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Sil
A LA MUY NOBLE? 

Y LEAL CIUDAD
DE BADAJOZ.

Aviendo ofrecido reverente á V. $. 
feis libros, en cuyas Dedicatorias 
efcribi vueffra antiquifsima , y  
gloriofa hiftoria , juzgué tomaría 
ya puerto, y defcanío la nave de 
mis aníiofos difeurfos , impelida, 
de el aura de mis amoroíbs obfe* 
quios *, pero no ha íído afsi, por

que me han vuelto a el golfo varios poderosísimos im-j 
pulios.

El primero, es defender el acierto en la elección de 
haver tomado halla ahora por Mecenas a V. S. pues íl 
mudara de Protector de mis eferitos, 6 puliera en duda 
mi elección paflada , 6 en opiniones fu protección pode- 
rola. El fegundo es el motivo principal de haverle dedi
cado mis libros , pues fiendo el grande amor á tan ama
ble patria , me lleva con dulce violencia m  cariño a 
dirigirle íiempre mi obfequiofo reípeto.

Todos con vienen,en que el amor es fuego, pues eíle 
no fe apaga , antes mas fe enciende á el fu ave , benigno 
fbp'lo. Exprefsó efta verdad la emblema de la hacha en
cendida , agitada de el viento , á quien pulieron cite 
lemma : Potius augetur, Y afsi tocado mi afedo con el
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blando Zefíro de la aceptación, que ha debido a V .S. mi 
lendimiento , no es mucho fe haya aumentad o. De efio 
mnniG nace el ultimo impulfo , porque ü el fuego toma 
mas viveza de la nueva materia, que fe le aplicares preci- 
o,que en mi defeo fe mueva mas elevada llama,ha viendo 
ia dicha dado nueva materia á vueftra gloriola hifloria, 
que proílgue afsi mi pluma. *

C A P Í T U L O  X X X I I I .

'VIAGE 9 QUE HICIERON SUS MÁGESTADES D É
Madrid a la Ciudad de Badajoz.

N Ohai cofa tan favorable, dixo Horacio, oque
, merezca la confianza , de que no declinara en in- 

ieiice , meofa tan defgraciada , que no pueda fer prelu- 
dio de una dicha : porque las cofas de el mundo fon tan 
.vatias , que no hai otra cofa eftable en ellas, eme fu mil» 
ma ínconftáncía. ¿

Deipues de Ja tempefíad de tantas íangríentas quer
ías y qu*- i « havido (como liemos referido antes ) entre 
oa Reinos deCaftiIIa,y Portugal,quiíb el Dios dé las Mi- 

iencordias aflegurar entre las mas odíalas lides en dos 
oeremfsimas Pnnceías dos lazos délas mas indiíoiubles 
paces. Trataron n^eftro Catholico Momreha .y  feñor 
Don Felipe V. Y la Mageflad del feñor Rey Don luán V. 
los cafa mi entos de fas Serenifsimos Primogénitosel fe- 
ñor Don Fernando, Principe de Afturias, con la SereniC 
to a  .enora Dona María Barbara , Infanta de Portugal 
1 cid feñor Don Jofeph Principe del Bra-fií, con Ja Sere- 

fcnora Do»a Mariana Victoria, Infanta de Ef-
pana.

Dilatóle algún tiempo faexecucion de días, trata-1 
jo s  .porque los grandes p ro grefe  necesitan de eftra- 
nos aparatos 3 y porque la expeftacion los autoriza , y el

de*
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«fefed es merito para el logro. DifpuBefon precioíjfsimás 
Joyas,galas,vagiilas, y carrozas, todas tan Angulares, 
como dignas de tan altas Mageftades, y Altezas. Dieron- 
fe diferentes ordenes , y afsifíencias , para que fe apa
ratare con el mayor lucimiento la Real Comitiva; y para 
evitar la confuíion , y mayor comodidad de los pueblos, 
y Real Familia , dio orden fu Mageftad, de que por par
tes fe puíieífen en marcha en diferentes dias, queriendo 
el Rey por la utilidad de ios vaífallos, privarfe de mucha 
parte de Faufto, en el camino.

Mandaronfe a varios Regimientos de Infantería, y  
Caballería, que marchamen con anticipación. Salieron 
afsi mi imo las Reales Guardias Efpañolas, y Balonas: las 
primeras a el Comando de fu Coronel el Exceíentifsimo 
feñor Duque de Ofuna, y las fegundas á el de el Conde 
de Sobegue , fu Mayor , hafia el numero todos de ocho 
mil hombres. Dirigieronfe todos a la Plazade Badajoz 
para acamparfe , como lo hicieron en él plano , que hai 
entre Guadiana, y Gaya , y a el camino de Yelves. Lue
go tomaron fu marcha con lucidifsimos nuevos unifor
mes , cubiertos de ricos galones de plata , cafacas, ban
doleras,y cinítironesjla mayor parte de la noble Guardia - 
de Corps,quedandofe apollados en diferentes pueílos los 
que havian de correr con fus Mageífadcs, y Altezas en 
cada traníito , haviendo de feguir los demás con las 
Reales Perfonas. La Compañía Bipahola iba á el Coman
do del Exceíentifsimo feñor Marqués de Bedmar : la Ita
liana á el de el Exceíentifsimo feñor Duque de Atr i , fus 
Capitanes: y la Flamenca á el de el feñor Don Luis Dor
mi fu Teniente , Gran Cruz de la Orden de San Luis, y 
Comandante de las Reales Guardias Marinas, por hallar- 
fe aufente el Exceíentifsimo feñor Duque de Bornonvila, 
Capitán de la Compañía Flamenca.

La primera parte de la Comitiva fallo de la Corte de 
Madrid d  día de Enero de j 729. y aunque la día-



cica de el tiempo éra algo rígürofa, por las nieves, hizo 
acomodado el viage los pequeños tranfitos, y los cami
nos , que fe havian de el todo allanado para la con
veniencia de el paíTo, y marcado para la dirección de fu 
tumbo.

El día 7. de dicho mes falieron de la Corte fus Ma¿ 
geftades, y Altezas ala vifta de innumerables perfonas, 
que con vivas, y aclamaciones pedían obfequiofos a el 
Cielo el feliz viage de fus amados dueños. Havia nevado 
mucho los dias antecedentes, y aquella mañana ; pero a 
la prefencia de los Reyes fe ferenó el Cielo , quedando el 
dia apacible, y benigno: dudo hacerlo el acafo; pero 
atendida fu virtud , y que los Reyes fon los mui immedia
tos Miniftros de Dios, no fuera inaudito, que íi á Jofue 
obedecieron los Afiros, quifieííe , que para Reyes tan 
virtuofos fe ferenaífen los tiempos. En efta inteligencia 
puede aplicar a eñe caíbnuefira congetura , 1o que Vate 
gilio dixa dei Cefar por vana lifonja:

Toda la noehe llovio\
E l dia ejluvo fersno'.
Con Júpiter el gran Cefar.
Sin duda parte el Imperio.

El orden detranfitos, y ruta , que llevaron fus Mageíia- 
des, fue, de Madrid a Caíarmbios, áTorrijas, á Talabe-; 
ra , Oropefa, Naválmoral,Zaraicejo,VilameíÍa,Medellin, 
Arroyo de San Zervan,Badajoz. En todos los lugares te
nían prevenidas luminarias, fuegos, mafcaras, y todo ge
nero de freídas a proporción de fus vecindades,moídrando 
todos en fus publicos regocijos, la Encera lealtad, y amo- 
rofo cariño de los mas fieles, y rendidos vaíallos. Nunca 
admitieron fus Magcílades las íieftas de toros, ni otras 
demafiadamente coftoías, porque mas querían privarfe 
de el obfequio debido, que no ver, que quedaííen empe
ñados los pueblos.

CA-



C A P Í T U L O  XXXIV.

V E  LA R EA L COMITIVA D E E L  R E Y  NUESTRO,
fen o r , que fue a Badajoz.

Siempre fe co níideró juño , y precifo en los Reyes el 
mas lucido Fauño, porque como fon una luz en 

candelero tan elevado , que le regiñran las naciones mas 
remotas, y fe difunden fus lucimientos en honor de los 
yaííailos, pide fu Real decoro el mas fumptuofo exterior 
ornato ,á  que pueda llegar la linea de lo juño. Poreño 
en las Cortes íiempre que hicieron Reyes, le fehalaron 
tributos para fu mayor decencia, y defenfa de fus Mo
narchias,

Eñe explendor de los Reyes, quando fon medidos á 
fu poder los gaños, tiene roas fagrado apoyo. Entre las 
cofas, que afíegura la Efcritura Sagrada , que admira
ron á la Reina Saba , quando fue á bufear, y tentar la fa- 
biduria de Salomón con fus efíraños, y difíciles enigmas, 
fue la numerofa , lucidjísima Real Familia. Pafmófe, di
ce ,en vería abundantísima vianda de fu mefa: las poía- 
das viñofas de fus criados: la diverfídad de oficios de fus 
Miniñros: ios innumerables afsiftentes, y fus coñofas vif- 
tofas galas. Paral. 9- Porque era mui plaufibie, y debido 
el mas exceísivo boato á el recibimiento de tan alta Rei
na,y ala afsiñencia de Monarcha tan poderofo. Ya, pues, 
no fe tendrá álifonja, la exprefsion de la Real numerofa 
Comitiva.

pA M I L I A  DEL R E Y  N U E S T R O  SEiiOR,

R E A L  C A P I L L A .

EL Excelentifsimo feñor Cardenal de Borja, de eí 
Titulo deSanta Pudenciana , Patriarca de las In

dias , y Limofnero Mayor de fu Mageñad.
Don



Don Alvaro de Mendoza, Sumiller de Cortina, y Capé.: 
lían Mayor del Real Convento de la Encarnación»
El Riño. Padre Guillermo Lecierc , Confeííor de fu Ma¿ 
ge fiad.

Don Diego Suarez de Figueroa, Theniente de Limofnero 
Mayor de fu Mageftad. Capellán de Honor , yCura de 
Palacio de las jornadas.
Don Pedro Moníalve Capellán de Honor.
Don Francifco Varón de Rada, Capellán de Honor def- 
tinado para íuMageftad. Don JuanBrabo Capellán de 
Honor,y Maeííro deCeremonias.Don Pedro López Gar
da, Capellán de Honor nombrado para el Príncipe. 
Donjuán BlasGaroz, Capellán de Honor nombrado 
para el feiíor infante Don Carlos. Don Bernardo Gil de 
Pereira, Capellán de Honor para fervir al Tenor Infante 
Don Phelipe.
El Rmo. Padre N iel, Subpreceptor de fus Altezas.
El Rmo. Padre Fr. Jofeph Nabajas, del Orden de la San
dísima Trinidad Calzada, Predicador de fu Magedad. 
Quatro Ayudas de Oratorio para fus Mageftades, y Aí*¿ 
rezas.
Tres Capellanes de Altar. Dos Sacriílanes de la Real Ca  ̂
pilla. El Notario. El Maeftro de la Real Capilla. Treinta 
Múlleos de voz 9 é inftrumeníos. Dos Furrieres.

R É  A L'  C A S A ,
ElExcelentifsimo feñor Marqués deVillena , Mate 

yordomo Mayor de fuMageftad.

M A Y O R D O M O S  D E  S U M A G E S T A D .
El Marqués de Villagarcía. El Conde de CogoranL 

El Marqués de Almodobar.El Conde de Safatcli.Ei Con-i 
de de Arenales. Don Pedro de Chaves.

MA~



' M A E S T R I A  DM L A  C ’A M A R A ;
Don Gafpar de Montoya Theniente de ella , y AytU 

da de Camara de fu Mageftad,deítinada para el Pre» Don 
Qeronirao Varón , Caxero. Un Oficial.

C O N T R A L O R .
Don Tuan Bautiíla Reparaz de Oteyza. Ua Oficia  ̂

Mayor otro. Dos Oficiales.
G R E F I E R .

Don Jofeph Spino, y Navarro. Un Oficial Mayor, y, 
©tro Oficial.

OFICIOS D E BOCA, PA N ETER IA , T GATA.
Un Ge fe de la Panetería , y Cava. Dos Ayudas. Ca  ̂

torce Mozos de Oficio. El Panadero de Boca con feis. 
Oficiales. El Repoflero , que hace las bebidas , y dos, 
Oficiales. El Proveedor de la nieve. Dos Aguadores.

C A B A  F R A N C E S A .
JJn Gefe. Un Mozo de Oficio.

S A U S E R I Á ,  T  F R U T E R I A .
Un Gafe dé dichos Oficios. Dos Ayudas. Trece M ch 

feos de Oficio. Dos Entretenidos.
U X I E R E S  D E  V I A N D A .

Un Uxier de Vianda, para fervir al Principe nueííro 
fcñor.Otro para fervir al Serenifsimo feñor Infante Don, 
Carlos.Otro para fervir al Serenifsimo feñor Infante Don 
Felipe.

R A M I  L E E T E .
Un Gefe. Un Ayuda. Tres Mozos de Oficio;

C O Z I N A  D E  B O C A .
Un Veedor de Viandas, y Contralor Ordinario. Dos 

Cocineros de ferviíleta. Nueve Ayudas. Ocho Mozos 
de Oficio. Dos Portadores. Quatro Galopines. Quatro 
Chulos. Un Portero de !a Cozina. El Zevador de Aves. 
El Proveedor de la ternera. Dos Caxoneros.

C E R E R I A .
fin Gefe. Tres mozos de Oficio. Un Entretenido;



L A V A N D E R A S .
La Lavátidera de boca de fu Mageííad. La Lavandera 

de Eftados. La Lavandera de Boca de los Sereniísimos fe- 
ñores Infantes. La Lavandera de Eftadosde fusAlteza$e 

P O R T E R O  D E  L A  M E Y S O N
Don Gregorio González.

G U A R D A  J O T A S .
Un Gefe. Cinco M ozos de Oficio.

T a p i c e r í a .
Un Gefe., Dos Ayudas. Ocho Mozos» de Oficio

F U R R I E R A .
El Marqués de Therán r, Apofentador de Palacio , y  

Gefe de la Furriera. Dos Ayudas. Cinco Mozos de Ofi
cio. Dos Sota-Ayudas de la Furriera. Seis. Var tenderos de 
Camara. Dos Varrenderos de Patios. Dos Alguaciles del 
Bureo. El Aparejador de Obras Reales,y dos: Oficiales de 
Albañilería.Un Carpintero,y dos Oficiales. Dos Oficiales 
de Cerragero.

Ü X I E R E S .
Dos Uxieres de Camara ry dos de Saleta;

OI  R U J A  NOS.
Donjuán Bautiíía Legendre, Primer Cirujano», y San
grador de fu Mageííad. Don Blas Beaumont otro. Dos 
Cirujanos de Familia.

A P O S E N T A D O R E S  D E  C A M I N O .
Don Manuel del Mazo. Don Andrés García de Nar- 

baja. Don Diego de Tapia. Don Gabriel Benito López. 
Dos Ayudas.

P O R T E R O S  D E  C A D E N A .
Dos Porteros de Cadena.

M I N I S T R O S .
Don Fernando Francifco de Quincoces, Alcalde de 

(Cafa, y Corte. Seis Alguaciles. Un Efcrivano.
T N E N I E N T E  D E  M A D R I D .

Don joíeph de Paila monte, Theniente de Madrid. 
Jres  Alguaciles. Un Efcrivano. GUAR-



G U A R D I A  D E  A L A B A R D E R O S .
E! Excelentifsimo feñor Principe Macerano Capitana 

Dos Cavos. Qua renta Soldados.
O F I C I O  D E L  F \ A R T E .

Don Gabriel Campero, Oficial Mayor. Un Oficia} 
de laEftafeta de Italia. Doce Correos de á cavalio* 

R E A L  C A M A R A . -
El Excelentifsimo feñorDuque deFrias,Sumiller deCorps; 
G E N T I L E S  H O M B R E S  D E  CAM ARA D E SU

Magefiad.
El Excelentifsimo feñor Conde del Montijo 
El Excelentifsimo feñor Marqués de Montealegré? deftii 

nado para fervir de tal al Principe nuefiro feñor.
. El Excelentifsimo feñor Duque de Montellano. 

ElExcdentifsimo feñorMarqués de Cogolludo.
EJ Excelentifsimo feñor Marqués de Cuellar: deftinacf^ 

para fervir al Principe nuefiro feñor.
El Excelentifsimo íeñor Conde de Oropefa.
El Excelentifsimo feñor Conde de Maceda¿
El Marqués de Montemayor.
El Excelentifsimo feñor Duque de Solferino;
El Excelentifsimo feñor Conde de Parfen. . •
El Excelentifsimo feñor Conde de M iranda.
El Excelentifsimo feñor Conde de Fuenfaiída;
El Conde deCaftro-Ponce,

A T U D A S  D E  C A M A R A .
Don Juan Sautifia Lacomba? Ayuda de Gamara de fu 

Magefiad , y Guardarropa del Sereniísimo íéñor Infante 
Don Felipe. Don Vicente Lacomba ? Ayuda de Camara 
de fu Magefiad. Don Luis Martinetotro. Don Luis Mar** 
tinet fu hermano otro. Don Julián de Medina otro 

S E C R E T A R I A  D E  C A M A R A .
El Marqués de la Rocha* Secretario.
Don Juan González de Efirada, Oficial Mayor.
Un Efcudero de Apie de la Efiampiila.

GUARi



G U A R D A  R O P A .
Don JuanBautiftaHerfant, Guardaropa. Dos Mozos 

'de Oficio. El Mozo de Recados de la Guardaropa. El 
Portador de los Muebles. El Saftre, y un oficial. El Zapa- 
tero , y un oficial. El Peluquero de Corps. El Barbero de 
Corps. Un Ayuda de Barbero.

P I N T O R  D E  C A M A R A .
Don Juan Ranc.

M E D I C O S  D E  C A M A R A .
Don Juan Higuens, primer Medico de fu Mageftach 

Don Alfonfo Sánchez , Medico de Camara.
B O T I C A .

Don LuisRequieur,Gefe.DosAyudas.Dos Mozos dé 
Oficio. Quatro Entretenidos.

L A V A N D E R A S
l a  Lavandera de Corps. Y la Almidonadora de Corpsj 

/ :;;:m E S C U D A R O S  D E A P I E .
Siete Efe u deros de Apie.

SECRETARIA d e  ESTADO d e l  d e s p a c h o .
El Excelentísimo fefior Marqués de la Paz, Secretario dé 
JEftado.

El Secretario Don Scbaftian de la Qiiadra Oficial 
Mayor. El Secretario Don Jofeph Ifafi, lo ínifmo. El Se-: 
cr«tario Don Jofeph deMontealegre, Oficial. Don Nico-á 
Jas de Ariílizal lo mifmo. Un Portero. Un Varrendero. 
SECRETARIA D EL DESPACHO D E HACIENDA ,

y  Marina.
El Excelentifsimo feñor Don Jofeph Patino, Secreta

rio de Eftado, y del Defpacho de las Negociaciones de 
Marina, Indias, y Hacienda.
OFICIALES DE LA SECRETARIA D E M A RIN A ,

e Indias.
El Secretario Don Simón Mozo de la Torre. El Se

cretario Don Manuel de Mefa. Y Don Juan Antonio Va
lenciano. Un Portero. Un Varrendero,

OEL



OFICIALES m  LA SECRETARIA DE HACIENDA.
El Secretario Don Manuel lbañez.El Secretario Don 

Juan Solano. Donjofephde Ribera. Un Portero. Un 
^arrendero.

T H E  S O R E  R 0  D E  J O R N A D A .
Don Francifco Arana>Oficial delaTheíoreria Mayor? 

fue firviendo de Theíorero.
R E A L  C A B A L L E R I Z A .

El Excelentifsimo feñor Duque del Arco, Cavallerízó 
Mayor de fu Mageftad.

El Excelentifsiino feñor Conde de Santifteban, Cava-i 
lienzo Mayor del Principe nuefíro feñor.

El Exceíentifsimo feñor Marques de Balus,Primer Ca-: 
yallerizo de fu Mageftad , y Gentilhombre de Camara.

El Marqués de Peñarrubia, Cavallerizo de fu MageC
tad.

Don Bernardo Lozano, lo miímo, deflinado para el 
Principe nueñro feñor. Don Manuel de Fuentes otro. 
Don Juan Francifco de Montenegro, lo miímo. Don Ma
nuel Paez Furrier. Don Pedro Rodríguez Palafrenero 
Mayor.Un Ayuda de Furrier.Un Correo de laCavalIeriza 
fue firviendo deSobreílante de coches.UnAyuda de Gua
darnés fue firviendo de Guadarnés. Dos Correos. Dos 
Picadores. Un Ayuda de Picador. Un Mozo de Guadar-; 
nés. Un Mozo de Librador.Un Ayudante de la Regalada 
Dos Ayudantes de Coches. Tres oficiales de Sillero, y. 
Guarnicionero. ElMaeftro de Coches con un oficial. Urx 
Herrador con un Ayudante, y fíete oficiales.

C A B A L L E R O S  P A J E S .
Don Thomas Lozano Ayo. Don Francifco María Efi 

coty. Paje. Don Luis de Melgarejo, lo mifoio. Don Áloñ- 
fo Avila y Pacheco. Don Diego Lozano. Don Vicen
te de Oyos. Don Antonio de Itiberri. Don Lorenzo Ta- 
vares. Don Jofeph Brizuela, Tres Mozos de Camara para 
fu afsiftencia.

G E N ,



G E N T E  V E  L I B R E A
Quatro Lacayos. Quatro Litereros, Seis Acemileros.; 

Quarenta, y feis Cocheros. Setenta y Seis Mozos de Co- 
ches.QuarentaMozos de laCavalIerizaRegalada. Un Ace
milero para iaConduccion de iasEfcopetas,y Municiones.

B A L L E S T E R I A .
Don Aguílin de Henao , Ballefiero Principal del Rey: 

nueftro Tenor. Don Manuel Moreno , Balleñero Princi
pal de la Reina nueftra feñora. Don Manuel Bayon , Ba- 
ileftero.Don Antonio Grijalva, lo mifmo. Don joíeph 
Vifcher deífinado para fervir alPrincipenuefiro Tenor. D. 
Juan de Retana,Baí&ílero.DonJuanFulgofo,lo mifmo.D. 
Jofeph Garrido,lo mifmo D.Juan de Bada,deftinado para 
fervir aiSerenifsimo feñorlnfknte DonGarlos.Don Manuel 
de GrijalvaljBaiíeftéro.Don Balthafar de Henao. Don Ef- 
tevan de Cazeres, de {tinado para fervir al Serenifsimo fe- 
ñor Infante Don Felipe. Tfece Monteros, inclufo el de 
los ventores. Ocho Mozos de Trabilla.Seis Palafreneros 
déla Ballefteria.
Q U A R T O  D E L  P R I N C I P E  NUESTRO SEñOR.

ElMarques de Quintaflorida , Mayordomo de fu Al
teza. Don JofephLofada lo mifmo. Un Uxier de Camara, 
otro de Saleta. Un Ayuda de la Furriera. Dos Sota Ayu-¿ 
das. Dos Varrendero^.

R E A L  C A M A R A .
Don Carlos deArizaga Theniente de Ayo, Gentil

hombre de Camara , y primer Cavaiierizo de fu Alteza.
Don Juan Bautiíia Legendre , Secretario de Camara. 

Don Francifco Xavier de los Ríos, Ayuda de Camara de 
fu Mageftad , deítinado para fervir a Tu Alteza* Don Mi
guel de Zuafnabar Guardarropa de Tu Alteza. Tres M o
zos de Oficio de ella, Dos Mozos de Oficio de la Camara. 
Dos Peluqueros. El Maeílro de danzar de fus Altezas.Un 
Saftre, y dos oficiales. Un M'aeftro Botonero. El Zapate
ro. El Mozo de recados de la Guardarropa. Una Lavan
dera de Corps,y una Almidonadla. QUAR-



Q U A R T O  D E L  SERENISSIM O SEñOR INFANTE
Don Carlos.

Don Francifco Antonia Aguirrc > Theniente de Ayo 
'de fu Alteza.

El Marqués de JufUniam, Gentilhombre de Manga. 
Un Uxier de Camara, y otro de Saleta. Un Ayuda déla 
Furriera.Un Mozo de Oficio de la Furriera.Un Sota Ayu
da. Dos Varrenderos.

R E A L  C A M A R A .
Don Ignacio Zíneros, Ay uda deCamara de fu Magef- 

tad, deftinado para fervir a fu Alteza. Don>Jofeph Alay- 
za , lo mifmo. Don Jacinto de ifaftia, Guardarropa de fu 
Alteza. Dos Mozos de Oficio de ella.Dos Mozos de Ofi
cio de la Camara. El Maeftro de Efcribir.Un Peluquero. 
Un Saftre, y ün oficial.Un Zapatero. Un Mozo de reca-: 
dos de la Guardarropa. Una Lavandera de Corps, y una 
Almidonadora.
QUARTO D EL SERENISSIM O SEñOR IN FA N T E

Don Felipe.
El Excelentísimo fefior Marqués del Surco, Gober

nador de fu Alteza.
Don Timon Conoc, Theniente de Gobernador. Don 

Francifco de Ocampo , Gentilhombre de Manga. Un 
Uxier de Camara.Otro de Saleta.Un Ayuda de la Furrie
ra.Un Mozo deOficio.Un Sota Ayuda. Dos Varrenderos;

R E A L  C A M A R A .
Don Bartolomé Bernal, Ayuda de Camara. Don 

Enrique Pichilin, lo mimo. Dos Mozos de Oficio de la 
Guardarropa. Dos Mozos de Oficio de la Camara. La 
Lavandera de Corps de fu Alteza. La Almidonadora. Un 
Peluquero. Un Saítre , y un oficial. Un Zapatero , y un 
Oficial. El Mozo de recados de la Guardarropa. 
F A M I L I A  D E  L A  R E I N A  N U E S T R A  SEñORA

Criadas de fu Mageftad.
La Excelentísima Señora Condeía de AltamiraCamarerá 
Mayor. DAi
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La Exceientifsima Tenora Princefa de Robeq.
La Exceientifsima feñora Condefa de Maceda.
La Exceientifsima fcñora Duquefa de San Pedro,
La Exceientifsima fenora Duquefa de Populi.
La Exceientifsima fenora Marquefa de Torrecuia.’
La Exceientifsima fenora Duquefa de Liria, a
La Exceientifsima fenora Marquefa de Afentar. 

S E ñ O R A S  D E  H O N O R .
La Marquefa de Montehermofo, Guarda Ma^ofo 

La Exceientifsima feñora Marquefa de las Nieves Señora 
deHonor.La Exceientifsima fenora Marquefa del.Surco. 
La Exceientifsima fenora Condefade laRofa. LaExce-: 
lentifsima fenora Duquefa de San Bias. La Condefa de 
Cogorani. La Marquefa de Rifcaidalegre. Doña Francif-/ 
c'adeVera.

A Z A F A T A , T D U E H A S  D E  R E T R E T E .
La Marquefa de San Andrés, Azafata, Doña Ifabel 

Maria dei Lunar} Dueña de Retrete. Dona Jofepha He-> 
rafo, lo mifmo.

C A M A R I S T A S .
Doña Peregrina de Iudíce. Doña Cathalina Jaque.Doq 

ña Ifabel Gantin. Doña Albertina Lacrois. Doña jofepha 
Lacrois. Doña Maria Obrien. Doña Ifabel de Milla.

V A R R E N D E R A S .
Quatro Varrenderas del Quarto de fu Mageftad,; 

y una de la Serenifsima feñora Princefa.Una Enfermera. 
FAM ILIA D E  CRIADAS D E L d  SEREN ISIM A

fenora Frincefa .
La Exceientifsima feñora Condefa de Montellano Ca

marera Mayor.
D A  M A S .

La Exceientifsima feñora Condefa de Fuenfalida.
La Exceientifsima feñora Condefa del Momijo.
La Exceientifsima feñora Duquefa de Solferino.

La



L a Excelentísima fenora Duquefa de Atrj.
S E n Q R A S  D E  H O N O R ,

LaCondefa de Gabia. Doña Roía Porcel.
A Z  A B A T A  >T D U E H A  D E  R E T R E T E .
Doña ífabel Mariti Azafata. Doña Ana María dePe-3 

falta, Dueña de Retrete.
C A M A R I S T A S .

Doña Maria Therefa Rofano. Doña Manuela Ale
mán. Doña Maria Ignacia Garibay.Doña Jofepha Serien  ̂
Doña Maria JLuifaPiniella.

FAM ILIA D E CRIADOS D E LA REIN A NUESTRA  
Señora , y  de la Ssrenifsima fenora P^ince/a.

REA L CAPILLA .
El Ilíuítrifsimo feñor Don Domingo Guerra, Obifpo 

@e Segovia,ConfeíTor de fu Mageftad.
Don Juan Miguel de Barbarena, Capellán de Honor¿ 

deftinado para fu Mageftad.Don Thomás Gallego lo mífc 
nio, deftinado para fu Alteza. Dos Ayudas de Oratorio 
para fu Mageftad, y fu Alteza. Siete Confeífores de Fami
lia.

R E A L  C A S A .
Don Juan Pizarro de Aragón, primer Cavallerizo de 

fu Mageftad, fue ílrviendo de Mayordomo Gobernador.' 
El Excelentifsimo feñor Duque de Gandía, Mayordomo» 
Mayor de fu Alteza.

M A T O R  DO MOS .
El Conde de Anguifola, Mayordomo de femaíta cíe 

Fu Mageftad. El Marqués de Feria, ío mifmo. El Cond^ 
¡de Valdeparayfo,de fu Alteza.

T H E  S O R  E R l A .
DonFrancifco Miguel de Goyeneche ,Thqforefó| 

JJa  Oficial.Un Caxero.
C O N T R A L O R .

Don Pedro Ramos de Velafco. Dos Oficiales.



f ' O F I C I O S  D É  BOCA.
P A N E T E R I A .

Un Ge fe. Dos Ayudas.Tr es Mozos de Oficio.El Pro¿ 
leedor de el Pan común.

C A V A .
Un G efe, y Veedor de Viandas. Tres Ayudas, Treá 

Mozos de Oficio. El Proveedor de la Nieve. El Provee-: 
dor de el vino. Dos Mozos, que fuben el agua. E l Conjif  ̂
fario del agua.

S A U S E R I A . -
Un Gefe. Tres Ayudas. Tres Mozos de Oficio.1 

F R U T E R I A .
Un Gefe. Tres Mozos de Oficio.

U N I E R E S  D E  V I A N D A .
Dos Uxíeres de Vianda para fervir á fu Mag.y fu Alteza*1

R A M I L L E T E .
Un Gefe. Quatro Ayudas. Dos Mozos de Oficio. El qucí 
firve el vino de Borgoña.

C O Z I N A  D E  B O C A .
Dos G efes, y Veedores de Viandas, Siete Ayudas; 

Tres Pafteleros. Ocho Mozos de Oficio. Seis Galopines. 
Dos Portadores. El Gaxonero del Guardamangier. E! 
Proveedor de la Ternera. El Proveedor de lasAves.

C E R E R I A .
Un Gefe.Dos Ayudas. Quatro Mozos de Oficio.El Pro*? 
¡veedor de la Cera.

G U A R D A  J O T A S .
Un Gefe. Dos Ayudas. Tres Mozos de Oficio. Un Saftre¿ 
y fus Oficiales. Un Peluquero.

T A P I C E R I A .
Un Gefe. Dos Ayudas. Tres Mozos de Oficio. Dos Alta^ 
Kros.

F U R R I E R A .
Un Apofentador de Palacio, y Gefe. Dos Ayudas; 

Diez Mozos de Oficio. Nueve Varrenderos de Camara,
y



y  imo de Saleta, Un Alguacil del Bureo, Cinco Cafilleres 
Dos Carpinteros, Un Cerragero.

C O Z I N A  D E  E S T A D O S .
Dos Mozos de Oficio. Quatro Galopines. Un Entreteni
do de Buíeria, y Potageria.

E S T A D O  D E  D A M A S .
Dos Ayudas. Dos Mozos de Oficio.

G U A R D A S  D E  D A M A S .
Dos Guardas de Damas.

R E  P O S T E  R O S  D E  C A M A S ¿  
pTres Repoíteros de Camas.

M O N T E R O S  D E  C A M A R A *
Dos Monteros de Camara.

U X I E R E S  D E  S A L E T A .
Dos Uxieres de Saleta.
M E D I C O  , T  C I R U J A N O  É ^ E S Ü  M A G EST'AD .

El Doctor Don Jofeph Zerbi ¿ primer Medico de fu 
Mageílad. Un Cirujano,y Sangrador de fu Mageílad.Uti 
Medico de Familia. Un Sangrador de Familia. Un Me* 
dico de Familia. Vn Sangrador de Familia.

P O R T E R O S  D E  D A M A S .
Dos Porteros de Damas, y dos Ayudas.,

L A V A N  D E R A S .
Dos Lavanderas de Corps de fu Mageílad, y fu A t e  

za. Dos Almidonadoras de Corps. La Lavandera de B oí 
cá. La Lavandera de Eílados.

E S C U D  E R O S  D E  A V I E .
Quatro Efcuderos de Apie.

C A B A L L E R I Z A .
E»1 Excelentifsimo feñor Duque de Jubenazo,Caballerizo* 

Mayor de fu Mageílad.
El Excelentísimo feñor Marqués de los Balbafes, Caba-í 

lienzo Mayor de fu Alteza.
El Marqués de Mejorada , primer Caballerizo de fu AL 

teza.

w * Don



Don Fráncífco Xavier de los Ríos Furrier. Dos ’Ayug 
das. Un Guadarnés. Un Ayuda. Un Librador. Un Mozo 
de Oficio. Dos Sobreftantes de Coches. Dos Correos. 
Un Guardacoches. Un Guarnicionero , y un Oficial; 
Un Herrador , y tres Oficiales. Dos Oficiales de Cqg 
ches.

g e n t e  d e  l i b r e a .
Catorce Lacayos. Quarentay feis Cocheros. Setenta 
nueve Mozos de Mulas, y Caballos. Un Labacoches.

C A R R U A G E .
Dos Obligados,

COMITIVA FUERA D E LA REAL FA M ILIA .
Siguieron afsimifmo a fuMagefiad el Nuncio,Embajá^ 

dores, y Embiados, la reliante grandeza de Efpaña, é in-5 
numerables Titulos, y Señores, haviendo quedado folos 
aquellos á quienes, alguna legitima caüfa leseftorbó maa 
niíeftar en eíle reverente obfequio fu fineza.Y los que por 
fus empleos fueron deftinados para la aisiílencia de los 
Serenifsimos Señores Infantes Don Luis Antonio Jayme, 
y  Doña María Therefa, que por fu corta edad , y riguro-; 
fo tiempo quedaron en el Real Palacio. Fue llegando la 
Real Comitiva, y Señores: y a la entrada de cada Gran-: 
de, 6 Embajador le hacia la Plaza el Taludo, difparandq 
fíete Cañonazos.

El día 1 6. de Enero llegaron fus Mageílades, y Al-1 
tezas,y ala vifta, a varias diítancias, les hizo tres Salvas 
Reales la Plaza. De cuyo ruidofo Marcial obfequio carH 
tó la dulce eloquente Lyra Luíitana de el Conde de Eri-¿ 
ce ira, Epital.

Ya de la Paz de Augufto el noble ceño
Con la Paz de otro Augufto, el pecho ardiente^
E x  alo con ruido no pequeño,
Que mas que fulminante, es inocente.
Quien de tu Mufa oyera lo halagueñol 
Quien fuera de tu voz eco ¿oqujntef

n



f'ff 'quien for defempeño 2 fú  cuidado}
Bocas tuviera de metal cavado.

¥  íiendo cierto, que los lugares quedan más dignos* 
ti dando merecen fer eftancia de lo Mageftuofo , pues 
a proporción de los fugetos fon acreedores a los masqb-i 
fequiofos refpetos, y adoraciones , fegun lo de David: 
adorarémoslo en el lugar , en donde eftuvieron fus pies. 
Pf. 1 3 1 - Qué Excelencia no fe le participo a Badajoz con 
Ja prefencia de tanta Grandeza, y tanta Real Perfona!  ̂

Gloriate, pues, de haver (ido Cielo , en que fe admii 
tocon explendor tanto lucidifsimo viviente Aífro. Alé
grate de haver merecido, de que tus fuertes muros,y va* 
luartes, que muchas vezes fueron horrorofo Theatro de 
Marte, le transformaren tanta víftofaílor de tus amados 
Dueños en Peníiles de otra Babilonia,mas glorioía,y luci* 
da. Reciba vueftra aceptación benigna eñe nuevo obfe-, 
quio , para que con mas eficacia lo proíiga en la (¡guíente 
Dedicatoria. Dios guarde a V. S. muchos años. Seviila?yj 
panero 28. de 173 z.

Reconocido hijo de V , S. 

(¡poBor. ¡Don ©¡ego Suare^

r/lPRO«



Plinio 
lib. 2. 
Ep, 2 ,

y p Q p B A C lQ M D E L  D O C T O ^ D O K  D IE G O  
Garda de Medrano, Colegial Theologo que fu e  en el 
del %  del E/corial , y  al pre/mte Capellán de 
nor de/a  Mageftad, Theologo,

banal de la Nunciatura de E/paña ,y  Cura proprio de 
la (parroquial de la Villa de Pozuelo de Alarcon,

LLegan a mis manos, á mi eftimacion, y enfenanza;
los comentos, ó explic,aciones de las Elegias de eí 

antiguo Poeta Ovidio, que fue admiración de futiera- 
p o , y pafmo en el futuro , fu Autor el Dodor Don Die
go Suarez de Figueroa , Capellán de Honor de fuMa- 
geftad , fu Teniente de Limofnero M ayor, y Calificador 
de la Suprema. Ledas, no menos al argumento , que al 
Autor; y al querer dar mi juicio, no pudo dexar de tro
pezar mi obediencia con la dificultad del precepto; por
que en obra en que fe empeña el nombre del Autor tan 
conocido , fe debe trocar la ley de la cenfura por la de la 
alabanza, pues efta tiene mucho que admirar , y aquella 
no dá que corregir. Elle fue el juicio que hizo Plinio , el 
Mayor de otros efcritos, que fe encomendaron a fu exa-¡ 
men: In quibus (dice) cenforice virgula nihil laudis, &  ad
mirationis multa digna reperi ; y efto mifmo tengo yo he-' 
cho de la Obra de nueftro Autor; pues haviendola repaf- 
ladogu..ofifsimo,mefuced¡ó también loque al grande 
Seneca con otra obra de fu amado Lucilo : Tanta dukedi-
ne (decia) mt tenuit , & tra x it , Ut illum Jim  ulla dilatione 
perlegerem.

M uiguftofacorriera mi pluma en fu alabanza, fi 
tío caminaran los aplaufos con temores de fofpechas; 
porque las obligaciones que corren en mi por compañe. 
ro , aprisionado, y favorecido , fe alloman promptae 
mente á los labios, y pudieran fobornar dulcemente la 
lengua para los elogios. Por elfo aconfeja Salomón, que

la



la alabanza fea por boca de los independientes, y eftra- P r o v e í  
ños: Laudet te alienus , &  non os tuum , extraneus, &  non verf.2. 
lingua tua. Y como el credito del Autor no es eftraño, 
fino tan proprio del Real, y venerado banco de Capella
nes de Honor de fu Mageftad, no parece acertado dexar 
ir ía lengua ázia fu elogio.

Eftono obftante, por obedecer al mandato de el 
fehor Lie. Don Miguel Gómez de Efcobar , Inquifidor 
Ordinario de Corte , y Vicario de efta Villa de Madrid, 
y fu Partido, cíexando aquellos titulos de mi obligación 
a un lado , y tomando el de Cenfor, debo decir, que 
tiene el Do<5tor Don Diego Suarez deFigueroa tan gran- 
geado el juicio de Efcritor claíico , como merecida la >
eftimacion con que han íido celebradas fus obras de el 
univerfal aplaufo ; y íiendo fundidas eftas enarraciones, 
explicación, ó para decirlo mas claro,comentos,iluftranr 
do á los Libros de Amores del Poeta Ovidio , en el mif- 
mo molde que fus antecedentes eferitos, no podrá negar 
la mas critica puntualidad fu noble, y acreditado origen. 
Abonados teftigos fon de efta verdad los Libros que ha 
compuefto nueftro Autor con la mayor aceptación que 
fe ha vifto jamás ,y  entre todos refplandece, como Sol 
entre lasEftrellas, los cinco Tomos de la Vida de San 
Jofeph, Efpofo de Maria Sandísima , á quien aclama el 
mayor de los nacidos, ím oponerfe a lo que dixo Chrif- 
to en el Evangelio:obra tan bien recibida de fus devotos, 
que la celebran levantando la voz hafta los Cielos •, y de- 
xando otras infignes obras en filencio, por no parecer 
mas Panegyrifta,que Cenfor, el Eva Ave , obra infigne, 
que acaba de traducir ,y  me confta (por haverla leído) 
lo mucho que le ha coftado \ y fi'como en otra ocafion 
Seneca dixo á fu Lucilo,que es muy dificuhofo el arte de 
traducir, por no poderfe á lo eferito en una lengua dar- Senec.ad 
le la mifma alma, y viveza en otra lengua diftinta \ nuef- Luc. Ep; 
tro Autor en el Eva Ave ,  y en eftas iluftraciones de 5.

Ovi-



Ovidio vence todo éíTe impofable , exprefiando fus altos 
conceptos con tanta claridad* que excede atada ponde
ración. En fin , todos fus eícritos fon unos en diftinras 
lenguas; de modo, que íln adulación puedo decir lo de 
Marcial:

Aut utrumque putabis ejfe verum,
Aut utrumque putabis ejjefalfum.

Lo mas que hai que admirar, es, que entre tantas fatigas 
en que le tiene ocupado el Rey nueftro Tenor, exercien- 
do actualmente en Sevilla los honrofos empleos de Ca*i 
pellan de Honor,de Cura, y de Teniente Limofnero Ma* 
yor de fu Mageftad , ocupaciones que piden un hombre 
todo, haya tiempo, y lugar para efcrivir, pudiendofe 

Cajíod. HLlcxai con Caíiodoro del que fe le hurta para fus efíit» 
Ub, r. in Qios\Nonus annus adfcribendum relaxatur , mihi autem nec 
Pr*f. horarum momenta praftanturSexo efío mifmo da á enten- 

der la grande capacidad de fus talentos, y expedición de 
fus difcurfosjporque íi bien es antigua maxima,como en-: 

Quint.li êiaa |a energia deQuintiliano,y la Phiiofofa deAriftoles, 
br. i. de que ingenium non debet duabus curis partiri; eflo fe cn- 
Diverf; tiende de los ingenios moderados, no de los elevados, y 
Ariftot. prodigiofos. Y Sendo en tan alto grado nueífro Autor,
¿ ¡/V .2* ^UC ^eI n°  tlemP° ^ace tiernP° pata efcrivir, debemos 

darle las gracias de todo , por haverle hecho eferitor tan 
confumado. Diciendo de una vez mi fentir, cumpliendo 
con el precepto de Cenfor en eftas iluftraciones á las Ele
gias de Ovidio,no hallo cofa que difuene a nueftra Santa 
Fe, ni que fe oponga á las regalías de fu Mageftad. Salva 
femper,&c.Dada eneíta Villa de Pozuelo á 1 9.de Marzo 
de 1732 .

Do¿l. D.DíegoGarcia
de Medrano.

Llr



l i c e n c i a  d e l  o r d i n a r i o .

NOS el Licenciado Don Miguel Gómez de EfcoA 
bar , Inquiíidor Ordinario , y Vicario de efta Vi

lla de Madrid, y fu Partido, por el Eminentifsirno Señor 
Don Diego de Aftorga y Ceípedes, Cardenal de la San
ta Iglefia de Roma , Arzobifpo de Toledo, Primado de 
las Efpañas, Chanciller Mayor de€aftilla,del Coníejo de 
fu Mageftad,&c. mi íeñor :Por laprefente ,y  por jo que 
a Nos toca, damos licencia para que fe pueda imprimir, é 
imprima el Libro intitulado Comento iluftrado de P:Ovidio 
Nafon , d los Libros de Amores licitos ,y  Elegia de el Nogal, 
compuefto por el Do£k>r Don Diego Suarez de Figue- 
roa , Calificador del Santo Oficio de la Inquificion , Te
niente de Limofnero Mayor de fu Mageftad, y fu Cape
llán de Honor , mediante hallarle de nueítra orden vifto, 
y reconocido, y no contener cofa que fe oponga á nueí
tra Santa Pe Catholica, y buenas columbres,Fecha en 
Madrid a veinte y uno de Marzo* Año de mil feteeientos 
y treinta y dos.

Lie. EJcobaK

Por fu mandado.
Ju an  Landeras y Ve lajeo»

APROi



'APROBACION D EL DOCTOR DON JO SE P H  IB'AHEZi 
Colegid Huefpsd en el de los Verdes de Aleda,dd Gremio , y 
CJan Aro de fu Unlverfid&d , Opojitor d las Cathedras de S ¿  
grados Cánones 3y  Leyes en ella.

M. P. S.

QUando el precepto de V. A. no llenara toda k obligado  ̂
á mi obediencia , feria d concepto de efta obra recomen-; 
k dable en el todo á las ultimas reflexiones de ia idea. Dos 

Aprobaciones de lo admirable Imprefcindibles incluye con k 
mas eftrecha propiedad, en el fer quiditativo de fu fnbftancia k  
primera, y en la extrinfecá qualidad del ingenio la feganda. Es 
todo el argumento de efle Libro, compueflo por d Dad. Doi> 
Biego Suarez de Figueroa , facar diferetamente de la errada ca~: 
biiofa fuperflicion Ovidiana la mas íincera medula ázia las 
verdades de nueflra religión. Moraliza con atenta puntualidad 
fus fabulas,que debe huir en la unión delfentid© la violenta re
beldía de los conceptos, derivado todo de la certeza con que 
ha fabido efle gran ingenio grangearfe juflamente el comercio 
de los doctos, y fabios de la Corte, á esfuerzos de la continua
da tarea de fu eftudio, y fatigas de la interminable lección de fij 
defvelo , uniendo la incompatibilidad de los negocios con los 
eftudios , fe ha dexado ver , y aun admirar en varias obras, bri
llante luz indagadora de los mas efeondidos leños de una,y otra 
fublime erudición, perenne fuente de una inteligencia fecunda* 
de donde han manado con felicidad las tranfparentes aguas,que 
en fus libros forman díafano efpejo, donde el fabio examina 
fin üfonja la pureza de lo entendido. Es , pues, efle uno de los 
partos del celebrado ingenio de el Autor , tan defeado para la 
continuada fuccefsion del gufio de los verfados en el fértil vafío 
campo de las letras, como para los mal contentadizos por fur 
mámente delicados j fino es que diga nimiamente eícrupulofo, 
miran con torbo afpero Temblante todo lo que no es una lec
ción compungible. En nada defdke del candor de nueflra 
Fe , Pragmaticas Sanciones, ni regalías de fu Mageftad : mo
tivo para que V. A. provea en jufticia , como acoflumbra , lo 
que fucile mas de fu foberano agrado,y guflo. Afsi lo flento, em 
Madrid a 25. de Marzo de j 73 2,

Do$,D, J o f  iph López, Ibafiez.
I b



LICENCIA T>VL CONSEJO. ■ _

DON Miguel Fernandez Munilla,  Secretario dé él Rey, 
nueftro íeñot, fu Efcrivano de Camara mas antiguo, y, 

de Govierno del ConfejotCerrifko, que por los SeSorc* de el 
fe ha concedido licencia á D. D.ego Suarezdei.gueroa Cae 
Llían de Honor de fu Mageftad.y fu Teniente de Limolnero 
S4avor,para que por una vez pueda imprimir,y vendo runLi, 
bro intitulado: Ovidio ilujlrado, con que la imprelsion fe aga 
cor el original que vi rubricado,y filmado al fin de mi firman 
Y que antes que fe venda le tiaygaal Conlejo , junto con el 
oriein’ l V certificación delCorreftor de eftat conforme.,para 
en! le ’affe el precio a que fe ha de vender ; guardando en la 
hnprefsicm lo difpuefto.y prevenido por las Leyes,y Pragmjw 
ticL de ellos Reynos ; y para que confie,lo firme en Madrid a
.i8.de Marzo de\ - ¡ r -  ^

' ”  FE E  DE ERRATAS.
P Acr.io.lin.u- üceat mifere,l.ee liceat 32.110.14«

ftceiffe opes,lttfregiffet opes. Pag.4^ lin.i .el lugar de fu 
madre,lee en lugar de fu  madre. Pag. 5 ó. hn.21. fwípic uartes,
lee fufpicit artes. Pag.155.lin*22*la laomda-
lin.24. y otras vanidas, lee y otras vanidades. Pag. 198. fin.io¿ 
deficir, lee ^ jí.P a g .2  69. fin. 5. Coelum venele , 1 ecCcelum, 
venale.Pag.3 52.1'm.penult. ses emm volitalis,lee res emm vola* 
tilis. Pag.367.lin.9- advitrio , lee arbitrio. Pag.3<5 5.110.3 3. in
abftrato, lee in abftraEio* , .

He vifto el Comento Uuftrado de P . Ovidio Na fon a los Lt«
bros ds Amores licitos,y Elegia del Nogal,&c. (aAutor el Do&. 
D.Diego SuarezdePigueroas Calificador del Sto. Oficio,&c. 
y con eftas,y algunas otras erratas3que mas facilmete pueden 
notarle» correíponde á fuoriginaI.Madiid,y Abril 5.de 173-2:

Lie. D. Manuel García Alefion, 
Corredor General por fu  Maga fiad.

* SUMA DE LA TASSA.

T  Alfa ron los Señores del Confejo Real de Ladilla efte Li
bro intitulado : Ovidio ilujlraáo , a feis mi s. cada pliego, 

como mas largamente confia de fu original. Madrid, y Aotil 
¿1. de 1732$

Don Miguel Fernandez- Manilla.
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rÁ EL L E C T O R.

Migo Le dor, havicndo dado a luz mi
M ~ J °  ,od Priir,crTorno del Comento 
3 3S ° bras d,e ° vldio , y conociendo algu, 
nos que yo lehavia dirigido en parte de él 
ian felicitado á que lo proíiga varios hom
bres dodos, y Religiofes. Efcufabame cfcru-

° p ' J ,COn eI„If 0£1V0 de cftar trabajando 
unas Emblemas Chnrt,anas ( aíl'umpco mas 
arreglado a m. citado) de las quales verás
aquí algunas; pero no obílante me ha hecho
Agrave autoridad tomar cftc difícil empeño.

V e Ja miinía flor de donde faca la arana
el veneno, faca también la útil miel la abeja.
h e  felicitado iluftrar á Ovidio,facando de el
miles dOdrinas con que pueda componer fa-
isfacer a el defeo dé los que lo han perfuadi-

/ 7 aquietarme en mi cfcrupulo. Suple
n,!s dcfedos * y experiméntete dos veces atento. VALE.

DE



P a g .r í

DE D O N  I G N A C I O
Ximenez Saforcada , amigo 

apafsionado de el 
■ Autor.

COn quanto mas futi! alado vuelo
Tu plumado Diego, á alfombres deíiianda ' 

Vence la del Gentil, pues comparada 
Conella, de ella difta codo el Cielo.

Con canta cftrclla en fu Chriftiano anhelo 
Brillante fube, y gira remontada,
Que fin deber al.paralelo nada,
Muchas luces ia debe el paralelo*

Torpes fuperfticiones exterminas
De fu execrable error, pues fin querellas 
Le alumbras dodto, íabio Ic iluminas.

Luego prefieren a fus luces bellas 
Los ingeniofos Aftros, que terminas,
Donde á eterno explendgr luzcan cftrelías.'
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p. O V I D I ] N A S O N I S .

N U X .

E L E G I A  I.

IN Hac morali Apología inducit Poeta arborem Nucem,quae 
in publica via ftabat,conquerentem, quod a tranfeuntibus, 

& viatoribus frequenter faxis feriatur. Et ab hac Nucis que
rela occafione,capta, latenter.carpit fui temporis avaritiam, 
ac luxuriam , antiquorumque laudat feveritatem, & conci-» 

. nctitiam.
Nux ego iunta viae, cum fim fine,crimine vitae,

A populo faxis praeter eu.nte petor.
Obruere ifía folet manileños'poena-nocentes,

Publica cum lentam non capit ira moram.
Nil ego peccavi: nifi fi peccafie vocetur,

Annua cultori poma referre fuo.
At priiis arboribus, tum cum meliora fuere 

tempora, certamen fertilitatis erat. 
kCum domini memores ferris ornare fokbanE 

Agricolas fruétu proveniente Deos.
Ssepe tuas igitur, liber, miratus es uvas:

Mirata eft oleas faepe Minerva fuas.
Pomaque lseiifienc matrem, ni fubdita ramo ■

Longa laboranti furca .tuli flet opem.
Quin etiam exemplo pariebat femina nófíro;

Nullaque non illo tempore mater erat.
'At poftquam platanis Herilem praebentibus umbraris 

Uberior quavis arbore venit honos;
Nos quoque frugiferae (fi nux modo ponor in illis)

Coepimus in patulas luxuriare comas.
Nunc neque continuos nafcuntur poma per annos:

Uvaque lsefa domum, lasfaque bacca venit.
Nunc uterum vitiat, qua: vult formofa videri:

Raráque in hoc sevo eft, quae velit e fle parens.
Certe ego, fi numquam peperiffem , tutior e flem;

Ifia Qytemaeftiá digna «juerda fuit.

n



PUBLI O OVI DI O

v £  L N O G A L.
e l e g i a  i.

E

Propofit. 
Que vivo 
fin pecado

Dekornu.

Profopop.

Producido 
Apoftro- - 
phe.
Y ramos.

Arbol. 
Mui car
gado.

La que no 
paria.

Confi de
rado.

Fecunda. 
Dado fru 
to.

N eíla Apología moral introduce á el Nogal contiguo á el camino; 
^ quexandofe de que los caminan tes le tiren piedras > fm tener deli
to elj y con dirsimulo reprehende con eíla moralidad lâ avaricia,y lu
xuria de fu tiempo 5 y alabada feveridad , y continencia delosanti-. 
guos»

Yo el Nogal, que eíloi contiguo k el camino, Coi con piedras ^
Herido por la plebe,que pallad'1 endo alsi, que nú tengo delito de vidd% 

Eíla pena Cuele cubrir á los públicos delinquentes,
Quando la ira publicano fufre lenta tardanza»

Yo nada he pecado; fino es que Ce llame pecar
El repetirle los anuales frutos a el que me cultiva»

Pero antes, quando los tiempos eran mejores, havia 
Contienda, entre los arboles íobre la fertilidad.

Quando acordándole los dueños Labradores, folian adorné 
A los Diofes con guirnaldas de el truco, que cogiañ.

Muchas veces, pues, has admirado, 6 Bacco, tus uvas;
Y muchas veces ha admirado Minerva Cus azeitunau 

También las frutas huvieran ofendido á fus madres, íi d largo
Ponton, pneílo debaxo,no hu viera ayudado á el ramo, que trabajaba* 

También ánueítro exemplo paria la hembra,
Y en aquel tiempo la que no era madre, era defpreciabíc*

Pero defpues que fe le d& á los plátanos, que Coló hacen una
Eflerilfombra, mayor honor que á otro qu-alquier arboH 

También nofotros los frugíferos (íi por ventura debofer puefló 
Entre ellos) hemos empezado á viciarnos en pompofas hOj&Sá 

Ahora ni nacen los frutos en continuados años: la uva 
Se lleva á cafa dañada, y dañada la azeituna.

Ahora la que quiere parecer hermofa, viciad fu utero:
Y es rara en eíla edad la que>quiere/í,r madre..

Yo, cierto, eíluviera masíeguro, fi nunca huvieraparidúe 
Efta fue quexa digna de Clymnneílra.

A z

4



---- -----------

.4 .........  P. OvicJ. Nafonis;
Si friat hog Vitis^nafcentes fupprimet nvaa: 

r baque, ii fciat hoc, Palladis arbor erit;
Hoc «¡.notitiam veniat malóque, pirbque;

Defiituent fiivas utraque poma luas.
Pilque libi vario difiinguit poma colore,

Audiat hoc cerafus; fiipes inanis erit.
INon equidem invideo: nunquid tamen ulla feritur- 

Qux herilis folá confpicienda coma eft?
Cernite finceros omnes ex ordine truncos,- 

Qui modo nihil* quare percutiantur, habent; 
At mihi f*va nocent mutilatis vulnera ramis; 

Mudaque derepto cortice ligna patent, 
on odium facie hoc, fed fpes indulta rapin  ̂
oultmeanr aliae poma; querencur idem.

Sic reus ille fere eft, de quo vi&oria lucro 
jriopis vindice fa&a carent;

^^iás, qui icit fe ferre viator,
Cui timeat: tutum carpit inanis iter, 

bic eg° fola petor; fbli quia caufa petendi eft* 
rrondibus inta&is cantera turba virent.

Î am quod habent frutices ali; quoque proxima nol 
ragmina, qus tafo vimine multa jacent; 

iMon lftis fua fe&a nocent:-vicinia damno eft* 
Excipiunt i&u faxa repulía meo.

Jdque fide careat; fi non, qu$ longius abfunte 
Nativum retinent inviolata decus. 

pErgo, fi fapjant, & mentem verba fequantur;
■ P ev°veant umbras proxima quaeque meas, 
ftiatn miferum eft, odium damnis accedere noftrisS 

Meque ream nimia? proximitatis agi!
^ed, puto, magna mei efi operofa cura colono;

Invenias, cui det nil mihi; prseter humum, 
jSponte mea facilis contempto naicor in agro: 

Palique loci, qua fio, publica pccne via eft»
Jde, lata ne ladani (quoniam fata ludere dicor,) 

Imus in extremo roargkie fundus habet.
Nlon mihi falx nimias Saturnia deputat umbraŝ  

Duratam renovat non mini fodor humum* 
gole licet ficcáque fici peritura laborem;

dabieurnoa xxufei fukas aqu^



El Ncgál. Eleg.T.
Si éfíólófatié la vid, retendrá a las uvas que nazcan? 

la Oliva. y  fi Cabe efto el árbol de Palas, carecerá de frutos.
Si,llega cfta noticia al manzano, y á el peral, uno, y otre?

Arbole*. Fruto defampararán fus fefoas.
Meton. Si el cerezo, que pinta fus frutos con colores varios,

Be fruto. Oyere efto, eftará vacío fu tronco.
No lo invidio, cierto: por ventura, no obftante, alguno fe hicréj 

Que fe mueftra efteril con falo el folíage>
Mirad intafros por fu orden á todos los troncos,

Que qualquiera de ellos nada tienen porque íeán heridos.1
Pero á mi me dañan las crueles heridas, mutiladas las ramas,

Y el tronco fe man ifie fia dcfnudo> arrancada la correza.
No lo hace efto el odio, fino la efperanza, concedida á ia rapinaf 

Lleven fruto otros arboles, y fe quexarán de lo mifmo.
Afsi cafi fiempre es reo aquel, de quien la victoria puede fer 

pe Juez. Para logro: los hechos de el pobre carecen de vengador.
Afsi teme las acechanzas ú  caminante que fabe, que el 

U e v a i  quien temer; el vaciofigue un camino feguro.
1 ’ Afsi yo folo fot el herido,, porque yo Tolo tengo la caifa

Defer herido. La demás turba reverdece intafras las hojas;
Porque el que ©trasmatas tengan también fracmentos cercanô  

Matorral. A nofotros, los quales yacen muchos rotas las mimbres,
No dañan á efios fus hechos, la vecindad íe es detrimentô

Ellos reciben las piedras, que rechazan de mi herida.
Y efto carezca de fee, íi aquellas que eftán mas kxos no 

Guardan- inta&as la hermofura nativa.
Habí a fe n  ̂ ûP'Í£Fan» y tas patabrasy%«frtt$> á la mente,'
Epoplio'- Qualefquiera cercanos maldecirían á mi fombra. 
sema. Quan miferable es-,el que fe agregue el odio á nueftros 

Iroma. Daños-, y que me traten como á rea de la mucha cercanía;
Sola en ^ ero Íuzg°> que el diligente Labrador tiene gran cuidado 

ferrada lá a ninguno hallarás que mc de otra cofa, que la tierra;
nuez. Fácil nazco, por mi mifmot en el campo defpreciado: 
pedragofe Y parte del lugar, adonde eftoy, es cafi el publico camino.

£1 hondo campo me tiene en fu extrema margen, porque no 
^ . Dañe á losifembrados (porque dicen, que yo los ofendo.\
tfte.onim. La hacha de Saturno no poda mis grandes hojas:

El cabador no me renueva á mi la tierra dura.
ĵ u-nqae yo me fatigue de él Sol, bavlendo de perecer con lá 

fed* W fg me dar¿ % SÍ fgn?0 del agua, que riegan



6  P . Ovíd. Ná foriis;
At cum maturas filio nova cortice rimas 

Nux agit; ad partes pertica fzeva venir.
Pertica dat plenis immitia vulnera ramis;

Ne pofsim lapidum verbera Tola queri.
Poma cadunt meníis non interdiga fecundis;

Et condis lectas, parca colona, nuces.
Has puer aut certo redas diverberat idu;

Aut pronus digito bifve, femelve petit.
Quatuor in nucibus; non amplius alea rota eft;

Cum libi fuppoiitis additur una tribus.
Per tabulx clivum labi juvet alter; & optat.

Tangat uté inultis quamlibet una ibam.
Eft etiam par iit numerus qui dicat, an impar:

Uc divinatas auferat augur opes.
Fit quoque decreta, qualem ccelefte figuram,

Sidus, & in Gratéis littera quarta gerit.
Hasc ubi diftinda eft gradibus, qui conftitit intus, 

Quot tetigit virga, tot capit inde nuces. 
tVas quoque ftepe cavum ípatio di dante locatur;

In quod milia levi nux cadat una manu.
Felix; fecreto quae nata efi arbor in arvo;

Et foli domino ferre tributa poteft!
Non hominum ftrepitus audit, non illa rotarum;

Non á viciná pulverulenta via eft.
Illa fuo, quacunque tulit, dare dona colono,

Et plenos frudus annumerare poteft.
At mihi maturos nunquam licet edere fatus;

Ante diemque mea decutiuntur opes.
Lamina mollis adhuc tenero dum lade, quod intro eft 

Nec mala funt ulli noftra futura bono:
Jam tamen invenias, qui me jaculentur, & idu 

Prafeftinato munus inane petant.
Si fiat rapti, fiat menfura relidi,

Maiorem domini parte, viator,‘habes.
Saepe aliquis, folijs tu nuda cacumina vidit,

E fle putat Borea tri ite furentis opus.
Bftibus hic, hic me fpoiiatam irigore credit:

Eft quoque, qui crimen grandinis efie putet.
At mihi nec grando duris invifa colonis,

nec ventus fraudi, folve, geluve fuit.



da.

Policidcn-
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Que eftan 
debaxo.

Del Totó. 
An droma
de.
Diílácias.

El Nogal.! Elég. T. 7

Metoním. pgr0 qúándo la nuéz nueva mueftra las rendijas maduras,
Seña1 de q ia COrteza, el fiero varal viene d partes.
üfafuofi- El varal da erueles heridas á los cargados ramos, .
ció. Porque no pueda quexarme de Tolo los golpes de las piedras;

Dcftina- £ ae ja jfruta m vedada, para poftres de la mefa; ^
Y tu efeafa Labradora guardas las nueces cogidas.

A ellas el muchacho, ó azora con cierto golpe, 6 inclinado 
Una , ó dos veces la tira con el dedo.

Toda la fuerte eftá en quatro nueces, y no mas:
Quando una fe añade á las tres fujetas a ella.

Otro las obliga a dár vueltas por lacuefta déla mefa,
Y defea , que una de muchas toque á qualquiera de las fuyaS¿

Hai también quien diga fi es igual, b defigual el numero,
Para que el que adivina gane el dinero, que acertó.

Hacefe también una figura de greda, qúal la tiene la #
Celefte Efirella, y qual la que tiene la quarta letra dejos Griegoá; 

Luego que eíla eftá dividida en grados  ̂aquel queeftá fit me 
Dentro,coge de alli tantas nueces, quantas toco con la vara» 

También muchas veces fe poneáefpacio diftante un vaío 
Concavo, á el qual caiga una nuez tirada con ligera mano;

Cercado. Feliz aquel árbol, que nació en un fe creto campo.:
Su fruto. Y puede pagar el tributo á folo fu dueño!

No oye el ruido de los hombres, ni el oye el de las ruedas.
No fe llena de polvo de el vecino camino.

El puede dár qualefquiera dones , que lleva á el que lo cultivâ
Mcraf. Y darle por quenta fus enteros frutos.

Pero á mi jamás fe me permite llevar hijos maduros.
Mis riquezas fon vareadas antes de tiempo.

Mientras la corteza aun eftá blanda, con la leche que eftá 
Con pie- Dentro, y mis males, no han de fer de algún provecho;
¿jas,ó pa- y¿ no obftante hallarás, quien me golpee, y apetezca el vacíos 

Don con golpes antes de tiempo.
Si fe hace medida de lo arrebatado, fi fe hace de lo dexado,
. O paífagero, mayor parte tienes, que la parte de mi dueño; 

Muchas veces alguno, que ve la copa dcfnuda de hojas,
]uzga, que es efeéáo trille del furiofo Boreas.

Elle cree , que eftoi defpojado por los calores, elle que por el friol 
Y hai también quien juzgue, que es delito del granizo.

Pero á mi, ni el granizo aborrecible á los duros Labradoreŝ
Mi el viento, ni el Sol, ni el hielo me fue daño.

Aquilón.

Policiden 
ton. • 
paciente,



8  í \  Ovící. Mafonfs;
Frudus obeft: pepe rifle nocet: nocet eiTe feracem̂  

Qiiseque fuit multis, & mihi prseda malo eft. 
Praeda malo, Polydore, fuit tibi: prseda nefanda?

Co mugis¡'Aonium mi fit in arma virum,
Hefperij regis pomaria tutafuifient:

Una fed immenfas arbor habebat opes»
[At rubus & feotes tantummodo laedere natae,’ 

Spinaque vindica caetera tuta fuá eft.
Me, quia nec noceo, nec obuncis vindicor hamísf 

Mifla petunt avidá faxá proterva manu.
Quid, fi non aptas foletn fugientibus umbras,

Finditur Icario cum cane terra, darem?
,Qi’ id, niii fuifugium nimbos vitantibus eflem,

Non ex fpedatá cum venit imber aqua?
Omnia cum faciam, cum praeftem fedula eundis 

Officium; laxis ofhciofa petor.
Haec mihi perpetTae, domini patienda querela eft.

Caufa habeor, quare iit lapidofusager.
Dutnque repurgat humum, colledaque faxa remittit* 

Semper habent in me tela parata vise.
Ergo invifa alijs, uni mihi frigora profunt:

Illo me tutam tempore prseftat hiems.
ISiuda quidem tunc fum , nudam tamen expedit eifei 

Nec fpolium de me, quod petat, hoftis habetj 
'At iimul induimus noftris fua munera ramis;

Saxa novos frudus grandine plura petunt.
Forfitan hic aliquis dicat, Quae publica tangunt,;

Carpere concetium eft: hoc via juris habet»
Si licet hoc; oleas diftringite: caedite mefles.

Improbe, vicinum carpe, viator, olus.
Intret & urbanas eadem petulantia portas;

Sitque tuis muris, Romule, juris idem.
.Quilibet argentum primae de fronte taberns 

Tollat: & ad gemmas quilibet alter eat.
Auferat hic aurum, peregrinos ille lapillos;

Et quafcunque poteft tollere, tollat opes.
Sed neque tolluntur: nec, dum regit omnia Caefar̂  

Incolumis canto pnefide raptor erit.
At non ille Deus pacemincra msenia finit»

AuxiUmq toto fpargit in orbe fuurn̂



Él N ogal. E le g .f ; ; 9
Met. El Fruto me Jan a: ¿Uñame el hayer parido: clanaméeí fer o v 5

Fecundo, Aquella prefa, que á muchos ftrvib de mal me íirvio a mi 
La prefa te íirvió á ti de mal, 6 Polidoro;

. h.le La prefa de la muger nefanda emolo á las armas á el varón A©iu<U 
Aiíguei- Los hurtos del Rey Hefpeño huvieran eftado feguros: 
ra Theba- Pero un árbol tenia invnenías riquezas. 
na‘ ,. Pero la zarza, y los abrojos, nacidos lolamente para dañaf¿ 
fao.Pma~ Y los demás efpinos eftán feguros con fu venganza,

Atlante. Las protervas piedras, arrojadas con avarienta mano,
Henellf- hieren, porque ni daño, ni me vengo con los corvos efpirtosi

: ®°; Que feria y fino diera yo benignas fombras á ios que huyen 
¿Metaf. Del Sol, quando fe abre la tierra por el Icareo perro}

Enfls. Que feria, fino fuera yo refugio á los que huyen los aguaceroŝ
Canicula. Quando viene ia lluvia, no efperada el agua?

Haciendo yo todas eftas cofas, y {irviendo cuidadofo á todoŝ  
Qficiofo Coi cubierto de piedras.

La quexa de mi amo la Fie de-tolerar yo, que padezco eftas cofasl;l ¡ 
Soi tenido por caufa de que el campo efte lleno de piedras.

Y mientras limpia la tierra, y arroja las piedras recogidas, ^
Las píe- Los caminos íiempre tienen dardos apercibidos contra mi*;
echa a?ca ^ ÜS PueSj â orrcĉ b̂ s a otros» a ml me aprovechan;.

El Invierno me affegura con aquel tiempo.ramo.
Metaf. Entonces, de verdad, eftoi defnudo,y no obftanteme ^

Nueces. Conviene eftár defnudo ; ni el enemigo tiene defpojo que quitarme 
como ó?* ^ero Liego °lue veftimos en nueftros ramos fus dones,
Hyperb. Mas piedras que ú granizo golpean los nuevos frutos»

Lo comíí. Acafo aquí dirá alguno: concedido es el tomar las cofas.
El dere- Que cocaa lo publico: el camino tiene efte derecho„

-ra Ucencia Si efto cs varea las olivas: cortad las miefes: 
rubftantí- Y tu, b malvado paílageró, arrebata la vecina hortaliza'*! 
vado. Entre el mifmo atrevimiento por las puertas de la Ciudad̂
A el ca- y  el mifmo derecho tengan tus muros, b Romulo. . .
De Roma. Quiw qualquiera ia plata del primer frente de ia tabernâ  7r:
•QiJéCuele Y qualquiera otro vaya á las piedras prcciofas» .

Quite efte el oro, aquel las peregrinas piedras.
Y quite todas las riquezas, que pueda quitar.

Pero ni fe quitan, ni mientras el Cefar lo govierna todo|
Habrá ladrón Ubre con tan gran Preíidente;

Pero aquel Dios no e[parce la paz folamente dentro d$
Los mu^s, gerrama fu auxilio en todo el Orbe.

eftár á la 
entrada.

Tráliidas 
de fuera. 
De -cafti- 
go,

Oda vio j 
A-ugnfto. 

jLiuma.

■ '.o



V .  Ovicí, Nafonís.
Quid tamen hoc prodeft, media fi luce, palamqu-c 

Verberor, & tutae non licet e fle mihi?
Ergo nec nidos folijs haerere, nec ullam»

Sedibus in noftris fiare videtis avem,
At lapis, in ramo iedit quicunque bifurco,

Hítret, & Ut capta vi&or in arce manet,
Caetera faepe tamen potuere admiffa negari»

Et crimen nox eft inficiata fuura.
Nofira notae fufeo digitos injuria fucco,

Cortice contabas inficiente manus.
Ille eruor meus e fi: illo maculata cruore 

Non profedtura dextra labatur aqua* '
P  ego, cum longae venerunt taedia vitae»

Optavi quoties arida facía mori!:
Pptavi quoties,̂ auc caco turbine verti»

Aut valido mifsi fulminis igne peti!. 
Atque-uti.nam fabitae raperent mea poma procella: 

Vel poflem friufius excutere ipfa meos*
Sic,, ubi detraAa eft á te tibi caula pericli,

fuperefi, tutum, Pontice Cafior, habes¿ 
Ciuid mihi tunc animi eft, cum fumit tela- viatori 

Aeque oculis plagae deftinat ante locum?.
Nec vic.are licet moto fera verbera trunco,

Quem iub humo radix vinclaque firma tenent», 
por por a probemus plagijs. ut fape fagittis,,

Cum populus manicas depofuiife vetat:
JJtve gravem candens ubi tolli vacca fecurim»

Aut firingi cultros in ilia colla videt.,
Scepe meas vento frondes tremuifte putaftis:.

Sed metus in nobis caufa tremoris erat*
Si merui, videorque nocens, imponite flarams» 

Noli raque fumofis urité m-era.br a. focis.
Si merui, videorque nocens, excidite ferro:.

Et liceat mifere dedecus eflefemei.
Si nec cur urar, nec cur excidar habetis;, 

garcice, gc captum perficiatis iter.



Por armas 

Lo oculta.

Mano.
Meton.

mi i^gau' e ¡ - -« '
Pero de que aprovecha efto, fi *nanifieftámente,y &\ Ralead ue* dU 

Soi golpeado, y no fe me concedetílár figuro.
En fin ni veis,que en mis hojas bal nidos,, ni' eis,

Que alguna ave haga afrento en tuieftras ramas.
Pero fe eftá qualquiera piedra, que hace aliento en h  rama; ^

Qi,e hace horquilla,y fe obftenta,como el vencedor en alcaUl* tOWd* 
Los demás delitos, no obftaníe fe pueden negar 

Muchas veces, y la noche niega fu de-íko.
Kueftra injuria fe Bal a los dedos con el p a rd o  zumo,

Y las manos tocadas con la tdrtéza, que t‘iñé.'
Aquella es mi fangre: la dhftra manchada ton aquella

Sangre fe laba con el agua , que no le ha de aprovechar»
O quantas veces yo, quando padecía los tediosúe la 

Larga vida, defee el morir focándome!  ̂ ^
(Quantas veces defeco que me arranca líe un ciego torvellinb¿

O fer herido del püderolo fuego de un difparado rayo!
Y ojala las fubitas tempeftades -arrebataren mis nueces,

Oyó mifmopudieífe (acudir mis frutos.
Afei, o Caftor del Ponto, luego que te quitas á ti lataufa del 

Peligro-, pólices con quietud la que te queda-.
Qué animo remire yo, qnando el paífagero toma las arwas^

Y apunta antes con los ojos el lugar del golpe?
Ni puedo evitar los fieros golpes en el apartado troncó, Mn eiufi

A el qual la raíz, y lazos firmes tienen debaxo de tierra.
Damos el cuerpo a las heridas, como muchas veces el neo k las ;

Saetas-, quando el pueblo veda, que deponga las ligaduras.
O como la baca blanca qnando ve, que fe levanta la fegur pc&díty?; fi 

O ve, que fe empunan los cuchillos contra fu cuello» .;q 
Muchas veces juzgafteis, que mis hojas temblaban- con el viento?

Pero el miedo era en mi la caufa de eíle temblor.
Si lo merezco, y ós parece que foi culpado, ponedme a las llamas*

Y quemad mis miembros cirios humofos fuegos*
Si lo merezco, y os parece que foi culpado, cortadme con la

Segur, y permitafeme á mi infeliz fer tde una vez deshonradô
Pero fi ni tenéis porque deba fer quemada, ni porque deba fer 

Einphaf. Cortada, perdonadme, afsi perñúomh el camino empezados

Si neo p. 
Piedras.

Apliereíis.
Eclipf. 

De las ral 
ces.

De las 
ina nos.

Ramos.

Met.
Muerta.
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h  O V ID I J NASON 
A MO R U M.  

l i b e r  p r i m u s .
ELEGIA I.

- • ' - • . li • r i  ? -v i. : •

iQui &ódo Náíonis fueramus quinque libelli* 
Tres fumus: hoc illi prsetulit Audor opusj 

U t iam nulla tibi nos iit legifle volupt̂ s:.
At levior demptis poena duobus erit.

Q Uod a Cupidine pro bellis amores fcribere

'Arma gravi numero, violentaque bella parabam 
Edere, materia conveniente modis»

Par erat inferior verfus: riiiife Cupida 
Dicitur, atque unum furripuifle pedem».

^uis tibi, fxve puer, dedit hoc in carmina juris§- 
Pyeridum vates non tua turba fumus.

^uíd, fi pr arripiat flavg Venus arma Minervaŝ - 
Ventilet accenfas flava Minerva faces?

p-tobct in fyl-vis Cererem regnare jugoíis?.
Lege pharetratas Virginis arva coli?

,Crinibus infignem quis adb cufpide Phoebum 
Inilruat, Aoniam Marte movente Lyram?

¡Sunt tibi magna, puer, nimiumque potentia regna». 
Cur opus affedas, ambitiofe , novum?*

An, quod, ubique, tuum? Tua fu ne Heliconia Temp§| 
Vix etiam Phoebo jam Lyra tuta fua eft?

Cum bene furrexit verfu nova pagina primo>
Attenuat nervos protinus ille meos.

"■Nec mihi materia eft numeris levioribus apta,.
Aut puer, aut longas comta puella comas».

Puellus eram; pharetra cum protinus ille folutsj 
J-egi£fe entium fpieulafeda meum:



P U B L I O  O V I D I O  N A S O N .

DE AMORES.
L I B R O  P R I M E R O .  

ELEGIA I.
i A ■ 1 l\ ^

Eos qtié poco ha haviamos fido cinco librillos de Nafor^
Somos tres: el Autor prefirió ella obra á aquella.

Aunque ya ningún deleite tendrías de havernos leído*,
Pero mas leve pena feri quitados.los dos,.

J^Efiere fer forzado por Cupido á efcribir amores en lugar de guaras*

En verfó Preparaba yo elTacar á turen números graves las armas,
Heroico.- y  las ouerras violentas, conviniendo la materia a los triodos 
M̂oduia- El infer¿ r verfo era-iguahdlcefe, que fe riyo Cupido,
1(EclyPr. Y que ocultamente quitó un pie.. ’ ;

A el prí— Quien te dio, cruel nino, eí\o. dsfsetío contra lós verfós?-; 
mero- Los Poetas fomos turbaRe las Piérides, no tuya.

Mu fas Que ferá, fu Ve ñus-quite las armas- ala rubia Minerva, .
Y fi la rubia Minerva ventile las teas encendidas?

Quien aprobará, que Ceres reine en las montuofas felvas?
Diana. Que los campos fe fujeten a.laley déla Virgen, que trae aljaba?

Quien amará á Phebo de agudá lanza-, ínfigne en los cabellos, .
Maficaí. Tomando-Marte laJLyra. Aonic&i

Tienes tu, ó niño, grandes-Reinos, y demaíiadámente poder oíos;
No ufada Para que, ó ambiciofo, pretendes una nueva obra> 
yerfos. Por ventura, es tuyo lo que adonde quiera hai ? 5011 tuyos los bofqués 

Heliconios, Tempe ?'Apenas tiene yá también íegura fu Lyra Apojcq 
Primera Quando la nueva plana fe empezó bien con el primer verje,

El al punto atenúa mis nerviosr
Syned? Ni tego materia apta alos números mas leves, ó el muchachor 

Del hom- Ola muchacha, que tsenen-zdomados los largos eabelios.
r̂°i. Haviame yo quexado, quando á ebal punto fue It a lá aljaba,5;

Apí«w!’ para mi deftruiciqa®

Dé Amores. Lib.I. Eleg. 1/ * £



i4. P.QvM.
Lunavicque genes fimjofuinfortiter arcumj 

Quodque canas ̂ vates accipe, dixk, opus.
Me miferum! certas haba! pner illefauittas.

Uror, & in vacuo peótore regnat amor.
Sex mili i furgat opus muneris, in quinqué relidat»' 

t ferrea cum Veftris bella valete modis»
Cingere litorea flavantia tempora myrto.

Muía, per undenos emodulanda pedes»

Q
e l e g i a  i r .

Uod primo amore correptus > in triumphum duci fe 
Cupidine patiatur? 1

EfTe quid hoc dicam , quod tam mihi dura videntur 
Strata,;neque in ledo pallia noftra iedent. ,

Et vacuus fomno nodem, quam longa per em/" 
Lafliique veriati corporis oiTa dolent? ü 

Nam puto fencirem, ii quo cencarer amorqr 
# An fu bit, & tacita callidus; arte nocet?

Sic erat, harferunt tenues in corde iagittse:
Et poflefla ferus pedora verfat amor.

Cedimus ? An fub-icum ludando accendimus mnes?
Cedamus, leve fit, quod bene fertur, onus.

,Vidi ego iadatas mota face crefcer.e flammas:
Et vidi nullo concadente mori.

Verbera pkira ferunt, quam quos juvat ufus aratri, 
Detredanc prefsj dum juga prima boves.

Afper equus duris contunditur ora lupatis!
Frena minus feptit, quiiq.uis.ad arma facit»

Aenus invitos, multoque ferocius urget,
Qt.iam qui iervicium ferre fatentur, amor.

JEn ego confiteor: tua tam nova pr&da, Cupido.
Porrigimus v’indas ad tua iura manus.

Nil opus eft bello: pacem, veniamque rogamus.
Nec tibi laus, armis vidus inermis, ero.

Neéte comam myrto; maternas,junge columbas.
Qm decear, currum vitricus ipfe dabit.

Jaque dato curru, populo clamante triumphum̂



El amor. 
Que acer
taron- 
De amor 
hafta en
tonces.
Pies. Mo
dularon. 
Rytmo. 

Corona. 
Methon.

De Amores. Lib.I. Elegí; J5
Y con la rodilla encorvo el arco flexible.)’ dixo:

Recibe,¿Poeta, aquello que has decantar 
Hai defdichado de ovil aquel tuno, tuvo fus faetas ciertas.

Quemóme, y el amor reyna en mi pecho 
Empiece mi obra con íeis números, acabe en cinco..

O .Hierras ferreas id cowvueflrosmoáw..
O Muía, que has, de fet cantada por pies de onzfi en onze¿

Cine tus, fienes rubias con, myrto de g.ayas,

E L E G r A II.

Efi'ere , que herido del primer amor permite , que Cupido le ljevé 
por triunfo-

Suflenta-
tio.
Colchas’.. 
Sabanas., 

Por las 
yueltas. 
AphercC. 

Sin.fentir.
Oculta-

Engaño.
Manda,

Maneja,
&c;
De buena: 
gana..

Nó lo; re-
ufan.
Jíenclifsu.

Servida m 
fere.

P'eVemis
Marte

Q«c á Wque.es-.eKo, que lacamame parezca dura a mi,.
Y que los vefiidos na (e ¿¡/sientan bien en el lecho?

Y que he paílado la noche fin fueno, tan largacomoes,,
Y que los huellos canfados del cuerpo agitados duelen..

Porque como juzgo lindera,.fi con-algún amor. luefTe tentado;.
Por ventura, fe introduce, y aftuto daña con callada arte?

Afsi fucedla: unas pequeñaŝ  faetasfe pegaron á mis corazón,,
Y el< fiero: a m o r - á m i  polkido corazón.*

Me rindo yo? por. ventura luchando encendemos mas?el fubitó'
Fuego?. Rindámonos. Leve carga es la que fe lleva bien,.

Vi yo aumentar fe las llamas agitadaŝ  movida el hacha*,,
Y vi que fe apartaban, fin-que nadie las-moviefle.- ^

LoSibueyeSj.mientras oprimidos rebufan los primeros yugos,, padecí
Mas golpes, que aquellos aiquieneselufadeL arada agrada.

El- afpero- caballo ticnei tundi da la.boca.con- los>duroS' alacranes ̂
Menos fien te-el. treno aquel, que eílá apto para las- armas.

El'amor oprime á.los. vi olent os,, mas agria, y mucho mas 
Ferozmente, que los- que con fie fían, tolerar fu 'férvido»- 

Velo aquL yo lo. confiefío, tu nueva prefa foi. Cupido:.
Tendemos a to Imperio, nuefíras manoseadas.,

No hal necefsidad1 de guerra: te pedimos la paz,y el perdoné
Ni fere; para ti alabanza,el q. defarmado hay-a fido,vencidô  COB arfníj$( 

Rodea con myrto tus cabellos, une. tu.&.maternas'palomar*.
To mifmo- Bddra/io te dará el carro,,que convenga,

X cftarás, en. el: carro que. tedie re,, clamando.' al pueblo el.



>.* •*%6 ÍP. CMcL Ñafeníi»
Stabís, adjuntas arte movebis vives» 

pnceíitiir juvenes capti, captseque puella;»
Haec tibi magnificus pompa triumphus erir.

Ipfe ego praeda recens fa&um modo vulnus habebo 
Et nova captiva vincula mente feram.

Mens bona ducetur manibus poft terga retortis;
Et pudor, &caftris quidquid amoris obeft. 

Omnia te metuent: ad te fua brachia tendens.
Vulgus, /<?, magna voce, Tbriumpke, canet; 

Blanditia; comites tibi erunt, errorque,, furorqugg 
Afsidue partes turba feeuta ruas.

His tu militibusfuperashominefque, Deoíques 
Haec cibi fi demas commoda, nudus eris.

L^ta triumphanti de fummo mater Olympo 
Plaudet: & appofitas fparget in ora roías. 

lTo pennas pulchros gemina variante capillos;
Ibis inauratis aureus ipfe rotis. 

iTum quoque non paucos (ii te bene novimus) ures?
Tum quoque prsteriens vulnera-multa dabis,. 

Non poiTuot (licet ipfe velis) cellare fagictae.
Fervida vicino flamma vapore nocet.

[Talis erat domita Bacchus Gangetide terra.
Tu gravis alitibus; tigribus ille fuit.

Ergo ego cum poisim faeci pars eííe triumphi,' 
Parce tuas in me perdere, vi&or, opes*

Alpice cognati felicia Caefaris arma, 
puá vicit, vidlos protegit, ille manu.

E L E G I A  I I I .

PUellam confolatur,  cui prse nimia cura com# deciden 
rant.

Didebam, medicafe tuos defifté capillos,
Tingere quam pofsis, jam tibi coma nulla cft.;

!A £ A paila fores, quid erat fpatioiius illis?
Contingerant imum, qua patet ufque, latus 

Qyid, quod erant tenues, & quos ornare timeres;X4| cqipraá quaJia Sejes hahê



Sabían
te.
Palomas.

Appofit.

De Á'morfs. LlRl. Eíeg.íí; 4 7
Tnumpiio, y moverás con arte las aves uncidas.

Serán guiados ios mancebos cautivos, y las cautivas muchachas.
Eíla pompa ferá para ti magnifico triunfo.

Yo mifmo, nueva prefa, tendré la herida ahora hecha,’
Y llevaré las nuevas prifiones cautivo el animo.

La mente fana guiará, atadas las manos detrás de las efpaldas,’
Y el pudor, y qualquíera cofa, que ofenda á los Reales declamad 

¡Todas las cofas te temerán: el vulgo, tendiendo ácia ti
Sus brazos, cantará con gran voz: lo triunfo:

Los alhagos ferán para ti compañeros, y el error , y el furor.#;
Turbatque continuamente figue tus partes.

Tu vences con elfos Toldados á los Dioles, y á los hombres;
Si te quitares á ti ellas comodidades, quedarás defnudo.

Venus. Tu Madre alegre defde el alto Olympo te aplaudirá á ti,
Que vas triunfante,y efparcirá en tu roftro rofas aplicadas*

Tu mifmo, variando con tus dos alas los cabellos,
Irás refplandeciente en el brillante carro.

Hermofo. Demás de ello, también (fi bien te he conocido) quemaras á no pOCOSJ 
Sinedoq, Y demás de ello, también pallando darás muchas heridas,
Co la tea. q̂ us faetas (aunque tu mifmo quieras) no pueden ceíían 
faetas. aS La herviente llama daña con el vecino vapora.

Calor. Tal era Bacco domada la tierra del Ganges.
Perífraf. Tu pefado k las aves, él á los tigres.

De la In- £n no qU¡eras vencedor gallar contra mi rus riquezas;
Puello que yo puedo fer parte de tu fagrado triunfo.

Mira las felices armas del Cefar, tu confanguineo.
El protege á los vencidos con la mano, que los vence;

AppoSt. 
Vanderas, 
Se c.

Cíelo. 
Enall 

Diftin- 
guiendo.

Llevado, 
&c. 

Saetas. 
Fuerzas. 

PorVenus 
y Eneas. L I G I A  I I I .

Dnítida á ana muchacha,á quien por el mucho cuidado fe le Haviafi 
caído los cabellos

Aconfejaba yo: Dexa de medicar tus Cabellos»
Rublo. Yá ningún cabello tienes, que puedas teñir,

\ Dexado. Pes:o hwkrás permitido, qué cofa era mas hermóf  ̂
los talo- que ellos? Tocaban el infimo lado halla donde fe defeubré̂  
nesr porque ellos eran futiles, y á quienes temías adornar̂

I f J  velos*, que denen los Seres negros?
g



i 8 P. Ovid. 'Nafoni-s.
Vel pede quod gracili deducit aranea filum,' 

Cum leve defcrta fub trabe neftic opus?
Nec tamen ater erat, nec erat tamen aureus illis¿ 

Sed quamvis neuter, mi itus uterque color* 
Qualem clivofa madidis in vallibus Idx 

Ardua derepto cortice cedrus habet. 
lAdde, quod & dociles, & centum flexibus apti, 

Et tibi nullius caufa doloris erant.

m

Non acus abrupit, non vallus pe&inis illos:
Ornatrijc tuto corpore femper erat.

Î nte meos faepe eft oculos ornata? nec unquam 
Brachia derepta faucia fecit acu.

,Sape etiam, nondum digeftis mane capillis,,
Purpureo jacuit femifupina toro. 

iTunc quoque- erat negleda decens: ut Threcia Baarh$| 
Cum temere in viridi gramine lafla jacet.

'Cum graciles e fle tat tamen, & lanuginis indar;
Heu mala vexata quanta tulere coma?! 

tQuam fe praebuerant ferro patienter, & igni;
Ut fieret tOFtoflexilis orbe finus!

¡Clamabam, fceiuseft, idos fcelus urere crines;
Sponte decent; capiti, ferrea, parce tuo.

(Vim procul hinc remove, non eft qui debeat uri 
Erudit admotas ipfe capillus acus.

Formofce periere comae: quas vellet Apollo,
Quas vellet capiti Bacchus inefle fuo.

Illis contulerim, quas quondam nuda Dione 
Pingitur humenti fudinuifle manu.

¡Quid male difpofitos quereris perijíle capilloŝ
Quid fpeculum mcefta nonis, inepta, manu$.

Non bene confuetis á te fpeéfaris ocellis,,
Ut placeas, debes immemor efle tui.

Non te cantatae laeííerunt pellicis herba?;
Non anus Haemonia perfida lavit aqua..

Nec tibi vis morbi nocuit; (procul omen abeft©|
Nec minuit denfas invida lingua comas.

JFadha manu cuipáque tua difpendia fentis.
Ipfa dabas capiti mida venena tuo.,

Nunc tibi captivos mittet Germania crines;
Culpa triumphatie munere gentis eris»
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De Amore,-1;. Lili L Eleg.ÜÍ. '* 9
O como los hilos, que hice la arana con el lutil ole,

Quando traba obra ligera en la viga abandonada.
No obftante, ni tenían el color negro, ni rubio, finó aunque 

Confuíb. Ninguno de los dos, uno, y otro mezclado.
Coaspa- Qoffóo aquel, que tiene d alto cedro,-arianeada la corteja, 

r3tlo‘ En los húmedos valles del montuofo Ida.
Hipérbole Añade, que ellos eran dociles,y aptos para den bucles,
Quando Y que de ningún dolor te eran caula, 

los peina- n © ios rompíala aguja, ni losdientes del peine:
Debata, La tocadora íiempre efiaba con el cuerpo figura,
sin raovii Muchas veces ella fe peino ante mis ojos, y jamás 
xnkraío de tiirib los brazos con la aguja arrebatada. ^
b2\  También muchas veces aun no compuedes por la mañana lor- 
cokrTfu- Cabellos, eftuvo acodada, medio vuelta, en el purpureo lecho. 

Entonces también no adornada eraherínoía como ía Baca
Tracia , quando caníada yace ¡neo nji aera d ámente-en la verde grama'» 

Aunque ellos no obftanteeran tenues, y á manera de ¡anilla. 
itísjs Ay quantos males fuñieron los cabellos torcidos,
AI modo Que pacientemente fe entregaron al hierro caliente  ̂para que la 
de vellón. Vuelta fe hiejeífe flexible á el torcido bucle!
Calamif- llamaba yot Maldad es quemar eftos cabellos.
’ Con du- De fuyo hermofean: cruel, perdona á tu cabeza» 
plícatio. Aparta lexos de aquí la violencia, no hai cabello que deba 
Êmhpaf. $er qUcmado: él enfeiia á las aplicadas agujas. 

ĉ r ‘1 j°‘ Perecieron los hennofos cabellos, que querría Apolo; 
dinado ai Que querría Baco, que eíluvieífen en fu cabeza» 
bucle.  ̂ Los compararía á aquellos,que en otro tiempo fe pinta, que 

Venus" Exprimid Dione con la húmeda mano.
Por qué te quexas de que hayan perecido los cabellos mal manejados!1 

Aplreres. Para qué necia depones o 1 efpejo con mano trijle?
Grecifmo. No bien te miras tu a ti con los acohombrados oíos»

• y  * n .  ̂ '

ri¡ eza. Para agradarte debes olvidarte de ti. 
eres# Las hiervas encantadas de la Ramera no te dañaron':

Apheref. No la vieja desleal te labd con la agua Hemúnia»
T̂bcbjia. Ni la fuerza de la enfermedad te daño (d agüero vete lexos.) 

cldceraL la lengua invidiofa deíminuyd tus decios cabellos.
Dañofós. Padeces los dispendios hechos por tu mano, y por tu culpas b; 
Poftizos. Tu mifma dabas venenos mezclados á tu cabeza.
Quitados Ahora Alemania te entibiará.cabellos cautivos,

Seras adornada con el don déla gente vencida»



2© Pe Ovid. Ná'íbttis.
0  quam faepe, comas aliquo mirante, rubebis?’

Et dices, emtá nunc ego merce probor\
\Nefcio quam,pro me laudat nunc i ¡le Sycambramj 

Fama tamen memini cum fuit if a  mei.
Me miferam ! lachryrnas malé continet; oraque dextrü 

Protegit, ingenuas pida rubore genas.
Sufline antiquos gremio fpedtare capillos.

(Hei mihi!) non illo munera digna loco.
¡Collige cum vultu mentem reparabile damnum efts' 

foílmodq natívá confpiciere coma.

E L E G I A  I V :

C ^ V o d  pro Gigantomachia amores fcribere fit coadluŝ

Hoc quoque compofui, Pelignis natus aquoiis,
Ille ego nequitia: Nafo Poeta mes.

Hoc quoque iufsit amor. Procul hinc, procul efte fevers|.
Non eftis teneris apta theatra modis.

Me legat in fponfi facie non frigida virgo:
Et rudis ignoto ta&us amore puer.

[Atque aliquis juvenum, quo nunc ego, faucius ares 
Agnofcat, flamma confcia fignafute.

Miratufque diu, quoy dicat, ab indice dofius 
Compofuit cafus ifte Poeta meo A 

[Aufuseram (memini) coeleiUa dicere bella,1 
Centimanumque Gygen ; & fatis oris erat: 

jCum maié fe tellus ulta eft? ingseilaque Olympo;
Ardua devexum Pelion, oíía tullir.

Jn manibus nimbos, & cum Iove fulmen habentî .
Quod bené pro ccelo mitteret ille fuo4 

Clauiic amica fores: ego cum Iove fulmen omifsiy 
Excidit ingenio Iupiter ipfe meo. 

lupiter, ignofcas: nil me tua tela juvabant.
Claufa tuo maius lamia fulmen habet.

Bhnditias,elegofque leves mea tela refumiE 
Mollierunt duras lenia verba fores. 

fCarmínafanguinete deducunt cornua Lunsê  
jBt revocant; niveos folis euntis equos»
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De Amores, Lib.I .Eleg.ííf.
n  nuiñtás veces te pondrás roja, admirando alguno tus

Cabellos,y dirás: Ahora foi aplaudida conmercei comprada.

r2T‘

(rub'ór#

Porque es 
<el lib.2..

Repetiti
Auditorio

Mecon.

Qne no 
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do.
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efto.
ingerido»--

Meten.
Apofit.

^íelCielo.
&oja*

No se á que Sy.cambta alaba ahora efte por mis
No obftante me acuerdo quando efia fue aplaufo mió.

Hai defdichado de mi! mal contiene las lagrymas,y cubre -
El roftro con la dieftra , teniendo las ingenuas megiilas pintadas de 

Sufre el mirar los antiguos cabellos en tu regazo:
CHai de mil) dones no dignos de aquel lugar.

Levanta la mente, y el femblaote. Daño reparable C»
Pefpu.es leras mirada con tu nauvo cabello*

ELEGIA XV*
J )  íce,que fue obligado aefcriblf amores en lugar de Gigántomachia,

Yo Nafon aquel Poeta de mi maldad, nacido en los
Aquoíbs Pelignos, compufe también efto.̂  ^

Efto también me lo mando el amor. Severas, idos lejos Je]oŝ
De aquí: no fois teatros aptos para los tiernos verfos.

La doncella enamorada leame á vifta de fu efpofo:
Y. el rudo muchacho tocado del amor no conocida.

Y  alguno de los mancebos'herido del arco, que yo ahora cftoij 
Reconozca las feñales conocidas de fu llama,

Y maravillado por mucho tiempo, diga: BJle Poeta infiruido^
De que indice compufo mis cafosí.

Me liavia yo atrevido(acuerdóme) á decir las celeftiales guerras,
Y, á Giges Centimano-, y tenia yo bailante eloquenda. _

Quando la tierra mal fe. vengo, y quando elefeabrofo O fia,
Puefio fobre el Olimpo; infrió á.Pelion inclinado. ,

Una amiga me cerro las puertas a mi,q cenia entre manos(vor de fuCieloq 
los aguaceros,y co Júpiter al rayo,q el dieftraméte havia de arrojar a t$¿ 

Mi amante me cerro las puestas, dexe yo a el rayo con Júpiter;
Y el mifmo Júpiter defamparo á mi ingenio.

'Júpiter,.perdóname: nada me aprovechaban tus rayos:
La puerta cerrada tiene rayo mayor, que el tuy o.

Volví a tomar los alhagos, y á las leves Elegias*, armas mias%
Las blandas palabras quebrantaron las duras puertas*

Los verfos traen\o$ cuernos de fangusneay
£  vuelven a los caballos.del Sol* que canuna*



i* m- % íf F* Ovíálo Naftnís;
fCansiinc diísiiiisnt abruptis faucibus angues?

Inque fuos fontes vería recurrit aqua,& 
paimimbus ccílere fores: iníetcaque poftq 

Quamvis robur erar, carmine vida (era efiv 
ftnid mihi profuerit velox cantatus Achilles?

Quid pro me Atrides alter, & aker agent? 
Quidque tot errando, quot bello, perdidit annos?

Raptus Sí Hatmonijs fíe vilis Hector equis?
At facie tenera: laudata Carpe puelk,

Ad vatem pretium carminis ipía venit,
Magna datur merces: Heroum clara valete 

Nomina: non apta eft gratia veftra mihi.
Ad mea formóla: vultus adhibete pueli*

Car milia, purpureas qua: milii dictae amor®

E L E G I A  V .

j A ,  D puellam navigantem.

Prima maias docuit, mirantibus sequoris undl% 
Peliaco pinus vertice caria vias: 

f t? *  concurrentes inter temeraria cautes 
Conlpicuam fulvo vellere vexit ovem,

O urinam, remo ne quis freta longa movete®
Argo funeftas ptefl abi biftec aquas!

Ecce fugit notumque torum,foeiofque Penates* 
rallacefque vias ire corintia parat,

Quid tibi, me miferom ! Zephyros , Eurofque timel 
c t gelidum Boream, egeliduraque Notum?

Non illic urbes* non tu mirabere liivas,
■ Una cfi injuftl cerula forma maris.

Nec medius tenues conchas, pidofve lapillos 
^Pontus habettbibuli lictoris illa mora eft.

'Littora marmoreis pedibus lignanda puella’, 
Hadenues eft tutum: cartera caca via eft.

Et vobis a ii i ventorum pratlia narrent;
Quas Scylla inhftet, quafve Caribdis aquaSt 

Et quibus emineant violenta Ceraunia faxis;
Quo lateant Syrtes, quo ve Malea ftnit.
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Nac'múé-
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Perifraf.

De XmSrés.Ub.t. Eleg. IV; '23;
Las &rpiénfe fe rompen con los verfos quebradas las laucas:

Y el a^aa vuelta retrocede a tes  fuentes, , , ,  t 
Las puertas cedieron ¿los veríos-, y la cerradura clavadla el 
L ooiLo- aunque era robk fue vencida con los verfos.
QuPe raegaprovecharia á miel feaver cantado a el veloz Achiles,

Que harían por mi nao, y otro de Arreo?

Pero muchas veces alabado el roftro de Utierna muchacha,
Ella fe acerca a el Poeta premio de fus ̂ ° s- 

Grande paga fe dá. Nombres excelentes de los Heroes,
Apartaos,, vueftro favor no es apto para mu _

Oíos. Hermofas muchachas, aplicad \m fe mb Jantes a mis 
Sinedoq, herios, que me ha dictado el hermofo amor»

elegí a v.
A ,  Una conocida fuy.a, que fe embarcabas

La. nave, cortada en los collados Peliacos,Lúe la primera quS 
Enfeño los malos caminoŝ admirandofe las olas deimar»

La qual temeraria llevo eladmlrable carnero»
Con la lana de oro entre los-concurrentes sfcollos>.

Ojalá Argo huvieífe bebido las fuñe fias aguas, hundida, pátti 
Que ninguno huviera movido con remos los largos mares»

Mir¿y Corina, huye el conocido lcchory los- compañeros 
Penates, y apercibe á correr engañofos caminos..

Para que (o defdichado de mil.) temere no te hagan mal 
Los Zefiros, y Euros,, y el elado. Bóreas, y el tepido Noto’

No admirarás-ru allí las Ciudades, nilas felfas.
Unaes la cerúlea forma del injudo mar. ^

Ni el medio mar tiene pequeñas conchas, o píedrecillaS- 
Pintadas: cha detención tdene la playa armofa*

Las playas han de feñalaríe con los blancos pies?
Hada aqui es feguro: el demás camino es ciego* ̂

Y otros os cuenten á vofotros las batallas de los vientoŝ
Y quales mares infede Scylla, y quales Carybdis» _

• Y con que efcollos fe encubren las violentas Ceraunias: 
gn que feno fc  oculten las* Syrtes, y en qual Malea.

Enall. 
Mcftroi 

P ’rofopcp. 
Vellorín. 
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A-poftro- 
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z $ ej  ̂ Ovlcl, Nafoms*
Hsc ali; reterant it  vos, quod quifque loquentufe 

Credite: credenti nulla procella nocet.
Sero refpicicui; tellus, ubi fune foluto 

garrit tw immenfum panda carina falum; 
piavica íoliicitus quá ventos horret iniquos,

£t prope tam letum, quam prope cernit aquam'í 
5¿uid fi concuifas Triton exafperet undas?

Quam tibi nunc toto nullus in ore color!
Tum gcnerofa voces foscund* lidera ,led*:

£t, Pe lix t dicas, quam jua terratenetl 
iTutius jft fo vi ife torum j legi fie libellos, ’ 

Threiciam digitis increpuiííe Nram: 
fAt, fi vaoa ferunt volucres mea díóia procellâ  

iniqua tamen pupi fit Galatea tu&«
¡Veílrüm crimen erit talis ja&ura puelk, 

Nereideique De*, Nereidumque pater. 
iVade memor noftri, verito reditura fecundo';

Impleat iila tuos fortior aura finus. 
iXum nwe in ha?c magnus proclinet fittora Nereus- 

Huc venti fpirent: huc agat asilus aquas 
Ipfa roges, Zephyri veniant in lintea folii 

Ipfa tuá moveas turgida vela manu.
Primas ego afpiciam notam de fittote pinum;

Et dicam NoJl.ros advehit illa Deos.
Exci piam que humeris, & multa fine ordine carpam 

Oicula pro reditu vi.dima vota cedet, 
loque tori formam molies ílernentur árense;

Et tumulus menfae quilibet inilar erit.
Illic appoiico narrabis multa Lya?o,

Pene fit iit medijs obruta navis aquis:
Dum que ad meproperas,n.ec iniqua tempora nodis,1 

Nec te precipites extimuifie Notos.
Pronia pro veris credam, fint fida licebit.

Cur ego non votis blandiar ipfe meis? * 
mihi quam primum coelo nitidifsimus alfrjjR 

admiffq tejijpora portet equo*
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De Amores. Liba,
Rífieran otros éflas cofas, pero vofotros creed lo qní 

Cualquiera os diga: ninguna tempeíUd daña al que cree.
Tarde fe mira la tierra defpues que fuelto el cable,

La corva Nave corre el immenfo mar.
En la qual parce el folicicó Marinero teme los iniquos

Vientos,y mira tan cerca la muerte,quanto cerca nnra el agU«
Que (i Triton altere las olas commovidas? como entonces 

Ningún color te quedará en todo el rokro!
Entonces llamarás á las generofas e/irellas de la fecunda 

Leda, y dirás: Feliz aquella d quien tiene fu tierra*
Mas feeuro es acollarle én fu cama, leer los libros,

Y „ lc r  con ios dedoslalyraTraéis.
Pero íi las ligeras tempeftades llevaren mis dichos vatioŝ

No obftance Galatea'fea favorable á tu Nave.^
O Diofas hijas de Nereo, y tu Padre de las Nereideŝ

Vueftra ferá la perdida de tal muchacha.
Ve, acordándote de mi, para volver con favorable

Viento. Aquella mas fuerte aura llene tus velas. _
Además de ello el gran Nereo tuerza el mar acia  ̂ (aguas.-

Ellas playas-.foplen ácia acá los vientos-.ácia acá mueva U creUénU l$S 
Ruegues tu mifma: Los Zefirm vengan llenos á las velas-.

Tu mifma muevas las hinchadas velas con tu manó»*
Yo el primero mirare la Nave conocida defde la playa:

Y dire: Ella trae d nuefiros Diofes,
Y te recibiré en mis hombros, y te daré fin orden muchbaí 

Ofculos, y la ofrecida victima ferá muerta por tu vuelta*
Y las delgadas arenas fe acomodarán en forma de meta*

Y qual quiera monton fervirá á modo de mofa.
Allí contarás muchas cofas, tomado el vino, y cómo la

Nave cafi fue fumergida de las aguas.
Y que mientras te acercabas á mi no ce havian amedrentada»

Los tiempos de la iniqua moche, nilos Notos procelofos*’
Creeré yo todas las cofas por verdaderas, aunque fean fingid^

Por qué yo mifmo no favoreceré á mis votos?
El Lucero mui refplandeciente me traiga quanto antes 

Elle tiempo de el alto Cielo, incitados fus caballoŝ



¿6 P. Ovidio Nlaíonts.'

E L E G I A  V I . '

D Lidem, ut parientem Corinnam juvet.

jDum labefa&at onus gravidi temeraria ventris..
In dubio vitae laíía Corinna jacet.

Jila quidem, clam me tantum molita .pericli*
Irá digna mea: ied cadit ira metu.

5>ed tamen aut ex me conceperat* aut ego credor 
Eft mihi pro fado ftepe, quod eife poteft..

Ifi Paraetonium, genialiáque arva Canopi
Qu« colis, & Memphin palmiferamque Pharon̂  

¿Quaque celer Nilus, lato delapfus ab alveo,
Per feptern portus, ia maris, exi t aquas;

Per tua fiftra precor, per Anubidis ora verendi 
Sic tua facta pius femperOiiris amet,

Pigráque labatur circa donaria ferpens*
Et comes in pompa corniger Apis eat:

Huc, adhibe vultus, ¿  in una parce duobus..
Nam. vitam domina: tu dabis,.iila mihu 

5 *pe tibi feditcertis, operata diebus,;
Queis cingit lauros gallicaturma tuas»,

¡Tuque laborantes utero miferata puellas,
Quarum, tarda. latens, corpora tendit onus|; 

JLenis ades,; precibufque meis fave,,Ilithya.. * 
Digna eft,; quam jubeas muneris.eife tui,.

Jpfe ego thura dabo fumoiis candidus aris:
Ipfe feram ante tuos munera: vota pedes»: 

.̂dijciam tkulum:: Servata Nafo. Corinna,
Tu modo fac titulo,,nmneribufque locum», 

gi tamen in tanto fas eft monui fle timore;, 
fige t|bi 'fit pugna dimicujiTe fatis.

f».»
.
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E L E G I A  V I .

A Hisopara que ayude á Corina eu el parro.

Mientras que temeraria procura Corma arrojar el gravamen 
De fu pefado vientre, yace poílrada en audaoe la vida.

Ella cierto, á efeeurdidas de mi intento gran peligro:
Digna es de mi ira, pero la ira cae porárntedo^ _

Pero, no obftante, ó ella havia concebido de mi, o yo lo créo*
Tomo muchas veces por hecho lo que pudo íer.

Ifis, que habitasen Patetbnie, y en los deliciofoscampos 
De Canope, Memphis, y de ia palmifera Pharo.

Y en aquella parte por donde el rapido Nílo deslizado _
De la baila madre , fe,introduce en las aguas del mar por fiété boC&s? 

Ruegote por tus Sillros, por el roílro del venerable Anubis.
Ais i Q liris, íiempre piadofo, ame tus cofas fagradas}

Y la ferpiente tarda fe deslice cerca de los lugares de los 
Dones: y el cornigero Apis vaya por compañero en la pompan

Aplica acata Temblante, y en una vida perdona dos}
Porque tu ie la darás á ii. Tenora, ella á mi.

Jduthas veces fe lento operaría en cu honor en ciertos dî Sj 
En los quales el efquadron Gálico ciñe los laureles.

Y tu, Ilithia, que ce apiadas délas muchachas, quepadecen 
Del vientre, á cuyos tardos cuerpos extiende la ocult&cargáf

Afsifte propicia, y favorece á mis fuplicas. Digna es 
De que fea de tu galantería, el que mandes que viva*

Yo mifmo candido daré incienfos á tus bumofos altares.
Yo mifmo llevare anee tus pies los votivos dones*.

Añadiré el tituloNafin por fer libre Corina.
Tu, pues, haz lugar á el titulo, y á los dones. •

En fin, fi es licito amonedar en tanto fen)ory 
Baftate i ti haver peleado con efta pelea,

Di
LiiMi



í*. OviiJ. Naíonis.: 

E L E G I A  V I I .

a i

DEHSératio Poetz,utrum Elegos pergat fcribcre.an 
Tragedias.

Stat vetus 8c multos Incaedua filva per aunos.
Credibile eít illi numen ineíTe loco. 

íFons facer in medio, fpeluncaque primíce pendens»
Et latere ex omni dulce queruntur aves.

Hxc ego dum fpatior tedtus nemoralibus umbris¿.
Qgod mea, qusrebain, muía moveret opus. 

iVenit odoratos. Elegeia nexa capillos:
Et puto pes illi longior alter erat.

Forma decens:, vedis tenuifsima, cultus amantisj.
In pedibus vitium caufa decoris erat.

{Ifenic & ingenti violenta Tragedia paííii.
Fronte comx torva palla jacebat humi,.

Lasva nianus fceptrumlate regale movebat:
Lydius alta pedum vincla cothurnus erat»

Et prior, Et quis erit, dixit, tibi finis amandi^
O argumenti lente Poíta tui.

Nequitium vinofia tuam convivia narranti 
Narrant in, multas compita feBa vias.

'Sape aliquis digito vatem defignat euntem 
Atque ait, bic ille eji, quem ferus urit amori 

Fabula (nec fient is) totajaBaris in urbe;
Dum tua praterito faBa pudore refers.

Tempus erat thyrfiopulfam graviore moveri 
Csjfiatumfiatis eft\incipe maius opus,

'Materia premis ingenium: cane faBa virorum\.
Hgc animo, dices, area digna-meo e fi..

Quod tener $ cantent, lufit tua mufia, puelD',
Primaqúe per numeros aBa juventa fuos.

Nunc babeamper te RomanaTragedia nomer)̂
Implebit leges fpiritus ifie meas.

Jla&enus: & movit piclis innexa cothurnis (
Denfum caefanae terque, quater que caput̂  

pitera (fi meuiinî  limis iubriiu oeeiüŝ



De Amores,Lib J. Elcg.Vlí*

e l e g í a  v i l

Xptefla fu deliberación en la duda fi havia dfi efcnbir Elegías
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Muchas. 
Ea Elegía. 
Beígjfste.

Tragedias.

H Corta^dbíe é!“ que e f a ^ g ^ ' ^  alguna Deidad.-.

Yo aaui mientras me eípaciaba, cubierto de las -ornb - 
Deei bolqne, penfaba á que obra momovena mi mu.a.

Vino la Elegía, trayendo atadoslos cabellos perfumados con 
Olor:y creo que tenia un pe  mas largo que el otro- 

Su forma era decente, fundísimo fu vellido fu culto
De amante: (ndefefío era caufade hermoíura.  ̂ -

Y. vino la Tragedia,-violenta con grande paito: caían los cabelÍQa 
En la torva frente, f  la -pala haüa la tierra. _

La mano fmieftra mageftuofamentc movía el Real Cetro.
El cothurno Lidio era alto calzado de fus pies- 

La primera dixo eñas palabras:Qual fera en ti el fin de- 
Amar, ó Poeta lento *n tu .argumento^

Los vinofos banquetes cuentanx&maldadt las-encrucijadaŝ
Que van ámuchos camínaselo vocean. t -

Miichas veces alguno fenalá con el dedo á el Poeta, que pafla¿ 
Yodice: Eñees aquel á quien abrafa el cruel-amoi.

Eres ttaidó por fabula en rodada Ciudadf nido.conoces)
Mientras refieres tos hechos,abandonada la v crguenza..

Tiempo era, que tocado con el thyrfo, te movieras con mas grav# 
Furor, lo  acabado es bailante: empieza mayor obra:

Oprimes 4 tu ingenio con effa materia: canta los lítenos de _ 
t L o y.confeffarás: Efte campo es digno de-mi animU 

Tu Mufa ha eferito lo que canten las tiernas.muchachas.
Y  tu primera juventud haido _

Yo, Romana Tragedia, tenga ahora nombre por ti.
Elle efpiritu llenara mis Uyss,

Hada aqui hablo: y tres,b quatro facudio la cabeza.
Dcnfa con el cabello, calzada de pintados cothurnos.--  ̂

u « f t» fe icario $ m  acnisdo  ̂torjjdjs los ojos. Me engagon



P. óvi(J. Ñsfonis,
Falloiran in dextra myrthea virga fuít?

Quid gravibus verbis, ani m ofkfragedia dixit, 
Pfe>7JtP an nunquam non gravis e fe  potes 

Imparibus tamen es numeris dignata moveri.
In me pugna/i i verfibus ufa meis,

Non ego contulerim fubhmia carmina nofiris. 
Obruit exiguas regia vefirafores.

Sum levis; tyv metum levis efi mea cura Cupido¿ 
Nonjum materia fortior ipfa mea,

Rujiica fit  fine me lajcivi mater amoris*
Huic ego proveni lena., comejque Dea. 

iQwaw 1» duro refer are cothurno;
Hac eji blanditijs janua laxa meis.

Et tamen emerui pius quam tu pofie,ferendo 
Multa fupereilio non patienda tuo,

Rei me decepto didicit euf ode Corinna 
Liminis adftriPlifoli citare fidem5 

De* ab fide toro tunica velata recinplf 
 ̂ Atque imper cufio s no Si e movere pedes,

Vel quoties foribus duris incifa pependi,
ISon verita a populo prate re urit e legil 

Quin ego me memini, dum at fi os favus abiret;
AncilH mijfam delituife fmu.

Quid, cum me munus natali mittis? at illa 
Rupit, &  appofita barbara merfit aqua} 

Prima tur movi-feliciafemina mentis.
Munus habet, quod te iam petit, i fia meum i 

Deiierant, coepit Per vos utramque rogamus,
In vacuas aures herba timentis eant.

Altera me fceptra decoras, altoque cothurno,
? Iam nunc contapio magnus in ore fanor.

Altera das noftro v i Plurum nomen amori.
úUes, &  longis verfibus adde bre ves„■ 

Exiguum vati concede> Tragedia,tempus.
1 u ^ >aop ¿ternus: quod petit illa, breve e fi. 

Iviota dedit veniam, teneri properentur amoreŝ  
Duna vacat: á tergo grandius urget opus*
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De Amores; Lih.I. Eleg. VIL 3 1
Por ventura tenia en la derecha la vara de myito?

Para que me oprimes con graves palabras, dixo,o atreví a 
Traeedia? Es poisíble fiempre lias de fepeJMa.

No obftante te has dignado de fer eferita myafesdej>guales±
Contra mi peíeafte, haviendo ufado de mis veno».

Na he comparado yo ios fubürnys verfos con los nueilros*
Vueftros palacios confunden á tas pequeñas cajas.,

Soi leve;, y Cupido cuidado mió,.es conmigo leve.
Yo no foi mas fuerte que mi materia. -  

La: madre del deliciolo amor fe hace inculta ím mi.
Yo nací Interpoficora,,y compañera á ella L/ioía..

La puerta,, que tu no podras abrir con. tu crue
Cothurno, efta rmfrna efta abierta con mis alhagos.

Y no obftante he merecido mas que tu puedes, f i f  riendo*
Muchas cofas,.que no hade iufrir tu íeveridad.

Por mi aprendió Corina aJoU citar la l.¿ de la puerta.
Cercada,, engañada, la guarda.,

Y baxatfede la cama, cubierta con una fuelta. tunica»
Y mover de noche los piesilefos..

Y aun quantas, veces, pendi gravada en las crueles.
Puertas, fin temer fer leída.por el pueblo, que paffaba¿

Y también me acuerda, que remitida, cítuve oculta en el 
Seno de la criada, ínterin que fe iba la cruel guarda.

Que quando me emblafie por donel. dra de íu nacimiento?
Pero ella me rompio, y c iu d m t/m n e r g id  aplicada la agua¿.

Fui la primera,, que excite las felices femillas de tu 
M ente: gloriamia.es el que r^yátelolicita.

Havian acabado, empece yo: por una,y otra de. vofotras (clos oidos;
Rogamos,que las palabras de una,y otra,que temeis f e  vayan á los ^  

Tula me condecoras con el cetro, y el alto cothurno*.:
Y ahora foi: aplaudido grande enoTorbe abreviado..

Tu la .otra das á mi amor un nombre, que hade vencer:
Favoréceme tu en fin,y añade los breves á ios verfos largos».

O  Tragedia,, concede á el Poeta breve tiempo:.
Tu un trabajo eterno: lo que aquella pide es breve..

Movida dio la licencia:.denfe prifa los tiernos amores,,
¿Mientras- hai xkmpo; mas gjraade. óbra me oprime por la efpalda^



-P * Qvic!. Na {bnl&
e l e g i a  v i i l

J n  amicam, quod abortivum ipfa fecerit,

Quid juvat immunes belli ceñare.puellas.
Nec fera peltatas agmina velle iequi;

Si line Marte fnis patiuntur vulnera telis,’ 
Hccecas armant iuüu.fata manus?

Qu* prima inftituic teneros conveliere foetuŝ  
Militia fuerat digna perire £ua.

Scilicet, ut careat rugarum crimine venter, 
Sternetur pugnartriftis arena tuse?

Si mos antiquis placuiile matribus idem,
Gens hominum vitio deperitura fuit:

Quique iterum generis jaceret primordia noftr* 
in vacuo lapides orbe, parand.us.erat.

Quis Priami fregifle opes, fi numen aquarum 
Jufia recixfaflet pondera ferre Thetis?

Ilia ii tumido geminos in ventre necaffet, 
Cafur.us domina: conditor urbis erat.

S¡ Venus fEnean gravida temeraiTet in alvo,* 
Caflaribus tellus orba futura fuit.

Tu quoque, cum poffes nafei, formofa, periflesi 
Tenta flet, quod tu, fi tua mater opus.

Ipfe ego, cum fuerim melius periturus amando* 
Vidi flem nullos, matre necante, dies.

Quid plebam fraudas vitem crefcentibus uvisj; 
Pomaque crudeli veilis acerbá-manu?

Sponte fluant matura fuá: fine crefcere nata.
Et pretium parva: non leve vita mora:.

¡Vefira quid effoditis fubje&is vifcera telisj 
Et nondum natis dira venena datis?

jColchida refperfam puerorum fangtiine-culpanfy 
Atque fuá cafum matre queruntur Ityn.

¡Utraque fi£va parens: fed triflibus utraque caufi$ 
Jadiirafocij ianguinis ulta virum.

Pjcite, quis Tereus,qui vos irritet Iafon 
Eigcre (olliqt^ corpora vefira manuj
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E L E  G I A V I I  I.

Ontra una muger, que configuibel abortar.

De que íírve, que las mozas ce fíen libres de la guerra? y qué no 
Quieran íeguir los fieros efquadrones armadas de efcudos?,

Si padecen heridas fin guerra con fus propias armas,
Y ciegas arman fus manos para fu muerte?

La primera que ínftituyo el arrojar á los tiernos fetoífy 
Era digna de perecer por fu malicia.

Es á faber, la trifte arena fe allanará para cuipéleá, 
t Porque el vientre carezca del vicio de las arrugas?

Si efta mifma coíhimbre huviera agradado á las Matronal 
Antiguas,el genero humano huviera perecido por fu culpa*

Y íeria menefter el bufcar quien fegunda vez arrojaífe en 
. El orbe vacio las picaras,principio de nuefira generación; 

Quien havria quebrantado las riquezas de Priamo, fi Thetis,
. Dsida d-dc las aguas,huviera rebufado el llevarla j-ujla cargat 

Si II i a hnvieíTc muerto en el hinchado vientre á los gemelos,
< ^  edificador de Roma, fenora del orbey huviera perecido»

Si Venus huviera violado¿Emeas en el preñado Utero,
La tierra huviera carecido de los Cefares.

Tu también, o hermofa, pudicndo nacer, Huvieras perecidô  
oi tu madre huviellc intentado la obra que tu.

Yo mifmo ningunos dias huviera vHk>, fi mi madre me 
Huviera muerto,havíendo de morir mejor amando.

Oí qué defraudas á la vid cargada de uvas, que ván creciendo* 
\ arrancaŝ  con cruel mano las frutas no maduras?

Caigan por si mifmas maduras-.* dexa que crezcan nacidas-.
a vida es precio, no leve, de una pequeña tardanza*

I or que cubáis vueftras entrañas con los arrojados dardos;
Y dais crueles venenos á ios hijos, aun no nacidos?

\ imperan á la de Colchas, d f arcida con la fangre de los
¿ luchachosty íe lamentan de Itis, muerto por fu mifma madre 

Una, y otra fue madre cruel: pero una, y otra por trilles canias 
Se vengo dei marido, con el daño del compañero en la fangre

e‘Jh  * °iue  ̂ereo’ °  ñue Ja fon os irrite á romper vueílros 
'©s coa vueftra folicita mano!

E



Y4 P. O vid. Naíonis,
Hoc neque in Armenijs tigres fecere latebris: 

Perdere nec foetus aufa leama fuos. 
rAt tenerae faciunt,fed non impune, puellae.

Ssepe, fuos utero quae necat, ipfa perit.
Ipfa peritjferturque toro refoluta capillos:

Et clamant, merito,qui medo cunque videns. 
Ida fed cetherias vanefeant didfea per auras:

Et fint ominibus pondera nulla meis.,
Pi faciles, pecaife femel concedite tuto:.

JLc facis eil: poeham culpa fecunda ferat..

E L E G I A  I X .

J n  mortem PiittacL

JPfittacus, eois imitatrix ales ab Indis*
Occidit, exequias ite frequenter aves*

Ite, pite volucres* & plangite pecora pennis;'.
Et rigido teneras ungue notate genas. 

Horrida pro moflís lanietur pluma capillis::
Pro longa refonent carmina ve.ftra.tuba*. 

jQuicL fcelus Ifmarij quereris,Philomela* tyranni 
Expleta eft annis ifta querela fuis..

¡Alitisin rara: miferum devertite funus.,
Magna, fed antiqui caufa doloris Itys., 

¡Omnes, qua: liquido libratis in aere curfqs;, 
Tutamen ante alias,.turtur amicê dole.. 

Plena fuit vobis omni concordia vira.
Etftetitad finem longa, tenaxque fides., 

¡Quod fuit Argolico juvenis PhocaeusOreitej, 
Hoc tibi* dum licuit, Piittace, turtur erar. 

¡Quid tamen ifia fides? Quid rari.forma coloris?.1
Quid vox mutandis ingenito ía. fon is?

¡Quid juvat, ut datus eft,.noftra:. pkcuiife puellas?
Infelix avium gloria* nempe jaces..

¿Tu poteras fragiles pennis hebetare fmaragdos*.
Tin<5ta gerens rubro púnica roftra croco. 

Hon fuit in terris vocum iimulatior ales: 
Reddebas bkfo tamen bene Yesba fon©*
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De Amores. L'ikl. Elcg.VHL. 1 ¡>
Ni las tigres hicieron ello en los boíquts de Harmenia?

Ni las leonas fe atrevieron á matar á fus fecos.
Mas las tremas muchachas lo hacen, peto no fin cafiigó.

La mifma que mata en el utero á los Cuyos,ella las mas veces perece* 
Ella mifma perece, y es llevada en la cama fucltos los cabellos:

Y claman qualej quiera que afsi la ven: Con razan. ^
Vero eftas palabras fe defvanezcan por los ethereos vientos,

Y ningun pe Jo tengan mis prefagios.
O benignos Diofes, permitid-, que fegurafnente haya

Pecado una fola vez: y baílala íegunda-culpa pague la pens¿

E L E G I A  I X.

E n la muerte de un Papagayo.
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Vivió.
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El Papagayo, ave imitadora, emibiada de las Indias
Orientales, murió. Aves, id frequentemente á fus exéquíâ

Id piadofas aves, y golpead los pechos con las alas,
Y feñalad las'tiernas megillas con las rigidas uñas.

Las horridas plumas fe rómpan en lugar de los trilles cabellos!
Suenen vuefirós verfos en lugar de la larga trompeta.

Philomela, para que te quexa’s de la maldad del Tirano 
Imario? Ella quesea ya fe cumplió en fuscos.

Volveos al mifetable entierro de la rara ave':
Itis es caula grande del dolor, pero antiguo*

Doleos todas las que voláis en el aire liquido\
Tu no obdante, ó amiga Tórtola, ante todas dueletC;

Vofotras tuvifteis una total concordia en toda la vida,
Y una larg-a, y tenaz fe permaneció hada el fin.

Lo que el mancebo Pboceo fue á Oredes Argolicoj eílo,
O Papagay o, fñe la Tórtola para ti mientras Je permitid„

No ohdaneé, qué aprovecha efla fe? Qué la forma del raro 
Color? Qué la voz ingenióla para mudarfonidost 

Qué aprovecha defpues de haverredado el ha ver agradado á nueíira 
Muchacha? Es de faber has muerto infeliz, ojona de las aves.

Tu trayendo el rojiro púnico tenido con el amarillo azafrán,
Podías obfcurecer con tus plumas las frágiles efvneraldas.

No huyo en las tierras otra ave mas Emuladora de las vocesj 
Volvías mui bien las palabras con la vos valbucíente.



3̂  P* Ovid, Naionis;
Raptus es invidia; non tu fera bella movebasl 

Garrulas, & placida pacis amaror eras. 
Ecce coturnices inter iua praelia vivunt: 

a o r ii can <k fiant inde frequenter anus. 
Plenus eras minimo: nec prae fer monis amore 

In muiros poteras ora vacare cibos.
ISfux erat dea tibi, caufa?que papavera fomnist 

P̂ellebatque fitlm iimplicis humor aquae, 
ivivit edax vultur,.ducenfque per aera gyros- 

Miluuŝ Sf pluviae graculus audor aquae., 
fvivit & armiferae cornix invifa Minervae;

Illa quidem faeclis vix moritura novem.. 
Occidit ille loquax, humanae vt7cis imago, 

Piittacus, extremo munus ab orbe datum;. 
Optima prima fere manibus rapiuntur avariŝ  

Implentur numeris deteriora fuis. 
jTriítia Phyllacids Thetiites ftinera vidit: 

Jamque cinis, vivis fratribus, Hedor erat;. 
Quid referam timidae pro te pia vora puelkjT 

Vota procellofo per mare rapta Noto? 
Septima iiix,.aderat,non exhibitura fequentemi;: 

£t dabat vacua jam tibi parca colo, 
f'íec tamen ignavo dupuerunt verba palato».

Clamavit moriens lingua, Gorinna^ale 
.Colle fub Elyiio nigra nemus ilice frondens,

# Gdaque perpetuo gramine terra, viret.
Si qua fides dubijs; volucrum locus ille piarum 

Dicitur, obfcena? quo prohibentur aves„r 
Illic innocui latepafcunrur olores:

Et vivax Phenix, unica femper avis.
Explicat ipfa fu as ales Junonia pennas:

Ofcula das cupido blanda columba marfg. 
Piittacus has inter, nemorali fede. receptus. 

Convertit volucres in iua verba pias.
¿OíTa tegit tumulus; tumulus pro corpore parvus 

Qao lapis exiguus par libi carmen habet. 
‘¡Colligor ex ipfo domina? placuiife fepulcro3 

fo&e twihi plus ave dada loqui.



3 7
Muerto.- Fuííle arrebatado por la embidia: no movías tu crueleá 

Guerras: eras loquaz, y amador de la ferena paz.
Mira, las codornices viven entre fus guerras, y acafo: *

De allí frequentemente fe hacen viejas.
Hendifm. Llenabafte con poco, ni podías tener la boca vacia

P a r a  muchas comidas, por el amor de la cbnverfacíolty 
Almendra La nuez era tu comida, y las adormideras caufa del 

Apofit. Sueño: y el humor de la j,Imple agua apagaba tu fed.
Siu mcz* £i voraz buitre vive, y el milano haciendo giros por el 

Aire, y el grajo autor déla lluvia de agua»
Y vive la codorniz,aborrecible á la armigera Minerva; 

Haviendo, cierto, dé morir ella apenas paliados nueve 
Apoíit. Aquel loquaz Papagayoyrepíefent ación de la humana voz3 

Don dádo de lo ultimo del orbe,muere.

Dé Amores. Lib.T, Elcg.DC.
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Las cofas mejores cali íiempre las primeras*mueren 
Amanos avaras; las aeores llenan fus números,

Xherfitis vio los triftesrennerrosdel natural de PhilacCr 
Hedor era ya ceniza-vivos fus hermanos.

.Para qué referiré los piadofas votos, por ti,de la tímida miicháéha;
Votos arrebatados del proeelofo Noto por el mar?

Havia llegado el feptimo dk, que no havia de dar el íigúiénte2
Y ya la parca eftaba prefentea ti con la rueca vaclái- 

No obftante no faltaron palabras del flaco* paladar:
La lengua muriendo clamo-Corina ‘d-Dios,.

Un bofqne eflá frondofo con robles negros debaxo del collado 
Elifeo, y la húmeda tierra'reverdece con perpetua grama.

Si alguna fe fe hade dar á las cofas dudofas,íé dice que aquel es luga® 
De las piadofas aves, del qnal eílán prohibidas las aves obfeenas- 

Allí dilatadamente pacen los fe ne illos clines;
Y el Phenix^/V^ ave íiempre única;

La roifma ave de Juno tiende fus alas : la cariñofa 
Paloma dá ofculos á el defeofo macho.

El Papagayo, recibido entre eftas en el atiento montuofó̂
Convierte á fus palabras á das piadofas aves.

El tumulo cubre fus hueífos: tumulo pequeño, fegun fu
Cuerpo, en el qual una pequeña piedra tiene un verfo igual ásif 

Se colige, que he agradado a mi feñora defde el mifmo 
Sepukro^pjc© tuve'yo do&o, para, hablar roas que de ave3



E L E G I A X,
D amicam -curium equorum Tpe&ancem.

Non ego nobilium Tecleo ftudiofus equorirm:
Cu i taimen ipía faves vincat ut ille precor.

Ut loquerer tecum ve ni, tecum que luderem:
Ne tibi non rio tus, que m facis, eííet, amor. 

iTu curfus fpedas, ego te, (pedfemus acerque 
Qpod juvat, atque oculos pafcat uterque¿tos,. 

O cuicumque faves, felix agitator .equorum!
Ergo illi cune contigit elle tua?

Hoc m i h i c o uti n g at,5lacro d e c arcere mi fsis 
Iufiilam torti mentis vehendus equis.

Et modo cora daDoj modo verbere terga notabor 
Nunc ftringam metas interiore rota.

Si mihi currenti fueris confpe&a, morabor:
Deque meis manibus lora remida fluent:

Ah quam pocne Pelops Pifa a concidit halla,
Dum fpedUt vultus Hippodamia tuos!

Nempe favore fuce vicit tamen i ple puellse.
Vincamus Dominae quifque favore fuse.

Quid fruftra refugis? Cogit nos Linea j u n g i .
Hac in lege Loci commoda Circus habet,

Tu tamen, á dextra quicumque es, parce puellae, 
ConraHu lateris laeditur illa tui.

Tu quoque, qui fpeélas, poli nos tua contrahe rura 
Si pudor e 11: rigido nec preme terga genu.

Sed nimium dirnifla jacent tibi pallia terra.
Collige, vel digitis en ego tollo meis.

Invida vellis eras, qua tam bona crura tegebas;
Quoque magis fpebks, invida vellis eras. 

rTalia Melanion Atalantes crura fugacis 
Optavit manibus fuilinuifle fu is.

Talia fucin&a: pinguntur crura Diana:,
Cum fequitur fortes, fortior ipfa, feras.

His ego non vifisarfi, quid Hcc abilHs?
In flammam flammas, in mare fundis aquas.

3 8 P. O vid. Na foriis.
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e l e g i a  X.

A Una conocida fuya, que afsiftia a una fiefta, y juego de Caballos.
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Expedita,

Nô eftoi fentado>euidadofoa \o&noblh cafo úlosi 
R«e^o que venza aquel á quien tu favoreces.

He venido á hablar contigo,y tentarme-a tu lado,
Porque conociefl.es el amor,que- tu-inciVas.

Tu micas las carreras,.y o á ti: miremos cada lino de _
Losólos lo que le agradavy.cada.uno-apacenté tus OjGS«<

Q feliz agitador de los; caballos, qualquíera á quien 
Favoreces! á el, pires, le cabe el fer cuidado tuyo?̂

Sume fucedieta á mi ello, me afirmariacon foette.animo,
ParaTer llevado en los caballos* embiados ae 1 adagrada cárcel,-

Y unas veces alargare-las- riendasi otras fenalare la eípadâ
Con.eilatiguillo r;ahora.-rama los términos coti la rueda-interior».

Si te viere quando vaya corriendo,me detendré,»
Y fe caerán.las riendas deslizadas de mis manos..

Hai en quan gran manera Pelope fue afligido con la-
Harta Pi/ê , mientras mira tu femblante,b Hippodamia.

Pero-no obrtante,¿l venció,popel favor de fu muchacha: 
venzamoscada una por et favor de-fu fuiora.*

Para que en vano te apartas? la linea obligaT-que erternos 
í^fox.Eñas^omodidades tiene el circo por la leí del lugar..

Tu,,no obrtánte qualquíera que eftásá la derecha, perdona
A la muchacha; eftasfe ofende del contauo de tu lado.-

Tu tambien,que miras detrás de nofotrosrretira tus .. , 'Pa
Rodillas fl haien tbpudor :mo; oprimas* con; las rodillas rígidas las el- 

Pero tusvertidos fie arrartran mulcaidos á el fuelo.
Recógelos, o yodos levanto conmis dedos. ■

Invidiofo vertido eras* que ocultabas pies tm  hermofos:
Y quanto mas rw/w, eras vertido invidiofo.

Milanion deíeb tocar con fus manos losTemejantes;
Píes dé la fdgdz. Atalanta.*

Tales fe» pintan ios: pies de Ya ceñida Diana, .
Quando figue á las fuertes fieras mas fuerte ella.

J o  ardi aumno villos e rt os \ que fu cediera vi ftos ellos?
Atildes llamas ¿las llamas,-y aguas á el ¡ajar»-



4° .... P.<5v!<Jio,ÍSjafonfs.-
\  is tiU’vén interea faciles arceífere ventos, 
f Cí¿msfacíat noftrá mota tabella inaniP*
An magis hic meus eft animi, non aecis *ftus,

Cap taque foemineus peífora torret amor? 
pími loquor., alba íeví íparfaceft tibi pulvere veftis»1 

boroítle demiveo corpore pulvis abi.
Sed jam pompa venit, linguis, ammifqu’e favete,

. emPus plaosns;aurea pompa-venit»
I rima loco fertur paísis victoria pennis:

Huc ades.; & meas hic tac, Dea,vmcat amocj 
i  Jaudite Neptuno, nimium qui creditis undis,

Nil mihi cum pelago: mean ea terra capit.
I laude tuo, miles, Marti: nos odimus arma.

Pax juvat, & media pace repertus amor.
Augur ibus Phaebus, Pharbe venantibus adiit: 

Artificem in te verte, Minerva, manus.
Ruricol* Cereri, teneroque adfurgite Baccho: 

Peilucem pugiles, Catiora placet eques.
Nos tibi Manda Venus, puer iique potentibus arcti 

Plaudimus, inceptis annue, Diva,meis.
Daque nova’ mentem dominar, patiatur amari.

Annuit; & motu iigna fecunda dedit.
Qpod Dea promifit, promittasipfa rogamus.

Pace loquar Veneris.:,tu Deá maior eris.
Per tibi tot /uro teiles, pompamque Deorum, 

i e dominam nobis tempus in omne peri.
Se dependent tibi crura: potes, ii forte juvabit, 

Cancellis primos inferui líe pedes.
Maxima iam vacuo P.nrtor ipedacula Circo 

Quadrijuges «quo car.cere miiit equos.
Cui ftudeas video: vincet cuicunque favebis.

Ql?jd cupias ipfefcire videntur equi.
Me mi ferum! meram fpatíofo circuir orbe:

Quid fac is? Admoto proximus axe fubit»
.Quid facis, infelix? pexdis bona vota puellae 

laenae precor valida lora iiniilra manu.
Favimus ignavo: fed enim revocate, Quirites;

Pt date jadatis undique figna togis.
En revocant; at ne turbet toga mota capillos1 

In noHros abdas te licet ufque fjjgyp»



D e  S m o rcs. L ib .I  E le g .X ;  ̂ 4\
Que em- Quléfés 6ó obftante, en tanto, que mueva unos fuaves viento^ 
pieza la Que haga el abanico movido con mi mano? 
ficfta. p or ventura mi ardor mas es del corazón, no del aire,;

Y el mugeril amor tuefta los cautivos pechos?
Mientras digo ello, tienes el blanco vellido esparcido

Con el ligero polvo. O lucio polvo, aparta del blanco caérpo»
Pero ya viene la pompa, favoreced con las lenguas, y con 

Vítofa & Los ánimos: ya llega el tiempo del a.plaufo: la pompa lucida vient*
Su efigie. En primer lugar Ye lleva a la K if lo r ia , abiertas las alas.

Afsiíle acá, y haz', o Diofa, que elle mi amor venza.
Aplaudid á Neptuno los que demafiadamente confiáis en el 

Guftofo. Mar: nada tengo yo con el mar: á mi me tiene mi tierra:
Aplaude, ó Soldado, á tu Maree, nofotros aborrecemos las 

Armas, la paz agrada, y el amor hallado por medio dé la paz*
Mcton. Phebo favorézca á ios agoreros, y fu hermana á los cazadores*
Diana. Convierte á ti, 6 Minerva, las manos de los artifices.
Meto», q Labradores, levantaos á Ceres, y á el cierno Baco: ̂
Que io Los que riñen á puñadas concillen á Polux: el de a caballo a Caftof: 

maneja. Nofotros te aplaudimos á ti, o fuave Venus,y a los Ñiños
Poderofos en el arco: 6 Diofa, favorece á mis cofas empezadas.;

Y da animo á mi nueva féñora, para que permita el fér amada.
De la ca- Concediólo, y favorable dio feñaies con- el movimiento. 
beza. Rogamos, que tu mifma prometas lo que prometió la Diofa*

Con la venia de V enus hablo: tu ferás mayor Diofa.
Biofes. J urote por tantos tefiigos, y porda pompa de los Diofes¿

Que te he de tener por Señora para íiempre.
Pero las piernas te cuelgan, puedes, fi acafo te agrada,

Afirmar. Introducir las puntas dedos pies en las celofias.
;Apkeref. £ 1  Pretor ha fa ltado, defocupadô yá el Circo, de las cárceles (tacuíos* 

Iguales , álos caballos uncidos de quatro en quatro pricipales eípec- 
Yá veo á el que te dá cuidado: vencerá aquel á quien favorezcas,

Los tnifmos caballos parece que faben lo que tu defeas0 
Grande &y defdichado de mi! .Rodea la meta con efp a cio f ?g i r o: 

ks ruedas Qué haces? Entra .mui cercano llegando el exe.
Qué haces infeliz? deftruyes los buenos defeos de la muchacha:

Apheref. f  rae  ̂ te ruego, las finiefiras riendascon la fuerte mano.
Favorecimos á un'inerte: pero, b Quirites, mandad que vuelva^

Y haced las feñaies, arrojadas por todas partes las togas. - ;¡
los caba- Mira, ya vuelven', pero porque las togas arrojadas no confundâ  
líos. Tus cabellos, permitafe deltodo te ocultes en nueílro feno»

F



4* P. Ov'icf.Nafonls.
Jamque patent iterum refer ato careere pofles.

Evolat admifsis difcolor agmen equis.
Nunc faltem fu pera, fpatioque iniurge patenti» 

bint mea, fíat dominas fac rata vota meae..
Sunt,dominae rata vota meae: mea vora fuperfnnt*

Ille tenet palmam: palma petenda mihi eft.
Rilit, & argutis qu ládano promi fit ocellis..

Hoc fatis hic: alio- cutera redde loc®v

A M O R U M.
L I B E R  S E C U N D U S .

E- L E, G I A I®

Í 3  E amica, qua: pejeraverat;

EiTe Deos, i, crede? fidem jurata fefelfe 
Et facies illi, qua: fuit: ante, manet.

Quám longos habuit nondum perjura capilloŝ ,
Tam longos, poftquam numina lufit, habete».

Ĉandida candorem rofeo fuffufa rubore 
Auto fletit: niveoTucet in ore rubor.

Fes erat exiguus: pedis eft artifsima forma;
Longa decenfqu e fuit: longa, decenfque manefo 

Argutos habuit, radiant ut íidus, ©cellos;
Per quos mentita eft perfida fsepe mihi.

Scilicet setenio falfum jurare puellis
Di quoque concedunt; formaque numen habet*- 

Perque fuos illam nuper juraife recordor*
Perque meos oculos; & doluere mei.

/Dicite Di,.fi vos impune fefellerit illa;
Alterius meritis cur ego damna tuli*.

At non invidia vobis Cepheia virgo eft2



pypc:b.
Ceu.

Campo.
Coneem.

Se cum
plen. 

Vences.
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Yi eftin abiertas los poftigos. abiertas fegonda vez 

 ̂‘ El dquadron de diverfo.color incitad«slos caballos.
A hora, a lo menos, vence,y iorntrn acl uilacaa •

H» q«/*<« ratos mis defeos, y 
Son ratos los defeos de «m fenora: mis deíeo, n-lta.i..

Aquel titne la palma: yo he de íohciur un palma.
Rio fe, y prometió algo con ios ojos rífanos. ^
X Eftobaft* aquí: dalas demas finezas en otro lugar.

< $ $ . $ • # #  i g t ’ *8 9 * 8 *9 * ■ ® ® » ;' ® 9 » lt #  ‘8 $ * ’®

d e  a m o r e s .
l i b r o  s e g a n d o .

E L E G I A I.

:Uua muget, que -havia faltado al juramentos

■Falto Creeré que haya Dioíes> La que juro engaño á la fe.
Hermofo! Y le permanece el- mifmo ropo, que tema antes.  ̂ , .  »

Tan largos tiene los cabellos delpues que ofendió a las Deidades* 
Quan largos los tuvo antes de íér perjura. 

c r , Antes fue blanca, teniendo el candor mezclado con io rojo 
yne " Rofado: lo rojo hace en fu roftrode nieve.

El pie era pequeño, y la figura de él mui proporcionaos»
Alta, y gentil rué; y alta, y gentil permanece.

É„al,ag Tenia reblandecientes los ojos, ello- refplandecen como e/l 
°* por ios quales desleal me ha mentido á nú machas veces. 

Ciertamente, íiempre los Dio-fes también conceden a las 
He-mofa- Muchachas el que juren falfo: y la forma tiene Deidad, 
ra. Acuerdóme, que poco ha 3aró ella por íus ojos, y les rnios*

Y que los míos me duelen.
Decid, Diofes, fi ella os havia engañado fin caftigo,

Por qué yo he padecido la pena de el pecado cú otra!
Tron* Pero no o í de invidia la Virgen, bija de Cepheo,

Anaroíne» jp ^
da»



¡4£  ̂ P. Óvid. Nafonfs;
Pro male Formosá juíTa parente mori?

Non fatis eft quod vos habuit fine pondere tefle§« 
Ec mecum luios ri-dct inulta L)cos*

JLJtfua per noftram redimat perjuria poenam,
Vidima deceptus decipientis ero?

^  n fíne!‘en0men Deus eft> Mráque timetur*
Et imita populos credulitate movet:

fUit, fi quis Deus eft, teneras amat ille puellas*
Ec nimium folas omnia poife jubet* 

f'íobis fatifero Mavors accingitur enfe:
Nos petit invida Palladis hafta manu, 

psobis flexibiles curvantur Apollinis arcus:
In nos alta Iovis dextera fulmen habet. ° 

rormofas fuperi metuunt offendere isefl;
Atque ultro, qus fenon timuere, timent; 

id quifquam pia thura focis imponere curat?,
Certe plus animi debet ineffe viris.

[Júpiter igne fuo lucos jaculatur, & arces.
Miflaque perjuras tela ferire vetat.

[Tot meruere ped. Semele miferabilisarikf 
Officio efl: illi poena reperta fuo.

|Atfi venturo fe fubduxiflet amanti,
Non pster in Baccho matris haberet onti§¿

Puid queror,Sc toti facio convida coelo?
Di quoque habent oculos:Di quoque pedu<? haSe 

Si Deus ipfe forem* numen line fraude licerê .
Formina mendaci falleret ore meunv

Jpfe-ego iurarem verurn iurare puellas*"
Et non de tetricis dicerer efle Deus:

¡fu tamen illorum moderatius utere dono:
¿ u t  oculis certe parce, puella, meis.

e l e g i a  i  l
D amnem, dum iter faceret ad amicam

Amnis,arundinibus limofas obfite ripas,
Ad dominam propero * iifte parumper aqua§2 

Kee tibi fune ponteŝ  ijec quae fine remigis i&y



’Caíiopea. 
Sin cfe&oj 
ni valor.

Abfoluta-
EKntc.

Se arman.

Hombres
fuertes.

Elliptica. 
Con fus

¡rayos!

Júpiter.

Corred!©*
Meton.

JEnallag.
Meton.
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Mandada morir el lugar de fu M adrem )h¿vnofa  

No es bañante,que os tenga por teftigos fin pjjo  *
Y que fin caftigo feria de los Dioíes en ganados, y demn.

Para que redima fus perjurios con nueílra pena,
Yo engañado feré viétima de.la que engaña.

O Dios es nombre fin realidad, y en vano fe cerne,
Y mueveá los pueblos connecia credulidad

O fi aDun Dios hay,el aima las tiernas muchachas, . ,
Y manda, que ellas folas puedan derr.afiadamtnts mandarlo ^do* 

Marte para noíotros fe ciñe ladpada mortifera:
La halla de Palas con invidta mano nos hiere.

Los flexibles arcos de Apolo fe ponen corvos para no.otros.
La fublime dieílra de Júpiter tiene rayos contra noíotros,: •

Los Diofes, aun ofendidos, temen ofender á las her molas;
Y de buena gana, temen á las que no i&&'tem£eion. ^

Y, quien cuidara en poner en los fuegos los piadoíos incienioŝ  
Cierto, mas animo debe haver en ios varones.

Júpiter maltrata con fas rayos á los bofques, y Templos,
Y veda, que los rayos que arroja hieran á las per juras»

Tantas merecen fer heridas: la míferable Semele ar.dm
Ella por fu beneficio hallo fu pena.

Pero fi ella fe huviera ocultado -del amante, que havia de veniŝ1 • TS 1 _ _____ d « AEl Padre no tendría en Baco la carga de Madre. _
Para gue me quexo, y digo oprobios a tocios los DloJ'es •. ^

Los" Diofes también tienen ojos: los Diofes también tienen corazopi 
Si yo huviera fido Dios, permitiera, que las mngeres engañafleti 

Con las palabras á mi deidad, fin caftígo.
Yo mifmo juraria, que las muchachas havian jurado la verdad;

Y no dirían, qtie era de los Diofes feveros.
Tu, no obílante, ufa mas moderadamente ele ella gracias 

Q a lo menos, o muchacha, perdona á mis ojos.

E L E G I A  II ;

Una corriente, que le impedía el camino paraver k tma cotjOGÍdíí 
fuya.

Sytseá. Acorriente, que tienes cercadas de cañas las llmofás riberaŝ
Ami feñorame acerco: pára por un poco las aguas.

Paífage- N i tu tienes puentes, ni¡ conca^ bafqvÉ^a> que /feq̂ g.,,
iQ-9-j /  «

M© jures 
fcprMlos»



4  ̂ P. Ovi c!. N a foti k.
Concava trajecto cymba rudente vehat.

' Parvus eras., memini; nec te traniire refugi: 
Summa que vi e talos contigit unda meos. 

Nunc ruis adpoílto nivibus de monte folucis,
Et turpi crailas gurgite volvis aquas.

Quid properafie juvat? Quid parca dedifle quieti 
Fempora? Quid nodi conieruifle diem?

Si tamen hic liandum; fl non datur artibus uliis 
Míterlor noUrotipa premenda pedi?

Nunc ego quas habuit pennas Danaeius heros, 
Terribili denfum cum tulit angue caput;

Nunc opto -currum; de quo cerealia primum 
Semina venerunt in rude milla íokism. 

Prodigioia loquor veterum mendacia varum.
 ̂Nec tulit hac, nec fert, nec teret ulla dies.

1  u potius, ripis effuse capacibus amnis,.(Sic aeternus ea.s) l.abere flue ruo.
Non eris invidior, torrens (mihi crede) terendae?

Si dicar per te forte retentus amans, 
ilumina deoerent juvenes m amore mvare: 

rlví mi na Í "e ni er ,Uiit i p fa, quid cllet amor. 
Inachus m Melie Bithynide pallidus ille 

Dicitur, & gelidis incaluifle vadis.
Nondum Troja fuit lu(Iris pbfelfa duobus,

Cum rapuit vultus, Xanthe, Neatra tuos. 
Quid? Non Alphcon diverfis currere terris 

Virginis Arcadiae certus adegit amor?
Te quoqup’ promiifam Xantho, Penee, Creufam 

PhXiotum terris occuluiííe ferunt.
Quid reteram Afopon,quem cepit Martia Thebe, 

Natarum Thebe quinque futura parens? 
Cornua ii tua nunc ubi fir.t, Acheloe, requiram;

Herculis irati fradh, querere manu.
Nec tanti Calydon, nec tota Abtholia tanti;

Una tamen tanti Deianira fuit.
Ille fluens dives feptena per Oflia Nilus,

Qui patriam canta5 tam bene celat aqua,
Fercur in f vadne colledtam Afopide flammam 

Vincere gurgitibus non potuifle fuis.
Siccus ut ampiebti Salmónida poflec Dnipeusi



A la orilla 
&c.

Arrojado el cable, fin Impulfos del Remero.
- /_f-vi p/'lincí1 v n  f’l DAÍ

Sucia.
Madre.

Sueno.

Patrón, 
Peí feo.
D‘e víedu- Quan¿0 quito la cabeza llena de terribles ferpicures,,

Ahon de fe o el carrô  de el qual vinieron primeramente
De Ceres. Las familias Ceratias a \'¿ruaa ay ^

Inculta.- Hablo ks prodigiofaj mentiras de los antiguos I cetas: ̂
RcPug- Ni en akun tiemno día alguno produjo, ni producirá ellas colas* 

nMen'ua. Tu eres mas difu fío ‘ que las riveras de capaces corrientes,
Temimos Afsi eterno camines: deslízate baila tu fin.
Límites. torrente de padecer 1a in v id i a(cxztixit.)

Aun Troya no haviaTdo vencida en dos luflros,
De amor. Quando, 6 Xantho, arrebató Neera tus fernblantes*
Arethufa. A que no forzó el cierto amor de la Virgen de Arcadia,

A que Alteo corrieífe por diverfas tierras?
También dicen, que tu, ó Peneo, ocultaíle en la tierrade 

Los Phthiiados á Neera, prometida á Xantho.
De amor. Para que referiré á Afopo? á el qual cautivó la marcial Thetjfy 

Thebe, que havia de fer madre de cinco hijas..
Si tuyos fon los cuernos, á donde ahora, ó Acheloo, los bufearé, 

Hyppall. para iamenrar el verlos quebrados por la mano de Hercules airado} 
C°íl°. ce eptuvo en tanto Calidonia, ni en tanto toda Aetolia;

No obüante fola Deianira te ehuvo en tanto.- 
El Niloyque corre rico porfíete bocas, el qual 

También oculta el origen de tanta agua:
Ap^nr# No pudo vencer con fus ondas la llama,

Pationim. Que él recogió en Evadne entenada de Afopo.
Tyr°. Elfeco EnipvO$.gara poder abrazar ala bija de Salmoneo»,

Suficiéte ^  ¿]gan? acaf0) qUe yo amanee he fido detenido por ti.. 
Oiho. Los rios deberían ayudar en el amor á los jovenes,

Los rios mifmos fintieron qué fea el amor.
Syncop. Dicen,que Inacho corrió pálido á Melia, natural de Bithinia¿> 

Y que ardió de amor en los ciados vados.



.'4 8 ÍVÓvlcL Ñaform;
Cederé ;ufsic áquam: iuiía recefsit aqua; 

jKec te prsetereo,qui per cava faxa volutans 
Tiburis Argei pomifer arva rigas: 

ilio cui placuit, quamvis erat horrida cultu,
Ungue notata comas, ungue notata genus.

Illa gemens patruique nefas deli&aque Martis,;
Errabat nudo per loca fola pede. 

fiaiK.amnk rapidkanimofus vidit ab undis: 
Raucaque dcmedijs fuftulit ora vadis.

Atque ita , quid noflras, inquit,teris anxia ripas;
Ilia ab Idreo Laomedonte genus}

Quo cultus abiere tuft Quid Jola vagaris>
Vitta nec evinBa-s impedit alba comas?

Quid fíes, &  madidos lachrymis corrumpis ocellos\\ 
Pecloraque infand plangis aperta manu}

Ille habet &  filices, vivum in pe ¿lore ferrum,;
Qui tenero lachry mas lentus in ore videt.

Illa, pone metus; tibi regia nofirapatebit.:
‘Peque colent Amnes. Ilia, pone metus.

Tu centum,, aut plures, inter.dominabere Nymphas{ 
Nam centum, aut plures flumina nofira i enent. 

Ne me [perne, precor, tantum, Trojana propago.;
Munera promifsis uberiora feres,

D» terat: Illa oculos in humum deje&a modeilos, 
Spargebat tepidos flebiles imbre tinus. 

iTer molita fugam, ter ad altas reflitit undas, 
Currendi vires eripiente metu.

Sera tamen fcindens inimico pollice crinem, 
Edidit indignos ore tremente ionos,- 

0 utinam mea le¿la forent, patrioque Jepulchr® 
■ Condita, dum poterant virginis-offa legi}

Cuy modo Vefialis tredas invitor ad ullas 
Turpis, 0 ‘ Iliacis infici and a focis}

Quid moror} En digitis defignor adultera vulgi;
Defitfiimofus, qui notet ora, pudor.

Haftenusj & vellem tumidis praetendit ocellis: 
Atque ita fe ia rapidas perdita mifit aquas. 

Suppofuiife manus ad pedtora lubricus amnis 
Dicicurs &focij iura dedifle tori.

[Te quoque qred̂ bile eft aliqua calujjje puella%



Aphcrw?
Ani®.

Syned.
Amulio.

Anio.

Enallag.
Appof.
Tioyans.

Pcrlfras. 
Es mui 
cruel. 
Duro Me
ta morf. 
Rios. 
Anaftro- 
phe.

Lagrimas,
Muchas.
Profundas
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EnalLag.
Se casó,
&C.
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imior.

Be Smof^. Lib’ÍI. E'cg.íL
ÍVÍand& » que fe ap anafe la agua : la agua mandada fe aparto. 

Ni te pa-ffo en filencio d ti,que llevando frutas, corriendo por los 
Concavos peñafeos, riegas los campos de Tibur Aegeo.

A quien agrado lila, aunque era horrorofa en el Temblantê
Ten 'endo fenalados los cabellos , y las mesillas coa las uSaŝ  

Ella gimiendo la maldad defu tío, y ios delitos de Martes 
Erraba por los Lugares fola, y defcalza. 
corriente animóla vio á ella defde las rapidas ondase

Y levanto del medio del vado la ronca cabeza,
Y dixo afsi: Para que anfiofa pifas nuejlras riberast 

Ilia , generación de Laomedonte IdecP.
A donde fe fueron tus adornos? Para que vagas Tola?

Ni la blanca venda ligatus cabellos atados?
Por qué lloras, y rompes con lagrimas tus mojados ojosf

Y delirante golpeas el deíoudo pecho con la mano?
Aquel que alegre ve las lagrimas en los oios tiernos»

Tiene en d  pecho pedernales , y vivo hierro.
Dexa Ilia los miedos, fe-te abrirá nuertro Palacio,

Y las corrientes te reverenciarán , dexa los miedoSp 
Tu dominarás entre cien , b mas Ninfas,

Porque ciento-, ó mas, tienen nueftros ríos.
Ruegote, o generación Romana, tan folo el que no me defpreciê  

Lograras mas abundantes dones , que ios prometidos, 
lía vía dicho orto v ella poniendo en la tierra los ojos modeílos» 

Llorofa efparcia el feno con el caliente aguacero.
Muchas veces intento la faga , y tres k  paró á ias dtai 

Candas, quitándole el miedo las fuerzas de el correr.
Tarda no obñante rompiendo A cabello con el polex enemigó 

1 em blando le la voca , pronuncio eílas indignas voces:
^  °ía a loj hueíTos de mi,quando virgfe«,huvieran fido cubiertos,' 

enterrados en mi patrio fepulcro,quando podían fer cubiertos! 
Porqueaora, fiendo veftal torperi combidada á algunas 

Looas , y para fer negada á los fuegos Troyancs?
Por que me detengo? Ve aquí foi ícíulada con el dedo de el 

V«lgo, p o r ^ ^  •. falta el famofo pudor.que note mi rortro. 
Hada ^fihablo , y pone/aekote fus vertidos col; tumidos ojos»

Y aisi, defefperadaT r̂rojo alas rápidas â uas.
Diceíe, que ya la lifa corriente pufo ks manos debaxo de fu

Pecho, y que le dio derechos de foclal cama.
queta um hkn ay as abr afado por. ^chachas

G



50 P , Ovio. Nafonís.
Sed nemora , & íilvae crimina veltra regunt*

Dum loquor increvit latis fpatiofius undis,
Nec capit admitías alveus altus aquas.

Qpid mecuni, furiose,tibi? Quid mutua differs 
Gaudia? Quid caeptum , ruilice , rumpis iter? 

Ouid, fi legitimum flueres , fi nobile flumen?
51 tibi per terras maxima fama foret?

Noni eu habes nullum , rivis colle&c caducis*
Nec tibi funt fontes , nec tibi certa domus*

JFontis habes inflar pluviamque , nivemque folutasj 
Quas tibi divitias pigra rniniftrat hyems,

5Aut lutulentus agis brumali tempore curfus.
Aut premis arentem pulverulentus humum*

Quis te tum potuit fitiens haurire viator?
Quis grata ciiút voce Perennis eas?

Damuofus pecori curris , damno flor agris,
Forfitam hac alios , rae mea damna movent* 

Huic ego vas demens narrabam fluminum amores?
la&aife indigno nomina tanta pudet..

Nefcio quid fpedfans, Acheloon , & Inachon. amnes 
Et potui nomen , Nile., referre tuum.

'fit tibi pro meritis.opto , non candide torrens;, 
giüft rapidi Soles , ficcaque femper Hyems*

E L E G I A  I i L

f  JP Ib u lli mortem deflet*

Meinnona fi mater , mater ploravit Achillem,;
Et tangunt magnas trifila fata Deas*

Flebilis indignos, Elegia , fot ve capillos..
Ah nimis ex vero nunc tibi nomen eri,tt 

Jlle tui vates operis, tua fama Í Ibullus,
Ardet in extruHo corpus inane rogo.

Bece , puer Veneris feit everfamque pharetram̂
Et fra&os arcus, & fine luce facem.

Afpicé , detnifsis vt eat rnifcrabiiis alis;
Pe&oraque in feli a tundat aperta manu. 

Excipiant fparfi lachrymas psr colla cap illi j

•V



Aphcrcs»

Que caen. 
Ongc,&c.

Manácial.
Abundan
cias.
Turb'o
Hybierno.

Syncd,
No poder 
pallar. 
Cierta me
te,
Có aplau»
fo,&c.
Enfaf.
Appof.
Perifrati

Aurora.
Tlietis.

Elegía co. 
Qnc tedió 
Enfaf.
Sin alma 
Cupid o. 
Vacia. 
Metoa.

Pero loshofqnes ,.y las feívas cabrea vueílros delitos.
Mientras eftoy díciéndolo , ha crecido mas dilatadamente con

Olas eílendídas : ni las aguas recibidas caben en ¡a profunda madre. 
O furiófo! que tienes tu que ver conmigo? Por que dilatas los mutuos 

Gozos? Parla que interrumpes el camino empezado?.
Que feria ti corrierais tiendo noble , y legitimo rio?

Si por las tierras tuvieras una gran fama?
Ningún nombre tienes , ó tu junto de crecientes caducas*

Ni tu'cienes manantial, ni tu tienes cafa cierta.
Tienes á modo de fuente las lluvias, y las nieves derretidas»

Las quales riquezas te iubnnniftra el perezofo hibierno*
O cenagoío llevas tu curio en el brumalilempo,

O pulvurulento oprimes a la tierra feca.
Que caminante te pudo alguna vez agotar?

Quien dixo con alta voz : Corre perenne?
Corres dañóío á los ¿anados ,-y mas dañofo á los campos»

A cafo ellos daños mueven á otros i á mi c¡ios mi os,
A elle yo mui loco le refería ios amores de los ríos.

Me avergüenzo de haver referido tan altos nombres a un indigno. 
Ignoro 5 atendiendo d que pude referir á Acheloo , y á Inacho, 

Corrientes ,,y tu nombre , ó Nilo.
Pero por tus meritos, b corriente turbia , ce defeo que 

Tengas unos rápidos Soles, y fiempre un hibierno feco»

E L E G I A  I I I .

nrmerce de Tibulo.

Si lloro fu madre á Menbfi 3y fu madre libro á Áquiles,
Y las trilles muertes mueven á los grandes Dioféc: .a.

Lloróla Elegía , delata los indignos cabellos : á ti el nombré 
Muy propiamente te viene aora de lo verdadero.

Tibulo , aquel Poeta de tu obra > fama tuva,
Arde cuerpo vacio en la compuerta hoguera.

Ve aquí el muchacho de Venus trae buelta h  aljaba,
Quebrados los áreos, y la tea ím fuego.

Mira como vá miferablt> caldas las alas, y como golpea 
El defnudo pecho con la dañóla mano/ V "y .

Los cabellos cíparcidospor el su el lo 5 reciben las iagnm¡á$$

De Amores. Uh.II. E!eg.Tf, 5 i



y  i  P. Ovid. Nafonls l̂
Oraque Hnguiru concucfente íbnait.

Fratis in iEneae fie illum funere dicunt 
Egreffum tedis , pulcher lulc, tuis.

Nec minus ed confufa Venus moriente Tibullo} 
Quam Iuvenirupit cum ferus inguen aper.

!At facri vates , & Divum cura vocamur.
Sunt etiam , qui nos numen habere putent. 

Scilicet omne facrum mors importuna profanat;
Omnibus obfcuras inijclt illa manus.

¡Quid pater limario ? quid macer profuit Orpheo?
Carmine quid vidas obftupuiiTe feras?

Et Linón in filvis idem pater, abditus altis.
Dicitur invita concinuifle lyra.

Adijce Maeonidem , á quo , ceu fonte perenni* 
Vatum Pierijs- ora, rigantur aquis}

Hunc quoque iumma dies nigro fubmerfit Avcrn®  ̂
Diffugiunt avidos carmina fola rogos.

Durat opus vatum Troyani fama laboris*
Tardaque nodurno tela retexta dolo. 

SicNemelis longum , fic Delia nomen habebunt 
Altera cura recens , altera primus amor.

Quid vos facra iuvantfQuid nunc iEgyptia profuntj 
Sidra? Quid in vacuo fecubuiífe toro? ■

¿Cum rapiant mala fata bonos (ignofdte faffo) 
Sollicitor nullos effe putare Deos.,

(Vive pius, moriere pius , cole iacra, colentem- 
Mors gravis ¿ Templis in caba buda traher.,- 

Parminibus confide bonis r iacet ecce Tibulluŝ
Vix manet é tanto parva quod urna capit*

(Tene, facer Vates, flamms rapuere rogales* 
Pedoribus pafci'nec timuere tuis?

Aurea Sandorum potuiilent Templa Deorum̂  
Urere , quae tantum fudinuere nefas.

Avertit vultus Erycis quas pofsidet arces.
Sunt quoque, qui lachrymas continuifife negent̂ , 

Sed tamen hoc melius , quam fi Phaeacia tellus: 
Ignotum vili fuppofuiflet humo.

Hic certe madidos fugientis pradito cellos 
Mater , & in cineres ultima dona tulit:

Hic foror in partem rnifera cum mat[s- dok^jj



Obfcuro. Acftc el vlcirno dia fumergió también en el negro Averno*,
Solos losverfos-evitan los anfiofos fuegos»

Be D ura la obra de losPoetas, la fama del Troyano trabajor
años. y  h  tarda tela deíleglda con el nocturno engaño*

Afsi Nemefis, afsi D elia  tendrá dilatado nombre,.
Bclía, La una nuevo cuidado",1a otra amor: primero,-
Nemeíís. q u 'q nG5 ayudan las cofas fagradas?'Quc- nos aprovechan losbi ros
islohaver- Eeypcios ? Que elhaver dormido en cam am a?
te catado. y . endo ^  los maios,hados arrebatan á los buenos (perdonadme^

Que lo coníieüo) dudo en juzgar ,que ningunos Djofes hai.
Tullo Vive piadofo , piadoíb morirás: haz lacrificlos , haziendolos- 

Meton. No obñate te arrebatará iámuerte delTemplo a los cocabos fepederosf 
Confia en losverfos buenos *. mira ?Tibulo yace:

Apenas queda de el todo lo que cabe en la pequeña urna.
Las llamas de la Hoguera note arrebataron , 6  fagrado Poeta?

Synedv y  ni cernieron apaeentarfe
Capitolio Pudieron abrafar los dolados Templos de los Santos DiofeSf ,
&c* Las que {©llovieron tan grande maldad.
Venus Aparto elrolir© la que poífee I03 Alcaceres de P r ix , y a y alguno^

Que también niegan , que pudo contener las lagrimas.
Pero ello fue m ejor, que fi la Isla Phseaciale hbviera enterrad^

Eftra<»eró A  el no conocido en fu vil tierra*
En Roma, Aquí cierto la madre ceno con fus manos los ojos de el 
Mona. Qye } y entrólos últimos dones á las cenizas.
HencU. A.qui fu hermana defpsd^ado{ io^ cabellos defcompuejlo$¿



$4 P. Ovil Naíorns,
Venit , ín ornatas dilaniata comas.

Cumque tuisíua iunxerirot Nemdifque f príorqtié 
Oí cula :nec foios dellituere rogos.

Delia diiccdzm felicius, inquit, amata 
Sunt ttbi: v ix ijt i, dum tuus ignis eram.

Cui Ne me iis \ Quid  ̂a i t tibi Jin t rne-a damna dolori? 
dde tenuit mortem deficiente manu,MD *  ̂ i * i • ,  ̂ tpi tamen é nobis aliquid , nili nomen , & umbra,
•Reflat, in Elyfia Valle Tibullus erit.

Obv:ms huic venias hedera juvemliacinchis,
Tempora cum Calvo , dodte Catulle tuo,

[Tu quoque (ii falfuni temerati crimen amici)
Sanguinis , aeque anima: , prodige Galle tua?,

Mis comes vmbra tua eft , ii quid modo corporis vmbra sft 
Auxilii numeros , celte Tibulle , pios.

Olla quieta , precor, tuta requiefcice in uniat 
Et iit humus cineri non oueroia tuo.

E L E G I A  IV,

D £ Iunonis fello.

Cum mihi pomiferis conjux foret orta Phalifcis?
Mamia contigimus vIcta, Camille,tibi.

Calla Sacerdotes Iunoni fefta parabant
Per celebres ludos , indige namque bovem.

Grande mora: pretium , ritus cognolcere ; quamvis 
Difficilis clivis huc via prsebet iter.

Stat vetus , & denfa praenubilus arbore lucus 
Afpice ; concedas numen in e líe loco.

Accipit ara preces, votivaque thura piorum,
 ̂Ara per antiquas facía fine arte manus.

Hinc, ubi praefonuk folemni tibia cantu;
It per velatas anrjua pompa vias.

Ducuntur niveas Populo plaudente iuveneáe,
Qiias aluit campis herva Phaliiea fuis.

Et viculi nondum metuenda fronte minaces,
Et minor ex humili vi&ima porcus hará.

Duxque gregis cornu per tempora dura recurvo'̂ ’



Pelia.

Meton.

íalcanáo 
ya el «die— 
to.

I
Menof—-
preciador,
Augullo,
AliTia..
Elegante.
Varones».
EndL.

Vino a la parte -dei dolor con fu mifera madre.
Y Nemefis, y \slprimera, juntaron fus ofculos con o y >

Ni defampararon las hogueras Tolas. *
Apartándole Día , Uixo: Mas felizmente fui amada de ti»

Venciíle mientras era yo tu amor.
A la qual refpondid Nemefis: Para que te fon de dolor mis danos.

Muriendo me cavo con. la.mano,que caía,, ,
Si acafo alguna cofa queda de. nolotres .mus que el nombre»

Y la forabra , Tibulo eftara en el Elyleo Valle.
Aeftek faldrás á.el encuentro,a dado Catulo, con tu compañero.

Calvo , ceñidas de yedra las Genes juveniles.
Tu también , 6 Caito prodigo de tu íangre , y de tu anima»

Si es 'faifa el delito del. violado- amigo. uí
A edos es compañera tu.fimkra M u lto  Tibulo , fí acafo aora hai 

Sombra del cuerpo : aumentado el numero de lospiado/ot. 
Hueífos quietos , ruego que defeanfeis en fegura urna»

Y que la tierra.no. fea pelada, á.tus cenizas».

De Amores, Lib II. Hleg.HI. 5 S

E L E g  i  A I V.

ALas Aellas de Juno.

Que lleva. 
fnftas.

Enterrar-
fe,
Efcabrofa.

Appofit.
Son.

Colgados..

f

SlnEaftas.-

Feaíras,

Haviendo mi.mugen nacido para mi en los Phafi'fcos fomiferoi\ 
Tocamos,6.Camilo los muros.vencidos por ti- 

Los Sacerdotes aparataban las cañas íieñas de J uno, ^
Por los celebres juegos., y la. vaca engrendada allí».

Gran paga es de la tardanza conocer los ritos , aunque 
Una Yenda cuefta abaxo , y dificultofa da el camino- 

Hai un bofque. antiguo-, y m ui obfeuro con los efpeids arbole^
Si lo vieras ,,con£eííarias., que. es lugar dealguna Deidad- 

La ara reeibe las preces , y los votivos inclenfos de los 
Piadofosara hecha fin arte , por las.antiguas manos- 

Aquí , luego que la flauta fono con folemne. canto^
Camínala pompapor los caminos cubiertos- 

Llevan las blancas novillas, aplaudiendo el Pueblo*,
A las quales la yerva phalifca alimento en fus campóse

Y los novillos aun no amenazadores con la frente digna de 
Temer, y el puerco vidima menor de la Cuela zahúrda-

Y U de , retorcidos ios cuernos, por Us dará&



'5 f  ■ , R SvH .Ñ aío rifct
Xnvifaell domina foia capella raĉ , 

íllius indicio folvis inventa fub altis.
Dicitur inceptam defHtuiife fugam, 

pSiunc quoque per pueros jaculis incefsitur index?
Ec precium auchori vulneris ipfa datur.

B*ua ventura'Dea eft iuvenes, timidsque puelle 
Pra: verrunt latas veile jacente vias, 

virginei crines auro , gemma que premuntur?
Et tegie auratos palla fuperba pedes.

More patrum Graio velatae veftibus albis, 
Traddita fuppoiito vertice.vfacraferunt.

£)re favent Populi, tunc cum venit,aurea ponip$ 
Ipfa Sacerdotes fubfequiturqueiuas.

Argiva eft pompas facies. Agamemnone ĉ fo,
Et fcelus, & patrias fugit Halefus opes.

lamque pererratis .profugus terraque fretoaUC 
Mgniafelici condidit alta manu.

Ille fu os docuit iunonia facra Phalifcos.
§ííIl mihi, iint Populo femper amicaXu©.

E L f i G I A  V,

Q Uod plus valet aurum, quam fcientia dolet?

Et quifquam ingenuas etiam num fufpic icartes* 
Aut tenerum dotes carmen habere putat? 

Ingenium quondam fuerat pretioiius auro:
At nunc barbaries grandis; habere nihii.

Cum pulchre uoftri domins placuere libelli;
Quo licuit libris , non licet ire mini.

Cum bene laudavit, laudato ianua claufa efl* 
Turpite huc illuc ingeniofus eo.

Ecce recens dives, parto per vulnera cenfu.;
Pracfettur nobis fanguine paftus eques, 

ííunc potes ample<5li lormofís , vita , lacertis? 
Huius in amplexus, vita, locare potes? , 
neicis, galeam caput hoc portare folebat:
Enfe latus cinctum , quod tibi fervit, erat, 

iva na.|î 5 1 cui nunc £cgra male convenit



Juno

Ropa lar
ga.
A el pela,
Puefta
debaxo.
Juno.

De Xmorelt Lib*. IKÉIcg.lV;
Sienas : fola la cabra es odiofa a la Diofa9kt\ora,'

Se dice, que el indicio de ella, hallada en las profundas 
Selvas, fufpendió la empezada fuga.

Aora cambien ella indice es herida con dardo*, por los muchachoŝ
Y fe le entrega á ella mifma , por paga de la herida.

Por donde havia de pallar k-Diofa , havian adornado Jos anchos 
Caminos, tendidos los vellidos los mancebos, y timidas muchachas 

Los virgíneos cabellos fe gravan con el oro , y piedras preciofas,
Y la preciofa bata cubre los pies dorados.

Las andas cubiertas concedidos blancos, fegim la collumbre
De los padres, llevan las cofas fagradas puellas en la cabeza apllcAM 

Entonces el Pueblo calla, quando viene la dorada pompa*
Y ella ligue á fus Sacerdotifas.

La pompa es femejanza de laGnega. Muerto Agamenón*
Halefo huye de la maldad , y de las patrias riquezas;lAUiviva uw v v v*v  ̂ w--- r ---------  i

-Felicidad, y  defterrado , haviendo vagado por mar , y por tierrâ
. Cm t • /* \ 4 I 7 7 r  1 • . _ _■&e. 
Aphalif- 
co.
Syned. 
Y  ella.

Edificó las altas murallas ton feliz mano.
El enfeñó los facrificios de fuño á fus Phalifcos: 

ElM canSem pte favorables á mi, y á fu Pueblo*

E L E G I A  V.

Q p  exáfe de que vale masenel mundo el dinerOr<jue lás tetrái,
\

Es pofsible , que haiga oy alguno , que fe aplique á las ingenuas, 
Uftimació Artes? O juzgue, que los verfos tienen dotes,
&c* Antiguamente el ingenio era mas preciofo que oro»
Ignoran— ^ero aora 110 tener eS §ranĉ e barbaria*
cuj&c. Defpucs que agradaron muchcrnúeftros librillos á una fenora,’

A donde fe les permitió ir á ios libros, no fe me permite ir á 
Mucho. Üaviendome aplaudido bien,cerró la puerta a el aplaudido.

Indecorofamente ando yo ingeniofo de aquí para allí.
’El cafo es. Ve aquí,que un reciente rico por el cenfo adquirido por las h e r id a ^  
De poco Cavallero cebado enfangre,fe prefiere a mÁ.
Sueldo A ede Plvê es abrazar* ó vida, con tus hermofos brazos?,
Derrama- En el abrazo de ede puedes eftár-?
da. Si lo ignoras , efta cabeza folia traer el morrión:
£nfaf. El lado que te hrve á t i , eílaba ceñido con la efpada*

La man© díúeár%a quifn.mal le conviene ei-anillo de oro¿
U



5& P. Ovld. Na fon Is,
Scuta tulit̂ dextram tange, cruenta fuit.

(̂ ua pcrijc aliquis, pocefl: hanc contingere dextram̂
Heu l ubi mollities pe&orts ilia tui?

LCerne cicatrices, veteris velfgia pugnx..
Qimitum eft illi corpore, quidquid habete 

Lorfitin , & quoties, hominem iugulaverit,ille 
Indicet, hoc faifas tangis « avara , manus?- 

Ille ego Mufarum purus Phaebiquc Sacerdos 
A.d rigidas canto carmen inane fores.,

Difcire j fapitis y non quae non. icimus, inertes,
~ .Sed trepidas acies , & fera caflra feqiii:; 

troque bono verfu primum deducite pilum,
H.oc tibi, ii. velles., poifet, Homere,dari.,

Júpiter , admonitus nihil eííe potentius aurô  
Corrupta pretium virginis ipfe fuit.

Dum merces aberat.; durus pater , ipfa fevcrâ ,
.̂rati poteft-, ferrea turris erat».

Sed poftquam fapJens.in munera venitadulterj, 
Praebuit ipfa finus: &. dare iuiTa-, dedit»,

/At cum Regna fene.xCceli Saturnus haberet;
Omne lucrum tenebris alta premebar humus». 

/Era.que, argencum,cumque auro pondera ferri, 
Manibus admorat:.nnilaqae maífa.fuit¿.

At meliora, dabat.; curvo fine vomere fruges, 
Pomaque, & in quercu mella reperta cava,, 

ísec valido quifquam terras findebat aratro;,
Signabat nullo.limite menfor. humum.,

Hon freta dlmifsi verrebant eruta, remi,
Ultima mortali tum, via littus erat»,

Contra.te follers , hominum, natura , fuiftij;,
Et nimium damnis ingeniofatuis». 

vQi?° tibi turritis incingere: manibus Urbes?.
Quq tibi difcordes addere in arma manus?- 

C^id tibtcum pelago?-Terra contentaTniifes.
Cur non 8t Ccelum tertia Regna petis?, 

guadicet afredhs Coelum quoque templa Quirinus* 
Liber,& Alcides , & modo Ĉ far , habent. 

Eruimus, terra folidumpro frugibus aurum.
Pofsidet inventas fanguine Miles opes.

C^iapaup^ibus daufa, eg 2 d^t cenius honores*



T>c Amores. Life TL Eleg V . 5 f
Manejo el Efcudo , toca la dieftra , cruenta lúe,

Syiied* Puedes tocar la dieftra , con que perecieron algunos'?
A l, donde eftá aquelk delicadeza de tu pecho?

Mira las cicatrices, fenales de la antigua pelea:
Sím elo. Qj alquiera cofa , que él tiene , la adquii id con fu  cuerpo*
Referirá. Y acafo el mifmo moftrard quantas veces aya degollado

A algún'hombre : tu aTára, cocas las manos4que confieífan eft<K 
Incruento aciael Puro Sacerdote de Phebo , y de las Muflas,
nCrL Canto los inutiles verfos ante las rigidas'puertas.

Según el Aprended los queíabeis , no días cofas , que í&bentos los inútiles¿ 
Sino á feguir los ttepidos Efquadrones, y las fieras guerras.

Y acompañad , en lugar de los buenos verlos , á el Primipilo,
Por ello, fi qaiíicres , o Poeta, fe ce podrá dar á ti.

Júpiter, Cabiendo que no hai cofa mas poderofa, que elord,
-El mlfmo íué el precio de la Virgen violada.

-Mientras faltaba la paga peí padre era afpero, ella tmfuía 
Severa, las puertas de bronce , y la Torre de hierro,

Pero defpues, que prudente t i  adultero , vino con dones»'
Preparo ella ei feno , y mandada á que dieífe , dio.

Para rea- p ero quando él viejo SaturnoTnanejaba los Rey nos del 
En fes MI- Cielo , la profundaderra Oprimía en tinieblas á'tcdo logro’,} 
ñas. Y havia acercado a los Manes,  los metales,la placa,y con el 
Syncop. Oro el pefo del hierro, y ninguna majfa huvo.
De metal. pepo mejores eofas -daba , frutos,y frutas fin la corba reja,;
En !a con- Y la miel fe hallaba en la contaba encina. 
cabiJad. Mi alguno cortaba la tierra con el fuerte h arad o,
Dnde.̂  £[ cabador con ningún limite feñakba la tierra.
Meuf No navegaban ios Mares golpeadoscon los agitados Temos*

Y entonces k Playa éra el ultimo camino.
O naturaleza de los hombres , contra ti fuiíle afluta,

Y d e m afi adámente 1 nge ni oía para tus daños.
Eclypf. Qué necefsidad 'tenias, de cercar la'S Ciudades con Torreados 

Muros? Qué de aplicará las armas las diícordes manos?
Qué cenias que ver con el mar?Gontentarafte con la tierra*

Apliercs. Por tío apeteces á el Cielo tercer Rey no ?
Appofi En lo que cabe ■, también apeteces 'macho al “Cielo: Quirlnd 
fiJio. Bacco, Aid des, y poco ha el Gefar , tienen ios Templos;
El Cielo. Arrancamos de k tierra á el oro (olido , en lugar de frutos.
Los con- El Soldado poífee las riquezas adquiridas, por la fangre.
lejos. La Gum  elftá cerrad̂  para los pobres 5 las rentas dan ios

H  %

vulgo.

Tymes.
Meton.

Danae.

'Acrifio.

Júpiter.



P. Óvid, Ñafonls¿
, p vjs  ludex , inde feverus eques», 
£)ninia pofsideant: illis campufque , torumqü̂  

Serviat, hi pacem crudaque bella gerant. 
tTantum̂  ne noftros avidi liceantur amores:

'  ̂ £t fatis eil, aliquid pauperis eife linant. 
lAt nunc, exaequet tetricas licet ilia Sabinas, 

Imperat ut captar, qui dare multa poteft.
Me prohibet cuftos : in me timet illa parenteŝ . 

Si dederint, tota cedet uterque domo.
, fi negledti quifquam Deus ultor amantiŝ , 
3[ani maie qualitas pulvere mutet opes!

E  L E G I  A

D Cupidinem.,

O  numquam pro me fatis indignate Cupido-̂
O in corde meo defidiofe puer! 

fio id me , qui Miles numquam tua ligna reliqui 
Laedis? Et in caflris vulneror ipfe meis?.

Cur tua faŝ urit, figit tuus arcus amicos?̂
Gloria pugnantes vincere maior erat.

Quid?:Non Híemonius, quem cufpideperculit,, 
ConfofTum medica poftmodo iuvit ope?. 

aV enator fequitur fugienda»,capta.relinquit:
Semper & inventis ulteriora petit. 

iNos tua fentimus Populus tibi deditus armasj;
Pigra relu&anti celfat ia hofie manus. 

Quidiuvatin nudi&hamata retundere tela.
Qfsibus? OiTamihi nuda relinquit amor.

(Tot line amore viri , tot funt fine amore puellf 
Hinc tibi cum magná laude triumphus eat. 

jEp(pisa, nili immenfum vires promoifet in Qrbero-̂  
-- Stramineis cifer nunc quoque teíra calis.
Eeflus in aceptos Miles deducitur agros:

Mittitur in faltus carc.ere liber equus:
Longaque fubdudtam celant navalia pinum:

Tutaque depolito pofeitur enfe rudis,
Ms quoque, qui toties metui fub ^nore puellf

mm
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Be Tímoreli tiU .íí. Bleg.V.’ ' ’&XUC Amores uiu.ii» ^ ‘ 5̂ * ’ *
florioris: De allí nace el Juez fer gravc.de allí el Equifirt fer eveco.; 

Soffean todas las cofas , el campo, y el toro fitvan.es a.
Aquellos : ellos traten la paz , y las crudas guerra», 

flan folo con que anñofos no logren nueftros amores,
Y  bafta eme dexen, que alguna fea del P°^re*

PéTo ao a ^aunque ella Iguale a las defdeúofas Sabmas,
Dom n i !  como encautiva.el que le puede dar mucho:

La guarda p’rohibe, que yo entre - ella teme contra m. a el padtí.
Si yo dieta , uno , y otro me cediera coda la. cafa, o f. algún Dios , vengador *  el amante defprewado.,

' Convirtiera en polvo las riquezas tan mal ad qu irid a

E L E G I A  VL

inútil.
Flojo,

Enfafi

Kefiílíen-
dofe.
Ulyfcs.
tThelcphóí
Animales,
Eclypíis.
Apheres.
Appoíir.
Saetas.

Syncop.

Suelto.
Cavallerl-
zas.
Enaltag.
Meton
Qiienofir̂

Cupidos»

O cupido , nunca baflantemente indignado á mí
■ pavor! O niño de/idicfo en mi corazón. „

Para qué me dañas á m i, que fiendó Soldado , nunca dexe- 
Tus banderas? Y  yo mijwo foi herido en mis Reales»

Por qué tu tea quema , y< tu arco clava átus amigos.
Mayor gloria era vencer á los que pelean» ■ ..

Qué el CaWfe^Hemonio no favoreció deípues con el
Auxilio Medico d el que hirió trafpafiado con la lanza?,

F1 Cazador ñ®ue d ios que huyen , y dexa á los cogidos,,
' ^  fiemprc apetect á otros mas que los hallados. -

Nofotros, Pueblo# ntregado á ti, íentimos tus armas i 
Tu mano perezofa ceífa en el enemigo, qucrciüteo- 

Qué aprovecha emplear las armas con lengüeta en
Los definidos huefíbs? El amor me ha dexado los hueüos deinudo^ 

Muchos varones ha-i fin amor , y fin amor hai muchas
Muchachas; falga de aquitu triumpho con grande alabanza*

Si Roma no huviera eftendidb fus fuerzas al inmenfo ■*
Orbe , aora también efiuviera cubierta de cafa-de paja.

El Soldado caníado ssembiado á los predios concedidos».
El Caballo libre de la cárcel, es embiado a las Deheffas»

Los dilatados arenales efsonden á la Nave aparfada 
Y  la vara fegura es pedida , dexada la efpada.

Tiempo era cambien de-que yo , que tantas yezes milite débase



P. óvi(í4 ÑaConh:
Deron&iim placide vivere tempus erat,

Dl?us yp°fit0 t fi qifis mihi dicat amore, 
Deprecer, ulque adeo dulce ;pué1ía malum eft, 

^um-bene.perceüim ¿ft,.animoque retanguk ardor?
Neleio quo miferaeturbine anentis agor. 

lUtraprtm.praceps d-emmum f̂pamatítiaícuftrj:
rrama rerentauceai durior :oris equus:

SJc fabditus propeiam ,prenfateilure9 .carinam 
1 angentem porrus ventus in alta rapit 

Sbic me Cepe refert incerta Cupidinis aura; *
Noraque purpureus tela reiumit amor, 

rtge , pneiypoh'cis nudus tibi prxbeor armis*
__ Hic tibi fini vires: hic tuadextra facie.
^tic canqaam iuilae veniunt iam (ponte fagietse 

Vj* *liI‘s pr* me dota pharetra iua eft. °
Infelix , tota qtiicumque quieicere nodte 

Sufiinet, & íomnos premia -magna vocat.
Stulte, quid eft ibmmis , gelids niti mortis imago?

Longa.qujefcendi .tempora Paca dabunt.
Me m©do decipiant veces fallacis aruic®:

Sperando certe gaudia magna feram, 
t modo blanditias dicar; modo iurgia ne&ac. 
bapefrear domina: i*pé repulías eam.

^ E t  more- M" S f  ’ P*f “  > ***»?»*• «.pMo «ft:£*t movei exemplo vitricos arma tuo.
(I ule-vis es 9 mulroqae tuis ventofior alis:

Gaudiaque ambigua dasque , negasque ¡fide,
M tamen exaudis pulcra cum matre rogantem;

In defert a meo peétore regna tene.
Accedant Regno nimium vaga turba puellae.

Amoobus Populis.fic venerandus eris.

elegi a vii.
D invidos, quod fama Pedorum (it perennis.

tjuid mihi libor edax, ignavos obijeis annos, 
xttgenijqne vocas carmen inertis opus?

|Ncn me more patrum , 4 um Uremia fgftiwt jtas¿



De Amores.Líb. HvHicg.vr.
los Del amor de una muchacha,apaciblemente vivicfle en tiepo traquilo, 

Ghdiato- Si algún Dios me diga : Vive dexado el amor, fu pilcaría, 
res. En tanta manera es dulce mal la muger.

fe Quadden era manera he tenido,tedio,, y eVamor (tendimieto vacilo;
Iviíed ' Se ha.defvane.cida-de mi anima,noneco q. Impetu de mi m líe rabie en-.
Afueres. Como el,Caballo dt dura boca, arrebata al'precipicio 

Al feiior, que emvano va tirando el efpumoío treno:
Como elfubito v leu t¡sr arrebata a la Nave-, que toca el 

Pberto á los altos Toares, ya caía tocada la tierra»
Muchaŝ veees-me buelveá mi á llevarla incierta aura

De Cupido , y el amor purpureó  buelve alomarlas faétas conocíale 
Clavalas:, o nlñoq deínudo me prefento áti,,arrojadas las 

Armas. Ten tus fuerzas aqu 'f i aquí baze tu dieWtd.- ^
Acá ya voluntariamente, vienen las faeras , como: embudas»*

Su aljab a apenases mas conocida k  ellas, qu ey<?.
Infeliz de quaíquieray que puede deícaníar roda la 

Noche, y llaman álos fuenios premiô rande,

Syncd.

íclypf.-

Hermofo.- 
Apph-eres. 
En mí pe
cho fu 
efedo.. 
Sirvo de 
aljaba, fe-
gllUj&Coguu,eic.. rsoene, y llama; a ios iucuu>
Quehícla. Q necio’ One es elfueño fino-una imagen de \&heíüd¿t 
Meton., ' ‘ , , i < i _____

Inconftán
te.
Po.ififk,

Muerte : los hados darándargostiempos de defeanfar.
Cierto yo tendre grandes-gozos eiperando , con tal que la-

Converfadon de una falax amiga me engane., #
Y aunque unas veces modigaalhagos , y otras enlace defprecios,'̂   ̂

Muchas veces me divertire.con la fcfioravmuchas me iré defpreciadĉ  
TI que Marte fea dudofo , lo es por tr, 6 cupido , entenado,

Y padrafto s.muevelas armas á exempió tuyo.-
Tu eres el leve , y; mucho masdeve , que- tus plum as..

Y das, y niegas los gozos con ambigua fee.
No obftanteyíi oyes» con tu Hermofá madre al que ruegá̂

Poííee en mi corazón los Rey nos no-defiertos.
La turba mui vaga de las- muchachas juntenfe-

A-tu Rey na»,Afsi ferásvenerado de ambos Pueblosy

E L E G I A  VIL

Los embidiófos> aííegurando, que la fama-dedos Poetas Jeja petq 
petua.

OTmbidiâ voráẑ  por que me opones lbs defidlofos'
Años:, y llamas á el verfo , obra de ingenios fioxosV/

JTel que yo no ligados pulverulentos premios de te- ; ; iy



Praemia Mílití* pulverulenta-fequl;
Ncc me verb«fas leges edifcere: nec-me 

Ingrato vocem , profticuifíe foro, 
tdortalc eft, quod quasris, o pus, mihi Tama perennig 

Quaeritur in toto femper uc Orbe cañar.
¡Vivec M̂ onides , Tenedos dum ftabit, & Ide;

Dum rapidas Simoisin Mane-volvet aquas.
Calvet, ScAfcr^us, dum muttis uba tumebit:

Dum cadet incurva falce refe&a Ceres.
Battiades femper toto cantabitur Orbej 

Q^mvis ingenio non valet,arte valet.
Ĵ ulla Sophocleo veniet iaéfcura cothurno,

Cum Sole , & Luna femper Aratus erit.
Dum fallax fornis durus pater., improba lena 

livent, dum meritrix blanda,9 Mena ndr os 
lEnniusarte carens, animoiique Accius oris,

Cafurum nullo tempore nomen habent,
Marronem primamque ratem qua: nefeiae t̂as.

Au reaque iEfenio ..terga peí ita duci?
Carmina fublimis tunc funt peritura-Lucreti,

Exitio terras ciim dabit una dies.
¡Tityrus fruges, iE.neiaq.ue arma legentur̂

Roma , triumphati dum caput-Orbis eris.
Donec erunt ignes arcufque Cupidinis arma,

Difcentur numeri, culte Tibulle , tui. 
ipallusr & Hefperiuŝ  & Gailus.natus Eois,

Et fua cum Gallo nota Lycoris erit.
.¡Ergo ,cum iiliccs , .cum dens patientis aratri, 

Depereant £vo, carmina morte carent. 
jCedant.carminibus Reges , Regtimque triumphi*

Cedat, & auriferi .ripa, beata Tagi, 
yui a miretur vulgus, mihi flavus Apolo 

PocullaCaftalia plena miniffret aqua. 
jSuñineamque coma metuentem frigora myrtnms 

Arque á follicito multus amante legar.
Pafckur in vivis Livor : poít fadta quiefeit,

Cum iuos ex merito quemque tuetur honos.
Ergo , etiam cum mefupremus addederk ÍgnÍ§„’ 

parsqqc mei magna fuperfteSĵ -k*



Milicia,! imitación de los padres^mientras lo permite láyetele, eda
Y que yo no aprendo las ver bofas leyes jy que ni yo,

Haya, expueíio la voz al ingrato foro.
La obra que folicitas es mortal; yo bufeo la fama 

Perpetua , para fer celebrado en todo el Orbe*
El hijo de Meon vivirá mientras permanecieren Tenedo§¿

E ida, mientras Simois bolviere á el Mar fus rápidas aguas¿
Y vivirá el de Afcra mientras la uba fe hinchare 

Con el mofto;mientras la fementsra cayere cortada con la corba tac
El hijo de Bato íiempre -ferá celebrado en todo el Orbe,

Aunque no es grande en el ingenio , pero lo es en el arte.
Ningún daño vendrá á elcoturno de Sophocles.

Arator fiempre ferá con el Sol, y-con la Lana.
Menandro permanecerá s mientras el falaz ñervo , el crue!

Padre, la dañofa te r c e r a y la fácil ramera , vivieren.
Enio , que carece de arte, y Accio de animofa boca,

Tienen nombre , que en ningún tiempo ha de acabas»;
Qué ligio ignora á Varron , y k-hprimera nave , y al 

Vellón de oro , que bufeo-el Capitán hijo de Efon?
Entonces havrán de perecer los verfos del Excelente 

Lucrecio , quando un dia cié á la deífruicion á las Tierral,}
Tkyro} y las Sementeras, y las armas de Eneas, fe leerán 

Mientras tu^Romai fueres Cabeza del Orbe rendido.
Appoftro- Mientras el fuego , y los arcos fueren armas de Cupido*»
'^ e* Se celebrarán tus verfos, o pulido Tibulo.

-Galo , y Galo ferá conocido, y fu Lycor, con Galo lo 
Poniente. Será en la Hefperia , y en el Oriente.

Finalmente,, quando los pedernales , quando el diente
Del duro arado perezcan con el tiépo,lds verfos carecerán de Muerte 

Cedan a los verfos los Reyes, y los triumphos de los 
Reyes , y ceda la rica ribera del aurifero Tajo.

Maravillefe el vulgo de las cofas viles ; el rojo Apolo 
Adminiíirerae a mi los vafos llenos del aguaCaflaíLu

Y foftenga yo en la cabeza el myrto,que teme el fri'o.
Y fea leído mucho por el follebo amante.

La embidia fe apacienta en los vivos , fe acaba dcfpues
De la muerte,quando fu honor deíiede ¿ qualquiera,fegvi fu mérito.'

•Luego yo viviré cambien quando el ultimo fuego me ......
la fama, Confundere, y gran parte de mi quedara libre.

Mayores.

Anadiplo
íis.

Homero.

Heíiodo»

Metlio-
nim.
Calimaco

Sublime.

Argo. 
Jafon. 
Appocop. 
Perifra íis. 
Quando 
fe acabe 
el mundo.

Serán in
mortales.

Miiltip’ i-- 
cadas mis 
Elegías.



l3.0  vid. Nafonis;

E L E G I A, VIIL

D Venerem , quod̂  elegis, finem imponat».

jusere noyum.vatem-., tenerorum mater amorum̂  
Raditur hic Elegis ultima meta meis;

Rosego compofui Peligni ruris alumnuss.
Nec me delick. dedecuere mese0.

51 quid, id eft,ufque á proavis vetus ordinis hâ es. 
Non modo Militiae, turbine fadtus equese. 

Mantua.Virgilio gaudet, Verona.Catullo:, 
Pelignae dicar gloria gentis ego..

Quam fuá libertas ad honefta coegerat arma,1, 
Cum timuit focia? anxia Roma manus.

Atque aliquis fpe&ans hofpes Sulmonisaquoii- 
Mamia , quae campi jugerapauca..tenent};

Qua tantum , dicet %ipotuiJlis ferre.Poetam, 
Quantulacum que\e(i i i , vosego magna voco± 

Culte puer, puerique parens Amajhufiaculcî , 
Aurea de campo vellite.. tigna, meo*

Corniger increpuit ThyrCo graviore Lyaeus?!;
Pulfanda, eft magnis area,maior.equis,

Jmbelles Elegi, genialis, Mufa, , valete; 
gqft mea manfurum fata fuperftes opus».

F  I N  I S.

É



De Amotes. Lfo.II.Eleg.VIII; P]

elegía viii.
AVenus, para que ponga En á las Elegías;

’B c  efti-
ma cioa. 
Equeftce.

Con razo.
Guerra
Italica.

Syncop.

Apphgres
Cupido.
Venus.
Allegor.
Baco.
Eutor.
Allegor»
Pacificâ

■ n madre de los tiernos'amores , bufcaUn nuevo Poétát 
Efte ultimo termino íe da á mis Elegías,

Las anales compute, todo alumno de los Campos
pclmnos. Ni mis delicias me han ilevado.

■c. ... huna cofa- foi antiguo heredero del orden deíde ,
mIs V iu d o s: no foi hecho poco ha Caballero en la Wtbulecu de 

Mantua fe-gloria de Virgilio, Verona-de Catulo,
Yo me llamaré ¡¿loria de la gente Peligna,

* i-,aual obligo fu libertad a tomar armas húneftas.
Guando Roma folicita temió á Issficiales £fquadronís¿

Y aíeuti paffagero, mirando los .muros de Sulffion aquofoj 
Que contienen pocas alanzadai ác campo,

Dirá- De cualquiera modo que fois, yo os llames grandes.
Los aue pudiñeisproáíicff'tan gran Poeta.■ o niño1 reverenciado por rafpor largo tiempo,, m«dr>
Del niño, quitad las dotadas Banderas deryu campo.

F1 cornígero Lyeo nie ha hecho ruido con Thyrfo mas 
' 'Grave •• mayor herafe ha de trillar con mayores caballos.:

J)e firmadas Elegias, deleytofa Mufa ,  quedaos con Dios,
Obra, que ha de quedar libre ddpues de mi muerte»

F I N



m P. Qnd. Nafbnís»

EXPLICACION DE LA ELEGIA
dci Nogal, Moral, é Hiítorica.

YH .i  Ük T O  Nogat. En efle Diftico pone en Compendio!
¡o que ha de tratar en la Elegía, que los Reto-* 
ricos llaman Propofuion. La idea es , corregir 

t , , k avaricia , y luxuria , que en fu tiempo ha-
Via  ̂alabando de los primeros fígios la féveridad , y la conti
nencia. Sin delito. Imita aquí las caulas forenfes, y exapera lo 
inocente, y pondéralas injaftas perfecucbnes. Dice , queik 
dehto vivia. Pues qué mayor caufa para padecer en el defordeir 
dd mundo la continua perfecucion, y oprobios de los malos* 
Elque ello íiiceda lo ve nueílra.continuad̂  experiencia i lo que 
Solicitamos decir es la caufa.,. " 1 '

2 La cardinal fe funda en una natural Philofophia : la íi« 
militad es principio del amor, como la diíimilitud del odio ; y 
ais id íxo Añíleteles: Simile gaudet fim ili; y fue proverbio en
tre los Griegos, malus cum malocolliquefcit voluptate ;y afsi e& 
mui natural, que los malos , de que el mundo eftá lleno , perfi-: 
gan a los julios , viendo, que fus obras fon contrarias á las fu-i 
yas , que fue la razón que dieron los Hebreos para la tenaz pers
ecución que hizieron á Chriílo : Gircunveniamus ereo iuítum > 

quomam inutilis ejl, &  contrarius ejl operibus noflris... Gravis- 
ej nobis etiam ad videndum , quoniam di [similis ejl aliis vita  
Mltus/Pc. Sap. cap. 2. J

3. Con gran discreción explico eílo Fray Luís de Grana-' 
da, con el exemplo de uno, que eílando en uña Plaza vendien
do unos gallos pintados, ̂ licitaba arrojar de alli a un mucha-: 
cho, q-ue vendía otros vivos; y viendo que lo repugnaba y 
■que perdía fu venta, porque efios defeubrian los de fe dos de fu 
pintura , dexando el comedimiento , lleno de ira , los arrojóle 
allí con ciega colera : Gallos veros abegit. Eíla contradicicn , y 
abandono , que padecen los juflos, dixo Camoens con fu aco¿ 
lumbrada viveza, que pufo luego Quevedo, Mitf.j. Sato 20 , 

fu i bueno , no fui premiado A 
T  viendo rebuelto el polo3 
Fui malo >yfui cafiigado¿
Anfique para mi folo,
Jigo el mundo ss cm erjqd^  g



D e Amores. L ib . I. H eg.t: » 9

Z A el odio que caufa la difimilitud, corrobora la émbidia, 
Tiendo los dos baluartes , en que fe difparan las baterías contra 
la virtud , y los dos polos, Cobre que continuamente fe muev e 
la maquina de oprobios, que los malos arrojan contra los yiiU 
tos. Por ello dixo Theophrafto, que no fe alegran tanto los im« 
probos de los bienes que gozan,que de los males que bazen : Stob. 
Sena, de Invid. Un Philofopho comparo la virtual a el -ol,por- 
que fi efte ablanda la cera, y endurece a el lodo , aquella aflige a
los impios , y recrea á los vimiofos,

r Para confirmar efte afferto con exemplos , havia materia 
para un grande libro : dire pocos. Canabyfes, Rey de los l erfas, 
aborrecía á fu hermano Smerde , hafta que le quito la vida , lia 
otracaufa, que manejar el arco , y Retas con mas renta eza que 
él, y con mayor deftreza; Herod. lib. 3. A el virmofo , y Pe
dente Catón le acularon quarema y íeis veces en Roma j uno. 
fiempre Ubre, defendido de fu retorica, e inocencia. No tue po-í 
co,que la embidia de fus enemigos, tan porfiada, no hu viera in
ficionado con fu contagio a la JufticiaiSaboJib. 1. cap,6.

6 Sirva por todos los exemplos los injoños atentaoos, qu6r 
hizo la Democracia de los Athenienfes , á inflanda denlos ali
bi diofos contra los heroes mas julios, y que la havian limitada 
con los mas famofos hechos. A el juño Ariflides, defpues de ius 
hazañas gloriolas, lo defterró con ignominia á Per fia: á Iphicra
tes á Tracia: á Conon a Chypre: á Timotheo á Lesbo : a Cha* 
res á Sigueo i y a Cabrias-á Egypto.. Athen. lib. \i\- cap. 14. ^

7 En los particulares , veamos quede movía á la nociva, 
emulación.No me efpanto,que C. Cali gala intentafíb fepultar ai 
el olvido las obras do Tito Libio , Virgilio , ,y- Matón, fin otra 
caufa, que fer eferitosde hombres tan lingulares, y gloríalos,, 
pues efte fue el mas embidiofo de los Romanos ■, lô que me ad« 
mira es-, que fe pegaffe eñe contagio en el famofifsimo Alexan-s 
dro. Efte llego á aborrecer á Atalo , porque gozaba de la DlgnM 
dad-de. Emperador j á Lyfimacho por diedro en la Guerra i á 
Ptolomeo porque era feliz en fus progrefios; y á Perdíca porque 
era fútil en la Milicia , y velicofo. Suet. in Calig. Efle deforden, 
del mundo lamenta con difcreeícm Antonio Enríquez en fu Sfa 
gio Pitagórico, Var. TranUrfig.

Pajfo por el govierno ,y  feñorlo,
Que el polvo organizado reconoce 9 
Quando, imponi tributo ai aivedríoi

JP ife
.
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Pero que el malo entre los fignos doce 
Predomine ¿fin ley entre los ]uftosi 
-Tque los bienes de ejlejtglogoce9 

<Secreto viene d fer 9 que los injufios>
"Toman por cafo, por for tuna , y hado.¿

■ Di ofes -h azi endo fus lafcivos guflos»
■ Veo la iniquidad en alto eftadoi 

Tdigo, anteponiendo da jujífci 
-3BI mundo fe perdió por el pecado.

■ 'Que rey ne tan de afsiento la malicia?
.Que el loco vi-val que perezca el fab'io 
ú4 manos deja hydropica coÍicia.9 & c3  

O aítifsimo 'Señorl O mar profundó!
Pía ¡la quando -tendrá fu imperio el mundo!

8 Sin delito.. No hai cofa que cuas mueva á laílima, que es 
Ver padecer fin culpa. Emefto aumenta la compafsion de el que 
lo oye , levanta de punto la .crueldad de la pena , y dá ala que- 
xa unâ uñifsinVa difeulpa ;pnes como dlxo en otra parte;Ovi- 
dio: Con paciencia debe tolerarfe el caíligo que fe merece ; pe
ro quandoia pena v-iene fin culpa , es acreedora á la quexa mas 
txpreísiva.

.¿Leniter ex merito quidquid paliare ferendum éfl\
Qua venit indigne poena dolencia venit.

«9 Sino es q .̂Pondera mas ia injuria que padece en decir, 
que codos los años dá el fruto á fu dueño'5 pues puede haver 
crueldad, ni de (gracia igual, que lo quemerece premio fe trans
forme en motivo-de un duro caftigo! liavia contienda.. finge en 
los arboles por profopopeya-humanos alectos , para reprehen
der los vicios humanos. Quando. Siemprefe ¡obferva el ofrecer á 
Dios las-primicias de los frutos , en reconocimiento de aquel 
fa grado defpodco , y fuperior dominio. Bien í abid o es el facri- 
üciode Abel, y Caín , por la diversidad de fus intenciones , y 
por fus fimeílos efe ¿los. Se llamaron primicias , por fer ios pri
meros frutos de ios arboles, y de los Campos. No fe ofrecían á 
los Sacerdotes , como eftipendio para.fu 'mantenimiento , por 

‘ fu efpiritual minifterio , como ios diezmos, lino inmediata- 
xnenteá Dios , en acción de gracias de ios frutos que íes daba, 
aunque defpues quedaban para el ufo de los Sacerdotes. Entre 
los Gentiles dividían las primicias., fegun la protección diverfa, 
que juzgaban 011 los Dtofes, como á Ceres el pan, el vino á Bac
cho,&c. La

76 P. Óvlíí» Nafonfs.



De Amores. L ib .I. Eleg í :  7 *
T. r a ley de lis primicias conftahaverft dado a Moyfcs, 

Nüm ¿ . 5  quantidad.no la determino Dios aunque por 
coftumbre [y decreto délos mayores era una parte dentro de la 
anadra? fs ma, y.fexagefsima.Veafe á San Geronymo m Ezech. 
T  l Z c niUnl8. NSmer.qurf. r4, Los antiguos Romanos 
íuúca probaban lis te millas , ni vinos antes de haver ofrecido 

primicias.-Afsl Plinio libaB.cap.z. Pero «na, y otracof,-
tumbre tie los Gentiles la-refiere-TibuiOo.

£.í quadcumque m ihi pomum-novus educat annusr  
U b a lu m  Á g rico U p o n itu r ante D eum ,

F la v a  Ceres j i b i  f i t  noftrode rure Corona 
Spicea y,que T e m p li1 pendéaP ante fores*- 

IX' Dueñas Labradores6. He. pueftolo- afsr, Parque antiguad- 
mente los mifmos dueños de. d a s W n d á *  las cok ivab; 
lo,vemos etUa EíeriptaraSagrada^ yveti‘ las Hiltorias.. O p.uedq-
entenderfe.do»ii»i genitivo de, mr»ier« ̂ o quedos fenores oe a 
labranza liazian aquel obleqmo a' los.Diofes. de ^  
locaban por,ladUig<;ncia del Labrador.;Es.diftico Amplnoolo-

¿ f i  ü b L M Ú i h ^ o a .á Baca-, i .  porque, e a el
Dios deda libertad; o porquc.el .vmo, de:-que tue.inveniorv
de los cuidados.,Eftá.opinión es de Seneca . el qiial coMtadice,, 
que fe llame afsi, porque el vino haze que le hable con liberta 
y  defeomedimiento , como afirman'- otros, Lib, de- 1 ranĉ . >v

Nec qu i pam pineis v iB o r  ju g a fie ó lit  habenis^-
Liber agens celfa.Nifie de vertice  T y g r e s ..

12 .' M in e r v a .,Es la Diofa de las Ciencias, dixerorc haver na3 
cido del celebro de Jupiter;.Sü Etimología es Em onendo,porque
ella amonedado redo; pero pormetonimia puede entenderle en
Raco la vid , y en Minerva la oliva, y afsi fe falva con mas pro 
priedad la profopopeya de que fe admiraren ;eílos:arboles de 
verfe con frutos tan crecidos , y, tan abundantes ,.iegun O e 
[Virgilio , hablando de un arbolo

M iratu rqu e novas fro n d es ,.&  non fu á  pom a. «
13 ’ Tus ubasi Porque, le ofrecían k cada Dios de los frutos 

idé>aq.uellos ar.boles, que á cada uno fe.les tenia dedicados,como 
érala vid á Báco , la olivaá.Minerva,,,el pino á Cybeles> el ala*s 
mo átHércules", el mirto á...Venus , el efeulo / a Júpiter*, y,el iau-̂  
réi á Apolo, &fc. La m adre. Es el árbol , pues el pare , y produce 
Jos frutos, y afsi fe le dá-eíle nombre por translación: S uperiores

eiuf%
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Yinfdcm rami in excelfum emicant /9fylvofa muUitttdlne ¡ va fio 
matris-corpore. Afsi.Plln. íib.ia. cap*5, y lib.13. Ponion. Es esu 
horquilla para foílener d pefo , y que 110 fe efgarren las ramas; 
y afsi furca fe llamó áferendo.

14 Arguye , pues, que la abundancia de frutos venia de fer 
virtuofos los dueños, y del obfeqüio, y rendimiento, que hazian 
á los Diofes. Afsi refiere Polidoro , que los Gentiles creían,que
por no ofrecer los hombres á Dios primicias, y facrificios eot- 
biaban k eílerilidad , y fequedad , halla que fe fujecaban á ofre
cerlos. Lib.5. cap¿S. de Rer. invento Esexpreífo deSan Gero- 
•nymo, qife.dke: Qúia non reddidifiis decimas, &  primitias., id- 
circo inpenuria , &  fame maledibii eftisx quia dum parva fubtra
hitis , ubertatem pojfifisionarn&efiranim^ 0 1 totam.abundantiam 
frugum perdidi fis..In  gl. fuper Mala. 3. Ello fe ve con evidencia 
en fu rafe. Crió Dios á el mundo en bondad, y perfección,.y á la 
tierra con vigorofa virtud produíUva,para dar abundant i fsim os 
frutos á la manutención del fuccefsivo genero humano , fin que
necefsitaífe de cultivo .,.agua ,.ni trabajo alguno: Confia del Ge- 
nefis.: Non enim pluerat Dom inus D m s fu p e r  terram  f ip  horno non 
erat qui operaretur te r ra m ; irr ig a n s  u n lverfa m  fu perffc iem  ter
ra* Cap. 1. Lo que pudo tomar N. P. como otras cofas , en fus 
Mecamorfofeos délos Libros de la Efcriptura Sagrada,y, afsi dL 
modela edad de oro. Metam.j.

A urea p rim a  fa ta  efi etas ,q u a  vin d ice  nullo 
Sponte fu á  fin e  lege f i d e m r e c t u  mane collebat 
N ondum  p racip iies cingebant oppidafiffe^  & c .
Jp fa  quoque im m unis 3 rafiroque in t.M  > , nec ulla 
Saucia vom eribus,, per f e  dabat omnia tellus.

1 5 Pfero confia afsimlfmo que luego que pecó Adán, mal- 
Hixo Dios á la tierra , extenuando fu virtud , ;y perfección , pa
ra que deeli naife en la producion de efpinos , y yervas inutiles, 
y  que qecefsitaífe dei .continuo cultivo ,y trabajo de ios Labra
dores: A d a  vero  d ix it :  Q uia a u d ifii vocem .uxoris tua^ &  come- 
d if i i  de ligno , ex quo precepcram  tib i ne comederes , male d i ¿la  
ie r r a  in opere tuo , in  laboribus comedes ex  ea.cunttis diebus v it a  
tu e . Spinas , 0  tribulos g erm in a b it t i b i , &  comedes herbam ter
r a .  In  fu d o re  vu ltu s tu i vefceris p a n e , donec reverta ris  in  terram  
de qua fum ptus.es : Genef. 3..

16 Hacefe evidente el fer nueftros pecados la.caufa de la 
fifterjlid̂ d, f l̂tj dg ifeyias , y .plagas, que motivan las hambres,

y
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Frutos 3 pues declaro Dios á la péíñtéhcfa , enmien̂  

da , y oraciones, por unico remedio de eftos enormes, ceteftia-i 
les cañizos : Si chafiro Ccelum? &  pluvia non flu xerit, &  mam 
davero pracepero locufhc , utdeboret terram fum ifero peflÍJ{ 
lentiam in Populum meum : conver fus autem Populus meus }fuper\ 
quos invocatum eji nomen meum , deprecatus me fuerit » &  exi 
quifier it faciem meam egerit poenitentiam dvijs JuispefsU,
mis : &  ego exaudiam de cáelo, &  propitius ero peccatis eorum &  
fanabo terram eorum. Pâ alip. cap.y .

17 Para quitar Caín la vida a fu hermano A bel, le facó á uií 
campo eíleril: Eamus in campum, Genefq. En cuyo cafo obfer- 
va una cofa , bien temerofa á nueftro propofito, San Ambrollo» 
y es, que aborrece tanto la naturaleza á la culpa , que prefaga la 
tierra de aquel fatricidio, anticipo á negar fu fruto en odio del 
futuro delito : 'T anquam prafagiens natura tanti[celeris locoger* 
mina denegaverat: quia non conveniebat, ut idem filum , &  coni 
tagia parricidalis /anguinis reciperet pr-at er naturam , &frucht$ 

fecundum naturam germinaret. Lib,2.de Cabi, cap. 8. Acabemos 
de perfuadir por argumento contrario ,fabiendo , que nada fer-, 
tiliza los frutos, y las miefes, que el cultivo de las virtudes. Den 
termino Ifaaclaiir -de fu tierra,huyendo de la hambre-, y havien- 
de hecho mauíion en Gerara-, íembró con tanta dicha en fus 
campos , que cogió ciento de cada uno : Serit Ifaac in terra illa9 

invenit in ipfi anno centuplum. Genf.26. Efta excefsiva cofe-; 
cha excedia mucho de la virtud productiva de la tierra, y íiendo 
Ifaac Paftor, poco la adelantaría fu inteligencia , é induftria en 
la labranza. Nada de efto fue la caufa de efta exuberancia exn 
cefsiva j pues folofecundizó^quellos frutos fu virtud , y fu pa-: 
ciencia, como afirma el myftico Oliva : Patientia proinde Pal 
trmrchíO exuberavere in mejfsm agri 9 &c. Queriendo , que aca* 
hemos de conocer , que la abundancia coníiíte en las virtudes de 
los hombres , pues lo que fe íiega en los campos , fe cultiva , © 
■no dentro de los Pueblos: Mam figes non tdm in agro viret, 
qadm inforo: íbi kgitur^fedbic excolit ur.Q[\v-0 i ib» 1. Strorru;
pag.7 7 .

18 Patria. PaíFa con eñe motivo á decir la fecundidad que 
havia en las mugeres en las primeras edades , antes de eílár tan 
corrompida la naturaleza, y las c o (lumbres. Efta mayor fecuíw 
didad coníla en la Efcriptura Sagrada,, En el Geneíis fe refiere» 
Que Adán tuvo treinta hijos» además de Abel, Seth, y Caín. 
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Tcdeon , hijo de ]oab, tuvo fetenta , y a Abmrekch en una con
cubina ; y jair Galaadites treinta, judie, cap. 8. 9. y 10. En el 
mUüio libro fe dice ha ver tenido Abcían Bethlehernites treinta 
hijos, y otras tantas, hijas. Cap. 12. Y el de ios Reyes, que Acab 
tuvodetenta. 4 . Cap.10.

19 Las Hidorias eílan tan llenas de partos» tan fecundos en 
los tiempos antiguos , que fe puede dudar de la verdad de algu
nos. Eutropio afirma , que Mar finida , Rey de Numydia , tuyo 
quarenta , y quatro hijos; de Conrado , Duque de Mofeo via, 
afielaran haver tenido ochenta; y Artaxerxes,Rey de Perfia, do- 
cientos y veinte y uno. Añíleteles afirma»que una Egypcia 
dio á luz de un parto cinco hijos. Geli. iib. 10. capit. 2* Y lo 
mifmo fe dice íucedio á Serapia Alexandrina. Cel. Iib.4 .cap.2 
Refieren varios Autores , que Margarita , Condeía de Bolftein, 
tuvo de un parto trecientos y fefenca y cinco hijos , y que los 
mifinos pario otra Margarita » Condeía de Olanda , muger de 
Florencio. Veaíe áErneílOjlib.q. cap.4. Fulgencio, lib.t.cap.6,
y áCromero, &c* x

20 A los Píntanos. Son unos arboles, infrugíferos j tomo el 
nombre de la latitud de Cus ramas , por lo qual fue mui celebra
do para ufar de íu fombra ; los antiguos dieron grande honra a 
efte árbol. Primeramente le llevaron por el Mar fonio á la Isla 
de Diomedes, para que honrafíe fu tumulo : de alli los paliaron 
á Sicilia '• de alli á Italia, y de allí hada Morinos. En Baldea hu- 
vo un celebre Cenador adornado de ellos, en que havia una ma
ravillóla fuente , en donde algunas veces ceno Maximiliano 
Cefar. Qnexafe , pues , el Nogal, de que fe lleven la efiimacion 
los arboles iníruótiferos, á villa de los fecunaos. Lo moral es, 
reprehender ello mifmo entre los racionales. No huí otra cola 
mas común , que eftar abandonados los hombres de ingenio , y 
llevarle los inútiles las rencas, los honores , y los aplauíos. Oy-
gafe á Ale taco , Emblem. 73..

Rupibus aeriis  ̂ fu m mi que crepidine fax't 
Immites frucius ficus acerba parit.

Quos cor vi comeduntquos devorat irjo proba comi X ¿
Qui nibil hamanp commoditatis habent.

Sic fatuorum opibus parafiti, &  fcorta fruuntur?
Et nulla i u.fias utilitate iuvat.

21 Los arboles mas íilveílres, y frondofos , toman en los
jpfiontes las alturas, v por el follagc, v la fombra logran la mejor 
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tierra i y ias aves inutiles comen ios mejores frutos * como los 
morriones, ybs-cuervos , y teclea llevarte la imyor atención, 
cultivo , v cuidado do vemos en los alamos, &c. 1- ero no raiga
mos del exemplo, que pone Ovidio.!, legaron los H a t anos a tan
ta efilmación , que afíe gura Plinio , que los regaban con vino, 
.por haver experimentado , que íe criaban mas altos , y crecían 
oías pompofos. L ib .12. Y de hazetíe aísi en los que havia plan
tado Horreníio en Tufculano , lo dixo Macrobio , Lo. 3.
Saturo. , . ... c.

2 2 Sea apoyo de efta verdad la experiencia anima. m es pa
ra cafarle , poco fe atiende a el informarte de las virtudes de ms 
efpofos ; toda la atención la lleva la hermoíura , las rentas , y U 
gentileza de las per lonas. St es .para la Milicia , lo corpulento, y 
lo .alteado. Si en los Sermones, aplaude ti vulgo lo loquaz , y lo 
retorico. Si es la Cafa para vivir , dicen : buena P tbf díi
b o n r  a la cafa. Si Da vid , y G o hac h u v i e r a n e íi a u o t n cu mi uno 
Exercito , liempre huvieran elegido¿ el Gigante para el fin guiar 
defafio,y David bufara tai id o expidió por todos los votos.

23 £n lo que toca a llevarle ios mas inútiles las mayores 
conveniencias , y atenciones , nos lo 'entena la muma^experien- 
cia; y afsi divo con dilcrccion Moreto;£1 que luere labio en vílos 
ligios,

0 fe morirá de tambre,
0 necios los comerán.

Yo he folickado inquirir las caulas de cílo , y he difeurrido la-S 
figuicntes:. Atendiendo á los medios humanos, y operaciones de 
las caulas íegundas , es la razón primera , que como el fabro , y 
benemérito fe hallan con prendas , que fon acreedoras á la aten
ción, empleo , y conveniencia , fon mas deícuidados en la apli
cación de los medios para confeguirlas ; pero como el inútil , o 
necio carece de méritos , en que puedan confiar las dperanzas, y 
fe (obra tiempo en el ocio , difeurre con aíxucia los medios mas 
eficaces , haciendo fe Proteo de los Superiores , de ios Ge tes, 
Amos,y Mini teros* Son fáciles en la continuación de cortejarlos, 
aplicados’ a ios mas humildes obíequios : ii es tvecdlatio, atedian 
lo v ir tu o Id, y ¡juntamente ufan de las Monjas , apoyándole fi em
pte las acciones, y diícurfos , aunque folo le funden en fu aneó
lo , y fu genio : cofas , que por fu capacidad , generalidad de 
animo , y libertad , repugnan á el fabio s y áel benemérito,

24 La jfegunda la juzgo alca providencia (refutada la apre- 
’ w - Ka heu-.
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henfion gentílica de fu fortuna, cafo , fuerte, y eflrelk.) $uel£ 
Dios para repartirlos bienes temporales balancearlos en cierta 
iinactria. A Rachel efveril le dio lo hermofo, y á Lia fu hermané 
fea,lo fecundo, compenfando con la pofíefsion de una prenda el 
eftimable don, que la otra poíTeia. Como es, puestean gran don 
los talentos, y lafabiduria , fuele facilitarle á los otros bienes de 
fortuna , aunque fiempre quedan ios primeros con mas medras,; 
fegun Quevedo en eñe tan enfático , como eílrano concepto:

A quien Dios negó el ingenio,
Aunque en lo demás-fea rica,,.
Mas le quita ¡o que ddr 
Que lo mifmo que le quita.

En ella mifma alegoría,que nueftro Autor , reprehendió Oraci  ̂
ladefordenada eíUmacion de fus tiempos. Cania. Gd.iy.

Xam pauca aratro iugera Regia 
Moles relinquent 9 undique latías 

'Extenta vifentur Lucrino.
Stagna lacu , platañusque calehs- 
Evincit ulmos,0 *c,.

2j: También nofotros. Arguye íir perfecucion con inconVÊ  
mentes, íiendo el primero,que viendo premiados álos inútiles,; 
cinfrutuofos ,y caíligados, y perfeguidos álos utiles,y quedan 
fruto , íolicitan todos, por fer atendidos , apeteciendo el ocio,; 
fer infecundos : efto es lo que atraífa los ingenios, lo que hace de-*; 
íidiofas las artes, lo que debilita en los Exercitos á la fortaleza,lo. 
que deílierra á las Univeríidades á la fabiduria •, llevar, á la Corte 
álos racionales alamos todo foilage , y pompa, y nada fruto , ni 
fubífancia r colocarlos en el mejô  afsiento , para que con el be«+ 
neficio fe eleven, y poner en ellos la atención , y alabanza; apar* 
tar á los arboles fructiferos á las foledades , y por fus frutos, coa 
mo al encina, oliva y y Nogal tirarle piedras,y darle palos, traen 
inconvenientes mui precifos ; porque un exemplo autorizado, e§ 
para la imitación poderofifstmo.

a6 Los mas elevados fon la epadta de las demás operacioneŝ  
y la idea, y original, que los inferiores obíervan para imitarlos. 
Son la piedra del frontis del fumptuofo edificio , en donde todos 
ponen los ojos. De los feñores Obifpos lo dixo San Geronymos 
Domus Epijeopi , &  converfatio , quafi in fpeculopojita magifira 
ijl publica dffciplina : quidquid fecerit ,id  Jibi omnes faciendum t
friant, Epift, ad íieliod, Es un tfkáz eñe ̂ g§&¡Yp2 que no durí
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compararle'a el del imán á el hierro * a el del rapto ? que hace 

$\ primer moble á las demás cekíies efpheras , quando veo, que 
nueftro Rey Don Aifonfo de Aragón decia: Que d el modo que 
Heliotropio fe vdlras el Sol, afsí fe buelven los populares dfeguir, 
Us co¡lumbres de fus Reyes,

2 1  Allegará el Tácito,que elocio, los exorbitantes banquea 
tes , XT vanidad en los vellidos , los difundió en los Romanos el 
mafÉmperador Vefpaíiano. Por fer émulos de fus Reyes fe die
ron a. todo genero de delicia los Thebanos, y los Sybaritas, á fer 
el proverbio en lo monílruofo de todo genero de luxurias. Peto 
para que bufe a mos exemplo en los eftranos, íi facernos por nuef- 
tras Hiftorias , que la libre impureza del Rey Don Rodrigo en 
Efpafia j fue pefte tan eílendida ? que contamino exacrabks i ni-*, 
purezas , baila lo (agrado de los Sacerdotes.

2 8 Acabemos de persuadirnos, queda vida, b muerte moral 
‘de los vaífallos , criados , y fubditcs * eftá de algún modo en h  
mano de los Reyes, de los fenores, y de los Prelados. Celebre es 
el cafo del que llego con uu pajaro, oculto debaxo de la capas 
preguntándole á un Oráculo , íi sílaba muerto , o vivo, con el 
animo de hacerle en fu adivinación memirefo 5 pero él relpondib. 
advertido : Que e/laria - como el quijitfje 5 previniendo , que íi le 
decia que muerto, eílaba eníacade vivo *, y fi le decia que vivo3 
le matarla , y lo manifeftariaanuerto» Hemos vifto los exemplos 
de los Pueblos, que han imitado, á los Reyes,y Superiores en las 
ímalas coftumbreswesmosv como fu exemplo es poderofo para 
hacerlos virtuofos. Luego que predico Joñas en Ñive , confia? 
que el Rey empezó á hacer publicas penitencias *, pero nos ad~ 
yierte elTexto Sagrado,que con él las hizo mui humildes todo el 
Pueblo.Turbado Herodes con la noticia del nacimiento deChrif-: 
£0, toda Jerufalén le lleno de turbación, y de miedo , como nos 
advierte el Evangelio» Un Sagrario fue el Palacio de Alberto , s 
Ifabela, Reyes de los Belgas, y modeftifsimos fus Pueblos, por- 
que ellos eran callos, modeílos 3 y virtuofos» Beyerl. Orat» fu¿ 
neb* Afsi dixo difereto Marcial , que los hombres no executan 
por inclinación, b naturaleza fus operaciones 5 fino es por imitad 
gion alas de fus Reyes, y Supriores.

Nemo fuos, bgc eft aula natura potontís3 
Sed Domini mores Cajarianus habet<

«áp Es tan eficaz efie ítnpulfo de les Superiores para con lb§ 
fhbdkosj que no íoÍ9 imprefŝ onaii e& cafeoles ?

m



es que también folie i tan imitarlos en las mas minimas exteriori
dades. Defe a Izo huyo 'David en una ocafion , y del rni fin o modo 
fe pulieron para feguitrio los Principes,y Capitanes del Exercito. 
Secund.Reg. La Prinecia Papia nació con el cabello mui rubio,y' 
nos allegaran las HiftorÍas,qtie para imitarlo gaita-ron las Damas 
de Roma mucho dinero. El andar fin pelo en Francia fe tenia por 
inde cor ofo , y porque para curar fe u-na herida fe le quitó fu Reír 
Francifco el primero, introduxeron codos el andar realquilados* 
y en fin , bien Cabido es el cafo de Alexandro , y de el Rey Don 
Alfonfo,que trayendo uno por mafia, y otro por natnraicea,tor
cí do un poco el cuello, afeitaban io rabino los Audaces, y Cor-, 
tefanos.

Hemos empezado i  viciarnos. Quien dudapque e-1 echar la 
humedad, y vigor en lo pompofo de las hojas, es motivo para 
que íe vicie, y falga menos crecida, y íazonada la fruta. Las per- 
ion as entregadas á las hojas de las cofas temporales, fucicn íer 
tibias en dar los frutos de las virtudes. El que galla fus haciendas 
en el follage de las vanidades, fauftos.y galas, le falta medios pa
ra la miíericordia , y aun omite la lacisiacion de las deudas de 
jjufticia. Pero padece una grande replica cite inconveniente , que 
infiere Ovidio ; la razón es, pues fi aquí habla en lo moral de los 
arboles racionales ; por que el exemplo de los malos ha de indu
cir la perdición de los buenos y ha de haver difculpa para que 
ellos á fu imitación fe vicien, havkndo la mifma razón en el li
bre alvedrio de los malos , para que den fruto a exemplo de los 
buenos ? Refporsdo , que cita mala coníequencia k infiere bien 
Ovidio , como experimentado , y como diícretiísimo Philoío- 
pho ; pues en la unión de malos, y buenos , es mas fácil que lle
ven tras si d fus vicios los impios a los virtuoíos.

3 r Bailaba para prueba fer expreiia doRrina'de Aguilillo: 
Proclivis ad imitatione m malorum curritur , quam ad virtutes 
bonorum animus excitatur, Tom. 7* Pero nos la dará mas califi
cada la pra&ica de la eterna fabidurh.En la creación dei mundo, 
faallandofe mezcla Jas las luces,y las tinieblas, determinó la Om
nipotencia , que las navia criado , el dividirías: üivijit lucem d 
tenebris. Genef. 1. Pues no podia dexarias unidas -, por ver fi los 
refplandores hacían que fe viíUeífen de claridad las obkurida- 
des; Elfo no, dice con difcrecion un Expoficor grave , porque 
previno, el que nada ignora,el fepararlas ; pues antes que imitat 
%..las luces las tinieblas, hayia U facilidad de inficionar de lóbre

gas-
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guíeos 'én fu comercio a los refpUndorcs: 'i irruat enim , qui nul
lum timet, ne. facilius decollaretur tenebris lux-, quam hice tenebra, 
collarentur, Gutta enim veneni minima mellis mare valet inficere\ 
haud .tam en plurimum mefilis minimam veneni partem tempera- 
bit. Oliva in GeneRcap.i.

32 La razón es, que aun fiendo- tan poderofo ei exemplo de 
los Reyes, y Magnates de un Pueblo,ccüiso queda ponderando, es 
mas ineficaz para mover á lo bueno j y tiene un yigorofiísima 
atractiva para arrafear á lo malo. Siempre he admirado , que en 
la expreísion del buen juicio , que al principio hicieron los.Ef- 
erivas, y Phari feos de Chrlfto , quedaron en opiniones los dic
támenes del vulgo A lijjo a n n e m  B a ptifia m  , a lij autem Eliam y  
alij vero-Ierem iam  , aut unum ex  P'ropbctis*Matcn. 1 ara qui
tarle la vida todos convinieron á el di cismen de los Eícnbas,. efe 
que pidiefien fu crucifixion:-D/c»»í omnes cru cifig atu r.Mattn.27. 
U n iverfu s Populus d i x i t : Sanguis ems fu p e f  nos. Matth.i6.Por-» 
que quando hai exemplo de los Superiores para lo bueno- ? fe di
viden ios pareceres , para lo malo fe juntan con facilidad en una 
las opiniones. Aun en la luz de una natural Philofcpnia , lo co
noció Socrates con evidencia ; pues hablando con T heodata, ra
mera mui hermofa , que con alhagos felicitaba á Cali filien esíti 
Difcipulojle díxo burlandofe : 7 o sterto ,,0 Socrates y te aven tajo  
en muchoy pues no pudiendo tu apartar de aquí a mis fequaces , ef i 
t a  en m i voluntad el traer a que me ¡ig a n  tus Difcipulos j a que fe
refpondib fentenciofe .N o  es mucho , pues tu los llevas cuejta a 
la x o  del vicio  -%pero yo los d ir ix o  d la v ir t u d  r que tiene un alto 9y  
(feabrofo  camino. Elíatuüb. 1 3. var.

3 3 Pero la principal razón de efte tyrano imperio de la ma
licia , fon los perjudiciales efe&os, que en todos causo la origi
nal culpa. En el efiado de la inocencia, que logro Adán , rilaba 
fujeta á la razón la parte íeníitiva , cuyo dominio perdio por el 
pecado.,,y afsi fe le revelaron las pafsiones , y los fentidos, que
dando la humana República en una continua civil guerra, lo 
qual exprefsb San Pablo, diciendo : Siento en mis miembros una 
ley contraria á la ley de mientendimiento: Sentio in m em bris 
meis aliam  legem contrariam  legi mentis mece, Pero en ella lid es 
poderofifsimo el enemigo de ia parte inferior , que ayudado de 
los objetos, y delicia , que el mundo, de los deley tes con que le 
brinda el demonio, y de fes tentaciones con que fe carne le puna

' ~..... .... ~ m
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fca, debe defuyó promecerfe las mas veces la vi$om,confegi3!d& 
¡de la parce fuperior la ruina: ayudando á efte fatal precipicio ha- 
ver quedado inficionada de la culpa , inclinada á el mal nueftra, 
humana naturaleza. De efto fe hizo cargo Dios defpues del dilu
vio, para ofrecer el que no caftigaria con canta fe ver i dad los pe
cados ; Senfus enim„ &  cogitatio humani cordis in malum prona 

funt -ab adolefcentia fu a : non igitur ultra percutiam omnem ani-i 
mam viventem ,ficut feci. Genef.cap.E.

34 Efte miferable&ftado ,y peligro de caer eae! pecado , íi 
Dios no nosdoílíene con fu Divino auxilio., nos declaró David
con el exemplo de la pared inclinada,.y las piedras amontonadas 

*. en el vallado, y defmentidas: Quofque irruitis in hominem? In
terficitis univerfi vos tanquám parieti inclinato , &  maceria de- 
pulfie.... Verum tamen Deofubietia e Jio anima mea ; quoniam ab 
ipfo patientia mea„ Pialm.tf1. Con que en el olvido,que tenemos 
de merecer, y pedir ios Divinos focorres , y en el continuo con
vate de pafsiones , demon io,y mundo es mas. fácil que preclpn 
ten los malos exempios á edihdos, que eftanXla ruina tan indi-: 
nados.

35 Si por ventura. Por modefíia fe humilla,y.por evitarla 
embidia. Danos en efto una regla de la virtud,, y .aun de la. mas 
acertada Politica; pues hablando de si mifmo , nofolo omitió 
fus aplaufos , fino es aun pufo en condicional el numerarfe enere 
los fruciféros. De,un modo exprefsivo , y modeftofe valió aquí 
con diícrecion Ovidio , pues usó el repetido coníejo de Arifto-' 
teles, que dice: Que ninguno debe alabarfe, ni vituperarfe, por-; 
que el alabarfe es de vanos, el vituperarfe es de necios. Valer.Max* 
ltb.7. cap. 2. Efto mifmo dixo umDifcreto entre las reglas qug 
-4exó para inftruir á la puericia:

Nec te collaudes  ̂nec te.mlp a veris ipfei 
Moc faciuntfiídtfqv.Gs gloria vexat inanis„

_ ¥  En continuados anos. Dos daños refiere ;.uno,que no tó-, 
dos los años dánfruto,como fucede á la oliva, en la encina,man
zano,y peral,que regularmente alternan en los años ; el otro,que 
ayrado Dios , fe dañan, y falen fin fazon,ó por el-yelo, granizo, 
iequedad, ó calor : inftrumentos de que uía fu jüfticia en caftigo 
de nueftras enormes culpas,En .las mugerespor lo mifmo que di
ce de los arboles, palía lo mifmo , ya por los pecados , que irri- 
|at)i Dios ; japorque pos eilosieitificionaii ios Elementos ¡> ya

por
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«St el itial ufo del matrimonio, y finateeffte par las cotillas, $  
Calicó de que algunos elUn viciados, nacen los lujos, o debites,,
|  contrahechos. Yá fe queri) de ello el Satyrico.

Tcrrti malos bomines nunc educat, atque pUjUios.
, 7 Vicia a fu Utero. Habla de las que tomaban medicinas páq 

ía fer infecundas , porque no fe le marclutaffe algo la hermofu-, 
ra v délas que folicitaban el aborto i pero l> «a horrible entre 
los’Gentiles,qué diremos entre losCathohcos.fiendo uno, y otro 
tan abominable pecado! Las mugeres de aquel tiempo , como 
Gentiles, folian hazer elfo, por no padecer el gravamen del feto, 
los dolores de! parto,y porque mirando fu vanidad por fu be.le- 
za, no querían envejecer mas preño, ni quedar con alguna fenal 
en la fuperficie. Oig'afe á Celio i Nac labore, 
nixuquepariendi fenium contrahant, atque aquor illud ventris 
irrugetur c* Delo primero díxo Plinio i-Omma autem ce ierint
fenefeunt pr ¿facunda.L\b.\6. cap.iS.

./s Pero dexando las dodrinas contradi aborto , de que 1* 
■ tratará ea la Elegia 7. diré el graviísimo desacierto,que es impe
dir la concepción , viciando voluntariamente el utero. Lo pn-; 
mero porque es pecado graviísimo , como afirman, y fe puede, 
ver en los Theologos.Lo fegundo, porque fe privan de un bien, 
que aperecieron con aníia en todas las edades las perfonas que 
tío eran dcpravadas.Qoé diligencias no hizo Zoe,muger del Em-; 
per ador Román Argyropolo , ufando de diveríos ungüentos* 
ptedrecillas, y aun de encantos , para concebir, aunque no lo 
confieuió! Cufp. Quantas , aun cortándole largas peregrinación 
■ties , iban á beber de la Puente Giaudimantica, ceica de Hy inet-i 
to5 que como afirman Erafmo , y otros , fus aguas hadan á las
mugeres fecundas! Ex Suid. Proverb, . . ,

29 Aun es poca ponderación, pues las Gentiles ioncitabaii 
muchas , aun á cofia de fu -fangre , dexar de fer efterhes. Aísi nos 
afleguran lasHiftorias , que perfuadidas las mugeres Romanas a 
que las que eran heridas ó el azote de las piches de cabras , iacrí- 
ficadas al Dios Pan en los Sacrificios Lupercales, quedaban1 fe* 
tundas , falian al encuentro áfus Sacerdotes , que iban corrien
do , y para herirte en los azotes, tendían la mano. Veyerl.
tona. 7, B

40 Lo tercero en que te funda el ignorante delacierto át 
efie pecado , es, porque bufean en viciar íu útero , lo que en los 
mejores ligios ha íido infame , y aírentofo» Nadie lo duda 9 que
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Ja eftcnliu.ad lo era entre los Ifraelítas , como conftaáy fe deducé 
de varios lugares de la 'Eferipeara. Por efto lloraban,y fe afligían 
aquellas que eran infecundas. Ana, mtiger de Elcana , lloraba, y 
rogando con fufpirós á Dios, le dio á Samuel. La Snnamiris ro
go humildemente á Elifeo , y por fu incercefsion logro tener un 
hijo ;y la hermoíifsima Rachel, hallándole ineonfoíabie, usó de 
los pomos por remedio, con que coníiguio lihrarfe del opro
bio.

41 Otras por librarfe de efta afrenta ufaron de medios aun 
pecaminofos. A Deyetario , Rey de los Galatas , le introduxo 
Efl rato nica fu muger , por fer efteril , á fu Efdava Hiedra , por 
tener hijos de cila. Plutarco de Mulier. Virr. Y otras tuvieron 
tanta pena, que emhidiofas de ver á otras fecundas, prorrumpie
ron en acciones mui injuíjas. Eufebia, mueer efterildel Empe
rador Confiando , por ver que fu cunada Elena , muger de Ju
liano Apollara , era fecunda , embidiofa de que lograífe ella di
cha , le introduxo medicinas para que íiempre malpariera. Mar- 
cellin.

i 42 Otras perfonas mas Chriflianas ufaron de virtuofos me
dios , para que lo que les negaba la naturaleza, lo facilitaífen los 
milagros de la incercefsion délos julios. Toda la autoridad de 
San Geronymo tiene la milagrofa fuccefsion , que coníiguio por 
intercefsion de San Hylarion Elcuchecropolitana, atendiendo á 
fus ruegos, y al peligro en que eftaba aborrecida por fu efterili- 
dad del marido. Vir. Hylar. El milmo favor alcanzó del Cielo 
Zozomo , Rey de los Sarracenos , valíendofe de las oraciones 
de un ¿Monge Santo. Sozom. lib.6. cap. 3 8. v Cofroas,Rey de los 
Perfas , por los ruegos de San Sergio Martyr. Evang. iib.6. ca
pit. 21.

43 Pero el fer efjeriles no fue oprobio folo entre los Ifraeli- 
tas, lino es también enere las demás Naciones, por lo que queda 
dicho , y porque lo tomaban por bailante motivo para abando
narlas. El primero que repudió por efleril á fu muger éntrelos 
Romanos, lúe Sp. Carbilio , aunque la amaba mucho , como re
itere V. Máximo, y Gel.lih.4. cap.3. Premislao ,Rey de Polq- 
nia, repudió también por infecunda á fu muger Lucardis, de cu
yo abandono le fobrevino el infeliz fracafo de morir á la impie
dad de un criado fuyo. Cromer. lib, 10.

44 Ultimamente , el tomar medicinas por no concebir , es 
«an iniquo, y necio error, que la que lo exeeuu toma por fu nu-

m
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BO lo que a otras ha dado Dios por fe vero c adigo. Porque el Rey 
Abitui:ec arrebató á Sara , muger de Abr abano , hizo efterílá fu 
nilJaer , y criadas , haftaque reconociendo íu injuDLia, y fu pc- 
najareflituyó á íu debido dueño. Gcnef.ao. Pero bañe por to
dos el cafo de Micol, bien habido por lo efíraño; y fue, que vol
viendo aquella myfteri'ofa Arca del Teílamento,que en poder de 
los Phili íleos hizo cancos eftragos, encendido David en amor, y 
gozo de ver en fu dominio tan rico teforo , fe pulo a baylar de
lante de ella, abandonando religio lamente la feriedad, que quie
re el mundo en lo Mageftuolo : paiecioie exccho muccoiofo io 
que era debido obfequio : hizo burla de el en lo publico, y Dios 
la hizo efte-ril, en caftigo de fu pecado. 2. Reg.6.

45 Otras en fin, que neciamente quieren cohonefiar eñe er
ror , con el motivo de no cargar de demasiado numero de hijoSj 
teman mayor caftigo , que el dei exemploíigui?nce. Clemencia 
Bar ganda, hermana del Papa Calixto II. muger de Roberto II. 
Clarlfsimo Conde de Flandcs.por haver tenido tres hijos en tres 
continuos años, tomó medicinas para no parir j pero Dios jalla
mente la caftigo íevero , quitandoíeios, y para que lamcncaíTc 
con duro llanto el ver imperar á los eftraños en fu miímo Rey- 
no. Marclunt. de Rcb. rlandr.

4.6 S i no buoiera pa rid o . Dice el Nogal , que fi no eftuviera 
rica de frutos, eftana mas legato, porque nadie le tiraría piedras 
inflado de fu codicia. En efta verdad material nos dá dos mora
les avifos ; el primero, que á los ricos todos le figuen , y le per li
guen > pues como dixQ̂ nueitro Autor, á femejanza de las hormi
gas , ninguno va á donde no hai riquezas.

H orrea fo rm ic a  tendunt ad inania mimqttar/2:
N ullus ad amiffas ib it amicus opes.

EI fegundo es, que el que tiene dineros, y frutos fíempre vive ce- 
meroí'o , pcníion de fus aumentos , y efedfo de fus ir, efe afables 
peligros. A quien no teme el rico, dixo el Divino Chriíoftomo? 
A los poderofos teme ,teme á los ladrones , y teme a los embi- 
diofo v- Que m 'enim non m etuit d ive  si An non latrones' An non p o 
tente di An non in vid o s? Tom.4. Hom.jy.Epift. ad Cor, Por efto 
dixo Democrito, que las riquezas cu efian a n f i a , y  trabajo en ad
qu irir la s  , miedo en ten erla s , y  g ra n  dolor en de x  arlas. Max. 
Serm.12. Pero con mas exprelsion , y dulzura nos dio eftc def- 
engaño , y avilo el melifluo Bernardo: In  d iv it ia ru m  amor in fa -  
t labilis longe am plius d e jid e rh  torquet anim am  , quam r e f  ¡geret

l  * »f»
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iufu fuo : atpote quarum acquijitio quidem laboris, pofefsio vero 
timoris, amifsio plena doloris, invenitur. Lib. de Perf. Iuft. ca
pit:, 12. Con gran difcrecion pondero á el miedo de los ricos el; 
Satyrico , pues es terror Panico,que finge los riefgos , y aumen̂  
ga los peligros. Juvenal, Sat.io.

Pauca licet portes argenti'vafcula puriy
Notfe iter ingrejjus gladium conitumque timebisy.
Et mota ad lunam trepidabis arundinis umbram 

'47' Clytemneflra. Fue muger de A'gamenonja qual fue adufe 
lera con Egydo : mató á el marido, y Oreftes fu hijo le dio la 
muerte á ella en venganza de la de fu padre; por cuyo matricidio 
fe pufo loco , y andaba huyendo, reprefenEandofele la imagen de 
fu madre , y que le acometían las furias con Serpientes , y teas 
encendidas. Afsi Hbmer.Odyf. Vaa Vdrg. lib.4. i&neyd. y nue£t¿ 
%lo Poeta , lib. 1. Amor. Eleg.y.

Et vindex in matre , patrh rmliis uíhr OreJless,
Aufus in arcanas pofcere tela deas?- 

Pero havia una gran diferencia para la quexa entre el Nogal', 
Clytemneftra, que aquel padece fin culpa ; en ella havia motivo 
para la pena , aunque nunca era juda tan per vería venganza ,.y¡ 
encuentra fácil la conformidad, el que padece culpado j pero aun 
menta el dolor aquel a-quien fe-eadiga fin delito. Los hermanos 
de Jofeph predo encontraron el cotvf«elo»de la pena , que pade-: 
cían en la mifma impiedad , que-con fu hermana havian tenidô ’ 
calificándola de juda t Merito bcec patimur flquia peccabimus in 

fratrem no/lrum &c. Genef.$8. Pero el mií'mo Jofeph Santo¿ 
aun en fu ajudiada tolerancia sde hace fu inocencia mifma pror
rumpir en tiernas lamentables qucxas: Memento me i, ut fuggeras 
Pbaraoni, ut educat me de i flo carcere , quia furtim fublatus fum 
&hic innocens in lacum mi fus /«w.Genef.qo. porque como dixo; 
con difcrecion nuedro Poeta , el daño que viene con motivô , 
viene para íufrirfe ; pero el que fucede fin eaufa., llega para du=; 
plicarfe. Veafe N.

48 Si efto lo fabe. Es un perfuaíifskno argumento , por el in-; 
conveniente, en que dice , no me maltratéis, y fi no os mueve 
mi inocencia , á lo menos dexad de hacerlo, porque no repri
man los demas arboles los frutos, que os fon utiles,, y guftofoSji 
viendo que á mi me tiráis piedras, porque foi fecundo* Arbol de 
Palas es la oliva, la qual le dedicaron,, porque en la competenci-a 
que tuvo con Mepcuno ¿ hjrieii^q ella, la tierra* producir la
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S»lTvá , vchtti caballo. En lo moral dU entender los perjuicios 
de fer eftimados en el mundo los malos, y los necios ; pues ven- 
dooue los eíleriks racionales arbolesque folo tienen follagc de 
el rendimiento', y de la lifonja, fe llevan las conveniencias, y los 
aprecios , fefuelen abandonar los hurtos de virtudes, y ciencias*

^°49e*^Tcc«z»:E^s arbofbien^onocldo. E.lacnlo le hizo traer- 
la primera vez del Ponto áItalia, defpues de la Batal.a Mit.in, 
datica , ano de 68o. AisU’linio lib. : 5. Colora vanos Los ne, 
ne en la variedad de tiempos, al principio es verde, ‘l'cS°, 
yor fe pone blanca, y quando madura íe bnelve encarnada. Tam, 
bien ñor la variedad de lugares ; pues coma ahrma Pimío , 1a 
aproniana es-mui roja , la adía es mm negra. LiD.r5. cap.25.bn;. 
Efpañafuekmcftár manchadas de blanco ,.y- rojo , y las garrafa- 
les tiran mas á negras.,Sariau también el color, file engertan.ho 
lo embidio. Reprehende envicio- miid común en las mugeres.̂ o- 
Uacre, El latín pone coma,que es el cabello, porque es una cola en 
que las mugeres ponen fu mayor cuidado, ya en rizos, ya en pol
eos, en emeas* entembleques,y-en el adorno de fíor.es. 5>idecil^  
mantes. Veafe de ello lo que hemoseferito en Valdmdio , en & 
[Vida de San Tofeph. El á rb o l viciofo de ramas, como echa la 
humedad en las-hojas-, fu ele dar poco fruto : quien gafta el tiem
po en adornos, y p o n e  fu cuidado en las galas , poco mele tratan 
del fruto de las virtudes--

<0 Por fu orden-. Es prueba<k la mayor atención, que entre 
todos fe llevan los arboles infrutiferos. A ellos los hace plantâ  
en las Ciudades-, y Cortes , pueftos por fu orden de calles ĉena
dores , y plazas, para la fombra , y-delicia, la afsdkncia de los 
Governadores en los palíeos públicos , en los litios,- y jardines la 
aplicación de los feñores, y,aun de los Reyes , cuidando no lo 
Elite el riego, aunqueíe extraiga del agua que día para el común- 
beneficio, tos arboles fruriferos deben fu plantío , íu manuten» 
don , y fu riego á el deívelo del tofeo Hortelano: excitan a kí: 
cuidado, no ellosmifmos , fino es íu efquilmo , y fu logro. Es- 
reo. Baila á qualquiera fer feliz , para que le perfiga la embidiat 
d fer rico es bailante delito en el mundo, Afsi refiere Tranquil 
lo , que el haver confiícado Tyberio a io-s Principes de Francia* 
Efpaña , Siria, y Grecia,fue con los leves pretextos de que tenias 
parte , y tributo en las haciendas de otros. Por efto füe entre ios 
antiguos can abominable aqueigerieto.de ganancia de los Syco-.

iür •
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phantos, Se&óres, y Quadruplatores, que ponían calumnias álos 
neos , por algún logro, que bavian de Tacar de fus pleitos? y aCsi 
divo I et enciano Phormon. Ob prgdam impetitur d Sycophantis 
dives innocens : ob prcedam d latronibus incefsitur viator inno
xias.

S 1 Pero óiganoslo la induvitable Hiftoria de la Divina Ef- 
criptura, El esforzado, y hermofo David , entre los Pallores ertu- 
vo feguro., pero luego que con íeñaiado denuedo triumpho del 
Oigante , intentó Sata!quitarle la vida , folo embidíofo de fus 
publicos , y excefsi vos aplaufos : Saúlpercujit mille , David de. 
ce m milita 9& c, i .  Reg. 18. Interpretó Daniel aquellas palabras 
lu ne lías, que aparecieron eferitas en el íacrilego combice del Rey 
Bdthaíar - Á±arn-f 'Thecel, Pvares ; y á poco tiempo le arrojó a eí 
lago de los Leones la porfiada tenaz perfecucion de los Princi
pes , y Satrapas t Miferunt eum in lacum Leonum. Dan. can 6 
Erf,'Caíi predio , pues Ti él era fabió, ydlícreto, v havia-confe- 
gtuao £ anco h gracia del Rey, que le virtió de purpura, y le ha- 
vía colocado en el tercer elevado aísiento de fu Rey no, era con- 
íiguíeme , que folicitarte enorme la embidia derribarlo á la mas 
baxa, y ultima miferia : Tune iubente Rege indubius efi Daniel 
purpura^ &  circumdata cft torques aurea collo eius , &  predica- 
tam e f i  de eo , quod habere potejiatern tertius in Regno fiso, ibid. 
En ^  •es tâ emulación contra el devado, y jirrto , que para 
habiar Mana , y Aaron contra Moyfes , con el perjudicial inde
coro, que fe deduce de íu cartigo , no repararon en la ertrechifsi- 
ma unión de fer fu hermano r Loqutaq ue efi A i aria , (¡y Airón 
contra Moyfen . . .  non per filum  Moyfes loqutus efi Dominus, 
Numen cap. 12.

5 2 E l que va vacio. Hemos dicho , que la pendón de los ri
cos es eftar perseguidos , y temeroíes: pone ahora en contrario 
por epicedio eje la pobreza Ja íeguridad , y quietud que goza. 
Oí,andes aLoanzas le han dado .a cfta virtud , aun como moral 
todas las Naciones , y aíd la alabaron en Homero juila, en Pho- 
cion benigna, direnua en Epaminondas, y en Socrates labia; pe
ro de la de Hpiritu , que es la perfecta én uudlra Rdidou ver
dadera , oigamos por todos al Gran Chriíofíomo , para prueba 
de la quietud y íeguridad , que ledá-nuertro Poeta. La pobre
za > dice, es un feguro auxilio , un tranquilo puerto , una ico mi
dan continua , delicia fin peligros , ddeyte Encero , vida á que 
no llegan las turbaciones % ni íe le acercan las rempertades: Pau

per?
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pertas e fi tutum auxium , portus tranquillus, perpetua fecurit as, 
d e lit i  ce periculorum expertes,voluptas fincera , vita turbationum 
tiefcia , vitafluftuum ignara , &c. Veafe el Serm. 18. Epift. ad 
Heb. Lo mifmo dixo brevemente Seneca , contraponiendo efta 
quietud fegura con !a inquietud ry peligro de la riqueza:

. . . .  Bene paupertas,
Humili teño contenía latet.

Quatiunt alta fiepe procellg,
Aut evertit Fortuna domos.

5 3 Elio mi imo califico A r illides en ia fabia refpuefta , que 
dio á uno que le dixo , que era un pobre , por burla, y por dic
terio. A mi , dixo j nada de mal me caula la pobreza ; a ti las 
riquezas te moieftan con no pocas perturbaciones: Mihi quidem 
nihil adfcrt mali paupertas: tibi vero divitia non paucas pertur
bationes, Antón, in Melif. p. 1. ferm. 3 3. Sabido es el fingulat 
cafo, que confirma ello , y es, que Giges, viendofe de Pallor ele
vado a Rey de Lydia, confultb a un Oráculo,!! havria otro mas 
feliz que el? Y refpondió, que Aglao Pfophidio. Elle era un po
bre en Arcadia , que paíTaba de cultivar un pequeño predio , fin 
defear otros bienes, ni otros valimientos. Valer, iib. 7. cap. 1. y 
Plinio.

54 Sigue fu  camino feguro. Para lo fifico baila la razón , y 
experiencia , cuyo diclamen expresamente dixo Juvenal: El ca
minante que va pobre , y vacio , canta alegre, y feguro , aun de* 
lante de los ladrones. Sacyr.10.

Cantabit vacuus coram latrone viator.
Pero efperitualizando ella verdad , digo , que fucede lo mifmo 
con los demonios , ladrones en ella vida, que es el camino que 
llevamos para el Cielo ;todo lo que afirmaban Gregorio Papa: 
Inprafenti etenim vita, quaji in via fumus, qua ad patriam per
gimus, Maligni autem fpiritus iter no/irum quafi quidam la
trunculi obfide ne. Homil.i 1. in Evang. Ya afirmo, pues, que ios 
pobres de efpiritu pueden cancar á villa aun de los infernales la
drones , en el inevitable camino tan arriefgado de la vida , por
que no deben temerlos. La ferpiente , dicen ios naturales , que 
no fe atreve para fu daño tocar á el hombre , que ella defnuclo. 
Afsi Ruperto : Merito evenit quod ficut per ferpentem mors ho
minis, ita &  hominis morte ferpens nafcatur : fertur autem, 
quod nudum hominem non fit  qufu{ contingere, Lib» 3. in Genef? 
jap.17.
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'$ 5 Pues iftcndo ferpience el dragón aftuío, no fe strévé á irSa 

fcar a el.pobre de efpiritu , como defpojacio de los bienes , vani
dades., y cofas del mundo , que fon los terrenos vellidos. Afst 
los.lkms San Gregorio Papa: Quid enimfunt terrena omnia,nijt 
quídam corporis indumenta ? Homil.z. in Evang. Suponiendo 
la opinión de San Chrifoílomo , que el demonio en figura de 
hombre fue el que traía á Job la noticia de los infortunios, que, 
elrnifmo executaba , para inquietar fu paciencia : Jpfe malí ope-̂  
rator diabolus femetipfum malorum nuntium prfbet. Tom. i,1 
Hom. .̂ de Job.Por que defpuesie retira, y fe vale de fu mugert; 
que , como,dice Santo Tilomas 5 dexb viva ,,para ver di como g 
Adán podía precipitarlofiando mas de fu eficacia , que de fu 
Angélica ciencia, y de fu diabólica aftucia? Ya refpondió dmifa 
mo San Chrifoílomo, que le acometió cara á cara ¿1 inifmo,por
que le vio rico , aunque julio ; mas defpues no fe le atreve , por 
verle definido,, no ignorando la frágil condición aleda abundan*-, 
cia , y Cabiendo bien los,inexpugnables esfuerzos de ia .pobreza; 
Cum dives quidem ejfet cum ipfo pugnare parabat . pofiu 
qudm vero pauperem fecit. ...... repufas eJL Tom. y.Hom. y,
ad Pop.

%6 Mas claro : Eílába al principio Job con los vellidos de 
fus bienes mundanos , por donde podia afsirle en la lucha ; ha
llóle defpues prevenido atiera , deínudo, y untado en la palefw 
Era , y temió la batalla , defeonfiando de la vi doria. Por ello le 
llamo á la pobreza unción atlética San Lorenzo Juílinianorfka-
pertas fpiriíus eft....... untio atlética.ln Pign. vk. cap. i. y San
Gregorio Papa,que debemos dexar las riquezas para pelear con
tra el demonio, que viene defnudo de bienes de la tierra-: Nudi 
ergo cum nudis du&yri debemus, & ’c. Ibíd. En la vida de San Hi
la rían fe refiere una cofa bien á nueftro propoíito, y fue , que 
hav leu dolé a Abitado unos ladrones ̂ viendo fu fofsiego , le pre
guntaron , íi havia tcnido.miteda? A que refpondió el .Sanco; 
A los ladrones ¡no teme ej' def,raido.: Nudus latrones non timet. 
Quan al contrario pailaq los ricos, pues aun quando duermen 
fe le reprefentan ladrones, que ios aíTuftan. Que bien Antoni  ̂
Eariquez , Tranfmigr. i.

No dormía de noche, y  J i  me hablaba,
Su hacienda me contaba,
Yyo por inquiet alie las doblones,
Quantos faem e le dl7 fueron ladrones^

T a n
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f j  Turba. Con razón le llama afsi, porqtiC es deíprec¡able¿ 

y debe entrar en el numero común,quien en una República folo 
tiene vanidad , y no da frutos en utilidad de la Patria. Veaíe á 
Horacio: Nos numerus fumus,«, Sus hechos. Ello, y lo antecedente; 
lo dixo Terencio:

Non rete accipltri-tmditur, ñeque milvio,
; QvJ malefaciunt nobis : Hitfqui mi faciunt ̂ endituri

Quia enim in illis fruffus eft : in illis opera luditur:
Alijs aliunde efi periculum yundé aliquid abradipotejU 

VCecindad, Queda ponderado ya , como el comercio con los ¡na-, 
ios fuelefer mas fácil precipicio á ios julios. Con que es coníi-> 
guíente , que fu vecindad les caufe grave daño , y notable per-, 
juicio.La vecindad de Betfabe hizo precipitar en cantos pecados 
á David. Los Mantuanos , por vecinos , padecieron el encono, 
que los Cremonenfes fúbievados tuvieroncontra el Emperador, 
'Au güilo, por io que dixo Virgil. Buco!.

Mantua ve mifera nimium vicina Cremona*
5'8 Por ello es común ei refrán, que una uba pudre alas 

©tras , y una mala oveja inficiona á toda la manada de la farna, 
viruela, ó roña: Una mala pecus inficit omne pecusPor lo que di
sco ei Poeta:

M't tua res agitur paries cum proximus asrdet. 
iVeafe á Alciato en la moral Emblema de la olla de cobre , y dd 
barro, que caminaban fobre el agua. Pero hablando cn el fentido 
literal,ficmpre la mala vecindad es de perjuicio.M.Catón aconfe-s 
jaba,que lo primero que ha vi a de hacer el que compraba un eam* 
po , era ver, que no tuvieífe alguno mal vecino. Eraím. lib. 
Appopht. Con la mifma reflexión , vendiendo Temiftocles un 
predio , mando ai Pregonero con difcreclon, que añadieíle; Que 
ios vecinos eran buenos. Eraím. Proverb.

59 Palabras, Ello es, fi -tuvieran las matas, y hierbas,que ef-í 
tan cercanas á mi , capacidad de fentir , y pronunciar fu quexa, 
me echarían maldiciones , y me llenarían de diferios,por elda-; 
iío que les ocaíionaii las piedras que tiran para valerle de mis fru
tos. Pero aquí en el verbo devoveo , denota las palabras, y male
ficios' de q:\eiufaban los milicos para maldecir los arboles, que fe 
pu eden ver en (Macrobio , llb. }. Saturu. Sombra, No hai duda, 
que los arboles tienen fu antipatía , y que es en-algunos fuíom- 
bra perjudicial, y dañofáq aun para la cabeza, y afsi fe llama nux 
ú ú  verbo n o c e o , porque daña. Afsi dixo Piinio, hablando de los

M arbo~
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arboles : In gladium gravi noxia , etiam capitihajfian&,vm¿ 
tiibufque iuxtafath r undí nucem d nocendo diefam volunt, Libc 
i j ,  Oyg.afe al Conde Thefauro* Pero que fe lea ia fombra de el 
Nogal, dañóla a codas las plantas, lo, drxo= Pi.ci.ndi: Eadem Nu
cis umbra omnibus p lantis/ibi /ubicáis , detrimentum affirti 
U b .9  .cap.24.PbE efto Ib pinto coit una. planta mullía al pie Don. 
Phdipe Galina. , por emblema.de los, malos.,Tutores,con.elle; 
Epigraphe: Officit umbra*.
Gran cuidado*. Habla,itronicamente, puesino lo cifitivan. D¿/yre- 
ti.aáo«Porque, quiere, tierra.fría ,>umed̂ yy,pe4 ĝofa:,Jn:Uw;F.p  ̂
ra otros arboles , y fe mente ras,. Los ofendo... Con lo nocibo de la 
fombra, y porque atrae a si la.humedad,y lullanda de ia.tierra*
. 60 La hacha de Saturno„ Siempre, atribuyeron la podadera, q< 
hacha,, a fea. porque fingieron , que con ella havia quitado en el. 
Cielo-áfu*padre los genitales *0 yá.porqued1griifi.ca;.elciempoJque. 
todoWdeftruye , o ya,.en fin, porque dixeron haver enfeñado I4 
vid,, y el podarla, á los Pueblos.Itálicos- De ello hizo memoria; 
iVirgih.Georg. 2*. y ddieyddib.y,

Vitifator curvamfer van sftih imagine falcetn- 
Saturnus,

Umhras*Y\i&. o jas. por fer una, clara metonimia , enque tomo el; 
efedro por. la. caufa; pues las fombras. na pueden podarfe, &c. De 
la agujantes fondos principales beneficios s que fe hacen á los 
arboles, para que den colmados los frutos , podarlos * regarlos,, 
y cabadoSo.Todo.ello cueíla ádos dueños el cuidado,y el dinero:, 
refpe&o. de ello arguye ei Nogal, el que no debiendo á fus duê  
nos, ellos gallos para, el logro de fu? fruto , merecia mejor trata
miento, que los otros 5. y al mifmo> tiempo tiene, por mas cruel, e 
ínjullo el maltrato, y. fu padecido tormento * Mué fita*. Esfabi- 
¿áo,que en madurando la nuez , fe. abre la cafcara exterior, fe fe- 
ea , y fe cae», Ad partea venire*Es ufar fu. oficio* AfsLN., P. lib. 1 
Ainor».

Servus i:.&  ad partes [olers ancilla paretur 
6 1  Segundas, Los antiguos ponían dos mefas ,en la una te

nían Ja pdneipai vianda , y lo que ferv-ia para el fuftento ; á ella, 
le llamaban ordinaria.; otra , que llamaban f  ’gunda^ zxx que por 
nian frutas , y otros polires para, el deieyte0.De ló qual hizo me*? 
jgoria V. Flaco sdib. 2 * Ser mu

„ Tum penfilis uba fecundasr 
Mt nux ornaba} mafias $um duplice fien».
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Guardas. Para confervarias por el año. Eí modo es, quitada is 
camara , encerrarlas en arena, ó envolverlas en las hojas del mif- 
-jn0 Nogal. Catón dice , que afsi las ubás, como las nueces, fe 
xonferváñ en ‘un cantaroYbñlija 5 que ;eíle dentro de la tierra:; 
Ubjs in viúaceh, urceis in térra obrutás. ttt nuces recentes pr<ep
ne/linas , in urcéoin ierra obrutas habeat.

6 i E l muchacho. Siempre han fido las nueces el juego de 
los muchachos 5 y afsi fue proverbio antiguo: Relinquere nuces> 
para íigülíicar j que fe dexa ed juego ? o lo jocoío ; y aisi Per»
íi°* :¡" .

. . . .  Et nucibus facimus quacumque reltcits.
El Iítiíl. Hugo , Lfb. 1. Elegía.

Ut fernel ohjcelas deferuere nuces,
Y Marcial.

Lude 0 inquis y nucibus : perdere nolo nuces.
■ Azota. El primer juego de las nueces, en que fe divertían los 
muchachos, confíília en poner la nuez de canto , d index de la 
mano íinieftrá fobre ella , y daban con la dieftra un puño Cobre el 
dedo 3 y ganaban las que apollaban , el que la dividia. Es dida* 
men.de Erafino. In Ovid. Con el dedo. El fe g un do modo era to
mar'dos ya tres nueces de cada uno , tirarlas arriba, y luego qué 
•catán al Tuélo, fe buxaba el mano , y difparando el dedo de el 
'medio del pollex , arro jaban con impuiíb la nuez , que-querían* 
y fi tocaba á alguna otra , eran ambas luyas , y volvía á tirar coa 
otra,8ccl pero frá ninguna tocaba ,el que fe feguia hacia lo mif- 
mo, y afsi los demás > halla que las iban ganando todas , íegutt 
cada uno las tocaba.

6 y En qíiatrgl Elle es juego , que oy ufan los muchachos 
en las Montañas, y otras partes, en donde hai pocos ochavos*; 
y muchas Nogueras. Ponen cada uno en el fuelo tres nueces jun
tas , y una fobre ellas ; y defpues que á el acercarle á alguna ra
ya que hacen , ó piedra que feñalan , han litigado qual es má'no,¿ 
trafmaño , traftras, Stc/deCde la feñal que ponen , algo diñante, 
tiran con otra nuez , y gañan las del montón a qüe derriban coa 
'ella •, y fi no , ligue el ocro por fá orden. Llaman el juego de los 
Cadillos. De Augüito eforive Tranquillo, que jugaba con los ni4 
ños á eñe juego : Animi laxandi tau/a , modo talis, aut Caflella- 
tis nucibus ludebat cum pueras minutis. In JWguft. 'Cáp.S j .Meafe 
;Guev. Ceíar¿De éfteyuego.hizo también memoria Marcial, in
Apphor»

M Alea
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Aha parva nuces, 0 “ non damnofa vicUturi 

Sape tamen pueris abjiulit illa nates,
64 A ddr bueltas. Coniifte cfte juego (que oy también 1<S 

ufan) en bufca-r alguna altura-, de la qualva echando cada uno 
cierto numero de nueces, y luego , que. rodando por la cueñ.% 
han divididqfe , y parado , echan por fu orden rodando una , y 
aquel que coala fuya roca alguna de las de abaso ,tas gana ro
das. Si es igual. Efte juego es mas común , y en Efpaíía llama-: 
mos jugar á pares, ó nones > y confine en poner, dentro del puño 
unas nueces , avellanas, ó monedas, &c. y fe le pregunta al otro, 
pares, o noms> y íi acierta en lo que refponde , gana lo que tiene 
en ei puño , y íi no , le paga otro tanto. De elle Juego hizo med 
moría V. Flacco in Sermu

Ludere par , in par ,,equitare ha arundine longa-.
Afsi firma Tranquilo , que cfcriviendo Angudo áfu hija , le di4  
ce , que le embia docientos y cincuenta denarios ,por íi jugaren 
en los convites á eíle juego, b á ios dados: Mifitibi denarios du~ 
cent os , &  quinquaginta , quos jwgulis conviví] s dederam 
vellent Ínter ceenam yvel talis 3. vel par r in par ludere, In Aun
guíK6 y De greda. Pufelo afsi, au nque creta es la tierra blanca 
con que marcamos alguna cofa. Eíle juego era: Con ella tierra 
haciaii un triangulo , y luego le dividían por medio , con dife
rentes lineas. Tiraban cada uno por fu orden defde la diilancia 
que feñalaban , y íi paraba dentro de la figura j.ganaba tantas 
nueces como lineas ha vía tocado * íi no entraba dentro ,6 pafla- 
ba , nada ganaba , y tiraba el que fe feguia. Otros leen virga , y 
quieren , que á ciertas diílancias de las lineas fe ponían las nue
ces , y que vendados los ojos ( como quiere Heiníio) dentro de 
la figura ganaííe todas las nueces , que tocaba con una vara que 
llevaba. Bflrella. Es laque los Griegos llaman Deltoton--, pero, 
cntiendefe aquella congelación de tres Eñrellas , ó por Synedo-* 
che; pars pro tofo , 6 por Enallage r numerus pro numero, idefe 

ftelU, Son , pues, tresEílrelIas , que. forman un triangulo, en los 
dos lados equiláteros, en el otro algo roas pequeño. Eílá colo
cada entre el circulo eítivo ,.,y el equinocial fobrela cabeza de 
Aries , no lexos de la rodilla diefira.de Andromeda , y la mano 
finieftra de Perfeo.Veafe á Bigino,&c. Algunos afirmaron fer de 
,eíla figura eiNilo en los términos de Etyopia,y EgyptOp y otros¿ 
gue también era con efta forma Sicilia.

--------------------------  — — —  — - -  1 ! A \ m
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La quarta letra* Es-Jaque ellos llaman Deha , que en 

tnieftro Abecedario correfpoudc á la D , la qual tiene la figura 
triangular. Un vafo. El juego es T poner una bolla , o cantaro r y¡ 
tiran á cierta diñan da una aúna las nueces , y ganan otras tantas 
como cada uno mete dentro ,y pierden lasque cayeren fueran 
Hizo memoria de efte juego Perfior

„. . . .  Et angúflá cello non faUter crea*- 
A filo fu-dueño. La felicidad de otros arboles, es, que eften con 
las cercas libres de los paííagerosvy que fus-dueños cojan el fruto 
quando eftá en fazon-, y fin maltratarlos vy fe quexa de fucederle 
á el todo lo contrario. Alo oye. Atribuye fentides en los arboles* 
De polvo, Porque hace eftoefteriles á algunas plantas. Deprove- 
cbolEs mui cruel la injuria , quando ninguna utilidad fe le figue 
á el que la hace r y es mas grave el daño, quando anadie aprove
cha ; y afsi * aun en lo* cruel de la guerra eftán vedados los incen-* 
dios, y otras hoftilidades inútiles , fin que por alguna razón pre
ceda orden de los Generales. L&corteza. Afsi-las interiores , que 
dividen las piernas, como las exteriores-, que la cubren , porque 
quando-eftá en leche la nuez , eftán blandas , hada que quaxadâ . 
y en fazon , fe endurecen. Veafe á Plinio lib. 15. cap.aa..Furtofo4 
Afsi Lucano lib. d.

..........Ctíryiülumqut furentem*.
Undarum non pajfa*.

Virgilio iEneyd. lib.10..
. . . . . Torrentis aqua^vel turbinis atril.
More furens
Efecto, Quatro fon los mayores enemigos dé los arboles® 

el ayre fuerte , pues le quita la flor , y el fruto, y aun fuele arran
carlos de raíz : el demafiado1 calor , pues le confume los-frutos, yj 
los fuele fecar á ellos : el exorbitante frio^y el duro , y abnkadoí 
granizo , pues le queman, y maltratan la flor,y los renuevos. Po-: 
líelas , en fin , todas las calamidades-que padecen , para inferir la 
gravedad de males coiv que los paííageros le ofenden. El fruto me 
daña, Veafe Alciato enlaEmblera. 192. quetraduxo de Piaron̂  
de quien cree el Brofenfe tombía idea Ovidio para ella Lieq
gia.

Ludibrium pueris lapides tacentibus, hoc me- 
In trivio pojfuit rujiiea cura nucem,.

Quae laceris ramis, perfiriEtoque ardua libroj 
£íUatjjn fundis per faw  omne petor*.
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Quid fierili pojfet contingere turpius} Ebéú'
Infelix, fruBus in mea, damna fero.

Volidoro. Arguye por exempios. E ite fue hijo de Priamo,Rey di 
Troya,, y deTIecuba , á él quai ;? defconíiaodo fu padre de-li.

• guerra , -que los Griegos havian .puedo á Troya , le embió cotí 
.̂ magras fuma de-dineros, y riquezas á Polynmeíior fu amigo, 
Rey de Tracia, á fin de que lo-mantuviefTej y en cafo que Troya 
fue fíe deílruida , reílablecieífe .aquel Rey no ,y á la gente T roya
ría ; pero Polymneftor , por vaierfe de aquel redoro-, y tiquéza-Sj, 
quitó alevofamente á Polydoro la vida. Euripides refiere cita en 
una de fus tragedias. Y nuefíro Poeta hizo memor-ia de e-ftecafo 
Mecam.lib.i j. y Virg. /Eneyd.Hb.r y.dice:

Muñe Polydorum .auri quondam cumponderemagno, 
Infelix Pryamusfurtim mandar at alendum 
Tbreijcio Regi, cum tam diffideret armis y 
Dardanie , cingi que Urbem obfidi&ne videret-.

Ille ut opes f ratee '7 evorum , &  fortuna recefit,
Res Agamenón i as , viBrkiaque anna J'equius^
Eas omne abrumpit , Polydorum ■ obiruncat-i&  auro 
V i potitur.

68 La prefafiU-c* La fabula es , que los amigos dc Polynece 
rogaron á Amphi arao, >qué le-facompañaife á'laguerra Thebana; 
pero tiendo.efte un dieftrifsimo Agorero , adivino, que fi iba ha- 
via de morir en ella , y ai si fe eCeuso de ir ; pero Polynece , to
mando el preciosísimo collar de oro ,:que Venus le-havía rega
lado á fu rauger Hermion , lo.prefencó a Euryphyle, á fin de que 
perfuadiede a fu marido á que fuelle cóabl á cita guerra ; y va
liéndole de la ©canon de hayer puedo en fú* arbitrio , y juicio las 

' diflenfiones , que fu hermano Adrado , y fu marido tenían i obre 
el Rey no , fentenció á favor' de Amphiarao, añadiendo con cau
tela , que debía ir á acompañar á Polynece a la guerra de A be
bas,. ¡No fe le oculto á efte la falaz, impla , y nefanda trayeion, 
®©r rio qual dex-6 encargado á fu hijo Aiemeon , que quitaííe la 
vedad fu madre luego que tu visíte la noticia de fu muerte. Exe
crólo afsi ; pero como el motivo ¡licito antecedente no fu biaba 
el íiguiente delito , de que fe valió la venganza, el hijo fe volvió 
loco , y ai padre con fu coche fe lo trago la tierra. Aonio, Llamo 
afsi á Polydoro , porque efta región es confagrada á las Mullas, 
y a Apolo , de quien efte era celebre adivino, y agorero ; y por



fo mlfmo fe dice Lyra Aonia,Ve efk fabula hizo memor laV.l la- 
eo lib.3. Carm,.

Concidit: augurii Argivi?domus ab lucrum,
.. Demcrfa excidio».

69 Mifsit in arma. Es fraile de que uso también Virgilio, 
hablando el falfaSiüon>para decir,que fu padre le havia embiado 
a la guerra de Troya. Alncyd, lib.4.

Pauper in arm a p a ter p r im is  me:, m ifsit ab‘ annis
X V. Flaco* lib.
, , M i/sit: in arma- D araps
Los huertos. Eífa fabula confifte , en que Atlantey Rey deXibia' 
(llamado Hefpero, de la bífrelía de efienombre) ruvo unos huer
tos- riquifsimos ,que daban manzanas de oro , par-a,cuya cufio- 
dia pufo- un Dragón- vigiiauDÍfsiaio ; pero embiando Euryfiheo á- 
Hercules, macó;a.el Dragón,. y robó las manzanas* Nueftro- Poe
ta; dice , que las hojas , ramos , y frutos de aquellos arboles, erar̂  
de oro. Metam» lib. 4-.-

Arbórea, frondes? aura radiante nit'entesr 
E x  auro* ramos ■, e x a u r  o poma fereban t,- 

per eñe robo hizo memoria Lucano*?-lib. r. PharL
A b fiu ü t arboribus p r e c iu m .memorvque laborem '

Alcides-r pajfufque' inopes-fine pondere' rames^
Retulit Argoih a fulgentia poma tyrano^ 

yo? Pero la zarza,. Suelen- fer mas- atendidos* los» que en el 
inundo fon mas perverfos- Efpinost* Entiendefe por Synedoche 
los arboles, que eftán armados de ellos-,, como el efpino Real,el 
junípera,.el aquifolia,.elrofal , eKaeanthoj &c. Perro Icareo,-VU. 
xeron* que lcaro tuvo un perroyllamado Mera, y que por ha- 
verle acompañado', y manifeftado- defpues db muerto , le colocó 
Júpiter entre las Eftrellas.. Eos- Griegos le llamaren Procyon,, 
nofotros Ganicula,- Nace, á 24. de Julio , fegun Golumela ; nacer 
con el íigno Leo , y abrafa la, cierra com calores», lo que ponderó? 
nuefiro Poeta FafL

E t ' canis Icarium  dicunt y  quo f id e r e  moto3 
Tota f i t  i t  tellus , p ra r ip itu rq u e fe g e s*.

Afsi ValdivieiTo, Canr.io. Efi.x i,-
A el tiempo,quando el guedejudo Signor 

Cuy a hoc a defiende un cany que rabia 
T.Quevedo Soneto de Acteom

JE nlof e/iacion ardiente , quando elahof
C on los' rayos dei Solei perro dorar 4?£t
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:fé  P. Ó vid. Nafanis;
71 R efu g io . Quexafe coa razón aquel que experimenta íá 

•cruel ingratitud , pues aun de los beneficios fe Tacan las mayores 
pe rfe cu cienes. La quexa.Exagera mas fu torrnenco,pues defpues 
de raneas penas como padece de los efiraños, debiendo tener el 
recurío á fu dueño para confeguir fu confudo , le reprehende ,y  
fe quexa de que por el le llenan de piedras el campo .Los caminos; 
Hermofa reflexión de la multitud de-fus daños; pues queriendo; 
el amo limpiar el predio , en ello mi fin o Je motiva el perjuicio  ̂
pues las piedras ya diíparadas contra el Nogal, arrojadas al ca
mino, es darle nuevas armas con que le buelva'á herir el p alfare
ro. Los fríos.. Es todaia ponderación déla calamidad , pues le es 
de alivio un daño;? y es la razón , que como dice .el Phiioíópho: 
El menor mal tiene razón de .bien. Como la podraga es buena 
para ei tocado de paralifis, de aplopegia , b morvo cemkial. Me 
a ffigu ra , porqué-no tiene fruto á que tiren piedras.. D efm do.V.ear. 
fe .lo que fe dito Num..

72 Acafo. Sale al encuentro á una replica , que puede algún© 
ponerife , y es , que las cofas publicas fon comunes a los vecinos 
en cuyo termino e flan - Lo qual expreísó Cicerón: Multa funt 
civibus inter fe communia : forum , fana, porticus vice, leges. 
Lib .i. Offic. V. Inflic. -,8c Anthor.Varea. fid en d e al argumen
to con la viveza de exemplos., flendo el primero, que las olivas 
eftan contiguas á el camino, y en ningún derecho fe concedió, 
que otro que fu dueño pudieífe quitarles fu iluto. Con que Íacií- 
face diftinguiendo , fi la cofa esfolo contigua,á lo publico, es fa 
derecho privativo á fu dueño ; íi es publica de Cuyo fnbdiíiingue; 
ó es cofa particular abandonada, ó es cofa publica para el común 
uíq: (i lo primero,fe concede á ei priinero que la toma:íi lo fegun- 
do , folo fe permite , que fe ufe , pero no que fe dcítru.ya , ni que 
fe quite. Las olivas.. Pone .el exemplo para excluir lo contiguo de 
el publico en .¿os olivares , viñas , huertas, y fembrados.

73 Olus. Según Theoptailo fe entienden aquellas cofas, qu& 
in ufu cibario fu n t , ut intubum, apbaca, porceilia ,fenetio, atque 
in totum qu&cumqus intubacea funt propter foliorum fimilitudi- 
nem , V.. Calep.&c. Tus muros. Son para la defenfa de la Ciudad, 
y eflán contiguos á el campo ? pero no por eífo le es licito á el 
viento maltratarlos, ni quitarles las piedras para edificar íu cafa, 
fkc. O Romulo. Se budve á elle porApoiirop.he.En que fe entien
den los muros de Roma ; porque eñe , y fu hermano Remo iW-, 
|9¿i fus f  undadores. Rom ulo. Rufo  ̂cite? y no á fu hermano,
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por dos motivos? el primero, porque de efte tomo»efta Ciudad eí 
nombre,pues como afirma Servio primero fe llamó Rom o, y con-j 
íiguid llamarla Roma en la competencia con fu hermano Retnog 
como fe enciende del verfo definio.

Certabant Urbem  Rom am ne, Rem am ve vocaren t.
Lo fegundo , porque el quedo reynando fol© , por haver quL? 
tado la vida á fu hermano,como átranígreífor de la ley impuefta* 
y con denuedo haver violado los muros. T ien da. Pone Taberna* 
que fe dixa de Tabula , porque íe ponían , y ponen oy tablas coa 
la infcripcion de lo que fe vende en ellas? y afsimifmo algunas aL 
bajas, que demueftran lo que fe vende , y fiendo cofa de precio,, 
la ponen entre unas rejillas de alambre. Q uite el oro. Pone el 
exemplo en la Tienda de ios Plateros, y Lapidarios, las que eíláa 
tn  el foro publico de Roma , y afsi cercanas al lugar publico, y 
común *, y no por elfo es licito en Nación alguna quitar algo de 
ellas. P eregrin as.Porque no fe cogían allí piedras preciofas,pue$ 
Como dice nuefiro Poeta, venían del Oriente.De Medie, fac.

In d u itis  collo lapides Oriente petitos.
74 Pero ni f e  qu itan . Es argumento ab even tis . Y con efíá 

bcaíion adula á el Celar. Elle era Auguífo, cuyo penfamiento ex-a 
prefsó cambíen Horacio Carm.Ufo

. . .  B goncc tum ultum ,
Nec m ori p e r  v im  m etuam ,
Tenente C a fa re  terras.

Pero Ovidio tiene razón, porque en imperando tm Rey juño, éfíi' 
los mayores defeuidos, efian cerradas todas las puertas a los peliU 
gros. Por Ungular diré lo que fe refiere en nueftras Hiílorias de la 
pérdida de Efpaña, y fue, que haviendo embiado Miramamolm 
á un Legado de los de fu confianza , para que le ¡levafie noticias 
del proceder de los Miniílros. de las nuevas Provincias conquiíla- 
das, paffaba por los Montes de Toledo, y viendo á una doncella 
hermofa , que caminaba fola, y deteniéndola, la pregunto: Como 
hacia aquel viage fin compañía por tierra tan desamparada , y ef-; 
cabrola? A que fin turbación le refpondió5que ella no necefsitaba 
quien le acompañaffe ; pues imperando un Rey tan juño como 
Miramamolin Almanzor , por donde quiera le daba feguridades 
fu j ufticia. Dándole defpues á el Rey razón de fu comifsion eílq 
Miniftro, le refirió con admiración elfo cafo por obfequiofa 1U 
fonja , y alabanza > pero por haver tenido el atrevimiento de de-í 
tenerla , Íe mandó quitar la . vida.
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7 5 Ladrón. FI que no los haya es la mayor prüeba de lá Jufn 

‘ficia , porque es un vicio , que fuele fer mas difícil de corregir eni 
los Pueblos, por la inclinación que reyna de la utilidad , y de el 
ocio. Feliz Reyno, en que el rigor da íaivo condujo de poder ir 
fegnro con el dinero en la mano, comofe decía de los Hunos,en 
que jamás havia robos; é infeliz la Provincia, que aun a lo fagra- 
’do abre camino la tolerancia. Dios. Dábanle eñe titulo al Gran} 
Augufto, por lifongearle. Afsi Virgilio Buc. V. P. Cerda.

O M e libae  , Deus nobis hec otia fe c it .
¡Valer.Flac. hablando á el mifmo. Lib.a.Epift.

Frafrnti tibi maturos largimur honores, 
lurandafquetuum per nomen ponimus aras. 

Llamáronles Diofes álos Emperadores, porque como denté Iíx- 
¡doro , les daban eñe nombre defpues de muertos. Apropriaronfe 
algunos eñe epiteno en vida, como afirma Ladtancio lib.i. cap» 
il 5. Por cfto le dedicaron Templos , que , como dice Diodoro, 
Fue el primero á Julio Cefar. Su auxilio. Nada debían hacer los 
fleyes,que favorecer á los VaíTallos. Seneri dice , que fuera Dios 
Injufto en fu providencia,(i hiciera al Rey poderofo para deftruir 
á los Vafíallos , y no para mirar por ellos ; á el Principe grande, 
para no pagar á los Criados , y tiranizar fus Pueblos , y no para 
obrar en jufticia, y focorrer fu miferia. A los que elevo les dio la 
Foberania con el cargo de que dieífen defde lo alto la mano á el 
que abaxo eña defvalido,no para mas avasallarlos. A los que hizo 
ricos les pufo la pendan de que havian de repartir con los pobres 
Fus ri quezas. Debian de valerle de ellas para cafar huérfanas , no 
para violarlas.En lo natural fe ve,pues pone las nieves,y las fuen
tes en los mas altos Montes, para que diñribuyan fus corrientes 
en ios humildes Valles, y afsi fue efto Geroglifico de los podero- 
Fos con el epigraphe:í7í defcendant.Y co\ocb al Principe dedas lu
ces en la quarta Efphera , para que comunicafle fus benignos in
fluxos , y fus refplandores en todos los fublunares : N o n e jt , qui 

f e  abfcondat d calore eius. Pf.
76 A u x ilio . Es tan predio el favorecer los Reyes, y defender 

á los vafíallos,que para eñe fin , y para contenerlos con fus leyes 
en lo juño, los eligieron ellos, y afsi pierden el nombre , fi faltan 
á eftos cargos, porque Rey fe dixo d re& e agendo , y no fe puede 
llamar Emperador, dixo Cicerón, fino es aquel,que con la virtud, 
y felicidad de fu confejo libra a fus fubditos de los grandes peli
gros de la muerte l y de la fervidumbre *f Im peratores appellandi
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ftifti) quorum virtute , &  concilij felicitate , maximis periculis 
fervitu íis, atque interitus Uberati fumus. Ciccr. 4* Philip. Y fi 
falcan áefta protección paterna, no folo pierden el nombre, fino 
también la vida. Un día,que no havia hecho gracia alguna,díxo, 
qUe Jq havia perdido de la vida nueftro Rey Don A Ionio el Sa-i 
bio. Y qué difcreco! Porque en los Reyes hai dos vidas,una fifica 
con que vive laperíona , otra civil, y moral con que vive la Ma- 
gefiad ; una fe la da el alma racional 5 otra fe la participa la racio
nal protección, y beneficios que hace á los vaífalios. Muchas co  ̂
fas, y ella dixo Prudencio, que quiero trasladar aqui, como taa
dei cafo. . .

. . . . .  Caput Auguflum diademate cinxit,
Appellans patrum Patria , populi atque Senatus 
ReBorem,qui Militi<ef i t  ductor, &  idem 
DiBator, Cenforque bonus morumque Magi fler,
Tutor opum , vindex fcelerum largitor bonorum.

77 Pero,&c> Vuelve de fu digreísion á profeguir fu quéxá  ̂
Ia qual exagera con notable viveza. Tres fon las citcunílancias, 
que agravan fu pena.La primera,que logrando el govierno de u» 
Principe benigno,y juño, padezca él loio las injui las,quando los 
demás logran colmadas las fegúridades* La fegunda, que no fes 
hurto el deíu fruto , fino tapiña , pues íe ia quitan repugnando- 
lo, y manifieftámente. Y fabe el Theologo , que cfta muda de efc 
pecie á el hurto ; pues además de fer contra jufticia , es también 
contra el honor déla perfona. Lo tercero, porque le maltratan , y  
apedrean en mitad del día. Y la ofeáía publica es mas fenfible, 
por mas infama,y mas efcahdalof3. Luce palam. Afsi Cicerón.Lu^ ce palam in forofalte r. Lib. ult. Offic. y Virg.iLneyd. iib.p.

Luce palam certum eft igni circumdare muros.
78 Ni veis. Pone otro motivo de agravarfe fu tormento erf 

las malas cemfequencias de fu perfecucion 5 pues huyendo de los 
golpes, y piedras que le tiran, ni las aves fe ponen en él, ni en él 
anidan, Y es pena mayor,que la mayor defventura,que huyan to
dos del contagio,que trae qualquier dolencia. Qué dolor ,que fal-í 
te quien confuele al etico, y al que padece la pede! Y que íeria ei> 
los leprofos, que los echaban de los Reales los H ebreos.^ píea  
a ra s. Pone por dreun&aneia de fu martyrio las piedras , que fq 

¿quedan entre las ramas muy de afsiento , porque la memoria,que 
- hace la vida del indrumento de las heridas, es bolver á padecer

las. Siendo ingratos contra Dios, y contra Moyfes los Hebreos,
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i d o  P , O v id . N a ío n ís :
Fueron cargados con venenofas ferpientes, de cuyas picadas 
rian;v queriendo darles Dios el remedióla inflandas deMoyfes, le 
manda hacer una ferpiente de metal, para que cebraííe Talud» 
aquel que la mirafíe: Fac ferpentem aneum , &  pone eum pro figa 
no: quipercufus afpexerit eum vivet. Mam,: i.Bien pudo poner 
el remedio en la vida del Sol, de algún Querubín, ó de algún AT-. 
tro ; pero como el corregir á los iniquos fe coníigue, ó con el r¡-; 
gor5ó con el beneficio , quifo unir ellos dos eficaces pharmacos? 
y fi con darles la Talud los obligaba s continuó el duro pavor con 
ponerle á la vida el inftrumento de Tu pena paífada ,que los afli
gía. A la memoria de la pena le dio un Poeta epiceáos bien me-í 
jecidos;

Frifie memoria, martirio del alma¿
Cruel verdugo de mi voluntad*
No me aprietes los cordeless 
Porque fon ya  tan crueles 
Que me podran abogar„

7p Cometidos. Porque admito y Te tomá por lo mlfrnó , qtáé 
bommitto, como nueflro Poeta, Metam, lib, r.

Quod tamen admijfum, quee f i i  vindiBa^ docebo...
Negar.Se pueden todos los delitos,ó que no dexan Teñal que lol- 
maniíiefte , ó que Te hacen en tiempo que la noche los encubren- 
pero el robo de las nueces Te Tabe por las manchas, que de tocara 
las,quando eftán verdes,íiempre quedan,. Sangre. Metaphorica-* 
mente es el zugo de la nuez ; pero ha i una diferencia, que por la. 
fangre que Te imprefsiona en la efpada, vellido , ó mano, Te fuele 
conocer el homicidio , pero eíla es fácil quitarla con el agua; lo 
que es mui difícil en la mancha de la nuez , aunque Tea en los de
dos , pero Te coníigue con el nitro, ó jabón. De eíla tintura hizo 
Plinio memoria : In glandium nucum cortice tinguntur Una , &  
rufatur capillus , primum prodeuntibus nucleis y id compertum^ 
infeBis fraBatu manibus. L ib .i f  .

Dsfee el morir. La ultima, y mas tragica imprecación en la| 
¡extremadas fatigas, es defearfela muerte. Afsi nueilro Poetae 

Longa tgdia vitg.
y  Virgilio

Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras« 
Atormenta tanto la pena quando es grave , y continuada , que ty 
tiene por alivio la muerte , y afsi con algún defpecho la han de*> 

algunos aun pilos; y dexando pauchifsimos exero£los,qu$
m

m
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f n'dierámos tfáér dé otras Hiüorias, diremos folós los deja Sa
grada. lonas enojado por el perdón que Dios bizoaNinivc ,y  
porque feca la yedra ,le abrafaban los rayos del Sol, ddeomo, 
rirfe : Petivit anim^fuce , ut moreretur1 , &  dixit’. Melws e f i  
hi mori ¡quam vivere, Jon. cap. 4* v* E*1 Santo ¿.oblas hizo lo> 
xnifmo , apreciando mas la muerte, que la vida, por una refpneítá 
de íu muger imprudente ,,y efeabrofâ y afsi dixo á Dios exalad© 
en gemidos ,,y lagrimas: Precipe in pace recipi mimam meam, ex
pedit enim mihi mori magis,quam vivere, (kp.4.

v pero es de notar, que Ovidio , como tan d-ncreto, apara-i 
ta con razones las mayores, que motivan cite ultimo defpecho *, y¡ 
afsi dice, que le tiran piedras en publico, y fin caufa ry afsi no es 
mucho, que defee el perder la vida ; pues fiendo la boma un bien 
fuperior á ella , el motivo mayor en lo moral de defpreaarla, es 
la infamia, y deshonra,que amenaza. Vencido el Exercito de Saúl 
en.una batalla, pidibeíle5qus le quita líen la vuela; y la tazón que 
©xpreíTa es el no caer en manos-de los Gentiles, y que hicíefien 
de el burlaInterfice m e ,ne forte veniant inúrcumeijl ijli, tf-i 
ludant mihi,* ivParal; 10.4. 5 * Afsi queria también morir Sai3j 
hija de.Raguel,por una contumelia,que defeomedida le dixo una 
de fus criadas, Yá-havia facad© la efpada el Alcayde3 que guarda- 
fea en la cárcel á San Pablo , y á Silas, para paííarfe el pecho pos; 
no padecer el caftigo, y afrenta de Miniftro defeuidado,luego que 
juzgo que los prefosfe h avian huido: bvagmato gladio volebat¡s  
interficere , a ¡limans fugi ¡fe vvnElos, hék. 16. Aunque con deícf- 
peracion ilfcitajel huir el deshonor fue el motivo de matarfe Por- 
cía,y Lucrecia,, y por el pelar eligió los venenólos afpides Lleo-
patra.

81 Con razones mas altas han defeadb muchos Santos, quS 
fe les acabañe la vida, por falir de mayores, y mas crueles penas* 
lo primero, por falir de peligro de caer en alguna culpa, comando 
exemplo del. Armiño,que no fe atreve á paífar por el cerco de loH 
do, por no manchar fu blancura , queriendo antes a manos de los 
Cazadores perder Lívida*, y afsi es emblema de la pureza,con QÍk% 
emblema:Malo mori,quam foedari, Lo fegundo2 por Hbravfe de lá 
pefadéz del cuerpo- inficionado por el pecado , é inclinado á el 
precipicio. Y aísi dixo aníiofo San Gregorio Nacianzen.Dowír»?̂  
folvehanc tunicam mihi gravem,®" da mihi leviorem, Y SanPa-i 
blo: Infelix egjo homo , quistns liberabit de corpore mortis huius $ 
M  7.
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Ultimamente, la eficacifsima caufa de defear fallr los Saneoá 

de efta vida, es la intolerable pena de verfe peregrinando a ufen re? 
de la Celeílial Patria : la violencia que padecen fuera de Dios fu 
centro, y deícanfo; y la aufencia dilatada de Dios, objeto ainada 
luyo, que los entriftece, y mortifica. Todo lo qual es muerte mas 
penóla, que la miftna muerte , íi comparamos la prefence vidá 
con la de la gloria. Oygafe á San Gregorio Papa: Temporalis v i
ta <etsrme vitp comparata mors eft potius dicenda,qudm vita. Ipfi 
enim quotidianus defeBus corruptionis quid e (i aliud, quám quee* 
dam prolixitas mortisl Homil.37. in Evang.Eíla era la caufa por
que pedia San Pablo con amorofes defeos el difolverfe, para ef- 
£ár con Chriílo: Cupio difolvi, &  efe cum Chri/lo.&á Philip.ie 
El Santo Simeón , quando fe vio con jefus Niño en fus brazos, y 
elle el poderofo motivo de quexarfe David de dilatarfele con U 
vidaefte cruel deftierro del mundo ; y encendido en amorofas 
llamas, para bufear el defeanfo defear que fe le dieífen alas de li
gera paloma.

No he querido omitir el exemplo de San Ignacio Martyr* 
por fer prueba de elle motivo , y del poder del amor Divino , y 
por Ia energia con que expreíía íu deíeo de morirfe San Gerony- 
mo : Utinamfruar beftijs, qua mihi funtprepárate : quas O1 oro 
mihi veloces efe ad interitum , &  ad fuppíicia , &  allici ad co- 
medendum me, ne ,fieut &  aliorum Martyrum, non audeant cor
pus attingere. Quod f i  venire noluerint , ego vim faciam , ego me 
urgebo ut devoret. Ignofcite mihi filiolr.quid mihi profit,ego ficto. 
S. Geronymo de Efcript. Eccleiiaft, A que dulce lyra cantó ellos 
debidos amor oíos defeos el H. Hugo:

O Deus , ó fiuperi, patientia vincitur1 O quis 
Qui me mortali corpore folvat, erit?

Corpora corporibus coniunxit mortua vivis 
Ille , hominem quem vix  dicere fa m a  potefi.

Me vivum cruciat (magis hoc ferale) cadaveri 
" N ec , q !4ct difsidium finiat hora, venit,

Y eí P. Hoyero Jriamon. Dtvin. Amor.S. Auguft. veafe.
82 Secándome. Va poniendo los modos con que los arboles 

pierden la vida vegetativa. Secafe el árbol por vegez, por enfer
medad , por falta de humedad, ó porque les defeortezan» Veafe á 
Plinio íib. 15. cap. ultim. Arrancafe. El torbellino es , quando 
corren furiofos ayres encontrados, y Cuelen arrancar, ó quebrar 
t e  arboles mas elevados ¿ coma el que pinta en una tempe lbd„

quaa-
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áúaftáo nueftró Poeta naufragaba á el Ponto. Trift. i.Eleg. 
Ciego. Es metonimia , y fe entiende mui obfcuro , como muerte 
palida; amor ciego, porque como levanta negras nubes,y obfcu-, 
rece el Cielo, y es la luz precifa para el ver , quitándola con U 
fombraque motiva, pone el efe&o por la mifma caufa. Rayo. Yá 
¿abemos, que elle fe va, o á los fuertes arboles ,6 á las elevadas 
Torres , y que con fu fuego los feca , y los deftruye. Lo hemos 
eferito en otras partes. Oigafeáhulvio Feftinella part.3.
Ben dal cidforza d\ fulmini \ Ma di Giove irata dejira 
DeleTorri d terra is culmini, i Se tono,
E  Sfrondate. I, Hontoccd
Lazerate. Safo mixto humil ginejlra$
Soul Lafciar alpine t over i', E  di carme in v il ricoveri

Stanjicuri i pafior poneri.
8 3 Arrebataren. Los mas de los arboles fuellan la fruta con 

facilidad eftando madura , y especialmente con los vientos fuer
tes; pero la nuez eftá tan afsida al árbol, que es de los que dan la 
fruta á palos. Sacudir. Defea poder el facudir de si el fruto , y ar
rojarlo,"porque en él eftá fu perfecucion, y fu peligro.Cd/for.Efte 
es el animal,que el Latino llama Libro , cuyos tefticulos fon me-, 
dicina para algunas dolencias, por lo qual los foücitan coger? 
pero conociendo efte fin de fu perfecucion, por un cierto natural 
inftinto, en viendofe en riefgo de fer alcanzados en íu fuga , vol
viendo la cabeza, fe cortan, y dexan los tefticulos,con lo qual re
cogen los perros, y les permiten ir libres los Cazadores1- Afsi Ci
cerón : Redimunt fe  ea parte corporis, propterquam máxime ex- 

pefiuntur. Plinio hb.S. cap.?o. Oigate á juvenal Satyr.12.
..........Immitatus Qajiora, qui fe
Eunuchum ipfefa c it , cupiens evadere damno 
Tefticulorum , adeo medicatum intelligit inguem.

Pero para la noticia de lo que es efte animal, oigamos lo que di
ce Amphiabro de él: Caftór animal efi amphibium, ac v eluti fc iu -¡ 
rus aquatilis. Capite, oculis,dentibus murem refert: lingua fuem: 
maxillis leporem, rofiro canem barbatum. Habet priores pedes J i 
mia;, pedibuspojieriores anferinisJimiles, quibus potijsimum , 
caudee latitudine natat. Prioribus foveam Jibi cavat in ripis ama 
nium, eam que componit lignis d fe  cafis ea arte collocatis , ut vel 
decrefcente, vel increjcente aqua partem anterioris corporis in Jic- 
£0,caudam vero in aqua haberepojsit. De Amphib. cap.8. Es, 
dice, el Caftor,un animal amphibio, y fciuro aquatil, á modo de
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ratón en la cabeza ojos, y dientes, la lengua de cerdo , las mé* 
gibas de liebre , las manos de mona , los pies de pato, con los 
quales, y la cola ancha , nada , y con las manos hace una cuéba 
cerca de ios Ríos compuerta de palos,con tal arte, que 6 mengue 
o crezca,tiene íiempre la anterior parte del cuerpo en feco *v la 
cola en el agua. Veafe á Eíopo fab. 33. y Alciato, Emblema

84 Del Ponto.Porque allí fe crian muchos,como afirma Soq 
lino: Per univerfum Pontum Fiber plurimus : quem alie vocabufa 
dicunt Caftorem ; y afsi algunos le llaman Perros Ponticos. Que 
animo. Tienen una gran energia „ para mover los afeólos , eila§ 
preguntas admirativas. Afsi nueftro Poeta Epiíi Canaca

Quid mibi tune animi credisgermane ¿fuijje* 
yirgrí. de Dido:

Quid tibi tunc., Dido, cernendi taliafenfut.
Y  Tcrencio : Nam quid illi credes animi tum fu i [fe tíbi veftem 
vid i tUam efe eum Indutum pater. Eunuch. Con ¡os ojos. Se reoiíb 
£ra adonde ha de dirigir el tiro; pero en eñe cafo es adonde ef- 
tán mas juntas,y mas maduras las nueces,para tener mas promp
to, y mayor el logro. Ni puedo. Exagera la pena que padece con 
íio poder moverfe para huir el golpe, por eftár prefo,e impedido, 
de las raíces , y carecer de movimienco. Ligaduras1. Llamamos 
en Efpañoí efpofas, que fon las prisiones de las manos„ como los 
grillos de los pies, y el cepo de ellos y de la garganta.Afsi Vir̂ j 
gil.iEneyd. 2.

Ipfe viro primus manicas., atque aróla levari 
Tincla iubet Priamus..

Baca. Pone el exemplo de la pena que da el verfe herir, fin qti£ 
por caufa de las priíiones fe pueda librar. Blanca. De eñe color 
íacrifíca'ban los Romanos los bueyes á Júpiter en los Idus de ca
da mes , como confía Alex.ab Alexand. iib.3.cap.12. Defmdan¿ 
Puede conftruirfe también. Se empuñan. Aunque en la primera 
íig niñea ció a uso áeft© verbo firingo , nueftro Poeta ¿n Amo- 
rib.

Nee timeo friólas in meafata manus.
Temblor. Es bella reflexión, atribuyendo á el animo en la pro fon 
popeya , que ñgue en el movimiento que hace en ios arboles el 
Viento. Dos efeótos fuele caufar el miedo grave, el temblor, y la 
palidez de roñro ; no podia atribuir áel Nogal elle,* con que le 
^proprio difereto el primego.Df tiggf w.Muchas veces esmenos

mal
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IMI acabar con. la vida , que padecer la muerte cruel de una coa-,
cinua dilatada pena j y mucho mas quando fe vive con deshonra, 
que el Nogal conheíía que padecía; pues en efte cafo es la muerte 
menor caftigcbEn tres claífes dividen los Philofophos los bienes 
humanos, pero el mas eílim-able es el de la honra. Veafe al Con
de Thcfauro.Y afsi dixo el Rey DonAlfonfo-.Puede fer tal el def-:; 
famamento, que quiera antes perder la vida. Afsi,&c.Es una de
precación condicional, pero mui perfuaíiva, y escomo fi 4exera: 
El que va camino va expuefto á muchos peligros ; la Jufticia Di
vina pide en fu equidad } que cada uno fe mida por la medida 
rnifma con que mide a los otros: In qua.menfura rntnji fueritis 
remetietur vebis.Mare.4.

85 Y cada uno debe padecer la pena del Tallón , pidiendo,, 
que el que mata con efpada, muera á los tilos de ella: Omnes enim 
qui acceperint gladium ¡gladio peribunt. Match, ad. Pues adverti
do de elfo, b paííagero! perdóname, y abtiente de injuriarme,por 
tu utilidad propria ; pues fi ínjuílo me tiras piedras, y cruel me 
maltratas,hallarás en tu camino piedras donde tropeiando cay- 
gas ; 6 ladrones ,á manos de cuya tiranía infelizmente mueras; 
pero al contrario , fi piadofo me miras , y abfteniendote de mis 
frutos m i fe r i c o r dio faenen t e me dexas , Dios te librará de los rief-i 
gos, y con fu afsiftencla finalizarás dichofo el camino empej 
zado.

Silo merezco. Finaliza con una difereta disiuntiva : Omi$ 
'delitos merecen caftigo, 6 no? Si lo merezco , acabad de quitar-, 
me de una vez la vida , y no padezca yo muerte civil, tan cruel, 
y dilatada : fi eftoi inocente (como es cierto) abfteneosde perfe- 
guirme, pues es impiedad injuíla el que afsi padézca la inocencia. 
A las llamas.. Hai dos modos de cafiigar á les arboles , 6 ponién
doles fuego, fin cortarlos , y en cite cafo ftiele quedar humeando 
entronco , aunque feco, no confúndelo* Y equivale á la pena ca
pital , pues pierden lo vegetativo. Y de efia manera puede entea-; 
derfe en los humofos fuegos, como dixo Virgilio Georg.

E t fufpenfa focis exploret robora fumus.
26 O humofos. Porque el Nogal quando fe quema hace mu-; 

’cho humo , que fucede en la madera menos folida , o fe entiende 
negros por epitheton. O puede darle ía pena capital cortándolo, 
y poniéndolo en el fuego , hafia volverlo en cenizas. Efcriviend© 
efta elegia para repreheoíion de la humana injuflicia, temamos 
perfeguir, y tirar piedras 3 los arboles racionales 7 paradefpo-

Q ‘ jar-
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jarlos de los frutos de fus virtudes , fi no queremos, qué en eíld 
camino de la vida , lleno de peligros ,periculis in via. D. Paul, 
experimentemos en mas lamentable daño. Qualquiera hombrees 
árbol en fentido metaphorico : Video homines,Jicut arbores de
ambulantes, Marc. 8. Y los malos fon , como dice San judas , ar
boles del Otoño, dos veces muertos, arrancados , e infru&uofos: 
Arbores autumnales , infruBuofa , bis mortua , eradicata, Epift. 
ycrf.iá. Si no recibiere el riego de la verdadera dodrina , y fe 
acercare á lograr las corrientes de foberanas inspiraciones, que 
baxan del impetu del Divino Rio , que alegra á la Ciudad de 
Pios '.Fluminis impetus kt i fie at Civitatem Dei. Pfalm.45, Y no 
diere los frutos de las virtudes,ó fe fecará como la higuera de el 
Evangelio: ArefaBa e ¡i  continuo ficulnea, M’atth. 21. b le cortará 
Ja muerte, y feparadojle echará Dios á el fempirerno fuego inten- 
íifsimo del Infierno: Omnis arbor, qua non facit fruBum bonum 
txcidetur , &  ignem mittetur,Matth.j-.Díos nos haga , que nuef- 
fros virtuofos frutos nos alíeme jen á fer como los arboles , cuyas 
raices logran el fecundo riego de la gracia, y auxilios , en la cer
canía del abundante rio del todo infinito : Tanqudm lignum, 
quod plantatum eft fecus decurfus aquarum, Pfalm. 1. Para que la 
eficaz protección de la gracia nos trafpiante á los eternos indecî  
bles fuavifsimos Jardines de la Gloria.

R E F L E X I O N E S  S O B R E  E S T A
Eíegra.

87 IOS, Sabio Architecto del Univerfo, difpufo todas
J L J  las cofas en cierto numero , pefo, y medida. Crio 

Angeles, y hombres, á quienes dexados en manos de fu alvedrio, 
fuéíTen fus meritos, b demeritos los qué les adquirieren el Cielo, 

el abifmo. Pero como inficionados del original pecado , que
damos inclinados á el mal,y es tan deliciofo el camino del infierr 
no , que muchos , dexado el de la Gloria , lleno de mortificacio
nes, y efpinas, figuen el ancho de las delicias, y fe precipitan en 
enormes culpas. Yá,pues, fe defeubre el origen predio de la per-» 
fecucion de ios julios ; pues fiendo Milicia la vida del hombre,, 
como le llamó Job , fuera de los enemigos Carne,y Demonio,tie
nen los Santos una continua batalla con el Mundo , que los con- 
Vate con el poderofo exercito de deleitables objetos, y de la$* 
miroeroftfsimas huelles de ios Iniquos.
"  ~ * " r ".........-  ““ m
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88 Pero para comprehendet mas fácilmente eñe inevitable 

protervo, y perjudicial daño , fe ha de confiderar las perfeccio
nes, y.tempedades, que en tantos Nerones , y Heregias es conva- 
tidala nave denuedra 'Catholica Igleíía. Tocando bolo edo, co
mo enemigos mas remotos, y fiendo ei principal aííumpco tra
tar de los mas peligrólos,que fon los caferos.Muchos hai en nuef- 
tra mifma cafa , que entrando por la puerta del Bautifmo , fon 
miembros con los judos del mi di c o cuerpo déla íglefiu. Bien 
confia eda unión de pecadores, y julios en la pa-rabóla del Evan
gelio,de la red que facó peces buenos,y malos; en la de iasVirgí- 
nes prudentes, y fatuas ; en la del grano, y la paja ; y en otras,que 
pueden veríe en la Hidoria Sagrada-.

89 Hagafe memoria lo fegundo de que el demonio es tena- 
cifslmo enemigo del genero humano , y que como dice Santiago 
anda como rugiente León rodeándonos fin cedar para devorar
nos, y precipitarnos al Infierno; y que no folo nos tienta con dia
bolicas fugediones, fino que para perfeguirnos fe vale,como para 
con Chrido,de los Herodes,de los Judas,y de los -Sayones,miem
bros íuyos , y fus fequaces. Por cdo notó con difcrecion A gu di
ño , que dexa Dios vivir los malos , ó porque fe enmienden , ó 
porque fe exercicen los buenos , y con fu perfecucion los purifi
quen: Omnis malus, aut ideó vivit , ut corrigatur ; aut i ato v i
vit , ut per illum boni exerceantur. In Pfalm.54. v.i. En todos 
tiempos ha (ido la virtud nave entre tempedades , rofa entre ef- 
' pinas, eícolío entre olas , y Ciudad a-ííediada, y batida de enemi- 
gos.Y el quexarfe de eda injuria es toda la idea de Ovidio en ella 
Elegía , como fe ve en el argumento de ella:

Nux ego tunóla vid , cum Jim fine crimine vii<s%
A populo /axis pratereunie petor*

Yo  Nogal,fiendo afsi, dice5que me hallo fin delito de vida, todo 
el Pueblo que paila me tira piedras. Precifo era, porque

Todo el que figue las virtudes fia de padecer perfecucionts.
90 La propoficion es tan fin controvertía, que tiene el apo

yo en' ex preda do&rina de San Pablo *. Et omnes qui pié volunt 
vivere in Chrifio lefu , ferficutionempatientur.7 . Thíifc'ot.j. 

. Esjvin configuiente ¿ la virtud la injurióla embidia, que le aCom~ 
■paña , y le figue como a el quede dá el Sol la fombra; nacen á ufi 
tiempo, aunque de madres contrarias. Vamos á la experiencia en 
todas las edades. Apenas havia criado Dios á nuedrós primeros 
Padres, y puédelos en eldelicioíb Paraiío quando yá tuvo la

P  \ fe-
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Felicidad enemigó tan poderofo ? que la convatio , y derribo gfi 
poco tiempo: era la emulación precifa, porque íi Adán,y Eva vh 
vían julios, y eítaban adornados de la original juílicia , como 1$ 
Jiavia de faltar el protervo con varíente de la embidia?

En los dos primeros hijos, que defpues tuvieron , continua 
fcon eftos dos contrarios , tan gigantes y¿ , como opueílos. Que 
difcreto á nueftro propoíito eíiáel P. Vieyra en efte cafo. Caín, 
dice , mato á fu hermano Abel, y que delito tuvo? Ha ver fido fu 
facrificio mas acepto. Si Abel fuera como Caín, fus dias fueran 
mas bien logrados. De texas abaxo mejor fale un delito, que ua 
merecimiento : aquel muchas veces halla piedad á efte nunca le 
Falta la embidia.

91 PaíTemos á el Pueblo de Dios eícogídb, y veremos , que. 
por todas partes le contrallan los Gentiles fus circunvecinos , ha
ciéndoles burla, y con rifa diciendolc di denos, y maquinándole 
agravios. Afsi fe quexaban: Vofuijii nos- epprokium vicinis no ¡iris¿ 
fubfanationem,& derifum títs^ut funi in circuitu no jiro, Pfalrn. 
43. v.14. Lucían allí como luminares del mundo , dice San Pa-; 
blo,2.ad Philip, pues precifo era , que los atormentafíen los im-; 
pios. Pero dcxados fus trabajos en la tranfmigracicn de Babilo*-; 
nía , en el camino de la tierra de Prondís ion, en las guerras de les 
Machabeos, y el cautiverio de Pharaon , hagamos memoria ds 
algunos de fus individuos. Si mkas á Job y á Tobías, verás,que 
de uno hacian burla los Reyes , y de otro fe reían fus parientes, 
graduando fu malicia á k virtud,é inocencia por vida infame , % 
afrentofa: Sicut B .Job infu Itabant Reges ita ifti parentes , Ó* 
cognati ei irridebant vitam <?/m.Tob.2:.Paíla con la confideracion 
á Egypto , verás á jofeph en cadenas , en Je rufa! en á jeremías 
empozado, en Babilonia á Sufana condenada á las piedras, y allí 
á Daniel éntrelos Leones en un lago ren Betulia á Áquior atado 
á un palo, y en Safan cerca del patíbulo á Mardocneo.

92, La ígteíia,que fue la Viña que plantó Cbrillo5havÍendo- 
nos con fu precioíiLima Sangre redimido del pecado , ha íida 
fíempre perfeguída de Hereges, y Gentiles en todos tiempos.Efta 
Verdad eílá rubricada con lafangre de tan innumerables Martyr 
res , como la han iluílrado ; y aunque no necefsica de prueba,; 
para el curiofo pondré una mui breve noticia de fus principales 
perfecudoues, que fe reducen á doce. La primera,por los Judíos 
de Jerufalen, defpues de apedreado el Froto-Martyr San Elle-; 
ân ¿ cómo confla de los A&qs de los Apodóles, ¿a fegunda h

iiyqp*
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llovió Neróndefde el año cie 64. de Chrifto , en la qualefle im3 
pio Cefar hizo quitar la vida con la efpada a San Pablo v y en la 
Cruz áSan Pedro. Veafe áTacitolib. 15. La tercera faela de 
Bomiciano , año de Chrilio 97. en que fue deílerrado San Juan 
á la Ida Pannos i cruelmente martirizados San Thimoteo , San 
One lio, y San Dioni fio Areopagita.- Nieeforo lib. 3. cap. t i . La 
quarta la excito Trajano , que impero cerca del año de Chriílo 
100. duro catorce años. Plin* 2. In Epift. La quinta Marco An
tonio, y Lucio Aurelio Commodo.La fexta Severo Pertinax,que 
martirizo á muchos-, especialmente en Akxandria. Laíeptima lá 
movía Maximino por los años de Chríftó 237. La odtava Decio 
por los.años del Señor 247. en que huvo innumerables Martyres, 
como afirma Nicephoro,Jj>aí. cap.ip. y Tertuliano contra Sca
pul. La nona Valerio., que fue cruelísimo contra los Chriftianosa 
Aureliano la decima. La undécima, y mas cruel, fue la de Diocle- 
eiano por los años de.Chriílo de yod. en que mandó deílruir los 
Templos de los Chriflianos,quemar los Sagrados Libros,y echar
los de los Mugiílradosyen pocos dias padecieron martirio diez y 
fíete mil Fieles. Veafe eño, y fus crueldades en Euíebio lib,8. ca-: 
pie,, ro. y id. y al V. Be da lib., de Ración, tetnp. La duodécima 
fue en tiempo de Maxencio, Licinio, y MaximinlanofVeafe para 
:todo á Polidoro>, lib. 8., cap.ié. de Rer, ..invehe.

93 De particulares hai innumerables ejemplos 5 pero dire 
éílos por mas.afrentólos, A Santa Matilde, Princefa , le interpre
taban fu magnanimo- afeito al Pontificado , por lucio amor aí 
Pontífice.San Athanafio fue publicamente acufado de un falíb eí- 
trapo.. Pakidio , Anacoreta tachado de AíTefsino. Eftanislao», 
Obifpo, de Ladrón. Pero baila ver /que ios perverfos Hebreos 
perfiguieron haíla quitarle la vida á el Juño,en quien ni huvo de- 
lito, ni podíahaver pecado rmasíi como dice San Gregorio Pa*í 
pa : Menos hieren.los dardos que fe preveen :.. Minus i acula/kq 
riun t, quo providentur.. Hom. 35;. in Evang. es necefiario pre-i 
pararíe todo Chriñkno para el fuírimisnto,con la certeza de qr¿q 

Lo mifmo es poner fe en el camino del Cielo r que 
[adir d el paffo los enemigos

'93 Aunque perdió el demonio pos el pecado la gracia , íé  
dexó Dios por altos motivos la íciencia 5 y como es enemigo da 
Dios, y qualquiera hombre es imagen fuya, folieica mancharla,y. 
afearla con la culpa.. Su intento es llevarlos al Infierno, para exer-: 
Sitar en ellos eternamente fu venganza^ para, lo que aplica toda fu

Xib. T. EtegX fo9
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fabía añucla. Salde,pues, al juño con contradícíoties á los primée 
ros paíTos , por íofocar en fu raíz la ternilla de fus buenos propo
neos, üs reflexión del Padre Diego de Eíiella : Si aliquis ftudium 

fisum cali a i Divino applicat %ftatim d diabolo innumeris interpeU 
hit modis ; hac efi una de afiutijs diaboliy bonum inceptum, videlU 
ck  in principio , &  germine fuffbcare\ unde perferpe ntem religioa 
nem in Paradijo incipientem, &  quafi nafeentem fuffocavit, Tic., 
neei demonio levantadas banderas contra Dios,y alsi Solicita vi
gilante de noche, y de día, hacer levas de iniquos, para que le li
gan en ntimerofo exercito contra-los jallos, haciéndolos cambien 
primero diablos. Nadie duda , que el amor une tanto , que hace 
uno de dos extremos , por cierta t r msib r ma c i oí vqu e dlx o Ca- 
moens, y explicamos vida de San Joíeph,

Transforma fe  o amador na caufa amada 
Por virtude do muyto imaginar;
Logo nao tenbo mais que dejejar,
P ojs en mi tenbo d coufa de fijada.

Pues como ios malos íe hacen de íu vando , y fe entregan á fu do
minio , quedan con el pecado hechos unos demonio?. Dixo San 
Cyrilo A le x a n d r in o :qui adhaeret Deo. imus (piritas fit cum 
illo , ita qui diabolo diabolus quodam modo efficitur. Lib q. in 
loan, cap,jo. Y Chrifto dixo álos Pharifeos ,que eran hijos del 
demonio. loan.8, Pero mas expreiíodixo de jad as, que era dia
blo ' Ex vobis unus diaoolus efi. loan.6 .Se debe entender, no por 
natmaleza,fino por íemejanza. De aquí nace, que como las aguas 
que paffan por los miner ales.,faca n los perveríos perfeguidores de 
la virtud del demonio , que ufa de ellos, como de miniaros , la 
calidad, y los re labios, y ais i ellos también folie irán fofbear á la 
virtud en fus principios. Afsi 1© entiende San Bafílio : Cum inci
pit homo afcenderepdefi, cum cogitat proficeret, contempto facuto 
foli h.trens Deofincipitpati linguas adverfantium quod*maius 
con filen dodfalute avertentium. In Pial. 119.

Lo iiidmo dice San Aguílin , que experimento en el princi
pio de fu coiwerliorr.Ow quifque Cbrifiianus ceperit bene vive- 
reB. ,  . , patitur reprehenfores , (T  contradijeres , (Te. Serrn. 1 g. 
de V,. Dfii. Peto oigámoslo con gracia á la fabia Santa Thcrefa: 
No veo otra cofa en el mundo, que bien me parezca ¡fino no confien- 
ti r faltas ,Sn ios buenos., que d poder de murmuraciones no las perfil 
done . . .  . Porque hai mil ojos para una alma de efi as, adonde pa
ra mil almas de otra hechura no hai ninguno. . . . .  El mundo en

vien-
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criéndole comenzar, le quiere perfeólo , y  de mil leguas le en
tiende una falta , que por ventura en él es virtud. Es me- 
Yiejler gran animo , porque la pobre alma aun no ha co
menzado d andar ,y  quierenla que vuele ; aun no tiene vencidas 
las pafsiones, y quieren que engrandes oca/tones efién tan enteras 
como ellos leen efiaban los Santos defpues de confirmados engracia. 
En fu vida cap. $ i .

94 Ya hemos vlfto la preciñon de padecer el que determina 
feguir io redo , por lo que al camino de la virtud , para alentar á 
feguirlovlo declararon por arduo ,y  efcabrofo , aun los mifmoS' 
Etnicos. Nueftro Poeta lib.z» P. Eleg.2.

Difficile eft f  ateor ,feu tendit in ardua virtus,
Et talis meriti gratia maior erit,

¡X el Griego Heíiodo con una urii dodrina:
Ante virtutem Dei fudorem pofusrunt

Immortales, longa, &• ardua via ad ipfam,
Et afpera primum : pofiquam adfummum perventum 

fuerit,
Facilis deinde efi ¡difficilis quamvis fuerit.

Pues para evitarlos en algo* deben conocer ios buenos,
Quales fon los perfeguidores de los virtuofos.

Lo que no tiene duda es, que los principales enemigos fon Muñe 
do, Demonio, y Carne,que con fus deley tes, fuavidades.y inges
tiones , fon Medeas, que con fu veneno transforman , y Syrenas, 
que con fu mtilica encantan,, y precipitan, Pero dexados ellos, y 
los Hereges, y Moros, unos por lo diñantes , y otros por mas di
fíciles de comprehenderlos, trataremos de otros aun mas perju
diciales , fegun San Bernardo que dice con admiración , y que
branto 10jalá nos impugnaran falo los malignos , y no nos da
ñaran con pernieiofos exteriores exemplos , con importunas per- 
fuafion-es, y otros modos , nueftros mitin os vecinos , con quien 
tratamos : Utinam foli impugnarent nos maligni cum faggefa. 
tionibus fuisfip nihil nocerent pemidofis exemplis yperfuafionibus 
importunis , atque alijs modi si Serm.i. in Sept.

95 Debe fuponerfe , que los judos, que eñán en gracia de 
D ios,y viven en caridad, fon hijos fu y os , y herederos de fu 
Rey no. Afsi los Mamó San Pablo : S ifunt f i l i j  Del, Ad Rom. 14. 
Y a , pues , fe defeubren fus mas perjudiciales perfeguidores en 
tres ciaífes de Mijos,que tienen ei Mundo;!aCarne,y el Demonio; 
t\ Mundo tiene por fus hijos, y fequaces á los ignorantes, que

1



fcmbeleíados en los deley tes, y vanidades terrenas, Jjfcmpré, coq 
mo disto el Apollo!, fe apartan de lo bueno, y ciegos no llegan i  
la ciencia de la verdadiSempsr defeedentesnumqttam ad Jcien- 
tidm veritatis pervenientes. Ad Thimot* 3. Eiros entienden mal 
la virtud, forman ideas faifas de quien la practica , y viven de afo 
liento con las delicias mundanas. Significados eílán en los de el 
Pueblo de Ifrael, que abandonados los terminos del precepto  ̂
cafaron con las hijas délos hombres, íiendo hijos de Dios , par# 
tener hijos de el mundo : Videntes f ili j  Dei filias hominum, 
Gene!. 6«

X„a Carne tiene por 'hijos á ios lafeivos , glotones , &c. qué 
entregados fin rienda i  fus brutales apetitos, atribuyen la virtud 
que en los otros miran 9 a ficción y mera hipocrcfia; tienen por 
Inaccefslble el camino del templo de la caílidad, y templanza , y 
defeonfiados de vencer la concupiícencia, fe funda fu pe ríe cu clon 
en fu deíconfiaoza. Creo,que de ellos habló S.Pabla: O peratur in  
f i lio s  d iffid e n t ip. A d EphefA. Rica pudieran esforzar fu aliento con 
d laconico, y enfático avifo del gran Tertuliano :•Solutio totius 
d ifficu lta tis  G hrifiu s ... El Demonio tiene mas numeróla, y perju
dicial procreación de hijos, pues es ¡a caterva de los malditos, y 
diíolucos, de quienes parece habló San Pedro : O culos habentes 
plenos ad.ulterij, Ó 1 inc effabilis d  elidí i..Pellicient es animas in fla b i
les ,cor exercitatum  a va r it ia  habentes, w aleeU Bionis f i l i j .Epift.a.* 
cap.2. Ellos pretenden infamar la virtud 5 dicen , que en unos es 
vanidad, en otros., que es genio encogido,en otros melancolía, y 
de otros dicen, que quieren por el camino de fus afectadas virtu
des, por fin guiares, llevar fe las atenciones; pero para qué quere
mos ponderar fus dicterios , íi en los Phariíeos vemos concordes 
los dictámenes s quedos milagros de Chriíio eran por arte Magi
ca, y por virtud del demonio? In  Beelzebu  , prin cipem  daemonio
ru m  eij.cit daemonia. Lue* 11. Eflos fon los mayores enemigos, á 
que deben reílííir los julios ; porque los ignorantes con fus ideas 
confunden á la virtud, y la hacen poco conocida ; los cobardes la 
hacen efpantabie , y í,os d i fotutos odiofa.

9 6  Los mas tímidos de todos fon.eflos últimos,pues fon her
manos de Elimas Mago , contra los quales podemos prorrumpir 
en los improperios, que á efle le dixo San Pedro viendo las pro-’ 
tervas cavilaciones que aplicaba,por evitar la convcrfion de Ser
gio , y otros. O hombres, llenos de toda falacia, y engaño,hijos 
del demonio , enemfigo de toda juílicia,por qué no dexais de fub-
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%%%tirb, f  éxtPaviar a los judos del redo , y veráacfero camino de 
jefa Chrifto! 0  plene omni dolo} &-omai fallacia\ Fili diaboli/mi- 
rnice omnis iu ftitia ¡non definis fubvertere vias Domini rcFlasi 
Ad. cap. 13. En efta defecha tempeftad de perfecuciones,ya efpc*- 
rafán los virtuofos, que yo de algunos medios de evitarlas, per® 
no los encuentro ., porque ningún motivo confidero, que dea 
$ÍÍo-spues de h  malicia de los iniquos nacen

Las caufas porque los malos perfiguen á los virtuofos.
97 Aunque no fe puede hallar razón para lo que por todos 

triodos es fin razón, dlfcurriremos iobre algunos motivos qué 
mueven eílas iniquas perfecuclones. La primera caufa es la invi
dia, porque fi como el rayo emplea fu violencia en lo mas fuerte, 
y mas fublime,ella exercita fu tenaz encono contra la virtud,que 
tiene elevado fobre el Orbe fu al cazar , y fagrado templo. Vira*

Ardens evexit ad aethera virtus*
La'invidia, dixo San Gregorio Nacianeeno , perfigue con fu afli
jón maligno , como proterva mofe arda de eipirku impuro, á los 
varones buenos , y virtuofos : Invidia probum z>irum /equitur 
aefirum exifiens impuri fpiritus, In Ecclcf. Por ella , profigue el 
Santo , perseguido Adán, entro la muerte-áel mundo,íuLmuert©

' Abel,David efiuvo en peligros , y quitaron los Judíos la vida á 
nuefiro Divino Dueño. La fe girada caufa es fer contrarias fus 
operaciones 5 esexpreífo en el Libro de la Sabi-doria : Circumve
niamus luftum . . . .  quoniam contrarius e fi opes'ibus nofiris. Ca-; 
pit.2,La razón la dio Dionifio Cartufia-noj porque como lafimi- 
litud es caufa del amor ( y afsi el Conde Thefauro Ia- pone per 
principio , y fundamento del carino) la difimilirud es motivo dei 
odio y de la inquieta adverfion : Sicut fimiiitudo eft caufa di- 
ieflionisi ita dijimilitudo caufa eft averfionis , &  afpermtionis, 
E fla pufo también por motivo en los malos San PrOfperoíQai in 
Chrfflo volunt pie vivere necejfe eji, ut ab impijs, &  dfs i milibus 
palia stur opprob-riai& ‘ defpicianLtr tanquam fiuUifdf injani.\\ 
Scn.& Eplg. cap.32.

98 La tercera es, porque ofenden á la débil vida de fus ojos 
el refplandor que dán los virtuofos,y afsi por no verlos,quífieraa 
definirlos. Nadie ignora, que es luz la virtud quedefpide les 
rayos que iluminan fus operación es, com o dixo Chrifíoibíí' luceat 
lux ve (ir a coram hominibus, ut videant Optra vsfira bon a^ glo
rificent Patrem vefirum^fui in Ccolispft. Mattii, cap.$.Es aque-

¡R IU
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lia aceyte de las lamparas de las Virgines,y aquellas ardientes atir 
£orchassque fe nos mandan traer en las manos. Luc. 12.como en
tiende San Gregorio; Papa: Lucernas quippe ardentes in manibus 
tenemustcim per bona opera proximis nofiris lucis exempla monfa 
tramua* Horo.i 3. in Evang.

Pues fi los ojos de la razón efian enfermos, en los, iniquos,; 
como han de poder ver, ni fufrir los lucidos celages en las opera
ciones de. los Santos!. Dulce,y ddeytable es la luz,y á los ojos ver 
el Soi,dixo d Eclefiafiico, cap. 11. pero con diferteion advierte 
AgudÍno,que la luz que es amable á Los ojos Canos,álos. enfermos 
es odiofa,y por efio,roofirando los, per.veríos fu iniquidad en el 
afeito,aborrecen á los virtuofosOculis agris odiofa efi lux, qua¡ 
fanis eft amabilis ̂ fendunt fe habere iniquitatem in a jfó lu f  enim, 
boni ejfénty bonos, diligerent

99* La quarta caufa deefta perfeeucíon3.es,que.como ios pe-c 
cados ciegan* ,.y la Ee moere fin obras, juzgan,, que la vida de lo$; 
quilos es una locura, y, que fu fin ierá una deshonra, fe perfuaden,, 
que fon dignos, de qualefquierai improperios,; afsLcoftfeíTarán» 
ellos, en ei juiciauniverfal, que fueron i nfenfatos, quando vean,’, 
que efian computados., por hijos de. Dios aquellos-á quienes ha
cían burla , y deíprec.io . como profetizo eL Cabio i .Hi funt.quos 
habuimus.aliquando in derifum &in fmilitudine improperi].Nos 
injenfati vitamiUorum a f  imabamus inj'aniaw, & ' finem illorum 
fn e  honores .ecce quomodo computati funt inter filios De¿,<& inter, 
Sanólos fors illorum <?/?„,Sapient.. 50..

La quinta, caufa, es nacida de e fi a. mifma infenfatez.cieea? 
pues comb miran, las virtudes- de los otros pon el anteojo de"la. 
invidia v con la, luz efeafa de fu viciada fantaíia, nofoio difinini*- 
yen en Ia.bondad.lasTantas opera.cionesfino es que las califican de: 
defpreciables, éjndignas, midiéndolas podasLuyas mifmas.Lle
go Chrifio arefucitar á la hija del Archifinagogq, y viendo á los; 
Muficos,y acompañamiento,mando quefe apartaíTen,ydixo,que 
no efiaba,muerta la muchacha, fino es.que dormía; pero los cir
cundantes, no creyendoxl milagro5leempezaromá hacer burla, y  
ájreirfe con modo defeomedido-. Cara vidijjH tibicines. . .. dice-  
bat :recedite\non efl emm mortua puella J e d  dormitMt deridebant 
í r̂a.Matth.p.No haá;duda,quefi ellos fueran buenos,aguardarían 
á lo menos fufpenfos ei exito de aquel prometido Tuce ífo; pero no 
tiene eípera la malicia ; y como fiempre havian de- fentir por un 

4 ep/avado¿ tuvieron por impofdbk el prodigio , porque
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aün a ía virtud Divina de Chriílo la midieron por el ningún po
der, que fe hallaba en ellos. Afsi Toledo: H om ines e n m  fid e i lu 
m ine d e f i i t u t i , fu á  v i r t u t e , C b r if i i  v i r t u t e m p o t e n t ia m  m en- 

fu ra b a n t. Oigamos á nuefíro propofito al R -Bftella, que confir
ma efto, y otras cofas,que fe han á \ch o:N on  e fl v itu p criu m  fo lis ¿  

J i  noBua  , ve ln o n  a fp ic ia t,v e l dejp ic iat i lli  lucem ;  neque e f i v i t u -  
p eriu m  a u ri , &  argen ti J ¡  iu'menta ea non habeant in p re c io ,q u i
bus n i h i l , n i f i  fan um  , p retio fu m  v i d e t ; f ie  -non eft v itu p e riu m  
bonorum , f i  ab im probis d efp ic ia n tu r. Im m ó aufim  dicere : nem i
nem adhuc ejfe fce licem , qu i d turba non irr id e a tu r  -3 cui ,u t  d ix i  
Optima qucsque defpicabilia  &  dbiecla v id e n tu r , In Luc. 18. .

loo La fexta caula es,que como los malos, para obrar con 
menos temor, y mas libertad,Luyen dé la luz, y quifíeran,que n¡ 
huviera Dios que los refidenciara : D ix it  in fip ieiis in  corde fu o ,  
non e j i  DeM̂ Píalrn.i 3. folieitan llevar el camino de fus deleytes 
en las tinieblas de una conciencia Lupina, y craíla, en el total ol
vido de los preceptos , para afeitarle lo bueno.quedixo David: 
N o lu it inte, flige r e , ut bene ageret. Pfalm. 35. Pues como las'v ir «i 
tuofas acciones de los buenos, les fon fifcaleŝ que filenciofarnen- 
te los acufa 5 fon predicadores que mudamente los reprehende,1 
ion luces que los defcu-bren, y Maefiros, que les enfeñan los pre
ceptos, y les arguyen de fus pecados, los aborrecen, y períiguen 
como á mortales enemigos. Efta razón la confié fían ellos en ex-» 
prefsiones del Sabio: C ircu m ven iam u s iu jlu m . . . .  quoniam  , .  « 
im properat nobis peccata leg is. Sap. Z.

La feptima caufa es, porque como qualqniera guita de que 
íe apoyen íus pareceres , y llevar tras si muchos imitadores, fer 
quaces de fus coit umbres , no hai cofa que mas irrite á los vicio-i 
fos , que ver, que dexa do fu perverfo camino, algunos fe le apar-*; 
tan, tomando el camino del Cielo, Afsi lo declaro Salomón ere 
fus Proverbios: Deteftantur flulti eos,qui fu g iu n t  maia.Q&p.i 3, 
Dos fon los motivos de elle infernal encono i el primero , llevar 
á mal, que fe le vayan fus compañeros en los delitos, porque no 
los difiingan ; el fegundo , porque mirando en ellos la rectitud, 
y jufticia , reconocen fus defeólos, y fe defagradan á sí mi irnos. 
Son los pecadores como los Camellos , pues como dixo Plinio, 
nunca pueden futrir claras las aguas, y ais i, quando llegan á be
ber , las enturbian, por no ver en fúscrifiales fus deformes faltas. 
Oigamos á Salas: Im pios n ih il m agis c v n ir i j ia t , &  a n g it , quam  
i li i  i q u i ab im p ie ta te , &  n e q u it ia  ad  p i e t a t e m &  iu JU th vm  f e

P  \  con*
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'gonferuni ytum quia fcelerumfocios amittere <sgre ferunt, ‘tam 
quia dum alios iu/iitiam colere vident ipjimet Jibi amplius difpU* 
nent. Sup. di¿b. loe.

101 La odfcava', y ultima cania es la antipatía que nace de 1$ 
contrariedad.de naturaleza , qualidadss, o accidentes opueílos*

' Bienio declaradlo nadir o Divino Mueílr-o , quando embiando' 
los Apodóles á predicar por el mundo, los previene,.que van coa 
mo ovejas entre los lobosvE ccí ego mitto vosyJjeut oves in medio- 
/^¿?^ '̂.Mattli.2o.paraqae hechos cargo déla antipatía de ellas 
truculentas-beílias , previefíen fus martyrios , perfecuciones,, yq 
perdida de fus vidas. En los racionales fe une con la eledivâ . 
acompaiiada.de una embidiofa fanaXa gracia á los buenos los ha-i 
ce hijos de Dios; la culpad los malos-los*hace efclavos dd déme* 
nio¿ Veafe que diílancia para que pueda pro mete ríe. pacifica ,y; 
amigable c.orxefpondencia ! Los iniquos-comienzan áfer tizones- 
de! Infiernocuyo fuego arde ,,y no alumbra ,,y. afslifiempre ani
dan en tinieblas rNeJiierunt, neque intellexerunt'*in tenebrisam=2- 
balant» Pfalm.8 i.Los judos comienzan á luciu como Afiros,que. 
ha n d e trasladarfe allmpireo Quafi ftelhs in perpetuas-at emitan 
tes> Dan. capiia.Ellas dos diferencias exprefsó juntas eFApoílol,, 
tferiviendo á los II o na unos: Ab ij c-i a mus.ergo o per atenebrarum, O*; 
induiqnur armet-lucis .Cap .iq. Pues que participación ha de tenes?' 
la jufticia con la iniquidad? Que. comercio las-luces con las tinied 
blasdNi que convención Cimillo con Bdial?-'2,.ad Corinth.d.

Experimentan los pecadores, que ellos ion el defprecio , n©} 
folo de Dios-,y los-Angeles,fino es de los que componen aquel pe
queño rebano de los vircuofos,.que llama el Evangelio; miran ell 
sprecioj y eílimaeion , que para con ellos logran los.virtuofos, y, 
mueven fus huelles.,. y arman fus efquadrones, á-fin de confumir* 
los.Que mfiifdbles fe ponen viendo exaltados por fu \ i.tud á los; 
mas humildes-,.y como defeáran que fe acabaran ios-imitadores 
de los antiguos, y que fe berraífe la.noticia de ellos, y femejantess 
exemplos,qiie para que los admire.nueftra tibieza he determinados 
dcrivirlos.

102 Luis XI. Rey deEranoia,deiante dé todos los- Primados 
de fu Reyno , fe arrojó á Ios-pies de San Francifeo de Paula. A. 
San Juan de Ftilgino, de baxa eítlrpe, le veneraban los Cardena
les. A San Carlos Borromeo fe arrodillaban los1 Señores para que 
les dieíTe fu bendición. A San Antonio d Grande continuamente 
Je cfccmael grande Emperador. Cpañ^tJnp.Pcrp dexados innuw
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merabtés, qué nos. affeguran lasHiftorias, pondré imo eie> 
pio de Pamachio puello con la retorica con que le refiere San 
Gerooymo : Pamachio,dice, que era-uno de los mas famofos Se
nadores Romanos : cfte, deícngañado de lo tran ti torio de las va-, 
nidades humanas,.abandono fus-honoreŝ defprecio fus digno a- 
des- v dex6 fus grandes riquezas$. cambio por- un tofco Sayal 1*  
iluftre Toca, y hecho Monge,.fe adelanto tanto en virtud, y fin 
ma, que aun en la tierra lo acrecentó Dios con muchas creces, la 
oue i xaba, y de lo que huía. Aquel, dice, que antes era conoció 
do en "el Senado , ya en toda la. dilatada Iglefiaes femólo; a t e  
quando pobre admira el mundo a- elque no conocía quando er* 
poderofo: Antequam  C b rifio  tota mente J e r v m t  rm t u s  erat m- 
Senatu at nunc om nes-Cbr/(U B c c le / i^ P a m a é iu m h m n t u n  m ^  
ra tu r O rbis pauperem  ,q u e m b u w /q u e  d svitem  n efciebat.l lu s a e -  
c ip tm u s, q»am  d td im tu  „ p a r v a . M m i f i i m u n & m a i e - c
mus*. ,  ̂ j , , 0 .

Ellos íucimlénro^y efiíniacidnes fon compañeras c*e la vir
tud yperoáeíle efplendor precifory áefteno pretendidoruido!o* 
movimiento jdeípiertan las centinelas de los contrarios ,,y ni.eHi
las tenaces emulaciones ai-encuentro con fu fengrient© odio i Quif
male aqit r odit lueern. loan. j.Aquella miftenoía mu-er dehApo-
calipfi, no obdante de haver tomadodugar tan prchemi nente co- 
mo d Cielo , tuvo un dragón luego por enemigo ypreoiio era* 
porque fi le veíHael Sed,, le calzaba laXuna r y le coronaban las» 
Eílrellas, y era la Iglefia, y qualquiera alma Tanta no le podía fal
tar cruel bruto,que la perfiguiera*.{dilatando fu precipicio. 1 ero 
¡ao me detengo en ella prueba,porque en fin ya eran elfos adornos 
poíTeidos i lo que mas me admira es, qaie en el virtuofo tengan
períeguidbres aun.ios lucimientos foñadoSo-

io j Salió el callo Jofcpb en unaocafion, embiado de íu pa+ 
dre, á faber de fus hermanos ,.é irritados contra e l, en un-agredo 
Conciliodán ícntencia de quitarle ^kvofamentela vicia ; pero k  
tepet idas-i n ílancks- de Rubén , le arrojaron en una eidero a , y  
luego lo vendieron por efclav o á los Ifmaelitas. ^  nó fabi émoq- 
qué delito havia cometido , ó qué inauditos agravios les haviaf 
hecho, para motivo de tan cruel írntricidiG?-\ a ellos-formaron ĉn;-. 
pocas palabras fu caufa, y» fu procedoi-&cce fo m n iatar v e n it . Ge-4- 
nef.j7. aili viene ei foñador. Es si-cafo,que le havia repretentado! 
la fantaíia entre fueños,que el Sol,laLuna,y onseEftrellas le ado-r 

5 y que fe gando-hay iaYÍÍlQ ¿que levantados los manipulo?*
41’£p
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de eípigas, elevado el fuyo, le adoraban los de fas hermanos • y
apenas que fembro con la Encera noticia en fus aprehenfioncs e'l 
grano de ella imaginada excelencia, fue creciendo en vi^orofa al
tiva fertilidad de mortal odio, é invidia : Hpc ergo caufafomnio- 
.ru w /y fermonum invidip, &  odi] fomitem m im fravit.Gen.]7e 
porque las veneraciones,y aprecios del juño baña que fean fúñaI; 
das para tener, aunque fean hermanos, invidiofos enemigos,que 
feliciten con esfuerzo fu perdición , y fu eñrâ o.

Hemos viño que aquel, que*cn el campo de la Igleña fueré 
Nogal, cargado de losfrutosde las virtudes, es preciío el pade
cer , que ei Pueblo que'lo mira le tire piedrasüeña ahora dár al-¡ 
guna regla para vér como deban portarfe en períecucion tan pre- 
cifa; pero no hemos de falir de lo .que dice-Ovidio^omandopor 
maxima Chri (i i ana lo que el ¡pone por útil quexa:

Ergo invifa alijs3 uni mihi frigora pojfurit:
Illo me tutam tempore p rafia t hyemj.

Dice,pues, que los hielos , ayres, y crueles fríos , que aborreced 
los demás arbolólos defea.,y ama el Nogal;porque defpojado de 
las hojas, y trucos,le mantiene feguro el duro Ivierno. Los juños 
deben alegrarfe de io irufmo,aunque por mas alcos motivos ; de
ben defear el ivierno de las penas , y perfecuciones , y que el los 
deípoje del íollage de las vanidades, y les tobe los temporales y 
viciofos frutos , no por librarte de los trabajos, lino para affceu- 
raríe de los eternos gozos ; y afsi fe ha de faber, que

Las perfecuciones de que huyen los pecador es por 
malas, deben apetecer losjufos por utilifsimas.

104 Para ex preñar la verdad de eña propoheion, necefsitá 
de un dilatado volumen •; en la refo lucio n de una duda ceñiré ef- 
ta útil maxima. Quid , pregunto, ferá la razón de que los malos, 
y aun los tibios Chriñianos, abominen las enfermedades , perfe
cuciones , y todo genero de penalidades dándole el epitedo de 
males, y los Santos las defeen , y fe gocen en ellas , teniéndolas 
por grandes fayores ? La primera parre no necesita de prueba 
pues nos lo dice Ja experienciaXafegunda nos lo aflegura la Hif- 
fona , y Sagrada Eícriptnra. Si es la Efpofa, tiene abrazado á fus 
pedios a fu Eípoío , pero en la amargura de hacecillo de myrra. 
Lant, 1 .Si-es San Pablo,llama gloria á fu tribulación. 2. Cor. 12. 
bi ion los Apoñoles , dicen , que van gozoíifsimos anee los Tri
bunales , porque Dios los hace dignos de padecer por el nombre 
- Je i. ti Chri ño. Ad.$. San Francifco Xavier, en los favores Di-
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yínoSjdecíaá Dios* "Rajín,, i»=> v̂iiV̂ uciones pedia.Adas,
Señor, mas, Santa Therefa rogaba : 0 padecer, u morir, Y en fin, 
de Santa Ines niña.aífegura San Ambrollo,que no iría tan alegre 
una cafada al talamo , como ella, iba gozofa. al lugar delmarty-: 
rio.De Virg. lib.i.,

Refpondo fer la razón conocer los Santos,que en la femen-.- 
tera de los trabajos fe tiene fegura la cofecha de los eternos go
zosa Qui feminant in ¡a c b ry m i s. i n exulta ti one metent* Píalm.125» 
Todo!o dirá.ellecafo: En 1 a exaltación délos Emperadores a el 
Trono,,fe echaban abundancia de monedas al Pueblo 5 pero uno 
de ellos determino, que en fu. lugar echaífeu unas varas marcadas 
con diferentesmmneroSjpara que quaiquiera que las cogiera,fuef- 
fe,ypor ellas cobraífe el dinero, que marcaba de fuT befo r cria. Ef- 
peraba el Pueblo,y luego que vieron tirarlas-varas que laílimairs, 
los que ignoraban el..mifterio',. Huían el quebranto ateniéndole 
por oprobio ; pero los que lo fabián fufrian-el golpe , y el dolor j 
gozofos por la gran; utilidad que les refultaba del fufrimíentOo' 
No fe corona quien legítimamente no peleâ Por efto llamo feliz, 
San Pedro de Alcántara á la penitencia , defpues que gozaba la 
grande gloria,que le havia adquirido fu pena.

105- Ya vemos , que no llegaremos á las Indias delGielo, íí 
antes no padecemos del mar*del mundo las temp.eíluofás olas de 
las perfecuciones, y. penalidades.. No hemos de. buféarlas ; pero» 
adviertafé, que tiene un gran riefgo el huirlas. Un myfteriofo avi
lo nos dio David ,.entendido de-pocos», Dios-, dice , me librará, 
del lazo de.los1 que cazaivy de lá palabra afperar/£/¿ liberabit me-' 
de Jaqueo venantium d verbos afpero,.p{a\m.90,-

A la luz de Aguftino debemos la genuina inteligencia , qué 
dice : Los virtuofos3 lque por vergüenza , y temor , huyen de las ■ 
afperas palabras de ios perfeguidores' , y dexan el camino verda-r- 
dero , caen en los lazos del demoniorL rubefeunt inter infuit ato  ̂
res, 0* d verbo afper o-recedentes- de vi a fncidunt'in laqueos v e r 
nantium, Explícalo el Santo con el íímil dedos Cazadores; pon» - 
dre fus palabras-; pero; yo he de ponerlo en el íimil de lospefca-v 
dores; Atravieífan ellos con una red el rio , y dan palos- , y tiran¡ 
pedradas' por- aquellas1 cercanías-1-, y los peces dan en la red , y 
pierden la vida temerofosj e incautos,quando huyen del'aparen-! 
te ruidofo peligro: Lapides illi nihilfunt faSiuri avibus, quando1 
enim ferit avem, qui lapidem mittit iñ fepem?Timen$jautem avis-;
inanem fonum i jtadit in retía -fe  ̂ tninesj tjmnUt ¡nfoltátorúM*
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verba vana , 'U Ummi- y¿¿r> ^̂ aL̂ /î ntcŝ  convitijs jupcrjhus ~ cĤ  
dunt in laqueos venantium , &  captibantur d diabolo,

106  Han menefter fer los judos corno el Nogal,que prefo dc 
itis raíces , tolera Inmóvil los palos, y 1 as,piedras, fin que le ha»; 
gan retroceder de la virtud los golpes de las contradiciones, f  
iis duras afperas palabras de que fon embufteros , é hypocritas,' 
’&C. pues deben advertir ., que el tropel de las acechanzas diabo-; 
licas fon unos vanos amagos, que folo los abulta la,tibieza de 
muedrafantaiia. El demonio , dice San Agudin , es perro , que 
puede ladrar, pero no morder, fino .es áel que voluntario fe 1c 
atcerca.-San Pedro dixo , que era como León , no que muerde, fd 
no es que ruge : Tanquam Leo rugiens. 1 .Epift. cap.5. Pues no; 
Leamos druidas beftias* que nos podre al fuelo un rugido aereo,’ 
y vano : N-e /¡mus kefiU\ut nosprofternat vacuas Ule rugitus« 
S. Bernard. fup. hunc loe,

Ya quedamos indruidos en que no hemos de huir las perfe- 
cudoa.es (las quales tampoco debemos hulearlas) porque nos 
ponemos al riefgo de caer en la red del demonio por amenazas 
fútiles,que folo fon capaces de introducir .un terror Pánico. Aor  ̂
digo, que

Eljufto debe crecer mas en Jas virtudes, quando corre 
mas fuerte el viento de lasperfecuciones.

1-07 Del Nogal, del roble, y otros arboles , deriven los na-; 
rurales , que quando fon convatidos de vigorofos ayres , echan 
fnas profundas las raíces ; y es claro , porque como la naturaleza 
Lempre mira á la confervacion de -las criaturas , provee fu provi
dencia lo que neeefsita para que no perezca.Pues qué deben efpc- 
tar los arboles, que en el jardín de la Igkfia corren á la poderofa 
protección de la gracia? Deben elevar fus acciones Tantas, y mul
tiplicarlas como cedros del Livano , y levantarle contra el pefo 
de las calumnias con virtud vigorofa 9 pues fon como floridas 
palmas: Inflas ut palma florebit: fleut cedrus Libani multiplicabi
tur, Pf .p i.y  cita propiedad dene efle genero de árbol,como can
to Al ciato.

Nititur in pondus palma., &  confurgit in arcum.
Pues fi el julio vive en el amor de Dios como elevada palma, 
cuyas ralees de la Pe le afleguran, y cuya ancora de lacfperanzale 
fo (Viene, como no ha de de fe ollar fe mas en las mundanas tempef- 
tades? La caridad-con que viven los virtuofos,es el ardiente bol- 
WU ÍÚ  HJgPgiteiQ a gug yugia á alea efphera áe la gloria en las

alas



■tilas del fuego j y de fusilarnos: Alce das rd<e tgnts  ̂atque flamma
rum, Cañe. 8. Pues precifo es, que la tagua, y vientos de las per~í 
fesuciones , y oprobios, les firva de fopio , para que animen, y 
fe aumenten fervorofos fus incendios.

108 La experiencia nos dáfegura la prueba.La agtia quando 
Us mayar-el fuego , no lo apaga, antes mas lo enciende, como fe 
ye en los rociados carbones de la fragua. Y como el fuego de I& 
caridad perfe&a es de fuperior efphera, antes le da mas vigor pa
ra arder la inundación de las calumnias,que no le pueden apagar, 
íáfsi lo aífegurb Salomon : Aq.uk-mukenon potu&runt ext triguere 
cbaritatevn : nec flumina obruent ■ illam, Cant.o.Lo miímo paíía 
cu los vientos, y como los de las pcrfecuciones fon can remiííos 
en la opoíicion de eñeLoberano íuegOjno pudiendo extinguir fus 
luces, da mas-aumento á'4ds>elevados ardores. Afsi defafiaba San 
Pablo á el ¿Bóreas, á eiCefro/y á él Aquilón .de las contradicio- 
nes, y al convate de todas las criaturas, afiegurando en fu amo- 
rnfo fuego , de que nadie le fepararia de la caridad de Chriflo: 
Quis ergo nos fepardbit d charitáit'GhriJli} Trihulatio} An angujb 
ti An fame s} An nuditas} An periculum} An perfecutio} An gla
dius} . . . .  Certus fum enim, quia neque mors , neque pita, neque 
Angeli, neque Principatus , neque virtutes'neque inflantia, ne
que futura-neque fortitudo.,, neque altitudo , neque profundumt 
neque creatura aliap&terit nos /eparari a cbaritate Dei ¡ qua eji 
in  Chriflo Iefti Domino no Jiro, Ad Rom*&.

Deütfíaba juntas á todas las perfccuciones, porque prevenl» 
do de que no podían apagar fu fuego , efperaba con las opoíicio- 
nes,que fe avivarían mas fus ardientes finezas.Todo eílo exprefso 
difereto Paulo Macio , pintando fobre un Altar aquel perpetuo 
fuego , que mando Dios que ardieííe íiempre. Levit.6. a quien 
pufo por Epigraphe: Semper inextincius. Cuyo penfamienco ex
plico con efte diftlco, Embl.qtíh

Ardor inextinffius virtutis  ̂noBe que fleque  
Mente m^animumque urH , cum femel arripuit-.

'ioq  ̂ Animefe el jufto en la imitación de San Pablo , y coa 
la practica que verá en mui repetidos ex émulos. David , porque 
depuefla la Mageftad , fe pufo humilde á obíequiar á el Arca de 
Dios baylando, le hizo burla Micol fu Efpofa; pero con relido-; 
fo zelo esforzó fu rendimiento , diciendo , que h avia de hacer fe 
inas defpreciable que á ella le havia parecido ; Ludan , &  vilior 
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Refiere San Gregorio , que edando San Honorato a la mé- 
fa eon fus padres en una cafería, adonde havian convidado á al- 
gunos amigos á comer , y no queriendo probar cofa de carne, 
que era lo unico de que fe componía el banquete , comenzaron 
los parientes á reirfe de.el, y decir con krifion :• Come, por ventu
ra te traeremos peces de ejos efeabrofos montes*. Pero- permitieras 
do Dios , que falta fie agua á la mefa, e yendo por eila,á el echar
la de la vafija , cayo un pez grande , bailante para una comida: 
cefso la rifa, admiran fu abítinencia,y el Santo mas fervorofo con 
d milagro, emprehendió la virtud con mas zelo. Líb.i. Dialog. 
cap. i.

i io Dirás no obftante, que tu no puedes imitar tan grandes 
Santos; pues míralo practicado en grandes, pecadores , quando 
daban en la virtud los primeros paífos.Luego que de perfeguidor 
de la Iglefia fe convirtió San Pablo ,,sedándole á Chriílo aque
lla aparición tan fingular, como milagrofa, empezaron los ju
díos á querer depararlo del verdadero camino ; pero la tenaz por̂  
fiá con que juzgaban reducirlo,fue incentivo de mucho mas con
valecer y, para confundirles : Saulus autem multo magis convalef- 
sebat , &  confundebat lúdeos.......affirmans quoniam hic efi
Chri/hts. Aquel ciego á quien Chriílo dio vida , y refiere
San Lucas, en quien , fegun Santo Thomás, y otros Expofitores.-. 
Sagrados , eílá entendido el pecador, que con la Fe ,.y la gracia 
fale de la ceguedad del pecado , con amenazas lo reprehendían, 
mandándole que callaíTe , no fufriendo fu invidia, que public alíe 
el milagro,ni pidieífe mifericordia ; pero el repugnando á la mul
titud de tantos contrarios, levantaba mas la voz en aclamacio
nes, y ruegos: Qui praibant, increpabant eum ,ut taceret. Ipfe 
vero multo magis clamabat: Fili David,miferere mei.S.Lucas i8„. 
Aprovechémonos de la doctrina,que Cobre efie lugar dá elP.Ede- 
la:Difee ex boc loco in bono incepto perfeverare, nec d virtute defi
cere ob ullas fceculi perturbationes,qu# multefiatim opponuntur il
lis, qui viam ineunt /alutis. Aprende , dice , de ede caío á tener 
fortaleza para librarte de las perturbaciones ,.que ha de padecer 
quien toma el camino de las virtudes-, pero íi no te bailaren ede, 
y los demás exemplos, oye:

Las armas con que ha de prevenirfe el jufio para convatir 
con las perfecuciones de los malos. 

i i l  Si es Milicia la vida del hombre , como dixo Job , lo 
jmfmo es nacer ? que ha ver de pelear». Lo primero, pues, que fe

hace
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Lib.I. Elegi. * t j
■fíacS marcado el terreno, y ocupado el -campamento,es fó'li citar 
faber las fuerzas del enemigo. No hai duda,que fon formidables 
las huelles de los impios. Lo primero , porque fon numerofifsi- 
rcas ; de quien dixo Salomón : S Pul torum infinitus e f i  numerus, 
Ecclef.x. Lo fegundo, porque fiempre fe tuvo por gran ventaja 
el que hace en fu País la guerra, pues aquellos moradores los pro
veen de víveres, los ayudan ,y aman , y á los cífranos los per-: 
liguen , y los aborrecen. Ya armó Chrido de ella prevención , y 
cnfeñó ella diferencia á ios judos : Si de mundo fu'tjjetis, 
mundus quod fuum erat diligeret: quii vero de mundo non ejlisy 
f.edego elegit vos de mundo, propter ea odit vos mundus. San Iuaii. 
cap.i 5. Lo tercero, por los fuertes , f̂ bios, y afiutos Generales, 
¿que mandan fus tropas , que fon Mu ti do, Carne, yDcmonio,cu- 
yas ordenes manejan , y hacen executar á los hombres iniquos, 
vigilantifsimos fiibalternos fuyos.Lo quarto,por tanta tropa au
xiliar de que fe valen , deudo no pequeño el numero de los ti
bios Chriftianos. Ultimamente , por las poderofas armas de que 
ufan , difparando continuamente íageíliones, calumnias, deleita
bles objetos, y vanidades.

112 Pero de los que mas debe re celar fe el judo, es del deda- 
camentp de los perfeguidofes de la virtud , por fer Venenólas las 
fáetas de que ufan , y porque aífefían fu batería á nuedra parte 
mas flaca. No hai cofa que aprecie mas nuedra naturaleza, vicia-: 
da por el pecado,que el decoro , la vanidad , y la propiaeftima- 
cion ; pues como tan cautelofoel demonio induce á fus fequaces 
á que batan á la delicada vergüenza con oprobios,e irndones}co- 
mo armas tan temidas.y tan poderofas.De edas ufaron los Egyp- 
cios contra los hijos de Ifrael, haciendo irridon de ellos , por 
afligirlos,y emplear en ellos fu diabolico odio : Oderant filios If\  
rael Egyptij affligebant illudentes eis. Exod. 1. Pero es de no
tar lo que allí dice el Abulenfe,que entre tantos trabajos de gol
pes, de fervidumbre, de hambres, y de cautiverio,nada tanto les 
mole daba como la burla, y afrentas que le hacían : Gravior , ac 
cecter i s intolerabilior labor erat magna Muflo ̂ ac i nfu Hat io-sEgyp - 
tiorum. A Ama,muger de Elcana , le hizo la irridon del Sacerdo
te prorrumpir en tiernas lagrimas ; y la burla de k>s muchachos 
excitó en Elifeo un impaciente enfado.

1 1 1 Las armas , pues , con que debe faiir el judo á la palef-í 
tra, las feñaló San Pablo. Han de tomar las armas de Dios, ceñir- 
fe de la verdad la cinturaveftirfe la cota de la gracia , y judicia,

1 Qja cal-



'calzar los pies con la preparación del Evangelio de la paz: paral 
todo ha de fer la.Fé el.fiierte efcudo : en la cabeza fe ha de ponee 
el morrión de la fallid.,, y. en la mano la efpada dei zelo , y del ef- 
pirltu: Accipi te. armaturam Dei, ut p o Jit is refi[tere in die malo,Oft 
fn omnibus perfeSUfiare.State ergo fuccinSii lumbos vefiros in ve~ 
ritate.yO' induti loricam iufiiiin, &  calceati pede sin preparationt 
B v  angelij pacis ”■ in omnibus fument es fcutum fidei fin quo pofitis 
omnia tela nsquifsimi ignea- extingue re ga'e amfalutis ajfin
mite-: &  gladium Spiritus (quod eji Verbum Dei) Ad Eohef.6, 

Pero contra la irníion que hacen los. malos para extraer dd 
ía virtud á los vir tu oíos , que es nueílro afiumpto , la idea ha de¡. 
fer defender el que la vergüenza no fe dé por vencida. Las armas- 
para defenderla es la paciencia , y la. confian cia, y hemos de for-: 
tidcarla con los figuientes angulos, y rebellines.A el primero va-: 
lijarte lo, ha de defender el temor ; pues íi nos avergonzamos d§; 
fer buenos Chrifiianos,fe avergonzará J,efu Chrifto de reconocerá 
nos por. hijos fu yosr Qui me erubuerit. ... :hunefilhs hominis? 
erubefcet, cum venerit in Maie.fi atejua. Lnc. 9.. De cierto Santos 
Martyr refiere Manilo, rom.2,. craft.a.̂ que mandado azotar potjr 
mandado de. A'fdepidldo , Prefe do de Antiochia, delante de to4- 
do el Pueblo ( lo qual no fe hacia í'mo es con los efclavos en Ro«: 
¡na) le dixa * que fe librarla de tan ignominiofo cafiigo fi no defe- 
preciaífe el fer Caballero Romano 5 á el qual, con una fanta in*+- 
paciencia dixor Como es vana,.y. traníitoria la humana Nobleza,', 
no fuera acertado apreciarla en comparación de la Chriílíana, y  
afsi quítame todo el honor humano , que folo ennoblece el feguî ; 
generofamente á Cknftm Abfit ut me nobilem fanguis parentum¡ 
prafiet, aut lex curia igenerofa Chrifii jequela nobilitat vir os¿ 

Pero reconociendo , que la eaufa. de. noefiros pecados es  ̂
que, viviendo por lo que regiíkan nuefiros ojos , no obramos- 
po‘K razón, fino- es fegun la coitu-mbre,.y d ufo, como dixo fen*» 
tenciofó Seneca, epiít.12^ en tan p.erverfo mundo fe- puede te»? 
rner , que fe-avergüence el caíto de fer honeflo entre tantos im-f 
pudicos.Esde San Aguftin iTantae/l perverfijas generis bumanij, 
fit aliquando metuendum jit , ne cafius erubefeat inter impudicos e, 
Tom.<5; lib.ro, de Chord. 9. y afsi es precifo poner otras defen-» 
fas para no caer en la vergüenza viciofa. Con quanta diícrecion, 
lo diípufo la Iglefia , mandando que. nos dé: el Obifpo en la 
Confirmación una bofetada,, para que en los primeros paífosde 
la Ley. verdadera r*os>enfgnemcs l diejn San Agufiin, y gumdo¿

1 24 P„.. O vid, Nafonls; “
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a no tenér vérgiténza de los oprobios, y afrentas. Sea , pues, el 
foffo , y la e(lacada de nueílra libertad animofa, ver los premios 
que fe coníiguen de fufrir con conñancia las perfecucioncs del^
invidia, mas ignominiofas. , , _  _

Aquella irr ilion*, que hemos dicho hizo Micol de Davidl 
porque bay laba delante de la Arca, no hai duda quê  era un po«í 
derofo aífako para afrentarlo emfu religiofo obfequio *, pero el 
revatir eñe convate ,dice *San Eucherio , con no avergonzarte, 
fue merito delapromefla que le hizo Dios de haver de nacer da 
fu Real Eftirpe fu. eterno Hijo : Quia &  ipfe David coram arca 
Domini humiliter faltando , non erubuit’r mox promijstonem FiH 
UjDei ex fuá Stirpe nafcituri fufeipere promeruit. In 2. Reg. 6* 
Dice San Vicente Ferrer, que la conñancia. de fufrir veinte años 
San joachin , y Santa Ana el oprobio de fu eñerilidad , Invenci
bles á la vergüenza á que el Sacerdote les provocaba , tue com
plemento de haver merecido tener por hija á la Virgen Maria: 
Vipjnti annis fuerunt fine prole, fed  quia habebant patientiam in 
verecundia fb ifa B a d  Sacerdote (iatim.obtinuerunt haberep a *
1'em. o _  .

Aquella pefsima Haga, que le mtroduxo el de momo-a Jobj 
Renten muchos Exp o licoreŝ  á-quien cita, y ligue Pineda,que fue 
de gúYco: Ulcere pefsiwoiCap.2:0. pava que lo llenaffen de opro
bios, diciendo: Ha lafeivo! ha deshoneñol bien merecido es pa
dezca los defordenados* placeres de fu lafeivial Que afrenta pafe 
ría en cada voz d& eñas! Pero fu eñable fufrimiento le hizo San
to , y le hizo poderofo. La gloria ofrece Dios á ios que tolerarê  
p¡ar íeguirle las maldiciones* é improperios^ í̂/ eftiscum  ̂ma!e 
dixerunt vobis,&c. S.Matth.j.Si los Martyres ofrecieron á Dios; 
fus vidas, que mucho feráfacrificarle con tolerancia nueftra vern 
guenza!

114 Ultimamente hemos de llamar por tropas auxiliares a 
los Angeles con laVirgen fu Soberana Reyna,pues es .fuya la forn 
takza: Meaeji fortitudo.Proverb.8.y pedir á Dios que nos ponq 
ga junto á si, que con eñe patrocinio fe puede contender feguro. 
con qtulquiera contrario : Pone me iuxta te r &  cuiufvis manila- 
pugnet contra mei Job capit. 17.

Tomemos por Capitanes para feguirlos á laMcger de el 
Evangelio , que alabo de enmediode la turba á Jefas 3,y fnMa- 
dre , fin tener vergüenza. A San Pablo,que no fe avergonzaba dé 
el Evangelio; Non ejubefeo E v  angelum. Rom. 1 ? A Pavjd ,qu$



i t é  jP. Ovid. Nafbrrfs;
convoca á muchos para decir loores á Dios delante de ellos* Pf. 
I08. A la Cananea,quefale dando voces a Chriílo á el camina 
por el tropel de la gente fin reparar en lo que dirian , fiendo de 
Caía Nobillísima. Al Santo Ladrón Dimas, que á vifia de tanto 
-Pueblo,y cruel Minifico,le confeílaba por Dios verdadero,quan-; 
do medrofos le negaban fus Difcipulos.Siga el juflo á Vafti,aunH 
que por modefia le llameAffuero tefiaruda.Ore como Ana devo
ta, aunque le llamen embriagadâ  llegue lagrimas á ungir á Jefus 
con oloroíbs ungüentos de virtudes,como laMagdalena á vifia de 
los convidados , aunque llamen á fu Sacrificio desperdicio inútil, 
y prodigo , que poniendo la mira en tantos alentados Gefes, y en 
Dios la confianza, nunca dexará el camino de la virtud por ver-* 
guenza: Deus meus, in te confido : non erubefeam. Pfi^q.

Yá quedan dadas maximas para la utilidad de los ju fios j fál
tanos ahora darlas para la corrección de los maios:2T fot deudor, 
decia el Apofiol, no fofo dejos fiabios f̂ino también de los necios. Y  
íi como lluvia decia Moyfes, que havia de defeender fu doctrina 
fobre buenas, y ínulas hierbas,arroja Dios la lluvia; pero veamos 
como los corrige Ovidio, para Seguir en efio fu concepto. Acaba 
afsfi

Si nec cururar , n'ec cur excidar habetis¿
Parcite. Sic captum perficiatis iter.

Dos medicinas da el Nogal para remedio de los perfeguidaress 
el uno , que tengan laftima á la inocencia ; el otro, que teman en 
fu camino la venganza Divina ; la primera queda ponderada baf- 
tante j la Segunda la reconocerán aííegurados de que

Los perfegui dores de la virtud acaban el camino de fu. 
vida en el precipicio de ¡a mas cruel miferia. 

i  15 'Para La inteligencia moral de eite difiieo , y de la prue~ 
fea -de la verdad propuefia , fe ha de Saber lo primero,que todo el 
que nace es caminante , y afsi le llama el Theologo viador , pues 
hace fu vlage por el mundo á la Patria del Cíelo J£l tiempo de ef- 
ta jornada es breve ; el camino es lleno de ladrones , y peligrofif- 
fimo : todo lo dixo San Gregorio Papa: Inpr fient i etenim vita, 
q-uafi in v i a furnus 7 qua ad patriam pergimus. Maligni autem Jp i- 
ritus iter no/irum quafi(quidam latrunculi obfident, Hom.l i. in 
£vaog. Supongo lo fegundo,que efte viage de ia vida no lo hace
mos por tierra , fino es por agua: afsi, para que conocieífenros 
fus riefgos , llamó David á el mundo mar grande ,y efpaciofo, 
¿embodo todo de innumerables lazos : Hoc mare magnum , &
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fpatíofam mdnUus: illic funt reptilia, quorum noneft numerus* 
Pfalm.103. Con que difcrecion lo dixo el P. Sidronio:

Vita mare efi 1 res plena metu , res plena tumultu 
Utraque.. Mortales credite vita mare eft.

Neutri tuta fides', quot fmelibus afpera furgunt 
eVEquora ytot cati fas illa timoris habet*

Syrtibus infame efirfaxifque latentibus pqnon 
Infimis /copulis e fi quoque v it afui s.

Saxa , maris fcopulry,vita fua cuique cupido,- 
Hei mihi, quot fcapulus perdidit ille rates.

Supongo lo tercero, que en eO.e mar hai dos caminos , uno po¡i 
donde van los buenos á la Gloria, y otro por donde caminan los* 
malos al Infierno. Aun los Gentiles los diüinguieron, y ñgniüca
rón en laT de Pitagoras ;,pero fe expreífan en muchos lugares de 
la Efcriptura. El primer camino es mui angoflo: que mucho fi lo 
©íkechan los judos con fu penitencia, y con poner los peligros en 
las dos cercanas lineas del fanto temor , y cuidado! El fegundo es 
mui ancho: que mucho, fi lo dilatan los pecadores con fus deley- 
tes ,y vanidades, y colocadlos riefgos enlas mui feparadas bailan 
de fu defcuido , y fu olvido! La íenda de los iniquos la dirige 
Caín , primer Nauplio, que defde el cafareo mueftra la faifa luz* 
para que den las naves en los efcollos, y las trague el abifmo: Va 
illis ¿quia in vía Caín abierunt ."[udae EpiftXa fenda de los buenoŝ  
la govierna Je.fu Chriílo,que íiendo luz verdadera:Erat lux vera* 
Joan. 1 . defde la Cruz, mejor Torre de Pharo , es claridad del ca
mino, y claro fanal, que alumbra á fus paífos : Lucerna pedibus 
meis- verbum tuum/V lumen ('emitis meis*Pfalm.i 18.V.105.

1 1 6 Ultimamente fe Ha de fuponer.que la perfecucion de los 
julios es uno de los mas graves pecados,por fu execrable intento, 
y por fu enorme perjuicio»Bien lo dio á entender el Divino Efpi- 
ritu , quando al apartar á los hombres del facrifieío los hijos de 
Heli , le llamo pecado demafiadamente grande: Erat peccatum 
puerorum grande nimis coram Domino , quia retrahebant homine& 
d facrificto* Domini, r.Reg.a. Si afsi era grande , por e flor variem 
de unosfacrificios en fombra , y figura , que fera extraviarlos det 
Sacro Santo de la Euchariftia , y dei exerciciode las virtudes, y  
Sacramentos? Afsi fe quexa San Geronymo , diciendo con lagri
mas' , que defpedazan el fanto propoíito y juzgan por remedio* 
de fu pena el que no baya Santos , el que los ligan á ellos , y ei 
murmurar de todosiLac erant fanóíumfiropojitum y &  remedium

n -
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panp fu<e arbitrantur J i  nemo Jit  San£hss:.fi turba fit pereunt hirrii 

Jiomnibus detrahatur. Epift. ad Paul. Afsi también David , vieti- 
do el dano que caufan , pedia á Dios, que los labios de efios per
petuamente fe cerraran , y enmudecieran, y que avergonzados 
lean llevados por los demonios á los Infiernos:Brubefcant impifP
0  deducantur in infernum ; muta Jiant labia doloja., qu<& loquun
tur adver fus vafium iniquitatem. Pfalm.30.

Yá , pues, con folo la noticia de ellos fupueftos, queda 
claro el fatal ofin que les efpera en efia vida,para fumergirfeen los 
abifmos de la eterna pena. Oigamos primero,fu pronoltico en et 
Divino Oráculo por Salomón : El que fe alegra en la ruina de 
otro, tío quedará fin caftigo.Proverb. ty.Por David:Ellos había-; 
rán., -y tendrán efpada en fus labios; peroro,Señor, los precipita-: 
rás á la nada,y te reirás de ellos. Píaltn. 5 8.Por Salomón también 
dixo: IpJe deludet illufores. Proverb. j.Lo que afsi entiende Dio- 
niíio Carthufiano,que Dios fe ríe en la muerte de losperfeguido- 
res de la virtud, y los hace burla viendo que han incurrido en las 
debidas penas; y en todo pagan la,pena del Xalion , permitiendo 
Dios,que los engañe el demonio, y,que caygan en los lazos, que 
ellos ponían á los julios: In quorum interitu ridet, 0 ' cum debí-• 
tas incurrerint p?nai, eos JubJanat\ permittet eos d demonibus de- 
ti-pi Jaque ojque incidere , quos alijs parant ,r &  in die iudicij col 
rundern ojlenclet eos delufas.a

117 Hemos vi fio el melancólico vaticinio, oigámos lo praej 
ticado, entre innumerables , en los figuientes fatales fuceífos: 
Porque unos muchachos hicieran burla de Eli feo , llamándole 
calvo , falieron dos Oífos dehhofque, y defpedaaaron á quarenta 
y dos de ellos. 4.Reg.2. Sabido es,que haviendo embiado el Rey 
Ochochs unos Soldados para que le llevaífená Elias , llamándole 
por defprecio hombre .de Dios, baxó fuego del Cielo , y los vol
vió en ceniza* 4. Reg.i,. A Mícol, porque hizo irrifion de que fu 
marido David baylalíe delante de la Arca , dice el Abulenfe, que 
Dios vengó ella injuria con ¡110 haverle dado hijos en toda la v¿j 
da : De m vindicavit iniuriam David , non dando filios M i col to
ta vita fuá. Pharaon ahogado,quando iba perfiguiendo á.el Pue
blo efeogido. Exod, Antioco , y Herodes comidos de guíanos. 
A¿t. Apoft. Joran , porque .apartaba á el Pueblo de la ley , fue 
caíligado con deliquio , y enfermedad infanabíe , hafia podriríe 
las entrañas. 2. Paralip. 2 i..A Sedéelas le mataron fus hijosjcego,'
1  cayó en g] piag mifeyable ̂ udvgrjp* 4, Reg.24. y 25.

Oiga-:



Ub.LPÍeg.t. i
Digamos a las Hiftorias. El Emperador Nerón, condenado 

por el Senado á íer llevado deínudo por las calles,y á que le azo- 
taífen de muerte, huyo,y efcondido en una cueva entre la Via Sa-! 
Jaría, y Nomentanascerca de Roma,viendo que le defcnbrian los 
Soldados,que venían á buícarle, fe hirió él rinfmo,y lo acabó allí, 
'de matar Epaphrodito,uno de los Libertos, en elmilmo dia qutí 
havia muerto á fu muger 0 ¿i:avia.Baron.tam8i.Annal. ann.Dñic 
70. Sueton. in Nerón. A Maximiano, cruel perfeguidor de U 
tglefía, fe le pudrieron fus partes verendas, é hicieron interiores 

Jlagas llenas de guíanos, é intolerable hediondez,aunque antes de 
fu muerte , deínues arrepentido,dio á los Chriftianos favorables? 
Decretos. Eufeb. lib. 8. HiíLEcclef. cap.18.

118 Mas defaílrado fin , pero femejance á efie, tuvieron por1, 
lo mifmo Cayo Valerio Máximo , Suen, Rey de los Griegos,ano 
de 980. y otros muchos : pero por todos diré el de Henricojley 
de los Uvandalos. Eíle cruelifsimo Monarca pufo fu conato en,' 
acabar con los Catholicos; pero Dios le caftigó con irfe pudrien-i 
do, y ilenandofe degufanos; pero pertinaz en fu intento, no; 
obftante que el Sol encubrió las dos partes de fu cuerpo folarqco-: 
mo huyendo de ver la muerte de tantos inocentes , haciendo ver-: 
dadera la fabula de Thyeftes , le ocuparon los demonios, y coii 
fus mifmos dientes murió defpedazado.S.Gregor.Turon.deGeíL 
Franc. lib.2-, cap.̂ « ann.qSq.y nueftro \/raíeo,Chron,Eliíp.aiin.4.v
77.v ía ,. lib. 3. r ^

Dexad, pues, en mar tan peligrofo éíTe camino: feguid 4 
los judos , á quienes perfeguis, fi queréis libraros de fin can iafii- 
mofo , y funefto. Muden el rumbo vueftras naves, para que lle
nas fus velas del aura Divina , vencidos de Caribdis , y de ScyU 
los voraces efcollos, cantéis aísi con Sidronio , á la vifta del 
ieitial íeguro Puerto:

0 patri al O ingens Divum domus! Aurea Costi 
Limina ,fpes YioJlr& metaque fumma vi&\

Ut te fe curi, poft tot difcrimina.y tandem 
Afp icimus, fedes invehimur que tuasl

Hanc amor , hanc bona fpes, hanc pax deducit euntem *
Et f  e det infumtna candida puppe Salus.

Ipfafedet, Divof'que vocat, Cephyrofque faventes:
■ Ipfa movet nivea turgida vela manu.

1  meay quo debes, quamvis fuperanda repugnant
<i/£quvra }per tumulas i mea puppis aquas*
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■ Aufpicib'us fuperis portum cape, cuius amorty 

Quidquid trifiefeit ferre , tuüjfe iuvat.
J-lic nos exdpient ipfs communia Divis 

Gaudia, mortali non ferenda,fono.
Mac nos meta manet: fumus, bac ad gaudia nati,.

Non alio nobis vivere fine datum e f i , .

in m m s ’ smm 1ms *‘i M
EXPLICACION DEL PRIMEE. LIBRO» 

de Amores, Elegia L.

A Cupid
1* T 7  Degi a, Haviendo intentado Ovidio el efcriviren VC&4- 

t j  fo heroyco de las crueles guerras, no queriendo vio*»' 
kntar fu genio,determino el efcrivir fus deliciofos Amores en ef- 
Se verfo,proprio para la materia tierna,y amorofa» Elegía. Es una¿ 
©bra compuefta de.alternados verfos Hexámetros,y Pentámetros**? 
fegun en fu phiíica dirinicion dixo Diomedes’. Efi carmen compo- 
fetum hexametro verfu , pentametroque ad invicem pojitis. Enfu< 
etliimologia hai variedad, porque unos le deducen de unas voces > 
©riegas-.que dicen: Tener mifericordia, 6 lamentación de di func
tos, y los cafos triftes , y laftimofos» Ael principio fe ponían en la-s 
Elegia las alabanzas laftimofas de los difuntos, y los cafos triftes,-, 
laftimofos. AfsL llama V, Flaco miferables alas Elegias. Lib. i., 
y Carm. adíAlbium.Y nueftro Poeta verfo llorofo , Epift. Saplv. 
y en eftos Libros.Defpues cantaron en efte verfo las cofas-alegres**, 
y los Amores y afsi nueftro Poeta , Remed. Amor , dice:

Blanda pharetratos Elegia cantet Amores.
El inventor de las Elegias-han querido que fueífe Calinoojpjero» fe 
ignora, íi hemos de creer á Horacio , Arte Poetic.

Q u i s  tamen, exiguos ciegos emijferit auSlop-
Grammatici certant., Ó*'adhuc fub iuclieehcet. .

I¿í>s-qtie florecieron enGrecia en las Elegias,fue el mas tamofoCá- 
limacho •, defpuesk imitaron Phiietas,y Euphorion.Entte los La-, 
tinos Catulo, C4vo?,Coriidio..Galo^ y-Ovi-
ái*?.



Lib.I. Eleg.t. < f f €
2 Saca? á luz.Ha.vh empezado á efcrivir para 

’á el publico. Numero!. Son los verfos, porqueconftan*de cierto 
numero de pies , y ellos de cierto numero de filabas» Graves. Son  
los heroycos*? porque en ellos fe efcriven las guerras, y hechos de 
los Heroes, que correfponde en los demás Idiomas á las o&avas 
ritmas. Afsi éfcrivio en ellas el Tafo íu célebre Jerufalen en Ica-i 
lianojfus Lobadas en Portugués Camoens;en nueftro Bfpañol Sil- 
veira la Hiíloria de los Machabeos; la Jerufalen Lope de Vega? 
la vida de San Jofeph Valdívieífo ; y los (icios de Badajoz, y Lé
rida Don Eugenio Gerardo Lobo.Afsi dixo Hacio que el veri® 
heroyco es propio para referir las Guerras, y hecbos de los Capfe 
railes , como en fe ño á los Poetas Homero, in Poetic.

Resge/íceRsgumque^Ducumque^Ú1 trifila bella,
Quo fcri'bi pojjeftt numero moftravit Homerus*

Y nueftro Poeta de Remed. Amor.
Fortia Maeonio gaudent pede bella referri, 

ü  mas abaxo*.
Callimachi numeris non e f i  dicendus Ackylles,

Cydippe non eft oris Homere tui.
I 'jps que. Antes de los libros de fus Amores pone eftos-dos difti- 
eos como proemio , b titulo de ellos , haciendo úna antecedent 
Epi grama, introduce por la figura profopopeya hablar fus •libros 
al Le&or , y confesando, quehavia efcrito cinco ; pero que re
viéndolos, hallo conveniente quitar algunos verlos,y elegías,que 
t.q le parecieron en codo ingeniofas,y vivasrde fuerte;que los •re
dux© á tres libros; expreffa fu modeftia , fuáviza e-n los Leedores 
la invidia ,y mueve con eficaz retorica fu benevolencia.

2 De Nafon. Eñe fué el apellido de Ovidio fin duda, porque 
el primero de efta familia tuvo grande,y disforme la nariz, que en 
latín fe llamaAfj/zo'.Solían los Romanos poner femtjantes apelli
dos por algunos naturales defectos , lo que fucede cambien entre 
fes Efpañoles. Afsi dice Plinio, que de la qualidaá de la nariz fe 
llamaron los Simos, y los Silones. Lib.i i. de la Deformidad.-La- 
hrorum. Los Labeones , y por el vicio de los pies los Vacíos , y 
Vacíanos. Cicerón,afirma Plutarcho,haverfe llamado afsi porque 
•el primero de eftafamilia tenia á la punta de la nariz un lunar co
mo un garvanzo, que en latín fe 11 amaCicer.1 n vitXker.Aucior. 
Unos le dán fu etymologia del verbo ago, otros de mgeo , de fus 
Lupinos, y afsi é&mttum le efcriven coa c ,y  t auBor. Algunos 
te traen-de una vos Griega;.y qukren efcrivacon#» Serví®

ü \  quie-
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«quiere que fea primitivo , y fin deducion. Sup.Art. Ddnat. Z7í, es 
aquí lo miímo que quamvis,y es mui ufado entre los Autores.Ci
cerón: Ut iam Jit in ijs culpa , qui me non defenderunt non minor: 
eft in i js , qui reliquerunt. Epífi. ad Lentus. Y N. Poeta io uíáf 
.en varios lugares. Lib. 3. Pont.

Ut dejint vires, tamen eft laudanda voluntas.
P¿T£?. Ello es , fi el que lee fin gufto , y con repugnancia alguna: 
obraje le aumenta la moleftia quanto es dilatada. Alo menos etl 
quitar dos libros he hecho á el Lector menos penofaefia obra. Si 
el hercúleo ingenio de Ovidio fe humilla modefiô temerofo del 
mordaz maldiciente Zoyio,qué deberemos hacer los PygmeosüQ 
|Le¿tor, con mas razón que Ovidio ce defeo benevolo! i 

Quis fuit^aut fuerit venerabilis Ule Poeta,,
Cuius non rodat carmina-livor csdaxl 

Armas t y  guerras. Es la figura fynonimiafy expolitio.Afsi Virgil  ̂
Alneyd. i. Arma virumque cano.Y Camoens Lufiad. Cant*i3 

As armas , os varoens afsinhalados»
[Y Eilardo Frifio en fu Gigantea;

Arma, virofque cano, terras omnipotentis alumnos»
Pero foi de diótamen,que la guerra añade el confejo, que le anteA 
cede,y acompaña, como noto Honorato fobre Virg.i£ney.i.qu§ 
ysó de ellas mifmas voces.Veafe al PXerda:

Rex erat zXPneas nobisyquo iujlior alter.
Nec pietate fu it , nec bello maior, &  armis.

4 Ras Guerras. Ellas eran fin duda,o la Gigantomachiá,. b 14 
Titanographia, que confiefia haver empezado. Lib. .̂Amor* 
Eleg.4.

Aufus eram (memini) cpleftia dicere bella».
Centimanumque GygemfiUfatis oris eratfNc». 

Materiales la cofa que fe trata en qualquiera obra. Muchos quíe"-. 
resaque fe diga á matre, porque de ella, como que fe engendra lá 
obra .Modo. Es la modulación ? y confonancia de los verfos.AísJ 
Horacio , lib.j.Carm.

Non boc iocof¿e conveniet Lyrce,
Quo Mufa tendis , define pervicag 
Referre fermones Deorum r &
Magna modis temare parvis.

Jf N. Poeta Faíl. lib.6.
Aufe per exiguos magna referre modos¿

M  i n f e r i o r el verío ¿intametro^ue confia de wdnco plesi



Lifi.T. Eleg.í. Tjif
Era tgüal.Eri béxametro,que confia de feis pies.SV r/o.De que eí- 
crivieíle las Guerras ferias,y graves.Semejante á efie penfamiento¡ 
fue el de Horacio, lib.3.Carra.

Inchifam Danaen turri* ah enea?
Robuftcsq tie fo  res, &  vigilum canumÁ
Triftes excubite munerant fatis „
Nobi urnis ab adulteri]*.
Si non Acri/Ium Virginis abdita 
Cufiodem pavidum Júpiter, Ó" Venus 
Rifijfent ,.&c.

f  CupidoAqui es el Dios del Amor, que veneraban?, pércrfé 
diferencia de efte,íegun Marcelo , en que Cupido dice , y procede! 
de una necefsidad inconfiderada : Amar , de el juicio. Y en que 
quando Cupido es m a fe ulin o, fign i lie a el Dios; quando femeninô  
dice eldefordenado defeo*.Y es precifa alguna diftincion,.porque 
los Autores los difiinguen , y los din por diverfas caufas en las 
operaciones. Plaut. in Curcul. Quo Venus 3Cupidoque imperat9 

faudetque amor.-'L el mifmo ia Bacch, Cupido te conficit, an ns 
amor/ Fie. En el verfo es cierta dimenfion de filabas , y tiempos. 
Quitó un pie. Efio es, ideada uno de los fegundos hexametros les 
quitó un pie,y los dexó en pentametros; y por configuiente quî  
fo,que no eferivieife cofas ferias, y graves en el verfo heroyco,ÍH 
no Amores,que convienen aL verfo Elegiaco. Se rió. Afsi Árgen3 
Cola en las Riin. de Luperc.

De eflo vi fe reian
Cupido, Venus, y la* Ninfas bella*.

Niño. Es epitedo, que todos le dan a Cupidos 
Durmiendo efiaba una tarde 

En las flores CupidiUa,
Que fe  duerme fácilmente 
Quien es ciego, y quien esNiñql 

íY Moret. Cora. Eing.y Ara.
Fingido ofende un defden>

Es Niño Amor r y fe efpanta 
De qualquier cofa que ve.

Lo primero , porque como dice Servio , es una necia aníia de U 
.torpeza. Lo fegundo , porque es imperfeta la converfacion del 
amante, como exprefsó Virg,

Incipit ejfari, mediaque invoce refiflit.
Lo tercero,porque fu faber es como de muchachos , y.afsi no haí



s 3 í  í\ O vid. Ña foms;
¿sofá maslnco'hftantc. Veafe de Phedria, y Horacíanaén Teren
tiano, lib.i. fatyr. g. V por fus efectos, que fe ña la Plauto: Amori 
accedunt ineptia, ftuítitia , incogitantia, cupiditas , petulantia^ 
multiloquium,&  pauciloquium. Iu Mercator. Su necedad , e in- 
¡conftancia la díxó Propercio , confirmando .ei que merecía 
vpombre de Niño,

Quicumque ille fuit, puerum qui pinxit Amorem^
Nonne putas miras hunc habuijfe manus?

Hic primum vidit fine fenfu vivere amant es*
Et levibus curis magna perire bona.

:€ Cruel. Danle todos eíte re nombre. A fsi Virgil.
Spvus amor docuit natorum J'anguine matrem.

Valdiv. tom.i. Oigamos á Camoensen latragica muerte de Dq? 
pa Inés de Caftro. Luiiad. Cant. j.St.i ip .

Se dicem, fero amor., que d fede tua.,,
Nem com lagrimas triples fe mitiga,
He porque queres afpero , e tirano 
üT'nas aras banhar com fangue humano.

Efie derecho. Licencia, poteftad, ó authoridad.Afsi Cicerón.’ 
Quare Juo i ure nofter ille Ennius fanSios appellat Poetas. 

Veafe lib.í. de Orar. Pyerides..Son las nueve Muías dichas aísi dé 
el Monte Pierio ; y del mifmo modo de v-arias fuentes , y mentes 
fe llaman también : Pagaíides,Thefpiades,s Olympiades , Helico- 
aiades, Libetrides, y Pim,pleides.o Debaxo de la tutela de eílas,de 
Apolo , y de Baccho , eftaban los Poetas, como exprefsó N. P« 
lib.í. AmGr.cEleg.3. Veafe::

Ai Pheebus,comitíefque novem,v it if 'que repertor.
Que feria.Prueba con exemplos el gran deíorden, e injufto,y per
judicial defvario , que es el meter la hoz en la mies agena. La va
nidad humana quifiera elevar fu inteligencia á las mas ocultas no
ticias , y ciega del amor propio , preídme tranícender las reíoha- 
ciones mas eícabrofas,y aun científicas.Por efto dixo un Philofo- 
Üb,que en todo daremos la primada unos á otros,menos en lodif- 
creto,y en lo íabio;porque ninguno quiere fer menos hombre que 
otro,y á el hombrele confticuye el encendimiento.La común am
bición es también el motivo de efté deíorden;pues como es natural 
¿ nueíira noble naturaleza huir del ageno dominio, y el dominar á 
otros ,íe felicita facudir el yugo y meteríe en los términos áge
nos. El primer deíorden de nueftra preíuncion confunde ios
aciertos, y abriga con tenacidad las errores. El fegundo de nuef

tra



Lib.I. Eleg í. i
wsambición muévelos litigios, é inquietad furor en los mas 
apacibles animos. Que paz havria en el mundo , (I cada uno ib 
mantuviera dentro de los limites de fu lugar, y de fu empleo! Los 
Elementos en fu efphera logran una inalterable quietud;pero fue
ra de ella el fuego abrafa•, de la inflamación, y vapores el-ayre ak 
fo!a , y el agua, y la tierra bruman. Tomemos el acertado confe-i 
jo de Apeles-. Ne futor ultra crepidas.

7 Ventis* Fingieron,que Saturno corto á fu padre el Cielo las 
partes pudendas, y que precipitadas á el mar,procrearon á Venus* 
de la efpuma del mar,dedonde tomo el nombre, pues á eílo cor- 
refpondc en Griego. Afsi Cicerón : Fabulantur autem Poeta Sa~: 
turnum Coelo patri pudenda abddijje : quibus in mare pracipitatiss 
venerem procreatam  ̂unde. ..  . á marisfpuma appellhrunt. Lib** 
X. ad Lentul. y N.P. Metam. 4.

. . . . . .  A l i q u a mibi gratia ponto eft.
Si tamen in medio quondam concreta profundo
Spuma fu i, gratumque manet mera nomen ab illa i 

Fue madre de Cupido, y  afsi Dioía de los mares. Minerva.Díx&s- 
ron hayer nacido armada de hafta s y efeudo del celebro-de JUpi* 
ter , y afsi la llamaron guerrera , .yvpreüdenta , é inventora dedas> 
batallas. Afsi Cicerón , lib. de Ñat.Deor. y N.P. Metam.

Utque deam vidit formaque armifque decoram..
Y Marciano:

Virgo armat a decens rerum fapientiaP alias. ■
Rubia. Por lo hermofo de fus cabellos. Nueftro Poeta Métanla 
lib.j.

Viderat Aglauros flava fcereta Minerva.
Con mifterio la pintaron armada, honefta, v hermofa* porque el 
pudor hermofo fe debe armar del terror fevero , como en la-p.in̂  
tura de eft a Diofa lo dixo Claudiano:

Mifcetur decori virtus , pulcberque fevero 
Armatur terrore pudor..

Idas armas. Fuera deforden el que Venus quita fie á Minerva' lis* 
armas , para fin uf© manejarlas, y efla ¿aquella las teas, que fon 
propias de fu dominio, y,manejo ; pues como Diofa tie losAmo— 
res , ufa-de faetaspara herir á los amantes , y de la Fama para en? 
cenderles. Ventilet. Afsi Propercio ^hablando de efta-Diofa  ̂
Llb. 4.

Hanc Venus , ut 'v ivat, vsntilax ipfafacem.,
8 Ceres. Todo fe dirá Lib.3. Eleg, 10. que ¿rata de eíla Dio-*

fâ r



jfa , InvAcorade las fementeras» de quien dko H, Po&ta -Mê
tam. 5.

Prima Ceres unco glebam dimovit aratro,
Prima dedit fruges, alimentaque mitia terris¿

Hizo memoria de ella Syiveira Macab. Lib 6. Se. 5 5.
Qual fuete d Ceres la fegur avara

Po (ir arla pompa , con que adorna elfuslor 
Por fer inventora de las labranzas dixoArnobio haverfe ílamaddf 
Ceres: Qpsod falutarium feminum frugem gerat,&c.h\b. 3,

La Virgen «Es Diana, Diofa de las felvas,y bofqueŝ en dondq 
guardando perpetua virginidad ,, fe divertia en la caza, acompad 
rada de fus Ninfas. Aisi Virg.

Qualis in Eurotaripis, aut per luga Cynthi 
Exercet Diana Choros» 

y  Syiveira Macab.Lib.14. St.p4.
Unas de las de el bofque habitadoras 

Siguen el exercicio de Diana,
Precediendo d las fieras voladoras,
Que el aura beben de fu  aliento vana*

Pbebo. Es epíteto , que le dan á Apolo, que en Griego es ío mlft 
mo que puro , y refplandeciente , por fer el Sol, y afsi llamaron 
intonfo , por manifeftarfe íiempre con refplandecientes rayos,que 
decían fer fus cabellos hermofos. Efta belleza Ungular la atribuyen 
yon á Apolo,y á Baccho,por fu juventud inalterable.Afsi Tibulo;

Solis Mema ejl Pbebo, Bacchoque inventa,
Nam decet intonfo crinis utrum que Deum,

Y N. Poeta Amor. Lib. r, Eleg.4.
Formofe Vea fe allí

Marte. Que maneja la lanza. Afsi Camoens, Eglog.qv
Marte br andiendo a lanza feriofa,

Com que fez  quem ó vio todo enfado* 
tY N. Poeta Metam.

Bellice , depofitis clypeo pattlifiper,®’ h-afta 
Mars ades.

Marte. Era el Dios de la Guerra. Aonia. Es la Provincia Boecía¿ 
que eftaba confagrada á las Mufas, de las quales era Prefidence 
Apolo , tocando fu harmopiofa Lyra, á la qual llamo Propercio 
A’ganipea. Lib.2. Eleg, 3. y Aonia , Lib. 1. Ekg.2.

Quum tibí prafertim Phfeus fuá carmina donet9 
Aoniam que libem Calliopea Lyram<,

Efc



Eftaba én eñe móntela celebrada fuente Agampe ,m o  , y orr* 
dedicado á Apolo , y Muías , y afsi dixoLucrecio:

E t  o u a n tu m ^ o lio  cum ienUit carm ina plectro  
P a r  Aganiperf ludere d-ocia Lyr¿e.

9 Ve aíe a n u e (tro P oexa A mor. L i b .2 .Ele g. 18. Gra ndes Ref* 
nos. Todos le dieron dilatados dominios á el Amor apiles fies.et 
fympacico fe eftiende aun á los arbolesy á las piedras. Veafe al 
Conde Thefauro.Si el electivo decían,que venda hada á los Dios 
fes. Afsi N. P. Epiü, Phedr.

R egn at , & i n  dom¡nos ius habet ille  Deos.*
Y mas exte ufo Metam. Lib.4.

T  u f u  peres, ipfutaque lo v e m ,tu  num ina Ponti 
V i B a  domas*

Ar Virgilio-, hablando Venus á fu hijo Cupido. iEneyd.Lib.i« 
Nate, mea vires., mea magna poientra folus,

Nate patris Jurnmi ,qui tela Tipbaea temnis*
Veafe Álciato,Eniblem.i 06. en donde para expreífar la efteníloti 
del poder del Amor , pinta á Cupido con un pez en la mano , y 
mías ñores en la otra , afiegurando el dominio qne tiene , afsi en 
la mar, como en la tierra:

Nudus amor videne , ut ridet placidum que iuetur\
Nec faculas 9 necque cornua fle Nat, babet.

Altera fe  d manuum flores g erit, altera pifcerní 
Scilicet ut terra ima det,at que mari.

Apeteces. Con demaíiado anhelo, y con exceísiva ambición, pues 
efto dice allí el verbo ajfi-Bare.Y afsi dixo Quintiliano •• Nihil e¡ l  
oMofius apN  alione. Y nneftro Poeta s hablando del facrilego 
intento de los Gigantesco exprefso con efe vcrbo.Metsm.Lib.q..

AffeBaJfe ferunt Regnum coele f l e  Gigantes.
Helicon, És un monte altifsimo de Boecia, no lesos del Parnafo, 
confagrado á las Muías. Oigamos con mucha erudición á Hecre-a 
fâ Lib»J*Sonet. 32.

Ose fubir con poca dieflra fuerte 
Alflorido Helicón , y donde baña 
E l criflal de Hipocrene la campaña^
TCaflada fus puras ondas vierte.

Tempe. Es un Lugar ameniisimo de Thefalia, de cinco mi! palios 
de longitud ; y por efto fe llama Tempe á qualquier jardín,Car
men , 6 lugar de efpecial amenidad , como dice Servio. Gigafe á 
Artep^doro ? Epijt.j.

S Sl



' ' i 3 8 P. OvidL Nafbnis;
Sí invocando las Mafias de Cáfialia,

Con fu auxilio^ y favorfatdhra'ver-te^
Xa Temspe., '¡¡tic-celebran ;en'Thefdlia*

Nervios. En ellos eña la fuerza, y afsi fe fuele tomar'por ella, Af- 
íi dixo Cicerón., que las lentas eran las ..nervios de la República.
Y Propercio, Lih.

Reges Alba tuos, &  Regum fadía tuorum, 
l anium operis nervis hificere pojfe meis.*

O pueden entenderle en los nervios las cuerdas , como fe ve en 
Suetonio Tranquilo: Satis compertum ejl con fare nervias infidi~ 
bus brumali die t.alias digitis pelli, alias finare. Tib.Ludnc.HiíE 
Veafe Cale, pino.. Y afsi fe puede por fynedoche entenderla eyta- 
ra, f  de allí el numen Poético de Ovidio 9 el qual fe quexa hav .r 
atenuado Cupido , para que dexada la obra heroica* emprehen- 
d\efíeía.dcfia.ca.Muchacho,Qne introducir en los verfos, como 
Virgilio á Alexis, Horacio á Ligurlno , Catulo iluvencio , y Ti
bulo á Moracho.Saetas. Todos le atribuyeron á Cupido eftas ar
mas,.para herir á los amantes; las de oro paraintroducir el amar; 
las de plomo para mover el -aborrecimiento.. Afsi lo dixoiYLê  
tam. i.

Deque fagittifera prompfit dúo tela pharetra
Dioerforurr operum: fugat hoc , facit illud amorem„
“Quod facit auratumxfi, &  cufpide fulget acuta: 
iQ joáf agat obtufum e j i &  -habet f  ub.Arundine pimnbttm\ 

.Todo efte aparato de Cupido lo dixo Argenfola en un Sonetô  
Contra que entrañas de piedad dej'nudas,

Nino impaciente de elfofsiego ageno}
Isa s flechas inficionas de veneno.^

-T cu erda  infatigable d.el arco anudas<óJc,
Encorbo. Torció , le doblegó enmodo.de medialuna. Afsi de lcf 

-Efquadrones dixo Lucano , Lfb.j.
. ..  . . -Lunatafronte recedunt,

Y maselaro'Propercio, Lib.q.
Tandem acies geminos Nereus lunar at in arcus,

Ciertas.‘Vovqae creían fer tamfeguro , y eficaz fu tiro , que niitíb 
ca dexabam.de lograr.fu eFe¿ta.Afsl propercio,-hablando.del niif- 
fflo Cupido , :Lib. 2.

:Quern tetigit iaElu certus .ad-dffia Deus. 
ii Quemóme. Porque esTuego abraíador d &mor,Afsi Vír- 

§il.de Did**. iEneyd, Lib. 4,
M



Li'b.t. Eicg.I. * 3 ?
, B t t f t t 'W H n r i g t t .  ..Es de todos Sylvgira.Macab. Lu. o. ot.3.

convivofuego- al aun a ofende ,
En cuya fragua e* fufrim lento apura* 

y Torres Cobre Oven, Lib. 2. Epigr. 212.
Pues coge d toda vida fin fofúego ^

En ay re i enlierra, en agmy A morque es ruego;.
Techo Afsii lo expresarnos en nuefiro Idioma ; pero fie mpre & 
entiende el cor a ló n  por el tropo Metonymia i o n t m * ,, pro  
contento. Seis numeros, de pies y de que conña el vcrío hexáme
tro. E n  cinco pies, de que conña el pentámetro. \ de un verlo,y 
otro cada diíHco , de ios que con da. una Elegía.̂  t Áo ,̂ y de que no es ella apropoíito pana decir las Guerras , ni hazañas ce los 
Capitanes , lo dixo N. Poeta.JLib. 3. de i o&t.. al miímoCu
pido:

Tu mihi áiftafii iuvcnilUcarmina pr 1 mum,
Appofiui fenis deduce quinqué peda.

Nec me AUonio-confia?ge.re camine, me me
Dicere magnorum pafifus es aAla ducum,. ^

Terreas. En nuefiro Idioma equivale ella voz kduro , tenaz,' 
confiante, é inflexible, como quando decimos f que Ticio es de 
ferreo di flameo. Per o en Latín , fiendo un adjetivo , que en el 
tifo es mas tranfcendente , lo es también en fu equivalencia; y 
aquí es lo mifmo que guerra dura, fuerte, violenta, afperâcruelj 
y fangr lenta , pues fe hace a la violencia del hierro. I d .  Hfio es, 
apartaos, pues ya os abandono , y no quiero eferivir vuefiras 
crueldades. Afsi Terencio : Valeant qui inter nos, difisidium vo
lunt. InAndr-

Cine, Habla por Apofirophe á fu Mufa r.y dice fe coroné. 
Cinge. Es imperativo de la voz pafsivaTy tiene acuíativopor Henelifmo. Siendo lo mifmo cinge tempo ra , que habe tempora 
cinlia. Y es común ufo de los Poetas. Afsi Horat* ¿n art. Loe- 
tic.

Qui purgor bilem fiub herni temporis horam*
¡Y Tibulo, Libvj.

Ut iuveni primum virgo dedutfa marite 
Inficitur teneras ore rubente genas* 

yyirgil.̂ Erteyd. Lib. 2,
H?C fatus, latos humeros ,fuhíe¿faque colla 

“ Vefiefuper >fu lv i que infler nor pelle leonis»
S 2 D



12 O ftftifo. Es Erato ,.la qual de-sián aísiñla k los Poetas 
elegiogiaíkos , comoCaliope á los heroicos» Veafe abPád-rb 
Vlóloriü... De, Myrto , porque de kv Corona de eñe le coronaban 
ios. Poetas , que e fe rivi-an-Amores;. ©por queseóme dicen lo- 
Fhiloípphos, eñe árbol es muy apropoíiro1 para muchas dolen
cias de las mugeres ; ó porque es muy cal ido, © porque , corno 
el efeuifo es dedicado* a Júpiter ,.d laurel á Apolo *ia oliva a 
Minerva , á Hercules efabmo ,,y. á Baccho la vid ;;afsi el myr¿ 
to fe dedico á Venus , madre del Amor , porque qliando fallo dó 
el mar deñmda ,fe vi-ÍKb de myrto, como dice Ovidio Eañora, 
Lib.q.

LittoreJfccabat-fudanter ron capillos-̂ .
Fiderunt fatyri turba proterva deam*.

Senjit, &  oppojita te-xit jua corpora myrto*
Tuta fu it fa¿Ía, vofq ue re f erre iubtt0.

Y  Camoens £uf. Canc.pi.Sc. 5-7..
Myrtos de- citer ea, y.&e,-

E ña Corona pedían feme jantes Poetas, afsi Sta clon
.............. v M itifique incedere vates
Maluit r&  7to jira laurum f ib  texere myrto ¿

Ovidio Art... Amanti;
Finis-adefi operi y,palmam-date grata invenius2.

Cer taque odoratui myrte a fer te' comee,
De Playas , porque fondos lugares mas apropoíico.para qué fár 
crien , y fe mantengan hermofos los myrtos , como dixo Virgin 
Mo-hablando de- eñe ,..y otros arboles, Geo r g 11b.2.

Flaminibus [aliees erafsifque paludibus idml 
Nafcuntur , (ieriles faxofis montibus orni- 
Littora myríetis Utifsima*.

Y- Georgi Lib„D¿.
Palientefique hedieras , &  amantes Uttora myrtos*.

Ea razón es, porque quieren tierras templadas, y no frias , eô  
mo las cercanías deimar , porque ios irlos las velan y fecan, 504 
modiceVirg. imBncoh 1

Ric ego dmn tener as defendo a frigore myrtou»
Y  N. P bet. L ib.í .Amor;

Su b f  ineant que comp metuentem-frigor a myrtum*.
De once. Porque cada diñico tiene once pies*.

Imito.. au«%9 -Herxf r-a* el de e %  Elegía. É íIf.¿v
ganc.¿. * ~ -



1 4 »Lib.I.EÍeg.I.
Febo'i y el Goyo eterno de I-i ¡ico n a 

De myrto delicado 5 y- olor ojo,
E íj honra de mi intento cuydadofo9.
Y extendo de fus manos la Corona,
Di x-eron , enlazándome la frente,. _
Que canUtffe de dmor la fuerza ardiente*

Yo-entonces, en mis mides ofendidoy 
Pufe en olvidó d el be lie ojo Mar te f
Y  los fieros Gigantes fulminados}
Y  celebre en U Efperia alguna parte 
De el dulce tiempo en mi dolor perdido,&e¿¡

E L E GI A XL

:í  S ~ \  De dire. Confieíía Ovidio en efío,no haver ant-es 
\ }  nido Amor, y afsi duda , qué inquietud fea la que 
^ “•’padece ,, como eoí& nuevamente experimentada. 

Por lo que en la Elegía antecedente llama vacio á fu pecho ; y no 
le hiciera novedad, íi antes huviera experimentado efta loca do*** 
lencia ; pues como dice el Philofopho:/í& ajfuetis nonfit pafsio* 
Míe parezca. Dice bien , pues hai que mirat las-cofas f  ecundum 

y afsi la cama feria blanda r y eílaria bien mullida ;y haique 
mirarlas quoad nos, y de ella fuerte feria dura ,, no en si, fino íed 
gen fu cuidado , que erada caufa dé: fu defvelo.,

No fe afsientan. Porque el que padece gran vigilia , ó por 
(Cuidado , ó por dolencia , deiVarai'a la ropa de la cama con las 
bueltas que da en ella. Sin fueño* Es uno de los perjudiciales 
ofe&os del Amor dcfordenadb. Aísi-Virgil. hablando de iosAmQrá 
res de Did:. iEneyd. Lib.q.-

Nec placidam membris dat cura quiéteme 
mas abaxo:

Pofi ubi digrefsi ,lumenqm obfeúra viúfsim- 
Limar premi ,fuadentque cadentiafidera Jbmnos 
Sola-domo mosret vacua yjiratifqus relidlis3,
Incubat.

íy nueílro Poeta Epift. Ganace, pintando las inquietudes de el 
Amor.

f  ugerat .ore color , macies obduxerat artus 
Smcbant minimos oram afta cibos%

.... ..  m



í 4 i P.Ov Id. Nafonls.
Nec fomnl fáciles neje eraf awua nobis¿

Et gemitum nullo ¡ajes dolore, dabant»
ÍAísi HsfTera en laCarrcíon t.

Divino fumo y. gloria de mortales r 
Jdegahr dulce al mifero afligid o;
Sueno- amorofo , ven d quien efperfó 
Cejfar del exereicm de fus males y 
T al defeanfo volver todo elfcntidoi 
Como fnfres que muera 
Lexos de tu poder , quien tuyo- eraT 

2 No fe  afs ientan. Afs i en feme jante cafo Propercíoy Lib.í* 
.. . „ , Quoties defertus amaras 
Explevi noBes fraBus utroque’ toro*

Sín fuem. Elfo defveloen los amantes lo dixo con Ungular eriH 
diciíon SanazaroEcloc.z»

Ajfice * cunBafilent, OrcasT &  maxima Cete
Somnus habet y tacite recumbant per Vitara Phocee»
Non ZephyriJ i  repit aura : fopor fnus húmida mulcet i 
axEquora • fopito connivent fydera cedo.
Solus egG ( bel miferol ) dumtriJH peBore que flus.
NoBe itero ,fomnum tota de mente fugavi y&c.

'Como- juzgo. Puto y ideft y ut. Afs i Cicerón : Nihil enim accidi® 
Jcífioni '. puta mihi accidit yf  quid accidit*In Ladio«> 
lY  Foeta Metam. Lib. 2..

Atputo non ultro, nec quicquam tale rogantem 
Me petijt.

CalladorOculta , é iníenfibíemente fe introduce el fuego de el 
'Ánsar, como cantó- Virgil^neyd. 1.

Occultum infpires ignemfaliafque veneno*
5T fonufmo en la Comedia También fe ama en el Abifm@¿

Por donde me entraron effos 
Divinos apetecidos ardores£

 ̂ Si por los ojos, que fon 
Llaves de los corazonesy 
Que hechizo has puefto en los m\osy & c;

Pero mas expreífo lo dtio el Petrarca en la traducion de Garcefj 
Soner, j .

Hallóme Amor del todo defarmado,
Tpor mis ojos (yd dos puras fuentes}
A el corazón fe  entro muy de callada/

’Sae¿



Lib.LElegJI. *4?
Saetas. Sao las propias .armas de Cupido, .Afsi Que vedo , ha
blando -con el, Mufa 4.

Oa¿ fangre de mis venas no te he dadoj?
Que flecha de tu aljaba no be/enti do}
Mira , que la paciencia del fufrida 
Suele vencer las armas del ayrado.,

Vuelve, Maneja, y domina a tu arbitrio con inquietud ? porque, 
el loco amante varia .en les diícurfos , y vuelve a diverías parces 
fus penfamientos. Sucede en qualquiera grande cuidado.Sylveira
.Machab. Lib, 1. St.2 j .

Confufo imaginando fe fitfpenSe9 
Vuelve, y revuelve la Mavorciafola*'3 Me „rindo* Expreífa fu duda * e indeterminación. Rinda-: 

-monos. Dice fu di&amen,, y forma íu juicio. -Leve carga R u fo  
tilico .es cierto , pues á la carga de la.pena, íi íerepugna , fe.aña- 
de el no pequeño .pefo de la impaciencia 5 pero.en el que le con
forma , tiene quien le ayude á llevarla carga, pues..apiica á ella 
la paciencia fus 'vigorofos bom.br os para íoftenerla. .Aísi dixo 
.Horacio , Lib.i .Carro,

Lev i us fit patientia 
Quic quid.corrigere eft nefas.

La aprehen/¿on,&c. En io Catholico es mas cierto, pues además 
de todas las razones , que hai naturales ,.hai otra podcrofifsima 
particular,delta linea , y es„ que el merito de.la,conformidad , y 

da paciencia niueve á.Dios.á que aplique ,alli las fobrenaturales 
fuerzas de la gracia , con que hace íuaveyiigerifdma ida mas 
pefada carga. Afsi dixo Chriiio en el.Evangelio , que era fuav*. 
fu yugo , y ileve fu pefo \Lugum enim meumfuave e/l .,<& onus 
nasum leve. Matth.ii. Veafe .aLHermatio.Hugo, y aLPadre Ho- 
yerOj&c, Lo fegundo p̂orque la confideracion del gran :teforo 
-hacedulce. Afsi dice la Ig.leíia , que á.San Eftevan,le fueron dul
cerías piedras,que crueles le quitaron la vida : Lapides.torrentis 

Mli dulces fuerunt. In Ofiic, Y.exprefsb la razón que haipara ci
ta transformación yy.es, que el fin útil, y íabrofo dulcifica los 
medios.mas afperos : At ille gaudens fu fcepit lapidesyut merere-, 
tur.accipere coronam gloria. Ibid. Afsi -iban.alegres los Apodo-, 
les á padecer los martyrios mas ignominiofos ,-como fe nos alie- 
gura enfus Adtos: Ibant Apofloh gaudentes d corfpeülu cornil f  
CLc. Cap. 5. Y en.él Amor de que trata Ovidio ? es expreífo dq 

-Herrera ¿ tib. 1. Eteg. u
QuqfH



P. OvjcP Na Tonis;
Quantas jUch&s defiarmaen mi herid®

Cerazon el Tyrano, tanta gloria 
Atiendo , de mis majes ofendido,

EI afpero trabajo , que me afrenta, 
v En defcanfofe vuelve, y fila  miro,

EI daño mas mole flo me contenta.
4- Vi yo. Prueba con exemplo fu feníencía. La hacha. Movi

da delayre , b agitada de quien la lleva , fe enciendo mas. Afsi 
San A guilla ; Infacula ignis agitatus accenditur. Serta. 119. Afsi 
Ia pinto Agitaro por Emblema con elle mote:Fovet incendia mo 
¿«.Para la virtud la pinto nueííro Covarrubias inclinada coa ef-n 
«e Epigraphe: Vires inclinata refumc. Emblema.

Bien como veis la hacha que encendida,
Cobra mas fuerza quando eftd mas baxa9 
Afsi la cobra la virtud cree ida,
Quando fe humilla mas , y mas fe  ahaxa,
Taunque déla malicia esperfieguida.
Siempre , y do quiera , por demás trabaja¿- 

Qjie quando mas oh fe ara nos parece,
Entonces cobra fuerza , y refplandece.

Y el fuego en los fembrados, y bofques con el viento aviva lá 
llama , y dilata uaas fu voraz incendio. Afsi Syiveir.Lib.i, St.a* 

Qual la tremula llama convalida
De elfoplo Aufiral en arida campaña.

Que fe apartaban. Se vá apagando el fuego , quando nadie lo 
mueve , ni lo agita , y fe vá muriendo, firviendoledefepulcro lo, 
terreo de las cenizas. Los bueyes. Pone el exemplo de los bueyes,: 
y caballos, que quando obedecen á el freno , y al yugo , no les 
caftígan 5 pero quando fon novillos, y potros , como rehufan el
dominio,padecen los golpes mas continuados. Lupatis. Significa 
los frenos con desiguales alacranes , como dientes de lobo , de 
donde fe tomo; y afsi con ellos, como con la afpera montada, y¡ 
las duras puntas del cabezón , los hieren la boca , y hocico , con! 
¡que los hacen dociles á el manejo. A efte modo Virg. Georg.^  ̂

... . . . .  Namque ante domandum
Ingentes tollent animos ,prenfique negabunt 
Verbera lenta patifiA duris parere lupatise 

5 Yugos. A los bueyes los maltratan para domarlos, poniente 
doles una corma en la mano, quebrantándolos con una foga,que 
le atan 4 una halla, y con el y ugo, y pefada reja ¿ cuyo lipail ex-



Lib.l.Eleg.TI. 14f
prefso ei Sagrado Eiplriur, para decir'» como con los golpes, f  
trabajos nos fujeta Dios á el yugo de fus fooeranos Preceptos* 
GaftigijU me , &  eruditos f m  , quafp iuvencuksindomitus. Jer 
rem. cap.3 i. lugurn enim meum Jnave ef,CEc. March.i i.

E i amor. A pilca la doarina , fuponiendo , que a Cupido le 
juzgaban por Dios. Servicio.Kan que falo dice fervidurnbre po» 
lírica, y obediente obfequio de triado-, en eiAmoc coi¡ fu deipo" 
tico dominio mas fe entiende el de miícrable efeiavo y ais i di- 
ko acertadamente Propercio:

Nulius erit liber ,f i  quis amare voht.
Por ello decimos á el enamorado : Captus amore, i que arrnfíra, 
cadenas, 2¿c« Oprime* Lo relimo afirmo en términos ííduíOj,
Lib.i. Eieg.S.

.......Deus crudelius urity
O. os videt invitos fuccubuife fb i .

Tendemos. Era fecal de rendimiento.Afsi V irgiL/Eneyd»
Adfit , CE e viridiis attollat brach’a palmis.

La paz, y elperdon.Erj. c\ modo de que ufaban para confeguir de 
Dios la gratitud , y benignidad. Ai si uso de una, y otra vez CÍ-. 
cerón : A tdijs immortalibus pacem, ac veniam petunt. Pro EoiVs 
te.Y Virg. /Eneyd. 4.

Tu modo pofce Deos veniam, CEc*
Y  poco defpues:

. . . . .  Facemque per aras 
Exquirunt.

N i fere. Efta iniíma reconvención hace Quevedo 2. Cupido coii 
|iii diicretifsimo difeurfo. Muf. 4. Sonet. 50.

Mucho dcl v alerofo ,y  esforzado,
T  viene sio d moftrar en un rendido’.
Bafame, Amor , baverte agradecido,
Ferias de que me puedo baver quexado,

Con otro de tu igual qui fiera, verte,
Que yo mefento arder de tal manera,
Que mayor fuera el mal de hacerme fuerte»,

JEe que firve encender al que es hoguera?
Sino es que quiere dar muerte d la muertes. 
Introduciendo en m i, que el muerto muera.

6 Rodea. Por confeífarfe rendido promulga el triumpho dé 
Cupido.Con myrto.Entraban coronados los vi&orioíos,corno fe 
dixoEieg.i.del Nogal.Pero fien do lo regular fer de laurel la Coj
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ronâ comó lñ leernos del dempo de losRoman oSjCpmo.dlcéjque 
aqui Cea d; my reo? Refpon.do Io primero , que por fer elta pbn- 
ta dedicada á Venus , como queda dicho. Lo iegundo 9 porque 
elle no era triumpho fangriento , y por eflo le uso de Corona de 
myrto Poílhumio Tuberto , quando fuavernente j y fin violen
cia j triumpho de los Sabinos, como refiere Plinio. Y en fin,por
que de eíUCorona ufaban en lasGvadones.VeafeEleg. i .del No
gal. num. i 2. Palomas. Aunque los Cifnes fe dedicaron á Venus,, 
porque la dulzura de fu canco es delicia de los amantes,, como fe 
ve en Properciô Lib.̂ .y V.Placo ,, Lib-.j. y 4* Car m, también fe 
le confagraron las palmas por fu mutua fineza de les confortes; 
fee que fe guardan , y continuada generación con que íe multi
plican. Afsi Propercio ,. Lib. 3.

Et veneris domina volucres mea turba columba,
X.Vir gilio , hablando de /Eneas , hijo de Venus,/Eneyd. Lib.d*.

Vix ea fatus erat,, gemina cum forte: columba*
Ipfa fub ora viri calo venere volantes.
Et viridi fe der e folo ; tum maximus- heros.
Maternas agnofeit aves.,

Veafe a. Plinio Nat.. HilL. Lib.io. PadrajtoFs Marte,, que adul
tero- con Venus, muger de Vulcano , padres de Cupido. Veafe 
Eleg.9.. Amor. Li'0.2. y de Rem.ed.Amor., Vi ¿Uricus&1 ghdijsr 
&c. Carro. S i fu madre Venus tiene Carro , como dice * que ie 
lo dact para fu triumpho Marte?:Refpondo , lo primero,que pa
ra dar á entender , que las guerras de Amor no fon fua.ves>, fino- 
crueles,, y duras. Refpondo lo fegundo, qne para fignificar, que 
el Amor también triumpha de los mas crueles Soldadosj.y dedos, 
Capitanes masvaierofos, que por ello, dixeron ha.veríe Marte, 
june ido con Venus,.

7 Las aves.. Pero íi ie han de llevar delicadas Palomas , coc
ino dexa el ligero Carro de. Venus , y aplica el di.fie.il , y pedido 
Carro de Marte?- Refpondo, qnepara dar á entender el gran po
der del Arpor % pues, aunque niño, es gigante en fu valor,, y po- 
deroío esfuerzo. El Amor hace- valientese. introducido en lo
mas debil j le d i vigorólo-aliento; para facilitar el mas dificil lo
gro.. Aun en la. Efcriptura tenemos de. ello evidentes pruebas. La 
debilidad déla Magdalena fe hallaba tan poderofa con el tierno 
cariño , que quería, llevar en fus hombros el Cadaver de Jeíus fu 
amado:; Et egoeum tollam,. Toan.20. Y |acob,, á, vida de íu Ra- 
chsl hermofa, levantó folq ía piedra, que fe Haba á el pozo,cuyo
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Lib.LElcg íL í 47
pefo fe refiftla, a la unida fuerza de muchos. Genef. 2p„ Hile grutí 
poder de Cupido lo exprcísó nueftro Poeta aquí,

Sunt tibí magna puer , nimium que potentia regna. 
Triumpho. Varron dice,que fe como de Triambo , apellido de el 
Padre Baccho, á quien aclamaron los Soldados eí primero en U 
India \\&oúo£o.Pompa,Propiamente in reblo fignitíca el tolera-, 
ne aparato , y obftentadon en el triumpho,Y afsi dixovCicerón: 
Quid tandem habet iftecurruti Quid legati in equis ', &"tr¿buni> 
Quid clamor militum ? Quid tota illa pompad In Piíon. AísiLu'* 
cano:

Quam feriem rerum longa prpccderepompa.
ÍVirgil. Georg.

Ad delubra iuvat folewnes ducere pompas.
Veafe á Juvenal,Satyr. lo. Transfierefe también á otrascofas,1 
como la pompa de un entierro , cafamienco , &c. Prefa. Porque 
habla en femejanza de la guerra, pues allegara ferio el Amor, 

Militat omnis amam , &  habet fuá caflra Cupido.
To mifmo cautivo. Ello, y mucho de dia Elegia dice Herrera,ha*» 
blando con el Amor. Lib.2. Eleg.4.

Pero a el freno me traes tan rendido,
Que en mi furor enciendes la ejper anza,
Que me vuelva fufpenfo, y confundido, &C*

Seguí ftcmpre en lo publico , y fecreto 
Tu EJl andarte, y  d dcarro aherrojado*
Tu valor celebre con tierno afddoj&c.

§ El animo. Porque en la guerra Sangrienta ligan álospri-' 
fíoneros el cuerpo , en las del amor á el entendimiento. Capta 
mente , dice nueftro Poeta , cuya fraífe en Latín correfponde á 
loco , y calí lo mifmo en nueílro Efpaúol , pues al ignorante , y 
necio llamamos mentecato. En todo !o qual fe da á entender, coc
ino el Amor mundano ciega , y cautiva á la razón , y á el animo. 
ha mente/ 'ana. La razón , dice , que irá delante de el carro por 
triumpho; pues no puede el Amor profano triumphar del hom
bre , fin vencer á la razón , y fin cautivarla á fofiíiicos esfuerzos 
de la pafsion. Y nueftro Poeta,hablando de Medea, Metam. 7,

Sed trahit invitam nova v is , aliudque Cupido 
Mens aliudfuadet.

!Atadas, &c. Por metonimia atribuye á el entendimiento, y pu
dor manos, y efpaldas, como fi fuera hombre. A elle modo Vir- 
gil.áÉneyd, 1.
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Furor impius intus
Sceua [edens [uper arma , &  centum vindlus aEeni$% 
Pojl tergum nodis fremit horridus ore cruento, 

Efto,y otras cofas ¿h o  el Principe de Eiquilache;
Que es querer y Amor ingrato? 

No es perder la libertad?
No es de [mentir la verdad? 
No es profanar el recato?
No es mudar coflúbreyy trato?

No es arraflrar la cadena 
Nj o engaño de la penat 
No es ignorar lo que pafa>

| No es dexar la propia ca[ay 
Para mudarfe d la agen a?

Veafe á Virgil. ddieyd. 6. del Infierno. Afsi ufa la Eícriptura:' 
Morsy&  vita in manibus lingua. Salom. Proverb. 18, El pudor¿ 
Efte es un temor de juila reprehenfion, fegun le difine Aulio Ge- 
lio : Et lu fa  reprchenfionis timor. Veaíe Santo Tilomas 2. 2. 
Plinio quifo,que tuvieííe fu afsiento en las megülasppues ponien
do fe purpureas, manifieílan la vergüenza. Lib.i 1 .Nat.Hift. Con 
difcrecion pone á el pudor con el entendimiento por enemigos 
del Amor profano , pues uno, y otro lo excluye , y lo defprecia. 
íAísi hablando nueftro Poeta de Medea en fu defvio , dice , que 
teniendo p reí ente lo redo , la piedad,y el pudor, fe refiftió á ios 
poderofos influxos de Cupido , y que él volvia la efpaida , vená 
cido de fu tenaz repulía. Metam.7.

Dixit : &  ante oculos redium, pietafque , pudorque 
Conjliterant, &  vi di a , dabat iam terga Cupido. 

Porque como dúo Cicerón , el pudor es freno del deíordenadd 
Amor: Moderator Cupiditatis pudor. Y el P. Sydronio , pintan- 
do á el lugar de los Anacoretas,que defpreciaban áCupido, y le 
vencían , dice, vivían allí la virginidad , y el pudor , y ellán 
allí deüerrados los amantes. Lib.3.Elcg.2.

Virgitafque, pudor que colunt loca. Vulgus amant um 
Exulatfdd Jlamma confia turba mere.

9 Todas las cofas. Le daban dominio baña en lo inanimado: 
Omnia vincit Amor, To triumpho.Eran las voces con que por la 
Ciudad aclamaban los Soldados á el que triumphaba.Afsi Tibuq 
lo,Lib.2. Eleg.d.

Miles lo magna voce triumphe canet,
Y Horado, Epod.p.

Io triumphe tu moraris aureos 
Currusy Ó̂ c,

Veafe lo dicho Triít. Lib.q.Eleg.i, Para tener entera noticia dé 
las cerembaías de que piaban ios Romanos en fus tnomphos,

veafe



Véafe a Valerlo Máximo , á Jofepha en el triumpho deTico , y 
Vefpaíiano •, pero con efpecialidad á Apinh.no Alexandrino , en 
la tercera Guerra Púnica, en donde con exprefsion nm •.a el ¿rail 
triumpho de Scipion Emiliano. 7  endiendo. Modo de íujecion , y 
ruego de los Diofes. Virgil. TEneyd.

Sic a it, (V duplices tendens ad fidera palmas.
Los alhagos. Los Soldados vencidos, y pr i fio nevos , iban aherro
jados ; pero los de fu Exercito acompañaban a el vi&oriofo con 
aclamaciones, y júbilos. Afsi difcrctamente fcnala a los alhagos, 
y palabras dulces para el acompañamiento , y celebtidad de el 
triumpho de Cupido , pues ellaŝ  concillan a el Amor j y fon fu 
inas eficaz fomento. Afsi Art. Ámand. dixo;

Dulcibus efi verbis mollis alendus Amor,
Blanditias molles, aureifque iu vantta verba

E l error. No hai otra cofa en el ilícito Amor , pues el es hijo de 
luna mente infana,y de una pafsion ciega; y íiendo ciego, precifo 
es que el error le acompañe , y fea fu camino ooícuro, y enantes 

,;fus paííos. Afsi dlxo Moreto , Com. el Parecido;
Válgame Dios , que de cofas 

DcafionaAmor altivo,
Pues como ciego tropieza 
En los mayores peligros.

Furor.Es otro compañero de eñe Amor, efpecialmente fi le acó- 
meten, los zelos?ó fe dilata el logro. Afsi de Dido lo dixo Virgil., 
VEneyd.q.

Ardet amans Dido, traxitque per ofidfurorem.
Y el mifoio in Gallo : Seu quinque furor. En donde dice Servio; 
Omnis enim amor furoris plenus efi. Como fon Al i ni tiros cieMar- 
te el pavor,y el miedo,lo fon de Cupido el error,y el luror. Afsi 
dixo Seneca, que Cupido fe apodera de el alma , y reinando el 
furor,que introduce en el amante,vence,y foloca á todo lo que 1$ 
jrazon perfuade. Hypol.

Quod ratio pofeit, vincit: at regnat furor,
Potenfque totas mente dominatur Deas.

A  efte modo le dio á Marte por compañeros á la ira , y dolor el 
Jp.Sidronio: . -

Non ío!¿e Marti comites traque , mineque,
Et dolor , &  pallens frigore terror eunt, &c.

|,o Sigue tus partjj£\\ Eípaaoljiecir[SeguirJu partido.Qgt
es
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es lo míínio  ̂que defender,ayudar ¿ otro,6 en la guerra aflentat 
plaza , bfervir en alguno délos opuefios Exercitos, Aísí Cice
rón : Po^p^anas partes fequtus, Y Horacio Flaco : Brutianas 
partes Jaldados. Alhagos,error,y furor .A los Diofes, Afsi ir¿ Epift. 
ad Phedr.

Regnat, &  in dominos ius habet ille Deos« 
Afsi Don Eugenio Gerardo Lobo:

T  no falo éntrelos hombres
Ffla dulce pafsión reyna,
S7V; los Dio fes, pues Marte;
Logrando en Venus fa v o res ,
Fabrico en Vulcano ofen fas,
Ojeando al precepto de Jobe,
Apolo dexo la efphera.

Nudus. Allí es lo miítno , que inermis, b lo feras de aplaufos, y 
triumphos,porque defnudo !e pintaron íiefnpre.,7 » madre. Se ha 
dicho,que fue hijo de Venus. Afsi Senec.Oét.

Genitumque credit Venere, Vulcano fatum.
Alegre. O por el gozo de verlo triunvphar, b porque efe esept* 
teófo,que fe le di con particularidad á ella Diofa.Veafe á Heho- 
do,á Horacio i .Carm.Od.2. Y Homero dice, que Venus amala 
rifa.Olympo,Es un Monte altifsimo de. la Lycia,el qual fe eleva á 
las nuves , y á las tempeftades,como afirmaron Solino,Claudia
no,y otros, por lo qual le pintan por emblema del Santo,á quien 
no impacientan las perfecuciones, ni trabajos , y le ponen el epi- 
graphe de Lucano.Pharfal. Lib.2.Nubes excedit Olympus. Pero 
muchas veces fe toma por el Cielo , como aqui. Afsi Virgilio» 
JEncyd.q.

Ipfe Deum tibí me claro demittit Olympo, 
y  la Igleíia, Hymn.S. joan.

Nuntius ceifo veniens Olympo, &c.
I r Aplaudir. Pufelo afsi; pero debe faberfe , que el verbó 

plaudo figrtifica una exprefsion , que hadan los antiguos de ale
gría, y en honor de alguna perfona excelente , o en aplaufo de al
gún gran progreíTo; y confiftia en poner,b cerrar delante las ma
nos,como dice Seneca: Manus inter fe claufas plaufum edereyid-* 
ver fas vero ínter fe colli [fas non plaudere. In 2. quasñ.En nofotros 
equivale á aplaudir, y dar parabienes , que expreífamos para con 
l°s í\eyes> y Principes con las aclamaciones de viva, viva. En lo 
familiar, con golpear cambien las palma» de las manos, como
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quando en uii eílrado hace alguna fenora alguna habilidad. Afsi 
¿ixo David: O trines gentes plaudite' manibus-, I ubi late Dea in vece 
exultaiionis. Pfalm.46. Rafas. Porque es flor dedicada a Venus. 
Lo primero , porque como finge en una fabula Aphtonio ,, era 
antes blanca la roía j pero por haverie tocado la í'angre de Ve
nus , fe volvió colorada. Lo fegundo , por fu fuave olor , y An
gular herrnofura , correfpoadiente a laque, atribuyeron á efia 
Diofa.5 pero la razón en lo moral es , porque á el modo que la 
rofa punza , y fu verdor luego fe marchita* todo falaz deley re 
venereo prefto paífa , y en amago finaliza ,,como'atendiendo á 
la di fe re clon de Tertuliano,que dixo-: Voluptas mel babet in ore9 
fel in corde, aculeum in darjo„ Exclame yo en una Elegía de la 
Magdalena:-

O fallax veneris, non fine felle favusl 
F¿ĵ ¿urtdo.Efparciendo con el ayre de las alas los cabe-11 os por los 
hombros. Gemina, ó con las dos alas , ó con iguales, que de ellas 
dixo Vkgiiio.En penna, y rotis fe entiende la ah, y carro por íy-i 
Bedoche , la parte por el todo.. Alas., Pintaron con ellas á Cupi
do ,.para íignifícar laligereza, y mutabilidad de los amantes,, 
que dixo Tibulo:.

Idem nonfr afir avent o fasaddidit alas y 
Fecit, &  humano carde volare Deum,
Scilicet alterna qxionlam iaSlamur in unday 
Nofraque non ullis permanet aura locis., 

y  el Conde de Vil lamed i a na:
F ila  muger un mar toda fortuna,

Una veleta expuefta a todo viento,,
Es cometa de vario, movimiento 
Solenla cara ,y  en el alma luna..

1% Veafe á Alchto..Quemards,dards heridas..Porque le pin
taban con-hacha encendida, y arco ,.y faetas , como-dixo Seneca- 
Qtf.

Volmrem effe Amorem fingit, immitent Deum 
Alor talis error t armaffp tellis manus5;
Arcufque faeros infruit feva face..

Y afsrpufoyVirgil. en Dido juntos, ei!os dos, eilragos„ Acneyd. 
Lib.4.

Vulmus alit venis , &  cceco carpitur igne.
No pueden. Expreíía, la gran proporción , que en todos hai á ef 

entrada a d Divino ? para que- no le quede en
nueLj

■ LiM.-Eleg.il. 1 5 1
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nueílro corazón Ligar , que pueda ocupar el profano ; pues fi eílé 
hiere á la razón , e inquieta a el íofsiego con fus venenofas lae
tas, aquel introduce fin heridas los fuavifsimos deliquios,y deli
cias mas tiernas. P. Sarbiev. Epigr.j i.

Illa ego fiáereis deprompta fagitta pharetris f 
lam plus a i fuperos etaculatur Amory 

Qnaro meamffed quiero meo fine vulnere metam%
Mam mea non didicit vulnera ferra manus, ' p

Qtiis credat, potuijfe dari fine vulnere met ami 
Hic requiefce meo vulnere , C H R lSl US ait.

Accelero, metamque premo fine vulnere:fd iam 
Mepojfem vulnusfigere, vulnus erat.

Tal era.De la manera que tu, fe entiende por la figura Eclypfisjk 
Iba. Baccho gioríofo en fu triumpho. No podía.diíongear a Cupi
do mas adecuadamente con otro ejemplar.Lo primero,porque á 
Baccho atribuyeron Deidad,como áCupidosy lo legando,por
que el de aquel fue el pr’uyero , y mas gloriofo , y debido trium
pho; pues corno afirma Diodoro Siculo,anduvo Baccho la ma
yor parte del mundo , fajero á fu dominio á varias Naciones; y 
últimamente , haviendo vencido a los Indios , inventó la pom
pa del publico crin mpho,fallendo gloriofo en el fuyo en un Ele-; 
fanre Indio.Y PbmoiEmereyac vendere injlituit líber pater. Idem 
Diadema Regum infignegfd' triumphum invenit. Lib. 7. Del Gan~ 
ges.Es la tierra de la India,pues efle es el mayor rio de ella.V eaíc 
á Strabon, Lib.i 5. y a Plinio,Lib.6. Aves, Llevado de las Palo
mas en tu carro triump'hal.Tygm. Le atribuyeron al carro do 
Baccho los Lynces,como dixo nueílro Poeta.

Uifía racimifero Lynces dedit India Baccho,
Pero también los Tygres, y con mas alufion, porque como noto 
Probo la diverfidad de fus colores, denota la variedad de apre- 
heñfiones de los que fe embriagan, ó porque la crueldad de ellas 
fieras dice bien con la brutal furia de los Cofrades de Bacchp* X 
sfsi dixo Horacio:

Hac te merentem9Bacche pater ,fu<£
Vexere Tygres indocili iugum 
Collo trahentes.

Y eílo,y fu celebrado triumpho cantó Silio Italico:
Qualis adoratis defendens Liber ab Indis,

Egit pampineos frenata Tygride currus.
[ ig  N o  q u iera s .Es fortaleza pelear contra quien esforzado fé
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5poníj péfó es prodigo de la valencia el que la emplea donde no 
ha.y refiftencia. Pintaron los Egypcios por emblema á el Elefan
te cazando ratones , con eíte mote : Indignus labor. Porque falo 
fe ha de emplear una tan vigorofa trompa en lidiar venciendo á 
las fieras mas esforzadas.La real magnanimidad del León es per
donar á el bruto que fe le rinde : Satis efi pojirajfe Leoni. Afsi 
Calderón , Comed, Las Armas de la Hcrmofura,Jornad.j. 

Vencedor te efld aclamando,
Pues en el marcial e ¡¡ruendo,
Mis que un exercito hiriendo,
Vence ua Heroe perdonando.

Y afsi Ovidio le perfuade difereto. Mira. Por obfequiar al Ce-í 
far 1c trae por exemplo , para que le imite Cupido. Cefar. Fue 
el apellido de los Emperadores Romanos. Hai diverfidad de 
dictámenes fobre el origen de eíle nombre j unos quieren que fe 
¿ixzílb Accefo matris utero, porque abrieron el vientre de la ma
dre para íacar á uno de efta familia , que hada allí era de los Ju
lios. Afsi con Plinio,Lib.7. Otros,con Servio, afirman,que por
que C. julio mato en Africa por fu propria mano un Elefante* 
que en Idioma de ios Penos quiere decir Cefar. Y otros con Fef-s 
to lo deducen á Cafarle , porque uno de ellos nació con ella.

Cefar. O fue OCtavio Augurio, ó Anguila Cefar, pues fue-, 
ron en fu tiempo,y uno,y otro clementifsimo. Del primero dixo 
Tranquilo: Clementia , civilitatifque eius multa , &  magna do- 
cumenta fu n t , nec enumerem quot, &  quo di verfarum partium 
veniat,&  incolumnitat0 donatos. Principem etiam in Civitate /<H 
cum tenere pajfus fitffpc. Y de Auguílo dice N. P. Trift.Lib.a  ̂

Utqae tuus gaudet miles, qui vicerit bojiem^
Sic cur fe  vilium gaudent hojiis babet.

IY alli mifmo:
Tu veniam parto f  aper ato fcepe de di ¡ ¡ i .

14 Yd e el dixo Seneca , que parecía padecer el la péna,qu£ 
le precifaba ádár fu juílicia. Lib. 1. de Clem. cap. 14. Confan- 
guineo. Porque Venus,madre deCupido , dixer'on haverlofido 
de Alneas , y elle padre de julio Afcanio , de los quales dixeron 
fer la defcendencia de los Julios, y Cefares Romanos, Felices. 
Porque nunca mas lo fon los Reynos, que cuando los Reyes 
fon can piadofos, que fe difunden fus venignas liberalidades aun 
enere fus Enemigos. Aquellos hacecillos de los Magi(lrados,que 
íbaa atados con hojas de laurel, fue Embolo de U clemencia de
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1 os Reyes, a quien pufo Raulino ede cpigraphe: Vincla coro nenti 
pues como afleguro dilcreto nueilro Seneca, no hai roas hcrmo- 
fa Corona en los Soberanos, que el confervar felices á fus íubdi- 
tos : Nullum ornamentum Principis fiftigio dignus¡pulcbriufque 
eft.quam illa corona ob cives f eruat os.Llb.lAc  Clement. cap.26. 
De Vefpafiano afirma Suetonio,que prorrumpía en llanto íiem- 
pre que determinaba algún caftigo : Lujíis fupplicijs illacbryma- 
vit etiam , &  ingemuit.

15 Otros Principes fueron amados de fus Vaífallos,y faino- 
fos por fu clemencia aun para con los enemigos. Aifonfo,Rey de 
Ñapóles, venció a Antonio Caldora , y aunque le perfuadian, 
que como á priíionero , y tan enemigo,le quitaífe la vida,le per
dono,y volviéndole fu dignidad , le honró con lingulares aprs-r 
cios,y colmados iavores,Panormit.Lib.i.de Alpjhonf.

Célebre , y íabido es el cafo que cuenta Plutarco de la ga
lante piedad que usó Alexandro con el vencido Poro.La clemen
cia de que usó P. Scipion con Aníbal, Pompeyo con el Rey Ty- 
grano: Trajano con Decabalo , Rey de Dacia ; y de los nueftrós 
Fernando Rey de León , con Aifonfo el de Portugal, fu tenaz 
enemigo ; y Aifonfo , Rey de Aragón , con todos tan clemente, 
que decia quería mas bien confeguir loores por fu humanidad, y 
clemencia , que por las fangrientas vi&orias. Veafe á FuDofo* v 
al Padre Mariana. &

Pero fuponiendo fer evidente , que la crueldad de los Re
yes deílruye , y pierde las Monarchias, como fucedió á Carlos, 
Rey de Sicilia, por la crueldad con los de Meííana, y á Luis Me- 
leano,Conde de Eíandes , y 2. otros innumerables 5 y que la cle
mencia , y miiericordia de los Monarcas perpetúa, y eftablece fu 
Trono , como dixo el, Divino Efpiritu: Mifericordia , &  veritas 

xuftodiunt Regem : &  roboratur clementia 'Pronus eius.Prov.20.
Y prueba Diodoro Siculo en Cyro,que impero en toda la Aísi-aj 
y en Gelon,que reynó en Sicilia. Biflor. 15. Elevemos la do&ri- 
sa de Ovidio á fuperior efphera, y á la linea Chriftiana.

16  Felices Silos Etnicos,fin luz de la Eé,ufaron de tan-*
ta clemencia en fu poder abfoluto , teniendo por acertada inaxi- 
ma de la íegurídad de fuTrono,qué deberán hacer los Reyes Ca-; 
tnoücos para iegu¡r la Eé de que efián iluftrados? Para dar á en-; 
tender la caridad de que deben ufar los Principes en fu govier- 
no , pintó un Cometa con elle lema: Extrema minatur tdando 3 
encenderle fu judicia mas ha de íer cometa que amedrence,que
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abrafe ; porque como dice de los Superiores Aguf- 

tif»o« fidapis molendoquam minando agendum efi cum miuiU tt- 
di ne: fe veritas autem exercenda «fi in peccata paucorum .Epift.64. 
Eüa d >¿trina les enfeño el Rey cie los Reyes á todos los Princi
pes,diciendo: Aprended de miel que Coi piadofo,fuave,y humil
de de corazón:Difcite d me¡quia rmtis fum i& humilis corde.Mat- 
tU.cap. i 1. Y afsi lo pra&icb,pues aun para el juicio final pondrá 
Céñales en el Sol,Luna,y EílreÚas.Luc.a 1 .para que amedrentados 
los hombres del amago, no encuentre en el pecado lugar el feve- 
ro c a digo : P r opter ea fe ludsx venturum minatur , ut non inve
niat quos puniat , cum venerit. Si damnare vellet , tace/ et. Nemo 
volens ferire ¡dicit objerva, SandLAgull.Senn.i 09« deTemp, ca-

Sea exemplo de ella do&lina Eduardo , Duque dePairoa, 
el qual, para ufar con moderación de la judicia > y Cer liberal en 

: la caridad,}7 clemencia , tenia la oferta de San Aguílin mui en la 
memoria : El que Cabe perdonar piadofo á los que pecan, hallara 
certifsimamente piedad en la Divina milericordiaiQwi clementer 
peccantibus ignojeere novit ¡clementiam Divina: pietatis certifsime 
accipiet.Serm.20.Re Temp. Y finalice el de David, que eftabie- 
cib firme fu Reyno, fiendo tan benigno , que pudíendo quitar 13, 
vid . á fu enemigoSaul,quando lo encontró folo,y dormido,con- 
tentandofe con quitarle por feóal de fu clemencia un poco de 
fu vellido,haviendo moderado con tanta piedad el dominio de 
fu imperio , que pudo clamar en ellas condicionadas execracio
nes, confiado: Si reddit retribuentibus mibi tríala'decidam meri
to ab inimicis meis inanis. Perfequatur inimicus animam meam¡ 
&  comprehendat: &  conculcet in terra vitam meam 3 &  gloriam- 
meam in pulvere deducat. Pfalm.7.

En fin, ii no perfuade alos Principes ella doctrina,convén
zales la ley ele la rnifma naturaleza. Del Rey de las Abejas, dicen 
Seneca,y San Rafilio , que jamás ufa del ahijon para irritado he
rir á alguno , porque fabia la providencia , une á lo mageíluofo 
íiempre lo magnanimo , y lo benigno. Oigan la doétrina , que á 
los Principes les da el Santo: Ipfe autem Rex efi aculeo praditus, 

fpiculoque armatus , O2 numquam irritatur ad ultionem ¡ num- 
quam utitur illo. Leges quadam i (Ice profeBo natur p f m t , tardos 
eos ad vindiBam , paenamque[umendam effis oportere : qui maxi
mas obtinent pote flates. Lib.8. Hexam. Faraefta udi dodtrinaio 
pufo Alciato por emblema 148.

.... " Y* Ytfr-

nn rcsvci ruit*
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Vifparum quod nulla umquam Rexfpiculafigetl 

Qttodque aljjs duplo corpore maior erity 
'Arguet imperium demens,moderataque regna;

Sanélaque indicibus credita iura bonis.
La mifma generoíidad pufo la naturaleza en el Leon , Rey de lo§ 
animales, pues en el mayor ardor de fu ira dexa el furor, y per
dona al enemigo luego que le ve poftrado.Afsi nuefiro Poeta,»

C arpara magnanimo fatis efi pofirajje. Leoni» 
y  Claudiano:

......... Torvi que Leones.
Quce ftravijfe valentía moxpojtrata relinquunt4

E L E GI A III.

$ A TImfe]abayoXdz\ verbo díco fe ufa quando fe áconfe/áf 
J T \  en vano áel incrédulo, como prueba Paíferacio fobre 

FroperciOjLib. r. Eleg.p. Y Rarth. fobre Staeio , Lib. q.Sylv.j. 
como facedlo á Ovidio* En vano fe perfuaden á las mugeres á 
que eviten el daño, como en el efté el adorno. No dexarán que 
d zapato abrevie á el pie,aunque lo laftirnemi que la cotilla aco
mode el talle, y haga pequeña la cintura , aunque no quede en e! 
eftomago lugar ala comida, y fe expongan á abortar la criatura, 
como traigan en las orejas diamantes brillantes , y grandes,aun
que con el pefo fe rafguen.Mas mortificaciones fuelen tomar 
para parecer bien al mundo, que alevmos judos para lograr el 
Cielo» ~ 0

Medicar.Con zugos de hierbas,y efpiritus. Por dos fines fe 
teñían,y untaban los cabellos en Roma,porque crecieífen, y'por* 
que parecieren rubios.Haviendo nacido la Princefa Papia con el 
cabello de color de azafran,gafiaron las Señoras,y Matronas mu
chos caudales en inficiones , y ungüentos para imitarle en aquel 
color» P .Parra , Luz de Verd. Efte teñir , y adornar los cabellos 
confia de los Poetas mas antiguos. Nuefiro Poeta de Are. Liba», 

Quid toties p o fit as fingis inepta comosi 
yirgil.Aineytl. Lib.4»

......... Mol i que fiusntem
. Fronde prs m /1 crinem fingens r atque implicat auro; 

Stacio Thebaid JLib.q,
Afpu iensfloremini e i m*i04 qum Jiaxiraf

Jffaam ai, ¡£e&



L ib J .E lc g l l l .   ̂ 1 5 7
y eafeá Petronio Catalcft. y Properclo, Lib.j. Elcg.io.

Ut nitidas prejfio pollice finge comas.2 Silo hubieras permitidoSs lo hirvieras dexado como ello§ 
eran. 7*orate.Una de las cofas, que apreciaban en los cabello  ̂
era,que fue fleri largos. Afsi Valerio Plac.6.

......... Cui candidus olim
Crines insfi, natale decus fiat longior &t as 
Jaw Jpatiüvn , triplici percurrens tempora nodo.

Sutiles, La otra perfección de los cabellos es fer delgados, y fuâ  
ves.Veafe los Authores que lo califican en Bruolch. fobre JTibu- 
lo,Lib.i.Eleg.io. y á junio de Pi&ur.Veter.Lib.3. eap.11. Afsi 
les dio N.Poeta efía alabanza á los de Ceres,Amor. Lib.3.Eleg.

Flava Ceres , tenues fipi cis redimita capillos,
Veafelos Comicos, &c. Temías. Porque por lo delgado no fe 
rompieííen.Lpj velos, Hai una gran diverfidad de dióiarnenes en 
la inteligencia de ella voz , para que fe verifique la comparación 
que hace Ovidio con los cabellos. Merula quiere, que vela efíe en 
lugar de Vellera 5 pero falta exemplo á efía inteligencia. Mycilo 
lo contradice,)/ quiere,que la femsjanza efté en que toda la cabe
llera fea como los velos Séricos, b que todos los cabellos juntos 
tengan tal femejanza. Burmano líente,que donde dice vela, debe 
decir el fila de el verfo figuiente, y que allí haya de decir furtirn. 
El ledor fe güira lo que le parezca,que yo,defmenuzando el veloy 
entendiera en el algunos futiles hilos de el,teniendo por fynedo- 
che el todo por la parte , diciendo lo mifmo , pero de voces fin 
apoyo. Digo algunos por prefcindir de la quefíion , fi el todo íe 
diferencia de fus parces. Eftos hilos , de que hacen los velos , fon 
de una lanilla,que facan de las hojas de los arboles , como trae 
yirgil.Georg.2.

Quid nemora <zsFtiopum molli canentia luna?
Velleraque ut fclijs depeBant tenentia Seres> 

tY hablando de los Seres dixo Amm„̂ /íarcel.Lib.2 3.cap.¿5,. Cuma 
que ad coemenda jila, vel quadam alia, fluvium tranfierunt ad¿ 
verne. De efio hizo también memoria Sececa Hyppoh 

Qua fila ramis ultimi Seres legunt.
3 Lo fútil que labran efía lanilla de las hojas de ciertos ar-, 

boles, lo dixo Plinio: Et primi 'fiunt hominum,qui noficantur la~ 
nificio fylvarum nobiles, pe rfufiatn aqua depectentes frondium caí 
ffiem*. Lib. 6. Pero para probar fer perfecta U comparación dei

t&SA
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Poeta , y falir al^encuentro á la culpa, oigamos a Solino : RediU 
ccu los Seres, dice , á tanta futileza aquella lanilla , que hacen 
irnos velos, mas para que fe vean los cuerpos,que para cubrirlos 
(que bien contra la modeília ha perfuadido en las mugerés, y va- 
roneŝ el uío de ellos la luxuria!) Seras populos lan ugin is teneram  

fu o tiu ta te m  burnorem dom are ad obfequium  : hinc illu d  f e r i  cum  
e fe  in  ufum  publicum  damno f e  ve r itatis a d m ifu m ,q u o  ofientare 
potius corpora , quam v e  f i t  re prim o fe m in is  , nunc etiam  v ir is  
p e r fu a fit  luxuriei lib id o . In Colledan ~

Y?w.Son unos Pueblos,que habitan ala región del Orien- 
teeftival; exceden en la magnitud á los demás hombres,de caba
llos rubios , de cerúleos ojos , de cruel fonido en ia voz , y de 
idioma á nadie común. Afsi Plinio , Lib.5 . Strabon afirma , que 
Ion de can larga vida,que luden llegar á decientas años. N igros. 
I me aisi, porque coloratus, legua Seneca , es el que por alguna 
imprefsion muda el roílro , que tenia en otro color : C o lo ra tu r, 
cuius aha f i t , quam f u i t  fa c ie  s-panquam c e rú le a ,v e l  n ig r a ,v e l pá
lida . Quadi. Lib.2. Y como los Seres fon contiguos á los Indios, 
los abraía el Sol á unos, y á otros.Afsi los juntó Vaier.Flac,Lib.
I . Carm.

S iv e  fu b ietfos orientis ora  '
S era s , &  Indos.

Y  que ellos fean negros lo dixo Claudiano ad Stilic¿
. , Quam montibus Idee

N ig ra  coloratus producere agm ina M em non* 
lY de Rapt. Proferp.

. . .  . . .  E t  non c e fu ra  p ru in is
M em bra colorantur p ice i calig ine reg n i.

 ̂4 Hace. O compone, pues ello dice el verbo deduco.Lá ara- 
ría. Es animalejo bien conocido, cuya máravillofa operación, y 
fundísima tela, fe ve en qualquiera cofa ; por lo qual omito de
cir algunas cofas de ella. Veanfe en Plinio de Nat. Lib. 11, y a 

Eiiano de Hiíl.Anim. Lib.i. cap. 12. Solo pondré loqueN.P. 
4 iee, Metam. 6.

F it  que caput m in im u m , totoque e fi corpore parva^
In  latere exiles d ig it i  pro cruribus barent:
C etera  v en ter habet,de quo tam en illa  re m itt it . 
Stam en  , d i  antiquas exercet aranea telas.

H úm edos. O mojados, pues en aquel Monte (como dice Plinio' 
jLib. y.) corren los R íos Aílron, CormaipSíCryanoSyAlabraílros,
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e Hlro ; y Pompsyo añade Scamander •, y Simois , Lib. t , Id a , 
fue un monte,y íelva de ios I royanos en la 1 hngia,llamado af* 
íi de lda,Reyna de aquella. Huvo otro de eíte nombre en Creta, 
de quien dixo nueflro Poeta Faít. E t  Creta nobilis Id a . Ced> o, 
Hai dos diferencias de cedros , pero el mejor es olorofo, no fe 
apoiil!arni fe abre por si *, tu aceyte preíerva de potilla,y de car
coma.Por efto fe untaban con el los libros , como fe dixo Lib. 
¿.Trift. y Horacio, Art. Poetic.

........... Efio eram us carm ina f i n g i .
V o ¡fie Emenda cedro,& levifervandacupre¡fot 

Quien defeare faber de eñe árbol, lea a Plinio,Lib. 1 3 • a Eheo- 
phrafto, Lib.3. á Vitrubio, y a Diofcorldes.Doci/ij.Eiie nombre 
nace del verbo doceo , por fer lo que lacilmente fe enfeña, i nltru- 
ye,6 fe maneja. Lo contrario tenían unos de que hablo Ciaudia-3 
no ?de Rapt. 11.

Indóciles errare comas, & c .
4 La aguja. Nada hai nuevo debaxo del Sol. Quien oixera, 

que veamos de poco tiempo á ella parte efte, y el ufo de los bu
cles tan antiquifsimo! D ientes. Porque vallum  aqui le toma por 
la eftacada, que en las fortificaciones eílá fuera del foíío en la ef- 
trada encubierta , y tiene  ̂fus palos pueftos á muy corta diltan- 
cia, bailante femejanza á los dientes de el peyne. Libul. L ib .i. 
Eleg.io.

N on  arces, non vallu m  erat^& c.
M uchas veces.Esfubita transición. E lla . O puede hablar de otra. 
H ir ió .Es delicada la cabeza, y fácilmente ofende,y laftima quan
do otra perfona la peyna , como lo vemosen el lianto , y repug
nancia,que para dexaríe peynar tienen los niños; y como las fe- 
noras fon tan mimofas,é infufribles,á el menor dolor,ó defcuydo 
fuelen coléricas herir,ó maltratar á las criadas. Veafe á juvenal 
Satyr.io. y N. P. de Art. Lib.3.

7  uta f i t  o rn a tr ix  : o d i quee fiauciat ora 
Unguibus, Ó" rapta brachia f e r i t  acu.

D eu o vet3&  tangit D om ina caput illa : fim u lq u e  
P lo ra t ad invifiasfanguinolenta  comas..

Bacca. Para la.inteligencia de ella comparación fe ha de faber, 
que Qrfeo , en honor del Dios Baccho, infíituyb en Tracia unas 
fieftas cerca del Hebro , debaxo del Monte Rhodope , en donde 
ias mugeres defmdenadas, y furiofas hacían locuras ; y afsi, co~ 

ufó© del denudad© exercitio fe agitaban ? y ponían coloradas,
fluafts

i
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quando fe arrojaban á defcanfar íbbre la grama quedaban má$ 
hermofas. Vcaíe la pintura de ello en Papinio, in Achilícldc.Bac-i 
c .̂Afsi llamaba á ellas mugeres. De ellas fueron celebres Thyas* 
y Euhyas.Veaíe á Pomponio Mela , y lo dicho in 2. de Remed« 
Amor. De ello hizo memoria Valerio Flaco , Lib.2. Carm. y 
JLíb.j. dice:

N o n  [ecos in iugis c f omnis jlu p e t E u b yas ,
H ebrum  profipiciens, 0 J n ive  candida Thracem ,
A c pede barbaro lu firatam  Rhodopem.

5 D e lanilla. Llamamos afsi aloque encima crian alguna! 
frutas,y bello á los futiles pequeños pelos de la cara de las muge- 
res , y los niños; y áeilo compara lo fútil, y flexible de aquellos 
cabellos. Virgil.Bucol.

Ip/eego cana legam tenera lanugine mala.
H ie rro  caliente. Porque el fuílantivo ign i ella en lugar del adjetl-* 
vo Ígnito  por Enálage. B ucle.Es la fortijilla que hace el pelo , lo 
qual no íiendo natural, fe configue con el hierro caliente , ó fe 
aflegura con alfileres,&c. De e-fte modo de peynado hizo memos 
ría Marcial, Lib. 1.

Unus de tolo peccaberat Orbe comarum  
Ann u llus,incerta  non bene fix u s  acu*.

F le x ib le . Afsi Marcial, Lib.io.Epift.d5.
T u  f i e  x a  n itidus coma v a g a ris .

¡Y Lib.g.Epigr.dj.
B tllu s homo sfl flexos qui d h e r it  ordine crines*

Manilio, Lib. 5.
Illis  cu rafiu i cu ltu s,/pontifique decora.

Sem per erit tort ofique in f le x u m  ponere crines.
Q uem ar con las tenazas calientes. De flu yo . Sin artificio. E n fe  nái 
Porque era fin duda enfortijado,yafsi de fu yo guiaba ala tocado
ra. Apolo,y Baccho. Porque los cabellos de ellos eran los mejores,
Y mas aplaudidos. Aísl Apolo en Griego quiere decir intonfioy 
porque nunca le faltan los rayos , que le confideraban por he£- 
fíioíifsimas cabellos. De él dixo Marcial. adPhsb.

. . .  . . .  Sic denique n o n fin t ,
T am  lon gf B ro m io , quam  tib i Phebe comg; 

y  de ambos Tibulo,Lib. i.
Solis a ter na e Ji Phabo,Bacchoque iu ven t a,

N am  decet intonfus crinis utrum que D eum  i  
& 'Dione. Según Jicfiodo> y Cicerón fug una Ninfa, hija dé

" The-



Libl.Efcg.fír. J ¿ f
Thétbfs, y  del Occeano, y madre de Venus!; pfro h  ponen por 
la mifrna Venus. Toca aquí la celebrada Tabla de Apeles, que fe 
llamo Anadyomene , que Auguílo pufo en el Templo del Cefar 
fu Padre.Pintó en ella ¿Venus defnuda,faíiendo del mar (de cu
ya efpuma nació,fegun los mas inventaron) y exprimiendo con 
las manos la agua de fus hermofos efparcidos cabellos. Eft* pin, 
tura fu£ tan excelente , que haviendofe con el tiempo echado á 
perder la parte inferior , nunca fe halló Pintor que fe atrevieífe i  
repararla.Vesfe á Plinio Lib. 15. y á N.P. Trift.y Lib^.de Pon
to, que aqui icio pondré la celebrada Epigrama de Euíonio^oa 
mo tan dei cafo:

E m erfam  pela g i nuper genialibus undis 
C y p rim  Appellei cerne laboris opus.

Ut complexa manu madidos fa l is  , eequore crines, 
H um idulis fp u m as  , f t r in g it  utraque comis.

la m t ib i  nos C y p ria , luno in qu it innuba P  alias %
C e d i m u s fo r m e  p re m ia  deferim us.

M a l manejados. Puíe aísi el d ifp o fito s , que equivale á difponet5,’ 
peynar,ó adornar. Algunos quieren que diga com pojitis. Afsá 
N.P. Eleg.g. de Ponto, Lib. 3.

N on bene difpofitas com ptus.ut ante comas,
Marcial, Lib.12.

• • • • • P^icet Achylleas d ifp o fu ijfe  comas,. 
iTibuí. Lib.i. Eleg. 9 .

‘I  u ne putas illam  p ro  te difponere crines?
Seneca in Fragment.

Sun t quee Iunoni^ac M inervae capillos difponant¿
A en fin Petronio , Epigram. ad Bafilifc.

Sem per difpofitas parte decente comas,
7 N ecia, f u t e  aísi á la voz inepta , por fer la regular repftí- 

henilon familiar de que ufamos en nueftro Idioma , pues inepta  
en redo dice,»® apta , pero fon varios fus figniiicados. Donato 
quiete,que lea aquel, que de qualquiera puede fer reprehendido  ̂

on que fe puede contraer á qualquiera imperfección. Crafo fo-J 
bre Cicerón in 2. de Oratores, dicz vQ u ia u t tempus q u id p o ,(lu í 
le t y o n  v id e t ,a u tplura  loquitur , aut f e  o f e n t a t , aut eorum q u N  
t n f  cum ef i e l  d ign itatis , v e l commodi rationem  non h a b e t , aut 

sntque in aliquo genere , aut inconcinnus,aut m ultus e ( i ,  ineptus 
e jfed ic itu r.A c o /lum bradas. Queloeftaban á verte con tus her- 
molos cabellos. D ebej o lv id a rte  de ti. Como el efpejo p o n e  ante

S  lo s
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los ojos los objetos,que fe tienen prefentes con fus perfecciones, 
o defeótos, para parecerte bien , como ahora eres imper rect a , es 
necefl'ario olvidarte de ti , en quanto á la perfección perdida , y 
ya paífada. Dice bien , porque desfigura tanto el faltar el cabe 
lio , que mirandofe,apenas fe conoce uno á si miímo. Que biu
Quevedo, Mufa 6,

Salid  B exiga  con ojos,
A  si tan defem ejante,
Que fu s  mayores amigos 
N o le ve la n  con m ira rle .

E /p e io . Porque el que les firve de vanidad,y complacencia quan
do fe miran en el mozas , y bellas , le motiva de pefar quan o re
garan fu hermofurayá perdida,6 desfigurada. í r s f i s . \ aun l o-
ran, como dixo Quevedo, Muf. 4.

......... G oza tu berm ofu ra ,
Antes que en e le fp e jo  
Con unos mis ojos tu f ig u r a  
C a fU n a  la m ires, y  la llores,
Debiéndoles el f r u t o  atantas flo re s .

Por eflo, dedicando la vieja Laisunefpejo a Venas , que como 
Diofa havia de permanecer en la belleza, fe lo atribuye para «
perpetuo minifierio *, pero negándole ella á f uuo, y  icien o,
que no quiere verfe qual al prefcnte es, por fer vieja , m tampo
co qual fue hermofa ; pues es tormento de las mugeres haca pre- 
fente al tfpejo de la memoria la hermofura pallada ? en las im
perfecciones que le defcubre el efpejo quando eftan ya desugura-f
das, ó viejas. Afsi Aufonio. 7 r

Lais anus ven eri fpeculum  dico , dignum  habeat f e  
t/E tem a  ceternum fo rm a  m in ifleriu m ,

A t m ihi nullus in hoc ufus *, q u ia  cernere talem  
Q ualis fu m  nolo: qualis eram nequeo.

8 Las hierbas. Las rameras , como quieren ciegas, que a gu- 
nos las amen, por sqb por alguna hechicera,fobcitan desfigurar, 
y afear a la muger,cuyo marido con alhagos quieren atraher a si, 
que ello es P elíex  ; y por efio dice,que el haverfele caído el catre- 
lio,no ha fido el zugo de algunas hierbas , que alguna hechicera
leluya introducido» u

No te lab o, & c .  Para entender elle verfo , que es uno de 
los mas dificultólos, que nueflro Poeta pone en fus Obras,le ha 
de fuponer, que en tiempo de Ovidio baviamschos Magices, y



hechiceras, como que los errores echaban tantas raíces en aque
lla gentilidad ciega. Supongo lo fegundo , que Thdalia, llamada 
He moni.a de fu Rey Bestión , hijo de Deucalion ,fue la mas fin- 
guiar en hechicerías , y arres Magicas , como íe ha dicho Lib. de 
Remed. Amor.y N. P.Metam.tf.

Fallitur ¡Hatnoni as f i  quis decurrit ad artes.
Supongo lo tercero,que fon varios los modos de que ufaban de 
efte arce diabolico(que oy aun en la Chriftiandad permanece por 
nuefiros pecados, no pudiendo la Inquiíicion con los continuos 
cafligoSjé inceñante zelo , acabar de defarraigar tan enorme , y  
abominable delito) Veanfe á Plinio,y á Apuleyo in Metamorph* 
y a los Authores Morales fobre el primer Mandamiento , en los 
pecados contraía virtud de la Religión. Filo ínpuefto, debe en- 
tenderfe de aquella agua Magica, que llamaban infernal, ó -Híly— 
gia,de que uüban en fus abominables facrificios, con la qual rô  
ciaban las cofas que intentaban hechizar, y dañar. De ello hi
zo también memoria N. P. Faft. L ib .n .

Actor idem Peleus fpfum quoque Pelea Phoci 
C ce de per Hemoni as folvit Acá flus aquas.

Y Propercio , Lib. 3. Eleg.22.
Qu<£ mibi non patrij poterant avertere amici,

Eluere , aut va flo The [fala faga mari,
Pero mas claro el mifmo Lib.4. Eleg. 1.

Umbra nec hac Magicis mortua prodit aquis.

9 Veafe á Paiferacio fobre edos lugares, Desleal. Pues afec- 
tando,qne con aquella agua fe hermofean los cabellos, y fe arrai
gan, con liguen el que fe caygan ,y fe pierdan. Enfermedad. Por
que con la violencia de algunos males fuelenxaerfe los cabellos, 
y mas en aquellos que ofenden mucho la cabeza. Agüero vetel 
Obfervaban diferentes agüeros,yafsi en qualq-uiera cofa que pro
nunciaban fatal, folian procurar eftraviarla coa dlas,o femeian-
tes voces, porque no fucediera. N. P.

* *  •  •  •  Nullum flt in omine pondus•

Virgil. iÉñeyd.2. hablando Sinon:
i urn magnum exitium [quod D ijprius ornen in ipfum 

Convertant) &c. J
Y mas á nueílro propofito Seneca , Oed. Proculfit ornen. Nofo- 
tras ufamos ello , pero con modo reiigiofo: Ve aquí, que d uñed 
e itra una enfermedad ( lo que Dios no quiera,ni permita.)Di~

X 2 rpy.

Lib.I.FJkg.íIÍ. tf j
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cen que havrd guerras ( lo que Dios, & c, ) Invidiofa lengua. los 
Gentiles le daban poder a la Invidia, y afsi decían algunas pala
bras , que juntas con ella,lograban algunos maleficios.JSio difmi- 
myd. Esaplaufo de fu denlo cabello , porque afsi mil m o creían, 
que el maleficio no tenia fuerza , fi no íe labia el nombre de la 
per-fon a , 6 numero de la cofa á que havian de hacer el daño , y 
como eran tantos los cabellos, nunca podrían contarlos. Ello, 
quilo fignificar Catulo , quando dixo:

Conturbabimus illa , ne friamus,
Aut ne quis malus invidere pofsit.

Ahora. Dice efto lifongeando á el Celar , pues havia embiado a 
fu entenado Drufo á la guerra de Alemania , de que íalió vence
dor , fujetando á ellos , álos üfipites , Marcomannos , Cheruft 
eos , Suevos , y Sicambros. Veaíe ¿Floro , y lo dicho lom.r. 
Epift. ad Liviam. Alemania. Criaban allí heraiofiísimos , y ru
bios cabellos , como aquellos moradores fon cambien herraos 
ios; y afsi fueron celebrados, N.P.Faíl.l.

........Sparfos Germania crines
Prorrigit.

Lib.q. de Pont. Eleg.n.
C rin ib u s  in  etiam  f e r t u r  G e rm a n ia  pafsis*

Pero que embiaban allí por el pelo para adornarte, lo dixp Mar̂  
«ial:

ArBoa de gente comam tibi Lesbia rñiji,
Ut feires quanta jit  tua jleva magis. 

j o  Cautivos. Efio es quitados á ellos: Ex captivarum capite 
'fecijos.Admirando. Porque la voz aplaudida denota, que no ha
via de fer de un limpie mirar , ni fe havia de poner colorada,' 
con que mirante eftá por admirante , por apherejin. Roxa. 1 or 
elfo dixeron , que ella en la cara el afsiento de la vergüenza , y 
afsi quando fe padece, fube la fangre a corroborar el roitro, Lo 
contrario fu cede en el miedo , pues queda defcokn ido , porque 
acude al corazon la fangre , porque el padece el golpe de teme- 
tofo fobrefalto. Caufa vergüenza la calva , y afsi los Poetas nag 
hecho aífunto jocofo de ella. Queved. Muf.(?.

To he vi fio una calva rafa,
Que dándola el Sol, relumbra,
Calabera de efpejuelo,
V id r ia d o  de ¡as tum bas ^
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y  Torre íobre Oven,

De tu corte f i  a fiera,
Que nos predicas infiero,
Pues al quitante el fombrero;
Nos mueftras la calabera.

C o m p r a d a .Aquí fe verá quantos figlos ha que ufaron de cabelle
ras poftizas , lo qual ha pocos años que fe introduxero» en EG 
paña ; pero lo que era ufo de las mugeres , fe lo apropian oy los 
hombres. Afsi N.P. Art, Ainand.

Fosm ina p ro c e d it  d e n fifs im a  crin ib u s em p tísy 
P ro q u e  fu is  alios e f f ic it  a r e  fu o s .  

vf no folo ufa ron poftizos los cabellos , íi también los dientes,’ 
«orno ahora. Uno, y  otro lo dixo Marcial:

Dentibus, atque cornis, nec te pudet, uteris emptis. 
Sicambra. Fueron edos unos Pueblos de Alemania , á quienes 
conquiftó Drufo, y Augufto los pafsó á Galia, en las Cercanías 
de Rheno.Fueron los cabellos de ellas los mas edimados en Ro
ma , porque por la frialdad del clima , como feptentrional, eras 
rubios,y crefpos. Y afsi dixo Marcial , Lib.i.

Crinibus in nodum tortis venere Sicambri.
Ii M alfi?c. Ella infeliz , poradovarfe el cabello,fe quedo

£alva,y no podia contener las lagrimas. Oyen nueítra Efp¿ña 
lloran muchas la mifma juila , y bien empleada defdicha; pues 
con el defeo de parecer mas herraoías, fe tiraban el cabello a tor 
da fuerza , atándolo fuertemente á lo alto de la cabeza , engaña- 

as de que tenienao tirada la piel de la cara , eftaba la tez mas 
refulgente, y hermofa; pero á poco tiempo dieron en tierra con 
3as ton es de fu vana fantafia, y enfeñando fu calva,y reparando 
en pelillos, padecen con fu fealdad un continuo defeonfuelo, co
mo la de que hablo Ovidio. Cubre el rofiroy&c.Voc que con tan 
diverfas exprefsiones de lagrimas, de vergüenza , y de taparfe Ja 
cara pondera eí Autor el inconfoiáble fentimiento de vede cal- 
Va?lis la razón, porque la'perdida en las mugeres del adorno de 
t cabello , es tan horroroía falta,que confunde,mancha , y mal
etuda el redo de toda la belleza. Oigámoslo con difcrecion á 
Apuleyo: Si cuilibet eximia, pulcherrimaqufifoemina caput capiU 
lo j poli averis faciem nativa fpecie nudavis: licet illa coelo de-
tecta, mar i edita, fluBibus educata, licet,inquam,Venus tufa fue- 
r ij 2 Itcet omni Gratiarum choro f i f i  ata , &  tota Cupidinum po-

¡pula
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pulo CO witta?a , &  balteofao ciñóla, placere non poterit, ne Vul
cano fu o.Y  N.P. Arc.Ainand.,

Turpe pecus mutilum,turpis (ine gramine campus.
Et (ine fronde frutex , &  fine crine caput.

Ingenuas.Efto es, cn ingenua,y vergonzofa. Dones. Llámales af- 
fi por el lugar , pues en. el regazo ponían los dones.Levanta.Re
para el juicio , y color natural , que te ha robado el dolor ,.y eí 
fentimiento , pues te verás con tu mifmo cabello , que havra de 
nacerte , fi no le tratares como le trataftes.

R E F L E X I O N E S  S O B R E  E S T A
JElcgla III.

; V . . • '

Ornato»

j 2 j  T  Aviendo de reprehender el abufo de las galas , afe&a-
1  i  das compoteras, y atavíos fupérfíuos , de que oy 

abunda el mundo,fe debe fuponcr lo primero,que el adorno me
dido ala calidad, á la perfona, y proporcionado a fu dignidad 
y fegun el ufo puede fer meritorio, como que nace de la virtud 
de lamodeftía. Supongo lo fegundo,que fi es con fin pecamíno- 
fo , es pecado i y no ferá mortal, íi es por vanidad , o jadancia. 
Veafe en Santo Thomás 2.2. quceft. 189. are.2. y fup.Ifai.cap.3. 
Supongo lo cercero , que á algunas les es predio el mayor ata
vio, y trage mas preciofo, como á las mugeres por complacer, o 
agradar ¿ fus maridos, y a las que firven en los Palacios , y a fe- 
ñor es-, que deben concordar con el mayor aíieo , con el uío , y 
con el «arto de ellos 5 pero debe guardarfe fiempre lo moderado. 
Yeafe a San Francifco de Sales, hablando de ios bayles,Introd.
á la Vid. Devot. i r *

13 Digo,pues, que debe mirarfe con gran temor la excelsi-
va compoífura (efpecialmente en las mugeres) por las razones fi- 
suientes. Lo primero , porque atendiendo a la inclinación na
tural , que para la procreación pufo Dios en los hombres , es el- 
puela.y poderofo atractivo el adorno. Previniendo eñe riefgo 
dixo San Pedro : No fe compongas las mugeres ios cabellos , ni 
ic adornen de alhajas preciofas -.Mulierumnon J it  extunjccus ca-
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pillatura , aut circundatio auri. Epift.i. cap.3. Y á los hombres 
advirtió el Ecleftaftico , que fe apartaííe la viña de toda muger 
eompuefta \ Averte faciem tuam a muliere compta. Cap,50 Lofe- 
gundo, porque ñendo induvitable , que el veüido fe nos dio en 
pena del pecado, y que el que Dios hizo para nueñros primeros 
Padres , fue de pieles : Fecit quoque Dominus Deus Ada,Ó* uxo
ri eius tunicas psliceas , 0 1 induit eos. Genef.3. Puede muy bien 
llamarfe Sambenito;y por coníiguiente el traerlo bordado,y con 
oro,y diamantes , puede afirmarle fin violencia,que nueftra cie
ga locura hace del Sambenito gala.

13 Lo tercero , por el trabajo , y pena que trae configo el 
atediado adorno,. Hable San Ambrofio:Traer una cadena al cue
llo , pefo en las orejas , dexan de fer priíiones , porque fean de 
oro,o de hierro? La cotilla apretada , que impide el aliento , el 
zapato eñrecho , que dificulta el patío ; la cerviz3 y cuerpo opri
mido,fe uioleftan menos por fer el pefo preciofo?ü mugeres(cx- 
clama el Santo) mas miferables íois en vuefira compoftura , que 
los reos, á quienes apriíiona la Judicial A aquellos prenden vi
vos , las mugeres , fin ley adornadas , fon cafa de los demonios: 
Collum catena confringit, pedes compedes includunt : nil referts 
an corpus auro ligetur , an ferro. Si cervix premitur , ( igravatus 
tncejfusgiilpretium iuvat : niji quod vos mulieres eftis miferabt— 
lior es, quam qui publico iurg damnantur. Illi optant vivos legari, 
mulier Jic ornata, ejl domus omnium daemonum in f  rnalium.Li b» 
1. de Virg.

\5 Eñe fue el motivo de que San Athanafio Alexandrino, 
haviendo vifto a una muger muy eompuefta,prorrumpió en trif- 
tes lagrimaŝ ; y preguntándole la caula, dixo : Por dos motivos 
lloro ; el primero, por la perdición de cita muger ; el fegundo, 
porque no pongo yo tanta eficacia,y cuidado en agradar á Dios, 
como ella pone para agradar al mundo, Hift.Trip. lib.p. cap.i! 
Lo mi filio fuceciió á San Nonio Heliopoiitano , mirando muy 
profana á Pelagia, ramera en Antiochia.

1  nomás Moro , preguntado de los preciólos trages,v cof- 
íofas galas de fu tiempo , exclamó diciendo: Es tanto el trabajo 
que a eftas les cuefta el comprar el Infierno, que con la mitad de 
el poanan. lograr la Gloria iQuam multi in boc fatulo eo labore 
infernum mercantur , cuius vel dimidio Coelum lucrati fui]]ent. 
EI dia, la íemana , y ei año fe les paila á las mugeres en ataviar-» 
íe 2 quo aun í  erenciqí
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. . . . .  Noflri mores muli enim.
Dum moliuntur-t dum comuntur,annus eflB #

16  Lo quarto, porque d mudar aquella pintura qoe Dioá 
hizo , es defacato,pues es querer enmendarla, y afsi la llamo ban 
Aeuftin locura , y aun la dio por delito menos tolerable , que el 
adulterio ; porque en elle la caftidad , en aquel le adultera la na
turaleza. Quanta amentia eft , effigiem mutare natura,picturam 
guaren} Tolerabiliora prope modum in adulterio criminaJunt: 
ibi enim pudicitia , bic natura adulteratur. Lib. de Serm. Dora. 
Siguiendo eíh niifrna refiexion refiere Theodoreto , que havien- 
do ido la que dcfoues lúe fu madre (quesera de vuiiu y trts «nos 
¿ ver á San Pedro Hermitaño , muy afeitada y ilena cié ga ,, 
cintas,y preciofas joyas,le dixo con fevendad : Si un medro. - 
tifice,corao Apeles, hicieíTe una pintura hermosa, y touiz 
pinceles , fuientender de lineas , coloridos , ni Umctaa le p.u 
fie fie alguno á enmendarla,no fe irritaría ei L mtor con J ̂ a  c u-, 
fa? Pues fi os pinto Dios, Autor fabio de la naturaieza , co 
con defacaco queréis transformar fu hechura con t os , n * 
fin temer que os cadigue irritado,y leveror rato ¿ciante
aquella vanidad,movida de tan 1 anto avifo , y .■ • ' Q\
de lo eterno. ín Vit. Patr. 9. Por efto juftamentc lo fitiruo cf 
Secretario Lupercio en una de fus Rimas:

Pues para transformar el rojirofeo,
No vais afrente clarado rio fanto,
Adonde fre  Na aman por Elijeo.

Tampoco lo mudáis con mago encanto,
Mi bufeando las hierbas fabulo fas,
Quando la noche tiende alegre el manto¿

'Anus lo transformáis con otras cofas,
Poniendo las cabezas en arquillas,
To no digo que bien , pero oloro fas•

Quien podra numerar las garra filias,
Dedicadas alfrcio minifierio?
Ungüentos, botecillos, y pajiillas, &c, #

•n  Lo quinto,porque como dice San Cypriano qmeri f e ^  
te d- purpura , y de adornos preciofos,no puede veíurfe fincera. 
mente deP Tefe Chtiflo , y con las margaritas,y el oto fe pieroen 
los adornos del eMS:ndimkmo:Seruo,& purpur

tum finare Muere non poffunt, auro, £> mar,
&  monilibus, ornam enta, m en tís, &  p e r d id e r u n t . Lib^e
fiabicu Yirgiautn® ' -
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Exprcfso Dios fu defagrado en el viítofo raudo en un cafó 

bien fabido. Vencido Coíroa Heraclio Emperador , hallo la 
Cruz , y queriéndola exaltar en el Monte Calvario , donde ha-i 
via muerto en ella Chriíio , no pudo dar paífo tuera de la Ciu
dad , hada que Zacharias,Ohifpo de Jerttfalen, le dixo, que ierra 
de eftorvo fus preciofos vellidos , que mal fignihcaban los que 
veítia jeíus ; y mudandofe unos comunes,y plebeyos, profiguió 
fin dificultad íu camino. Brev. Rom. 14. Sept. Pero como ha de 
parecer bien á Dios, quando dice San Cypriano, que lo que na
ce es obra fuya , y lo que fe transforma , y muda es obra de el 
diablo. De Abit.VIrg.Y como ha de parecer bien á los ojos Di- 
vinosjlo que parece mal aun á los Gentiles?Oigafe á Propeixiq* 
3Libo 1. Epigram.2,

Quid iuvat ornato procedere , 'Vita capillo,
Et tenues Coa vefie mo vere /Inus}

'Aut quid Orantea crines perfundere myrrba¿
Teque peregrinis vendere muneribus]

Natur esque decus mercato perdere vultu,
Nec fine re in proprijs membra nitere b anisi 

Crede mihi, non ulla tua medicina jigurce ejl.
Nudus amor fornice non amat artificem.

'18 Ultimamente es perjudicialifsim© el coflcfo trage ; pu&§ 
deftruye las cafas , y las Repúblicas. Cada uno en fu claífe gaita 
mas de lo que tiene en eftas,y otras vanidas, con el titulo de pr£- 
cifo tren , y boato, y de inefcufable decenciaá fu citado: de que 
nace en los feñores no pagar á criados , ni deudas, ni dar limof- 
nas; en los Miniftros, y Militares dexar en fu muerte pereciendo 
fus familias ; y en los de mas abaxo obrar muchas veces cofas 
contra conciencia, por la continua initanda de haya para galas, 
y vifitas. De eíto hizo Satyra con difcrecion Lupeixio Rim.

E l Mayorazgo es corto, el aparato 
Abundante de joyas ,y  de telas,
Para fervir al Idolo de ornatos,

Quien nos dirá (dexadas fus cautelas 
Mayores) lo que cueflan fus ensayes,
Sus cadenetas, randas ,y  arandelas.

Quien las ciegas mudanzas de los trages\
Que yo por no decirlas, b por folo 
No verlas £ habitara entre falvages^

Adoni



¿Adonde miran por Cénith el Polo,
O en la Barbaria , que hacen no habitable 
Onzas, y Ty gres , ó ei fervor de Apolo.

¿57 ornato d fu  antojo es variable,
E l culto , que ¡es bruñe ,y hace terfas:
Las tnegiílas , ni limpio,ni mudable,

Td en los tocados no andan muy diverfas 
De las barbaras Mytras que traían 
Sobre el cabello las mugeres Perfas,

En cultivar Je unánimes porfían,
E l ornato fin caufa, , y  afsi d bulto.
Ha fia las mas honeflas lo varían.

Gran diferencia vd de ornato d culto,
E fe  lafcivia , aquel fukerhia arguye,
De una fola atención difiinto infihito.

La humilde fumifsion de ornato huye,
Como la cafiidad de efe fegundo,
Que del animo es cierto , que la excluye.

29 Pero ya veo me dirán , que las mas no fe adornan pot? 
mal fin , ni parecer bien, ni agradar á el mundo 5 mas dos pre-i 
guntas fervirán efta vez de reípueftas. La primera es de San Gre
gorio : Por qué nadie cuida de ponerfe cofas preciofas en donde 
nadie pueda mirarle? Luego á lo menos es prueba de vanagloria: 
Quodpro fola inani gloria ve¡limentum pretiofius qu&ritur , res 
ipfa te flatur : quia nemo vult ibi pretiofs vefihus indui ubi ab 
alijs non pofsit videri. In Homil.

Lafegunda es de San Geronymo : Si uno prepara un vene
no , y lo pone en riefgo de que puedan beberlo, no hará delico, 
aunque no fe íiga el daño? Efto mira al exceíío , á que no hay de
recho , pues incita mucho menos lo que fe mide con el uío , y 
proporciona ácada eftado: Si vir vel mulier fe  ornaverit, CP 
vultus hominum ad fe provocaverit, et f i  nullum inde fequatur 
damnum, indicium tamen patietur ¿eternumi quia venenum attu
lit, , fi fui J e t , qui biberet. In EpiíL Dirás últimamente, que ef
to lo pide la juventud , y pocos años, y que es menefter lucirfe, 
y alegrarfe en la edad florida , antes que venga el Agoflo de la 
edad tarda. Nadie fe atreva á decir efto , porque es defpecho de 
los impíos , como afirma el Sabio: Venid , y gocemos de todos 
los bienes,que podemos; Coronémonos de roías, &c. porque no

170 P. Ovid. Nafonís.

\
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fe nos palle la flor de la edad. S ip.a.Yeafe al Nacianceno}Carm,í 
5 6.ad Olympiad, y lo que efcrivimos en la Vida de S. Joíeph. 
Y firva de Freno la doctrina de San Pablo,en que perfuade a que 
debemos ufar de las cofas corno fino Fueran.porque en breve paf- 
fan , como fi fueran fantafmas, y figuras.Y obfervemos las re fle
xiones,que fobre todo efto hace el P. Sarbieiu , Lib.i. Od.q.

Vive iucundee metuens favent £
Crifpe lavini :fugiunt avara 
Menjium Luna, nimiumque volui 

Lubricus ather.
Tu licct multo pr et i ofus aura 

Gemmea vefiern moderere zonaP 
Etfuper collo Tyrias amicet 

Fibula lanas*
ture Phmifis vaga penna criftis 

Stare labent i dubitat galero:
Iure , quo fulges timidum refigi 

Palluit aurum.
Quod tibi larga dedit hora defira,

Hora furaci rapiet fini ¡Irá:
More fallenti tenerum iocofe 

Matris alumnum.
Mobiles rerum dubijque cafus 

Regna mortalis tenuere vitp:
Sedulus metp , properat fugacis 

Impetus cevi.
Tardius ponto volat Adriano,

Quam ratem merfi pepulere re mi,
E t repentinis animofa trudunt 

Carbafa ventis.
Omnibus mundi Dominator horis 

Aptat urgendas per inane pennas:
Pars adhuc nido latet , &  futuros 

Crefcit in annos.

Veafe mas dilatado edo en la Vida que efcrivideSan Tofeph: 
Tom.s.Cant.p. defde laEfl.i.

so Finalmente (hablando ahora con los virtuofos) les pre-*
X i  g un-;
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'cunto : Si la? prómeffas de Dios ion infalibles, y tiene empeña
da fu palabra de que á el que le íirva , y por fus virtudes bufearw 
las cofas eternas , no ie han de faltar las temporales : Nclité 
ergo\foliciti ejje dicentes. Quid manducabimus , aut quid bibemus  ̂
aut quo operiemur? Ucee enim omnia gentes inquirunt. Scit enim 
pater vefler > quia bis omnibus indigetis. Quarite ergo primum 
Regnum D ei,&  hiftitiam eius : bcec omnia adjicientur vobis.
Matth, cap.6. Como falta el comer , y venir á ti, y a tu familia? 
Ya lo fabrás con la interpretación de Aguftino:Qírece aquí Dios 
(dice) las cofas necesarias, no fuperfíuas: Adjicientur vobis ne- 
cejjdria, non fuperjlua. Si virtiéramos , y comiéramos arreglados,
4  ip predio, nada faltarla á los buenos Chrirtianos»

E L E G U  IV.
!j \  /TAidad, Porque eferivio obfeenidades, b por el arte de JY1 amar,que fe le imputo á delito , que tuvo fu cruel 

dertierro por eaftigo. Uno,y otro dice la palabra nequitia , pues 
como dixo Donato: Proprie libidinofa inertia dtfía eft,quodni- 
bil queat , nullique rei apta (it.Sup. Ferent.Adelph. Pelignos.Son 
unos Pueblos de la quarta reglón de Italia , fe compone de los 
CorfínienfeSjSuperequaces, y Sulmonenfes. Veafe á Pimío. Ovi
dio fue natural de Sulmo en'dicha región, como lo dice en vanas 
j>arces.Oigafe in Faft.

Gens mea, Peligni, regí oque dome frica, Sulmo, 
’Aquofos.Pov las nieves que fe derriten de los montes > y por los 
di ve ríos ríos,y fuentes, que allí hai, ei Gypcio, el /ela,q.ne par
ían por Sulrno ; otro que corre por Anverfa ; otro no lesos de el 
Convento de Sandi Spiritus ; otros dos cerca de Populio ; y el 
Aterno no lexos de alli, que es mas copiofo que todos.Y a si ais 
xo N. P. Fart.

Hac ego Pelionos natalia rura petebam,
Parva, fed afsiditis húmida femper aquis, 

t  Efio también. Alude á la primera Elegía de efte Libros 
Quodque canas,vates, accipe dixit opus,

Severas.1**$ matronas , los rígidos fuperiores ancianos, y don-a 
celias honeftas ? los que ya por dtfenganados ? ya por modertos.



Lib.LBleg.lV.  ̂ 17?
aborrecen,v huyen délas delicias de Cupido.Tbeatras. Debe en- 
tenderfe por Metonimia continens ?pro contento , el ccnciufo , o 
auditorio que fe ponia en ellos áoir fus Comedias, o a notar 
fus juegos! Y áefta fuga á cofas provocativas nos uo exemplo 
Caeon̂  el que haviendo entrado á ver los juegos de Hora, y mi- 
Sndo definidas a las meretrices, avergonzado fado al ¿gante de 
el Theatro ; por lo que dixo Marcial:

No fes iocoja duley cum facrum 1 .ore?
Jf e q o í que lufus,& licentiam vulgi.
Cur in Theatrum,Cato Severe, veni f i l i
An ideo tantum veneras, ut exires} .

«.Pintaron con el á Cupido.L/á .̂Porque es mego el i t  of, 
como hemos dicho; y veloz , como dixo Roxas, Comed. No «ai_
Amigo para Amigo:

No pajfarán los defpojos
De Amor, que es fuego veloz,'
Del termino de la voz,
Tel limite de los ojos. ^

w Mis caf 0s. Ello es lo que decimos: parece que leía mi cora*, 
zon &c. Las cekJH.desguerras. Era la Gigantomachia. Dixeron, 
q,ie los Gigantes, hijos de la tierra, fieros, y con pies de ferpien- 
tcs fueron poniendo montes fobre montes , emprendieron ío- 
bervios la guerra contra Júpiter, queriendo ufar parle tu celeltial, 
y fuperior imperio i pero en caftigo de fu faerdega o flauta , los 
quemo con fus rayos, y fepultb debaxo de los montes , como re-s
fieren muchos con Virgilio Georg.i.

. . . .  .Tum partu terra nefando
Cdeum que yIapetum que creat Jávumqne Thyphea¿
Et coniuratos coelum refeindere fratres.
Conati ter funt imponere Pelio Offam?
Scilicet atque Offa frondofum involvere Olympum^
Ter pater extrucios disjecit fulmine montes.

Veafe al miftno ALneyd. Lib. 9. á nueftro Poeta , Metam. 1. y h 
Macrobio, Lib.i.Satarn.P. Via. &c. El tojtnar cfte affumpto 
para eferivir, lo propufo por difi cukofo Propercio , en honenj 
¿e Mecenas,Lib. 3.

Te disce,vel lovis arma canam, coeloque minantem 
Cneum,&  Phlegreis Qromedonta iugis.

JTcriyib  la Gigautomaehia en verfo heroyco Eilardo L tifio.



4 Gige s Centimano.Afsi dlchoAutor pinta á Hyphéo el mas 
horrendo de ellos,Lib.i.

Eminet ante omnes immani mole Typhoeus i
Monfrum horrendum ingens centu cui corpore venires^ 
Et numero totidem ccelo capita ardua fuvgunty &c. 
Dextra coloratis longe manus imminet Indisy 
Pallentes Oriens qua primum difcutit umbrasi 
hfiva fed Qcccani fines pertingit Iberos,
FeJTus ubi rubro Titan lavit cequor e currum.

Gyges. Se ha de faber,que dixeron, que Cotto,Briareo,y Gŷ es» 
fueron unos Gigantes hijos dei Cielo,y de la cierra,á quienes lla
garon los Titanes,que tenia cada uno cinquenta cabezas, y cien 
manos,Tuvieron diez años guerra con los hijos de Saturno , pe
leando unos defde el monte Othrio,y los otros deície el Olympo; 
pero vencidos de los Dioíes , fueron lanzados á los infiernos, 
,Veafe en Hefiodo inTheogon. Apolodoro,Lib,i.Bibiiot.Higino, 
P.Vibh&c. De eñe hizo memoria V.Flacco,Lib. 2. Carm.Od.17, 

Nec f i  refurgat Centimanus Gyges. 
y  Sylveira Macab.Lib.r. St.68.

Sobervia emulación del Centimanoy 
Luxuria de los partos de la tierra.

Mueñro Poeta,Trift.Lib.4.Eleg.7. veafe. Bafiante.lx\genio, elo~ 
quencia,y efpiritu tenia yo para acabar los cafos de eña guerra, y 
fus progrefios. La tierra. Porque dixeron , que ella havia engen
drado á eftos Gigantes, para vengarfe de los Diofes.Afsi Virgil, 
:i£n-eyd.4. y N.P. Trift,

Terra feros partus , immuni a m on¡ir ayGigantes 
Edidit arfuros in lovis ire domum.

Mille manus illis dedit, &  pro cruribus angues,
Atque a it : in magnos arma movete Deos.

Offiafdlympo.y Pelion. Son montes altifsimos de Thefalia,comd 
dicen con Plinio los Geographos, y fingieron haverlos puefio 
unos fobre otros. Afsi el citado Friiio,Lib.2.

Nec morafe ¡linant: nemorofam Pelio Offian 
Imponit f  axi f  que involvit fa x  a Typhoeus:
Bisfuper excelfi caput, &  latus arduum Olympi 
In coelum nivibufque ad operta cacumina tollity&cc 
Immenfos ahj montes radicibus imis.
Avulfos cumulant y& in altum educere certant.

o u
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Oigámosle todo i nueftro eruditifsimo Quevedo.Muf.I.

Tafos rayos d ¡ove provocaron 
Denuedos de los hijos de la tierra,
T  de montes efcala fabricaron,
Que tumbas arden oy de injufta guerrai 
Los dos Polos gimieron ,y tronaron,
(Tanta difeordia la fobervia encierra)
Sicilia eftjs efcandalos admira, 
r  encelado en el etna los fofpira.

4 Aguaceros. Creo que entendió aquí á las tempeftades qúg 
bavía de ponderar, que juntas con fus rayos, baxaban contra los 
Gigantes,ó aquella niebla,ó nuve en que fingían el defeenfo de 
fuŝ Deydades.Pero fientolo primero,porque afsi juntan losPoe- 
tas á los aguaceros con los rayos. N. P. Pont, Lib.q. Eleg. 12«

Sic afollantes cáele fita regna Gygantes 
Adfoyga nimbifero vindicis igne datos. 

y  Virgil.Georg.i.
Jpfe Pater media nimborum in noííe corufca 

Fulmina molitur dextra.
Y Silio , Lib.12.

Falminaque , O* tronitusfop nimbos contiet atros.
Me ccrrdlntroduce el que fu amada le havia cerrado la puerta? 
efto es, la repulía á la inflan era de fu amigable correfpondeneia, 
para dár razón de haver dexado el poema de la Gigantomachia, 
y emprendido las deliciofas Elegias. Rayo mayor, Expreíía las 
inquietudes,y dolores intenfos,que caufa en los amantes el def- 
precio, pues maltrata al corazón mas que rayo.Y afsi dixo Que- 
yedo,Muf,4.Sonet.i.

Nació Monarca del Imperio mió
La mente , en noble libertad criada,
Oy en efclavitud yace amarrada 
A elfemblanté fevero de un defvio, &c.

Los verfos.Los Gentiles acompañaban á fu idolatría con otro§ 
mil barbaros errores; y afsi creían en muchos agüeros,y ufaban 
de magias, y fuperíliciónes; y aunque la mayor eficacia de fus 
encantamentos, fiendo en verfo,lo dá Plinio por queftion incier-: 
ta;Catón dice con ellos fe curaban los miembros defconcerta- 
dos; y Varron, que aliviaba la podraga,ó gota. A exemplo de el 
Cefar Dictador, ufaban de repetir tres veces un verfo,con lo que 
Stcun llevar feliz el Qstmlüo» Cuernos, La, Ln&a por íynedocfre.

Traer*.
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Traer, Juzgaron, que los Magos pialan hacer efié rctroccnodc 
la Luna,y del SoLAfsl nueftro Poeta,Metam.

Orio Mater erat Mycale'quam deduxijfe canendo 
Sape reluSlantis conflabat cornua Luna. 

rAfsi Argenfoía en unafraife nudlra. Rim.
Eenfajle, no lo dudo , colocarme 

Encima de los cuernos de la Luna.
6 Encantadas. Lengua. Para la clara inteligencia de eñe , y 

otros lugares de Ovidio,fe ha de fuponer,que entre los Gentiles 
havia variedad en el ufo de la diabólica íuperfticion , porque 
unos ufaban del arte Magia confolas palabras, 6 veri os , y cíeos 
eran los Encantadores. Otros de malvadas preces s y innatos sa
crificios álos Idolos , y á eños llamaban Ariolos; otros eran los 
Haurifpides, que obfervahan para los negocios las ñoras, y ios 
tiempos,y querían por la obíervacion de las entrañas de ios ani
males pronoñicar los futuros. Llaiuabanfe otros Agoreros, quoji 
aves merentes,que eran los que obfervando el vuelo , y canto de 
las ¿ves, pr efundan adivinar los venideros fuceflos.Ocros i va
nes de eñe re-nombre de Apolo , ¿tribuyéndole íu efpiritu para 
aííegurar lo por venir; havia otros llamados Genejtanos, que in-j 
tentaron por los doceSignos del Cielo faber la naturaleza de ca
da uno,fus coñumbres, fin , y acontecimientos ; y en nn , havia 
los Salitores, y Sortilegos, de todo lo qual fe pueae ver , entre 
otros,á Auguñino, de Natur.Daemon.

Eílo fupuefto , huvo , aun entre los Gentiles , fiempre la 
duda de fi tenían efeóto eños encantos , como dixo Pimío. Quañ 
fiionis femper f u i t , valeant ne aliquid verba, &  incantamenta 
carminum. Peco nofotros no podemos dexar de confeflar, que 
ellos podrán confeguir ios maleficios , alteraciones en msL e- 
m satos, y Aítros , que Dios por fus altos juicios le permitiere al 
demonio , con cuyo poderofo natural concurfo obran eños ex
traordinarios fuceüds.Afsi fabemos,que delante dePharaon con-- 
virtieron,fus Mágicos las varas en íerpientes, como lo havia ht i  
cho Moyfescon la fuya s aunque eña fe tragó á las otras, oaoe-, 
rnos también , que confuirán do Saúl á la Pythónifa , vino ante 
ellos el efpiritu de Samuel,no por arte Magica,fino es por coipo, 
ficion Divina 5 ó por la arte el demonio formó una fantaíma de 
el, ó maquinó una iluíion imaginaria , como quiere San Aguí-, 
tín , Epift. ad Simplic. De efto hizo memoria N.LAAmoL\Lib.i.
Cero gigítfuos á, á&.9.n. LilM¿ ;



Lib.I.Eleg.IV. [ryy,
; 5; Linguas dixere volucram,

Confaltare fibras, &  rumpere vocibus angue si 
Sollicitare umbras,imum que Acheronta movere;

noWemquc dies, m lucem vertere mBes.
Omnia conando docilis folertia vincit.

•También nueftrosPoetas hacen memoria de eito,QuevedoMiif.  ̂
Los que con las palabras filamente 

Freno ponéis de Júpiter al rayo'.
Los que podéis vejiir de lulo d Mayo;

\ Tanochecer el Sol en el Oriente:
Los que apeais la Luna de fu  coche,

Para que efpuma efe upa en vuejlras hierbas i 
Los que con voces alcanzáis las ciervas,
Los que hurtáis las ¿?(Irellas d,la noche.

¡Y Sylveira en fu Machabeo, quando introduce á la Maga Dob̂
Üa, Lib.8.

No puedo yo, que el Orco al Cielo efeupa
Sulfúreas llamas , con que ah rafe el viento^
T  befeY de Gharonte la chalupa 
Luces del trepidante Firmamento£

¡X pone los efeéros en laoítavayS.
Ciegos los ayres,eclypsdfe Apolo,

Sin pojicion del cuerpo de la Luna;
E l plauflro vimos arrancar fe al polo;

• Cortando elfeno alafatal laguna*
Arcas, que gira por ¡os tornos folo,

Su madre aufente d la eftrellada cuna;
Tocó la trompa horrenda,el fon profundes 
Oyó el crucero del opuefio mundo.

7 Sanguínea.Afirmaban que ponían a los Aftros dé color áé 
íangre. Áísi nueftro Poeta , hablando de Dipfade;

Sanguine (y? qua fides eft) f i  Hiantiafidera v i di, 
Purpureus Lánce J anguinis vultm erat.

Dándole fuerza á eíte error, ufaban las mugeres hechiceras dé 
iTheíalia de unos mftrumentos de bronce, los que tocaban quaa-i 
do decían los fuperftidofos verfos con qué querían encantar áia 
Luna,para que con el ruido no oyeííe ella los acentos. A eíto alu*i 
dio Ju venal, quando para ponderar lo habladoras que fon las 
fnugeres, dixo Satyr. 6•

z
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. . . .  Nemo cera fatiget,

Una laboranti poterit / 'accurrere tuna*
Vuelvenfifiots mentira,pues es impofsible en lo humano pedet 
parar el Sol, ni hacer fe vuelva atrás, porque Dios ewb á los lu
minares mayores , á ciertos A (Iros ,y Efpheras con movimiento 
continuo,que goyierna un Angel, para los influxos,y férvido de 
Sodos los* iublunares , particularmente de los hombres, Es ver
dad,que efto ha fucedido, pero por milagroscomo quando para- 
ron^l Sol, y la Luna por mandado de Jofue, para confeguir los 
Ifraelitas una mui importante victoria 5 y las lineas de el Sol en 
tiempo de Exequias en el relox de Acház. Y en Orán,á ruegos de 
$1 feñor ÍXFr.Francifco de dineros,virtuofifsimo Arzobiípo de 
Toledo,y Fundador de la celeberrima Univeríidad de Alcalá,.de 
cuya Beatificación fe trata con moral efperanza de que fe confi-, 
• a Sanmmsa.U  vemos afsi 9 y de diferentes colores , pero eftc* 
pende de los colores,y vifos,qoe hacen los celages,vapores,e un-i 
prefsiones interpueftos en la región del ay re*

8 Los caballos. Le atribuyeran carro tirado de quatro caba¿ 
líos,que eran Pyrois, £00,Ethon, Phlegon. Se rompen.Uía de el
yerbo difsilio. Afsi Virg.Georg.3.

. . . .  traque difsiliunt vulgo. <
Las culebras.Efto,y lo antecedente lo dixo tambienV kgjl.BüCoL 

Carmina , vel coelo pojfunt deducere lunam 
Carminibus Circe fodos mutavit Wy (ls,
Frigídus in pratis cantando rumpitur anguis.

Yeafe al P. Cerda. agua. Efíe retrocedo de los idos, hablando
'de Dipfade nueílro Poeta.

Inqm caput liquidas arte recurvat aquas.
y  caminen Tibulos t . .

Fluminis bac rapidi carmine vertit tter.
Dixo efta eficacia de los verfos SanazaroJLih.i.. Eleg.iw 

Carmen inace fa traducit ab illice glandes'.-
Carmen notlurn&fupprvor1.* ora canas,

Carmen>& ¡rifarmi pallentem fangu¡pe folera 
I n f i c i t luna fifiit euntis equos,

Quid queror infelixi Ut i nam mihi fola nocerent 
Carmina,nec noftro petlore inejfet Amor~

3lh vel fuperat cantamina Circes, 
file v d  iSmonijs nata venena jugis*

Fm §



non v a n a  q u e r o r : tu  v u ln e r e  n o ftro  
C r e fc is  , Ó* e x u lta s , f a v e ,  e ru o r  e m eo.

'R ob ie:O parque las puercas eran de efía dura madera; 6 le toma 
por lo fuerce,y duro,que afsi fe entiende,fegun Servio. Y Virgil. 
JYneyd . j . ^ t e r n a q u e  f e r r i  robo r a .C a n ta d o . Haver celebrado en 
mis verfos al cuidadofo, diligente , esforzado Achiles , nada me 
huviera aprovechado para el fin de confeguir la fina correfpon- 
dencia de mi amada ; pero íi me ha fido útil, y eficáz haver em
pleado mis verfos en fus dignos aplaufos, pues fu dulzura ha 
abierto las duras puertas de fu defvio , y de fu repulfa. A ch iles. 
Fue el Capitán mas fuerte de los Griegos, hijo de Peleo , y de 
Thetis; díxeron,que fu madre le metió en la laguna Eftygía,para 
hacerle inmortal; pero fue muerto con una faeta por la parte de 
d pie por donde le tenia para inmergirle la madre, por no haver- 
?e llegado aiii las aguas. Veaíe Virg.TEneyd. De él dixo Catulols 

. . . .  E x p e r s  te r r o r is  A q u iles

H o ftib u s  haut terg o , f e d  f o r t i  p ed lo re  notus.
ST Queved. Muf.i.

T d  de A q u iles  va lien te  , y d  de F eb o .
9  ̂ C an tad o . Celebrado en verfo , como lo hizo Homero én 

fns Iliadas,yPampinio lo empezó en fus Poefias.H ijo s  de  A tre o . 
Eran hermanos llamados Agamenón , que fue Rey de Grecia, y 
Menelao fu hermano, á quien Paris le robó á fu muger Elena,de 
que procedieron las Guerras de Troya. Hizo de ellos juntos me-j 
moría Virgil. con el mifmo Patronímico, ¿Eneyd.ii.

. . . .  G em in o fq u e  in  lim in e  A tr id e s .
Y  a q u e l que p a f lo . Es perifraíis de Ulifes. Efte eftuvo diez anos éti 
la Guerra de i roya , y defpues vagó otros diez en yér Cortes, y. 
Tierras.Afsi Homero en fu Odyfea , y Tibulo , Eleg. Lib. 4. ad 
MefTalam. Veafe H ed lo r. En la guerra Troyana le mató Achiles# 
y en fu carro le arraftró en circuito de fus muros. Veafe Hornea 
jüid.Virg. fEneyd.i.

T e r  circu m  I l l i  acos r a p ta v e r a t  H e B o r a  m uros, 
E x a n im u m q u e  auro corpus ve n d e b a t A ch ylles:

¡Y mas claro ¿Eneyd. 2. hablando de Eieaor.
Raptatus bigis , ut quondam , uterque cruento 
Pulvere,perquepedes traieélus lora tumentes.

Hizo también memoria de elle cafo Camoens en fus Rimáis, p¡4 
diendo al Yirrey pq? unCavallero Portugés pobre. llamada
fisSgfe ~ Zz ~~ Noí

Lib.I.EIeg.IV. i y9



6 P.OvidL Nafonis*
Nos libros dwtus fe  trata,

Que o grande Achyles infamo 
Deu d morte d Heitor Troyanoi 
M as agora afame mata,.
Ao nojfo Heitor Lufitano. 

rio Hamonios de Thefalia , de dande fue natural Achile^
1Alabado el rofiro.Toáos tenemos natural inclinación áfet aplana 
didos > pero mas las mugeres en fu hermofnni, en cuya afleo po-: 
nen codo fu cuidado; y como la alabanza cae fu belleza,que eípí-í 
cialmente refide en fu cara , les es de la mayor complacencia fu 
repetido api a ufo , y mas en la retorica elevada de los verfos , es, 
eficaz para conciliarias, y moverlas al cariño. Afsi nueftro i oe-̂
fa: rDeleBant etiam cofias pracoma firm a. ^
Bien, advierte aquí , que mueve aun a las honefiasal gufio , } al 
agradecimiento las alabanzas, del roftro , y fe ve,que en efia Ek-j 
«ia habla del Amor honefto ; pues á las mugeres malas , de qmp 
debemos huir como de peftilente contagio, folo íes.mueve el dits
aero, como lo dixo N.. P. in Art.

Quid tibí praápiam teneros quoque mittere verjas*.
He i me i,no» multum carmen honoris habet,
Carminad mdanduTyfed mane ra magna peí untan

QuevedojMuf 6\
Toda plegar ia es parola,.

Ylengmge diferente:'
E l romance fin. dineros *
Es lengua que no fe entienden 

con agudeza fe dixo en nombre de las ffliige?$S».
Por deasar empleos vanos„

M i mejor Poeta, es,..
No aquel que fufados pies,
Sino el que alarga las manos*. a

* *  Ellas difipan ia hacienda acortan la vida ,.y pierden íá& 
almas» Heroes,-Como Agamenón , Menelao , Neftor , Achileŝ  
Eneas,Ajax,Diomedes3líeétor?y UUfes, y otros grandes Capita- 
nes, que florecieron en la guerra de Troya. Apartaos, a. ice 
El que fepa la Lengua,Griega halla, eflo en Anacreonte, Ud.iv
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Y afst dice , que para fus delicio Tos verfos le era. Maeíito el snL*
paofo Cupido-, Borat.

. , . .  .Setvo ¡jueras difíata Magiftrg,
Reddere»

E L E G I A  V.

rff j  '¿fJSlave.Sintiendo Ovidio el que fe embárcaífe fu cSn6=
1 S—j cida,empieza áirritarle contra ei que invento las Em
barcaciones , dando pallo en el mar á tantos funeíios ridgos. 
Peliacos.Es Pelion un monte de Thefalia,a la parte de Mediodía* 
abundante de pinos, madera apropofito para las Naves, como en 
ius Georgias Virgilio. De el lo dixo N. P. Faíl.5 »

Pelion-Hcemonie mons ejt ob ver fus in aufiros:
Summa virent pinu y cestera quercus babel.- 

Deefté monte fe cortó la madera para la Nave Argo, aunque aN: 
¡gunos dixeron , que fue fu fabrica de la madera del bofaue Do- 
doneo , donde eftá< el Oráculo de Júpiter, y dixeron pronoftica- 
ban también alli las encinas ; por lo qual llamaron Claudiano , y, 
Silio loquaces a las tablas de eíia Nave; pero la opinión de OvD 
dio es común.Aísi Stacio, y Diodoro, Lib.5. y Propertio.

Peiiacaque trabis totum iter jpfe legas.
La primera. Play vatias opiniones fobre qual fue el inventor de 
las Naves. Los Mythologicos dan por Autor á Neptuno; Plinio 
dixo , que havia fido Danao ; Tibulo afirmó , que los Tyrios, 
Eleg.7.

Prima ratem ventis credere doFta Tyrios-.
Pero la.opinión de Ovidio es común. Diodoro,Lib. i.y Cata*» 
lo,hablando de ella Nave..

Illa rudem curfu prima imbuit Amphitritem.- 
Y  elPoera Balbo::

Prima Deum magni canimus freta pervia nautis, 
Faticidamque ratem Scythici que Phajidos oras 
Aufafequiy& ct

2 Mas la cierta entre todas es,que fue Noe fu inventor, diriP 
gido deDios en aquella Nave,ó Arca, que fe preparó para refu
gio del .diluvio. Aísi Poiidoro de Invent.Rer.yEufebio dá la ra
zón ? pues Npe fue antes que Neptuno, y Danao. Lib. 10, de

Pr®̂ .



P, Ovid, Nafoms.
Prseoarat.Evang. Malos caminos , impíos, y dsnofoi a! gañiré 
humano, porque fon innumerables fus nefgQS.Eftodho el Ede- 
íiaftico,y la  admiración que deben caufar fus ríefgoss Qui naví~ 
~ant 'mare, enarrent pericula eius: &  audientes auribus mftris 
admirabimur. Cap.q¿ .ALaraztillandofe los mares. La admiración, 
que debieron hacer los hombres, fe la atribuye por profopopeya 
á los mares.Es modo muy retorico , pues perfuade á que es tan 
orande el motivo de admirarfe en tan eftraño fuceífo , que fi hu- 
viera capacidad en lo infcníibie de femejante áíedfco , le movería 
a el cafo can perjudicial, como eftraño.Es imitación deCatulor
hablando de la miíma Nave.

zSEquorea monftrumNereides admirantes.
Y lo usoStacio:

..........Vifls tumuerunt puppibus unda,
Inque hominem furrexit byems. 

y  nuefíros Poetas, Comed.Tambien fe Ama.
Moviofe el Cielo d mis voces,
Moviofe el Mar , mas la caafa 
De mi dolor quedo inmóvil.

Las olas. Afsi el Principe deEfquilache en una de fus CanciqH 
nes.

Las claras ondas mi verdad oyeron,
T  tanto lafintieron,
Que vid fu  verde margen no pifada,
Mas de una vez, el agua fojfegada. 

g Carnero. Es la fabula de Jafon,que esneceíTario fabét 
para la Inteligencia de eñe difílco > y es, que Atamanta , Rey de 
Thebas, tuvo en fu muger Nephele un hijo , llamado Froto , y( 
una nina, cuyo nombre fue Heles. Enamorado el Rey de Ino,hk 
jo de Cadmo,y deHarmonia,fe caso con ella,olvidando a fu pri
mera muger j pero como las madraftas fuelcn querer tan mala 
los entenados,eña les maquino por vatios modos la muerte a los 
fu yes; y rogando á las mugeres del Reyno , que toft afíen el tri
go antes que fus maridos lo fembralíen , fobrevino grande ham
bre en aquel Reyno ; y coníultando el Rey fobre ello al Oracu
lo , ella con añuda configuió , que le fuelle reípondido, que cef- 
faría, fi facriíicaííe á Frixo fu hijo. j

Ella trayeion llego á noticia de Nephele, y trato de quitar 
de enmedio á fus hijos, para lo qual la favoreció Neptuno,dan-

qoa
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dale un carnerq, qije era hijo fuyo , cuyo vellón era de finiísimq 
oro,Cobre el qual los defpachó íobre d mar. Pero haviendole le
vantado una borrajea, cayo pides,y fe ahogo,,por lo qual fe lla
mo de fu nombre Heleíponto aquel Mar. trixo tomo Puerto en 
el Rey no de Coleos, y en agradecimiento de fu llegada íacrificó 
á Marte el Carnero , cuya piel colgó en fu Templo,a el qual 'di* 
ce Natal Comite,LIb.6. Myc.9. que le pufieron por guarda un 
Dragoneara que nadie pudieífe hurtarlo. Ovidio, Epitt. 12. de 
Medea á jafon , afirma , que le guardaban dos Toros de Marte, 
que reipiraban luego, y tenían los pies,y hocicos de metal*

Jafon fue hijo de Efon, y efte murió, quedando el Reyno á 
fu hermano Pellas, hafta que fu hijo pudieífe governariojpero no 
folo no fe lo entregó,antes fi confultó á el Oráculo , íi alguno fe 
lo quitaría ? Y le fue refpondido , que le defpoíleeria de él uno 
que entrarla en fu cafa defcalzo. Acabado el tiempo de los eílu- 
dios, á que Jafon fe havia aplicado , íiendo fu Maeftro el Cen
tauro Chiron,fe volvia en cafa de fu tio, y al pallar el rio Anau
ro , la Diofa Juno, en trage de vieja,le rogó la paílaííe,y él com
padecido lo hizo , quedandofele en el cieno un zapato*

Afsi eneró Jafon en fu cafa , y acordándotele al tio el pro- 
nofíicoje mandó fuellé á la conquiíla del Vellocino,con animo 
de que perdieífe la vida en empella tan peligrofa ; y haviendofe 
embarcado con los demás Argonautas, llegaron á Coicos,venci
dos muchos riefgos; y no queriendo Etha fu Rey entregarlo,ena
morada la encantadora Medea fu hija de la grande hermofura , y 
gentileza de Jafon,le allanó todas las dificultades, y le dio una 
fopá con una confección de hierbas , con la qual adormeció a el 
Dragón,y á losToros,con que pudo robar á el Vellocino,y á Me
dea,volviendofe libre ¿fu cafa.Veafe áN.P. Metam.Lib.7*
De ello hizo memoria Gongora en fu Tisbe, Copl.oo*

Si d un leño conducidov
De la conquifta, o del hurto 
De una pielfueron los Di ofes 
Remuneradores ]uftosf2'c+

Concurrenles.Son dos efcollos,que diftan mil y quinientos palios 
de Europascontra el Thracio , Bofpnoro,que fe llaman Cyaneas, 
y los Griegos Symplegades. Fingieron el que fe juntaban ,porque 
Tefpedo de fu poca feparacion , en mirándolos de lexos , por fas 
lineas vifuaiesfe divifaba poco,o nada fu diílancia. Temeraria*

Por-



h Ñaforasií
p 0*qnt pafso pSf medio de eftas penas Jafoñ coh ios 'áímls Kft 
¡oZtas.y dixeron .que fi Juno , y Palas no huv.eran epar do 
ios peñafcos.miferamente fe huvieran anegado. Veaie a >- linio, 
LIb4. Namr.Hift. Y todo lo dixo V. I laceo, Argón, Lib, 4. j¡
]L 1 O . X , TI ,

___Certus Scythico concurren Ponto
Cyaneas* ,

iY Lucano,Lib, 2. ,
Cyaneas tellus emifsit mequora ¿futes,

Rupta pappe minor fubduBa eft moniihtis A?ge* ^
Ve-fe áStrabonLib.i. y 3. Hygino : Argonauta,cumper

mascantes,'!** dimnturpttree Sym
Euxinum &  errarent, -voluntate ad 

duutar Euxi 5 i.Argo.IruQ aquella pri-M u U m . D h m . l h ! invenerunt,C ..T-ap.-i ■ I •
mera Nave , cuyo nombre tuvo de Argo fu Arquitecto , o de lis 
velócidid que áefto cotrefoondia efta voz entre los antiguos. 

Ojah.De Alejantes impresiones ufan los Authorej. Papino,;

Lio.j.oj. rude,& abfcifum mifens mortalibus
~~ Redi iten Solidaria pos te Auris alumnos

Expulit in /luctus} »
Pero quien hizo una execración bien retorica contra el primera, 
que dio camino á los mares, fue Propere 10, kib.i.

Ah pereat,quicumque rateis, 3" vela paravit 
‘ Primus,&  invito gurgite ficit iter. -

De femejantc ayrado Apoftrophe u,oc P. Sidromo con ra los 
primeros que delcdbrieron las muías de ¡a placa, y el oro.Lib.l,
JP q # 2 #

Ah pereat ,qm primus ope t e fodit opertas),
Quas melius tenebris alta tegebat humus*

Illum debuerat coeuntis mole nUn?.
Obruere,at que opimus ws ge-re terra juis.

Argo.Hizo memoria de efta Nave Artetnidor. Dlic. ioia ii 
. . . . .  Marte
Con Hercules f e r  feo ,y  otros cient 0$
Que en la Argonave fueron d la parte,
T  encomendaron fu  fortunan el vientos

Y  Sylveir. Macab. Lib.7. St. 52.
Bañan las ondas, y fus campos largos, ^

Surca fegunda vez, la Nave ele AfgoH,
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"Movido. Afsi Valerio Flacco,Lib. 5.

Te fine Thefpiade , nos ulla movebimus ultra. 
cAsquorai

5 Conocido lecho.Siempre han tenido por algo de incoinodí-¡ 
rdad el mudar cama , y aun íblo cabecera, efpecialmente en Italia 
en tiempo de mutaciones,y mas las poco acomodadas ue los Na
vios,por ellas,y por fus movimientos. Penates. Son los Lares , o 
Diofes de la Gafa. Llamáronlos afsi: quafi penes nos nati. Veafq 
á Servio.Engañofos.Lo fon los mares,pues muchas veces fe muef- 
tran apacibles, y benignos,prometiendo las tranquilidades,y lue
go fe enfurece con las funeRas, y.peligrólas borraicas. Afsi deci$ 
bien Palinuro,Virgilio iEneyd.5.

Me ne falis placidi vultum,fluEhfque quietes 
Ignorareiubes} Me ne buic confidere monftro?
A m am  credatniquid enim fallacibus Aufiris,
Bt cali toties deceptus fraude ferenit 

Vists iré.Es fraífe de que también usó Ju venal: Ire viam pergam; 
&c. Céfiros. Pone por todos á los quatro vientos cardinales, que 
nofotros llamamos Abrego,Solano, Cierzo, y Gallego. El Euro, 
que viene de lapartede Óriente'.Cephiro de Occidente ,á quien, 
el Latino llama Favonio.El Boreas del Seprentrion,y le IlaAqui-* 
l®n el Latinojy elAuftro,quefopla de Mediodía. Veanfe en N.PS 
Metam. 1. que empieza:

Eurus ad auroram, Nabatbeaque regna recefsit.
6 Todos los Elementos fon contrarios á la Nave 5 pero e! 

Viento es uno de los mas crueles.Por eílo tíico el Principe dq Eí* 
quilache, hablando con una Nave:

Ni efperes que el mudable viento altivo f 
Viendote inútil tronco fugitivo y 
Se acuerde menos fiero,
Que fue lifonja de tu Abrilprimeroi 
T  j i  el rigor en la e[pefura ablanday 
Al monte ruega, y d las olas manda.

C©« el temor de ellos felicitaba perfuadirOvidio á Corina a quS 
no fe embarcaífejydo miüno hace Eloracio có gran ponderac¡o»3 
y elegancia, i.Carm.3.

. . . .  lili ebur, &  gs triplex 
Circa peBus erat qui fragilem truel 
Gmmifsit pelago ratem



P, OvidLNafonls.
Primus: nec timuit praecipitem Africum 

Decertantem Aquilonibus,
Nec triftes Byadas, nec rabiem Noti.

Pero fon mas fieros enemigos quando fe can batáis encontra
dos , que es lo que aquí quiere dar á encender NT . / los pernra- 
fisdeeftas tempeíhdes los podra ver el cunoio en las Lunadas 
de Camoens , en la Farfalia, y en Ovidio,Lib.i.de Tnft.Lleg.j. 
Y oigafe con la exprefsion de los quatro vientos al P. Sydronio*
Lib.i.Eleg. i.

Concurrunt Euri Cephyris, Aquilonibus Aujírt,
Pratliaque in pelago, cum pelagoque gerunt.

No admirar as. Afsi difuadia Phebo á Ph aetón .M etam .z . 
For/ítan;& lucus Hlie , Urbesque Deorum 

Concipias animo, ddu.braque ditia donis 
, E fe  \ üsr infidi as iter efif& c. ^

7 Iniufto mar. Porque fin diftlncion de meritos,afsi maltra
tad quita la vida a los buenos,como á los malos. N o puedo de- 
sar de poner aquí, con eñe motivo , una rara fe ucencia de . r̂- 
t uli ano*. El fuego del Infierno (dice) (á diíhncion oe el dtl mun
do) es racional,porque quema los pecados , y dexa la íubEancia. 
Inmis infernalis rationalis e n o n  cafualts: nam comburit pecca-, 
tafre UBafub.fi ani i a. Con cuyo motivo reprehendió a los J ucees 
malos el nunca bien aplaudido P Yieyra,úicienüo:El luego de la 
Tuñicia de Dios quema los pecados , dexada lâ ubñancia > pero 
la Tuñicia del mundo fuele confumir la fubftancia,dexando Jures 
los pecados. Veafe.ínjufto. Afsi Propercio, Lib.i.Eicg.i 5 - 

Sederat iniu fio multa locuta falo.
Conchas. Fue aquí imitación de Lucrecio,Lib.3.

Concharumque genus parili ratione videmus 
Pingere telluris gremium , qua mollibus undis 
Littoris incurvi bibulam pavit aquor avenam.

E  fia detención. Flema , tardanza con div.erfiom , que ufan los otíC 
van á las plavas a bufear femejantes juguetes, que arroja el mar, 
Piedrecillns.Dfvirtiendofe en eño poicaban jmciofamente *4 
virtud de la Eutropelia Scip-ion Africano, y Lelio, deípues de a  
tarea de fus negocios, como afirma Macedo en fu tratado de 
Eva y Ave,que he traducido en Caflel!ano,part. 1. cap.p.

5 Conchas, y el pie blanco , lo dix© Argenfola en un soneto,
hablando con el Tajo» .



i § 7L lk l Ele£.V.c?
Quando mi Paflcrciila en tu ribera

Bufen las conchas, que cree irado a¡ rojas,
Y  con fu blanco pie tu orilla toca.

Ande. Debe íupiírfe elfunt por la figura Eclypfis, Camino ciego. 
Es el del mar, por lo incierto, y peligrólo', Vaísi pintaron a la 
Nave por emblema de la incoofiancia tie ia felicidad , con che 
epígrafe: Dubium tentat iter. Y por efio habla afsi a ellaelPrin  ̂
cipe de Eíqtiilache.

Adonde vas del viento acompañado,
A tan ditdofofin , errante pinol 
Con tantas amenazas engañado,
Por tantas inclemencias peregrino.
No rompas mal feguro 
De opuejias aguas el fobervio muro,
Y  tu defgracia vuelva
Rifa del mar la gloria de ¡a felva.

8 Blancos. Pone marmoreis. Es metaphora mui ufada entré 
los Poetas. Afsi Virg.Georg.q. Pero como nuefiro Poeta I3 uso 
Nemefiano,Eglog.i \.

Et qu£ marmoreo pedeNajades linda fecantes 
Littora , purpureos alitis per gramina flores.

Batallas. Queda dicho; y afsi Virgil.iEnc7d.10.
....... Magno di fiordes athere venti
Pralia fero tollunt,Che.

Scyla, y Carybdis.H>on dos penafeos mui peligrofos , llenos de 
vagios en los dos extremos del eílrec.ho del mar de Sicilia. Veanfe 
fus Fabulas en N. P. Metam, y en Alciato Eroblem.Y oigafe á la 
clegencia de Virgil.iEneyd. 3»

Dextrum Scylla latus,Uvum implicata Carybdis 
Obfidet '.atque imo baratri ter gurgite vaftos 
Sorbet in abruptum fiuBus , rurjujque Jub auras 
Erigit alternos, &  fidera verberat unda.
At Scyllam cacis cohibet fpelunca latebris 
Ora exertantem , &“ naveis in fa x  a trahentem;
Prima hominis facies fipe.

Por eílojpara decir,que por huir de un peligro , folemos caer en 
otro,que expresarnos con efte refrán: Huyendo dclperegil, le dio 
tn la frente , dicen los Latinos:

Incidit in Scyllam , fugiens vitare Charybdine,
A a 2 QU



tS8 í \ QvldL Naíonís;
'Qlgamos á Artemidoro en un Soneto contra la éfpéránzal 

p e una vida podras gozar tranq uila,
Si al puerto del olvido te retiras, ^
Halque n o  puedo ya. Gomo? No miras 
Doejloi? Do eftds? Entre Caribdi, y  Sella. 

v> Ceraunia.Son unos montes akiísimoŝ  de Epirm llamanfe 
también Acroceraunia. Dividen al mar Jonio del Adriático 
íus eícollos fon peligrodfsimos. Afsi Lucano Lib.q.

. . . .  Scopulofa Ceraunia nauta 
Summa timent.

Y Virgil./Eneyd. , . t
Provehim ur pelago vicina Ceraunia luxla.

De ello hizo memoria ei Autor dei Leon prodigioío , én aquel 
critico dificultoG&itno Soneto de Buho , aun fnfp.ro 
&*c, Syrtes. En Africa hai dos peligrofos Senos, que llaman 
de las Syrtes,fegtm Plinio Lib.5.Dirtan entre si, dice Sol.no,do- 
cientos y cinquenta mil paffos.Por ellos,en haviendo vientos.llcw 
va la corriente limo,arena,y grandes penafcos.Afs. Saluího.AW 
duo funt tinus i» extrema Africa,impares magnitudine, pares ta
men natura.......Namubi mare magnum efe &  f  vire ventis
cepit, limum, arenamque,& faxa ingentia fluBus trahunt, &c< 
In Lû arthin. Malea. Es unPromontorio en el Seno Laconio. 
pe todos edos hace memoria,como peligrofas,Virgil.2Eneyd.^

. . . .  Nunc illas promitte vires^
Nunc animos,quibus in Gatulis Syrtihus ufi
Ionioque m ari, Malectque fequacibus undee.

Y  Propercio Lib. 3. _ . .
Et placidum Syrtes portum, &  bona Ultor a nautis

Prabeat hojpicio curva Malea fuo. #
'io Ninguna tempejlad. h el que informado bien de los in

numerables riefgos del mar, los creyere como ellos fon, ninguna 
tempedad le dañará, porque por medrofo de perderle,dexara de 
embarcarfe. El agua.Porque ella mata anegando a el que nautnn 
ea i y afsi no dida mas la muerte del que fe embarca,que una fo- 
la tabla , que le fepara de las olas. Por edo dixo Juveoal de lo$ 
Navegantes.

.. ..S u n t digitis d morte remoti 
Quatnor,aut tribus,  ̂ # . .

De todos los pdigtos antscedentes hizo memoria éIPí Si.droniô
SfcfrZs ' ' ' m
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Nec tu nefcUrh, quid Syrtis cosca minetur;

Nec quam Nifai monftra timenda canes,
Coeca prius multas fregere Ceraunia puppes,

Quam rudis Illyricas nauta timeret aquas¿
Eheu , quam multi fero doluere Charybdin,

Et rabiem fero nojfe Malea tit&m\
Triton.Le fingieron hijo de Neptuno , y Trompeta fuyo.Plinld 
«Tice que fe apareció la primera vez. en Tricon , Laguna de Atri-i 
¡ca, de donde tomo elle nombre. Hift. Mac, Lib. 9. Oigamos g
yirgil.Aneyd.io. . , .

Hunc vsbit immanis Eriton, &  coerula concha 
Exterrens freta:cui laterum tenus hifpida nanti 
Frons hominem preefert , inpriflin dejmit alvus, 

iVeafe á N.P.Metam. Lib. 1. Ningún color. Porque en el fubito 
peligro acude la fangre á confortar el corazón , y dexa pálido el 
yodro. Afsi hablando deAngelicalo dixo ArÍoíio?Cant.i.£.fi.anC5 
[l 3,

Camina fin que alguna parte atienda,
Medrofa,Jin color , temblando tira,
Por do el cabello proprio le hace fenda,

Pefo en el miedo del que va embarcado, lo dixo el P.SydronJdi
Üleg.2. _

Navita cum pallem coelo diffidet,&  arti,
Pallentes gravis unda genas,gravis uuda capillos 
Sparget, &  hnmenti lumina vefie teges. 

f¡ 1 Eflrellas.Fingieron,que Leda preñada de Júpiter , pario 
Sos huevos,de los quales falieron Cador,Polux, Helena , y Cly- 
temnedra.Afsi llama fecunda á la madre , por haver dado de un 
parco á luz á quatro hijos , y generofos por la noble dependen
cia á ellos , y porque uno fue diedro en las batallas , y otro en el 
manejar los caballos. Fueron Cador , y Polux trasladados en Ef- 
írellaSjCüya prefencia trae tranquilidad a los mares , porque, co
mo dice Higiniojes concedió eda gracia Neptuno. Todo edp lgK 
¿ixo Horacio, Lib. 1.Carra.

Dicam flE Alcidem, puerofque Leda,
Hunc equis, illum fuperare pugnis 
Nobilem,quorum fimul alba nautis 
Stella re fu l fit  ,D e flu it fa x  is agitatus hutnop 
Concidunt vcnti9& c.



qV 9 0  JfcÓ vid, H afonff •
Pixolo tambienArgeníola en un Soneto jocoferi©;

D im e f i  be ocloro, efsi los f ie ro s  huejfüs 
De B a rtu lo , y de Baldo quefir os L ares9 

. Com e Caft&r, y  PolUx en los m ares,
Calm en la iem pefiad en los procejfos.

Pero dando paíTo á la verdad , debe entenderfe , que habla á& 
aquel fuego,ó mechoro, que te enciende de los vapores agirados 
del viento con las tempeftades , y fe ven muchas veces en las an-_ 
tenas de los Navios,6 velas# quienes llamaban Caftor , y Polus 
los anti-uos,adorándolos por Dioíes,y juzgando venían á favor 
de los Navegantes contra Helena,que movía las tempeftades,por 
fer indicio de tranquilidad,/ bonanza les llamaron nueftrosMa- 
rincros SanTelmo.Y porque,como afirma Don Jofeph de 1 elli- 
cer fobre Gongora, efte Santo favoreció defpoes de fufeliz eran- 
íico á los naufragantes, cu/a vida dice efcrivio e o po Juan 
de San Midan , y eftá manuferita en la LibreríaYe los Pactes 
de la Compañía de León. Oigamos á Pimío: Vidi no¿iurnismi
litum vi Ali^s i nb arere pilis pro vallo fulgorem effigie ea : &  an
tennis navigantium ,alijfique navium partibus, ceu vocali quodam 
fono infiftunt, ut volucres fedem ex fede mutantes. Graves cum 
Colit aries v ener e,mergent efqué navigia i& fi- incartm  ima decu 
derint,exurentes.Gemine autem fal ut ares ,&  profperi curfus pr¿e* 
tiunt iít’.qu arum adventu fugari diram ibam,ac minacem,appe >a 
tamque Helenam ferunt.Et oh id Polluci,&  Gajiori id numen a,- 
fivnani,eofque in mari Deos invocant .Lib.i.czp.'^']- as re?ve 0 
dko Seneca s In magna tempefiate apparent qua fi fielU ,veio tm  
fident es: adjuvari fe tunc periclitantes exiftmant\ Pollucis, w  
Cafioris numine. Lib.i. Natur, quaeft.l. De eftos hizo memoria
Gongora,Soled. 1.

Rayos les dice y a ,  que no de L ed a ,
T rém ulos, hijos, fs d  de m i fo rtu n a .

12 Llam aras. Para que te favorezcan,y defvanezcan las tem-
peftades.Aísi StacisqLib.j. Sylv»

P ro ferte  benigna
S ydera ,& a n ten ce  gem ino confidite cornu,
Oebali] fr a tre s : longe n im b o fa fo ro rh  
A f ir  a fugate precor, totoque excludite Coelo.

S u  t ie r r a .Ó  puede tomar fe por fu patria ftempre ama > P
¿^contraponiéndola á el mar, entenderfe por el enKn c-er_
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tierra madre mieftra.Eílo,y lópaífado dixo con execración Sene-, 
£3l iu Med.

A u d a x  n im iu m yq-ui fr e ta  prim us  
R ate tam fr a g ile  p e r fid a  ru p it ,
Terrafq.ue fu a sp o ft terga videns*

A nim am  levibus cred id it auris.
L ibros. Habla de los que divierten deliciofamente el tiempo dé 
las mugeres, como oy las Comedias,los Quixotes, las Novelas, 
é¿c.L a  lyra .Entiende porMetonimia cualquier inftrumento'S p e
cies pro genere. Como oy el clavicordio^arpal&c*7>¿jff/d.Porque 
la tocaba Orpheo Tracio. Dixeron,que las Múfas, ha viendo ha
llado elle inftrumento en Cylene,monte deLydia,fe lo regalaron 
á Mercurio,aunque Diodoro dice,que la hallo el miímo , y que 
quedó de el cadaver, y nervios de un animal,que havia arroja
do el Nilo.Efte luego fe la dio áApolo.L/w^w.Expreífaban no 
tener efedo los ruegos con el que fe los llevaban los ayres. Afsi 
yirg .iEney.Lib.p.

Sed cunóla aeris d ifeerpunt ir r it a  v e n t i.
G ala tea .D ixeron fer una de las Ninfas del mar, hija de Nereo , y 
de Doris. Heiiodo dice,que tenia blancos los cabellos,y el color 
blanco como la leche , y por eíío le dieron efte nombre , el qual 
correfponde á leche en Griego. Afsi Euftacio : H<tc autem G a la - 
thea propter jh if fu u m  laEleam fo rm a m  f ie  vocatur, lijad. 5. Veafe 
Ovidio, Metam, 13, Homero la llama Inclit a.Wi&d. 18. Heíiodp 
le dá el epire dtp de hermofa Theog. De ella hace memoria auef- 
tro Gongora en fn Cabula de Polifemo:

N in fa  de D oris bija , la mas bella 
A dora que v id  el Rey no de la efpum a,
Galatbea es fu  nom bre, y  dulce en ella  
E l  terno Venus de fu s  gracias fu m a .

13 H ija s ,& c ,, Son las Nereydes , Ninfas de el mar , como 
Oreades las de los montes, Dríades las délas felvas , Napeas , ó 
Náyades las de las fuen£es.Eflas fueron ciento hijas de Nereo , y 
Doris.Veafe el primer Tom. Cart. Li ba, á Virg. Georg. q. De 
días hizo memoria Sanazaro. De Part.VirgXib.q.

* Adnabunt blanda N ereides: húm ida p a js im  
S tem en t f e  fr e t a .

Propendo,Lib.3. Fleg.7.
O em turn (squorsp Nereo genitore p u e íU ,

V e *



P e lito v u e Jh ’U .i.s Imitación del mifmo Properció , Olí.sí 
íu p p ite r  a fic h e  tandem m ifere p u e lla ,

T a n  f o r  mofa tuum  m ortua crim en e r it .
V e acor dán d ote.M  proprio felicitar la memoria el amante en la
diftaneia; y es la razón,porque como las potencias de la alma 
mantienen fus operaciones,pendiendo de los objetos , que les 
íubminiüran los exteriores Cencidos,eílando aufente de la vida el 
objeto amado,Cuele borrar-fe *n la memoria la elpccie de la her-: 
mofara,que movía en la voluntad el tierno aíe&o,y caufar la au
sencia aun imp enfado á el olvido* Virgilio encarga lo que nue£¿
tro Poeta,Slneyd.

I  f e l i x ,  no f r i q u e  memor.
¡ArgenCola en fus Rimas pondera diCcreto lo que teme un amaq< 
te el olvido en el Soneto que empieza.

N o temo los peligros del m al f ie r o  , & c K

I9t P.Óvid. Nafonís.’

y  acaba?
N i  a l que tiene la muerte por e¡trem o4 

N o  le debe tem er un defdichado,
M as ant es efcogede p o r partido.,

'La Jo m b ra jo la  del olvido temo,
P orqu e es como n o fé r  un o lv id a d o ,
T  no bai m a l, que fe  iguale d el no h a ver (tdo: _

Í 4  N ereo .D ios  Marino,hijo del Occeano, y de Thetys. í i m  
memoria de el Sanazaro de Part.Virg.Lib.j.

T ritones,N ereufque fe n e x , Panopeque, Ephyrequet 
y  d p.Lara , Vid. de S. Geronym. Se. 125.

O quien las facras v ia s  de Nereo,
P o r rum bo n a veg a ra . 

y  CamoenSjLuíiad. Cant. 6 . St.20;
Vern N ereo ,que com D oris fo y  cafado 

Que todo 0 mar de N ynfas pro vo d ra .
T u erza,h . elle modo JoCeph ICcan.Bell.Troy.Lib'. Jfa 

pife  fa c iles  proclinat aquas, hic evocat antros
Q ui ve la  im pregnet yC ephyrum .

Puede encendcrfede qualquier viento , qué venia por la pbp2¿ 
ñor Metonimia; pero lo pone con reflexión de fer viento quie
to , y Cuave para los Navegances.Los Griegos le llamaron Lefa? 
po: Id  eft v ita m  fe re n s , porque con el brotan las plantas; los Lâ

Pavono £ «fe vieae d§ Occidente * o^qsfio 4  §S^no£  *
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Létfántf, Afsi divo Slneílo : Qaans f u  a v is  Cefirtís m ovens fe n fim  
ramos arborum , Epift.i 14. Los Céfiros líenos. Es lo que en Eípa- 
1 1 °  í decimos de lleno. Eíio es no vengan ios vientos por el coilas 
do , fi viento en popa 5 que es cuando , llenas las velas, caminé 
ciNavio á todo trapo. Afsi Lucano , Líb.i r.

S a fe  Noto pleno, tenfifque rudentibus a Si a 
Ip fa  m aris p e r  claufira  vates f  a flig ía  m olis.
D ifcu fere  fa lo .

f 5 T u  m ifwa.Suelen en ocafiones avadar á las faenas ios paf* 
fageros , como notó Pafkracioad Properc.Lib.3 .Bleg.6, Pero lo 
que aquí defeabá Ovidio era faber, que día ha vi a impelido tam
bién las velas con fus manos j no porque havian de aprefurar el 
curio, fi para efiimarlo por exprcfsion del defeo que tenia de lle
gar con mas aceleración á VQxlo.Nuejiros D io fes.N c  nir los Di o fes 
era fraile, ó proverbio entre los Gentiles, para fignificar, que les 

alguna cofa alegre , y feliz. Pero en la ceguedad gentílica 
ue Ovidio creo fer otra fu hiperbólica locución, e inteligencia; y 
es,que trayendo la Nave á fu armada,era lo mifmo que traer á fus 
Diofes para él en la equivalencia , porque tanto , ó mas que á los 
i  Joles .a eítimaba. Los pecadores traftornan el orden de los fi
nes.Como el pecado mortal es dexar á Dios por la criatura , vfu 
ciega pafsion lo pofpone á ella,pone el ultimo fin en aouel menti
do Idolillo, adorándole por Deidad fu facrüego apetito. Aun efto 
meie pallar en los pecados de fu y o veniales, pues una de las razo
nes porque paíTan a mortales es ratione u ltim i f in is ,  pues fi con tal 
ateéio, y reflexión fe comete una culpa ligera , que aunque fuera 
mortal le cometiera , por poner en ella el ultimo fin,fe hace gra
vísima culpa. De efla mitas fraile uso N.P. en ¡a Carta fie P h r .

dichDem° l,!l011te’ C0a V° CeSqUC” coní*rnun “ asías reflexiones
E t  quacumque procul ven ientia  lintea v id i ,

P rotin u s illa meos auguror ejfe Deos.
Oigafe ella aprehendida equivalencia en una de las mas aW aí 
Epigramas de Sanazaro , en donde díte á Eglc: Si fov para ti 
tVe?0iO,)’ J up‘£er’ Por q«c, quieres fer para mi Danae,y no Daph-

S i  t ib í fu ta  Pbabas t ib í  Iu p p iter,ty£g le :
C u r tu  non Daphne fis m ib í, non D anaeí 

b n  los bom bros.ty,preña la mayor fineta en fu extraordinario ob’e
leguio. Como las Naves no pueden acercar á la playa, los eme fe

‘ def.
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deferabarcanTale» en botes,b pequeños barcos, y cérea de la ori
lla los facan en los hombros defcaUos hada lo íeco uc la arena. 
V iB im a .Llamóle afsi porque fe {aerificaba por _ mano de los ven
cedores-, llamábanle cambien hoft-ia, ab hojie v 'iB o*Oigale a nucí* 
tro F'oer.Mecam.

V i B i  maque d ex tra  cecidit v iB r ic e  vocatur.
Jio íiib u s  d dom itis hojiia nomen bab'et..

Eílo era en tiempo de los Romanos á fus falfos Diofes,porque los- 
Ifraelitas obfcr.vaban por ley ala verdadera Deidad las-vi&knas, 
hoíUas,oblaciones,y fecrificios , como conila en los Libros de el 
Pencacheuco.O frecida. Por voto,A elle modo bino, L id . 1 2 .

. . . . . . .D ij  vota  y.precefque
Ferte w o d o ,&  tepidos aris libato crúores.

16 Sera  m uerta. Porque facrificaban animales, pone eadet. AI-;
íiVireiL.Aineyd. 1. . n. , .

v M u lta  t ib í ante aras n ofíra  cadet hoftia d e x tra . <
M e fa . Lo he puedo afsi, porque eílo dignifica t o n .  AlsiVirgd*

 ̂ íu p p it e r  omnipotens,cui nunc M a u r u jia p iB is  
Gens epulata toris Lenaum  libat honorem..

B l  v in o . es L yea.\Jn  nombre de Baccho,que en Griego es lo mii- 
jno que Coivere. Dieronle cfte nombre, porque el vino de que el 
fue inventor, libra á los ebrios de todos los cuidados, Afsi nues
tro erudirifsimo fenor Duque de Montellano,en k  Pabula debe©*
y Narcifo j.Edanc.iy.

P o r  dofeles de monte d. el ayre.pendett- 
Los ramos de LyeOy&c.. _

Pero aquí;es Metonimia , in ven to rrpro re inventa*.'Como-Marte- 
por la guerra,Minerva por la fabiduria. Oigale a Horacio , pre
viendo,que el mucho vino defeubre los mas guardados fuere tos.

A r canum iocofo conjiliutu retegis Ly.<zo.- 

Y Vlrgii. in E pigram.
Com pedibus Venerem vin c lis  a jirm g e hytfurn..  ̂

Am edrentado. Es coman en los amantes la ponderación de feme- 
jantes finesas , y fuelen fer verdaderas,porque e gozo e n u , 
cificalas penalidades de ios medios, que fe aplican para con e 
guirlo. En las cofas efpkituales fe difunde elle gozo en los mayo
res tormentas , porfer ei fin el verdadevo, y Devino, a e p 
exemplo el haverle fido dulces las crueles piedras adan e „ - *
quando por Dios aprulme&te le hena» i Lapides t.tt v  ceŝ ^
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r«»f,^.Eccleíiaft. in Offic. Favoreceré. Adularé á nvis votos- 
creyendo,que ellos han confeguklo los favores todos, oue he de
fea do.

18 E l  Lucero.Efta es la Eílrella deVenus,que quando fale á la 
mañana es refpiandeciente,y llamaban Lucifer,y le atributan ca
vados blancosjquando fe vé á la tarde es cerúlea, fe llama Hefpe
ro,y le fingían cavados negros.Veaíe en Delrlo ad idyppolic, y 
oigafe á Gongora , Soled, u

Los rayos anticipa de la E '/¡relia  
Cerúlea ahora , y a  pu rpu rea  g u ia  
D e los duáofos term inas del d i a.

Pero íiendo aquí legada de Amores , pone bien á eíla Eftrella# 
pues es la mas amada de Ven.us, üiofa de ellos, como dixo Vir« 
gil. j&neyd. Líb.8.

O palis ubi Occeanl p e r  f u  fu s  L u cifer unda,
Qitem Fenus ante altos A fr o r u m  d ilig it  ignes 
E x t u lit  os fa cru m  ceelopcnebrafqtte re fo lü it .

E l  Lucero. Es pedir con modo erudito, y retorico la puntualidad 
de elle defeado avifo.Efto pufo en la carta a Livia, y Lib.j .TriíE 
y es imitación de Tibu!o,Lib.r.Eleg..j.

Hoc precor , hunc illum  nobis A urora  nitentem  
L uciferu m  rofeis candida portet equis„

MORALIDAD DE ESTA ELEGIA V.

J p  | 3  Ara cumplir mi idea,quo esfacardelo indiferente wtí- 
i  les doótrinas para las buenas coíbmbres, pudiera dila

tar en muchas claufuias las reflexiones que fe deducen de fer elle 
mundo un mar lleno de peligros,y nuefíra vida una continua na
vegación arríefgadifsima, como dice el Nacianceno , apropiando 
difufamente lafimilkud.Orat.Pofiq.Revert. ex agro.Y S Gre^or 
Uh é.Epift.aé.&c. veanfe; y oigafe á Davidiífoc 

C y * Jp a tio Ju m  m anibus : illic  reptilia, non
Pfalm.103. Pero he determinado poner folo dosElesiasde e¡ 
Padre Sidronio, cuya viveza , y  erudición defemperurá meior 
nueftro intento , traduciéndolas en nueftro Idioma en dos ro- 
manees endecafylabos*
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Vitam mari f i  mile m ejfe
}  IT A  mare eft: res plena metu,res plena tumulti| 

Y  Utraque mortales credite,vita mare eft.
Neutri tuta fides: quod fluctibus afpera furgunt 

ALquora, tot caufas illa timoris habet.
Syrtibus infame eft,faxifque latentibus a:quor:

Infamis fcopulls efl quoque vita luts.
Saxa maris fcopuli ; v :ts, fua cuique Cupido;

Hei mihi ,quot fcopulus perdidit ille i ates.
Et fluit,& refluit Jtapiturque,&: volvitur ^flu,

£t flabile In fola moví Iit ate mare eu.^
Litcora nunc repetit, nunc litcora defer it unda^ 

Occurritque íibi,leque revería fugit,
Afluat, & difcors etiam flbl vita reflflit, ^

Perque tuos seftus noftraque, nofque lapit.
Et modo, quod prodeft, temere averfac^,# horret* 

' Et modo , quod laedit, per fua damnálpetit.
Et dolet,& gaudet; fperatque,time?que; iiblque 

Cedit,& obfift.it f nefeiaque ipía fui eft*
Nec magis immite efl pelagus quam vka', nec inz 

Plus habet: hoc monflris, nec minus illa fcatet* 
Efl maris, eft virce curfus metuendus, & anceps* 

Publica naufragijs utraque fadta via eft.
Alpicis ut vexent crudeles atquora venti?

Ut tollant undas montibus illa pares? 
Concurrunt Euri Ceptiiris, Aquiionious Au An, 

Praeiuoue in pelago,cum peUgoque gerunt.
Vita quid htec aliud,nili triftis, & afpera pugna eft> 

Pace caret pelagus, vitaque pace caret.
SI qua tamen pax eft > nihil efl incertius illa.

Iam Boreas franget, quam tulit ante , ratera  ̂
Navita quid precibus fluctus placare laboras?

Accipiunt nullas sequor a fur da preces.
Jpfe tonat, praecibufque tuis obmurmurat stherj 

Verbaque diicerpunt«qui tua vcia, NotL.
Unda furens Inopum cymbas , regumquê  triremci 

Percutit, &  meritas momen t$ftqne rapits
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'Afirma/jue la vida es femejante a el mar*

E S ía vida cid hombre un mar profundo^
Lleno de Sirtes , de peligros lleno,

Pues quantas elobftenta hinchadas olas,]
Tantas aquella oculta en falfos riefgos.

ILos efcollos del marión los peñafcos,
Los de la vida el apetito ciego,
Quantas naves humanas fe han perdido^

__ Contralladas en efte efcoiio horrendo!
■Huye , y refluye el mar , fus olas corren 

Rapidas á la playa, y vuelven luego,;
Unas veces irrita á fu malicia,
Y otras en calma afeóta fu fofsiego.

'Como el marlnconftante es nueftra vida,;
Lo que ahora aprovecha , daña prefto»
Ahora rie, ahora llora, efpera, teme,
Y nunca fe halla en un efiado mefmo.

Pe una, y otra es el curfo bien dudofo,
Abundan ambos de monflruos mu i.horrendos!
\  el peligro, que oculta á cada paífo,
Abre puerta á el naufragio mas funefto.

¡Contrallanfe ¡os Aítros , y Aquilones,
Cruxen los Euros , oponenfelos Céfiroŝ '
Emulas de los montes fon las olas,
Impelidas de efpTritus violentos.

No tiene paz la vida , el mar tampoco, _
En guerras andan uno, y otro inquieto^
Sin diitincion maltratad alas naves,
^ i n e x o r a bies -foi r a m b asá el ruego.

1 ara que , o Marinero ,fon tus votos,
Si inexorable el mar es á tus ruegos?,
No lefobornanfuplicas, riquezas,
Todas las dexa que las Heve el viento^

Contralla de los pobres la barquilla,
Las naves de ios Reyes pierde el Euros 
Con tempdlad de males efla vida 
Azqu fauces l y derriba cedros

Libi. Eleg.V* V97
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Pluribus,aut totidem nullo diferimine favit,'

Nec minus infeftis improba vita malis.
Nonne per adverfas agitur prope rota procellas?

ISfonne fuos fremitus, uc mare, femper habet?
Non quos Olenia fidus pluviale capellae,

Aut oriens Sterope,Taygeteque ciet:
Sed quos ipfa fibi, quos ipil plurimus hoftis,

Ipfa t ib i, atque hoflis , fed magis ipfa movet, 
Cumque ars faepe dómet Sudus vitaeque,raarifque^ 

Dericir ars dubijs jutraque faepe malis.
Hic primo,hic medió curfu perit, ule fupremo:

Saepe etiam in portu naufraga turba fumus.
Sors eadem populos Sorentes-iadat , Se urbess 

Sors eadem R eges, tot.aque regna rapit.
Illa viris armifque potens, tot nomina laftls,

Quae dedit.,& fu peris par prope Roma fuit.
Jorque triumphorum .fibi maximus ipfa triumphus^ 

Quae fibi fubdiderat folis utramque latus, 
y ifa  fibi alterius fortis diferimine maior,

Interijt ventis naufraga fada fuis.
Maiedas cecidit, felix cecidere curules*

Barbaries vidtlx Itala ligna tulit 
Quem domitum vidit fe.ptem de montibus Urbetsij 

Vidit in externas vida venire manus.
Hxc ego te moneo,qui, quod iubet impetus,audesi 

.Qui volat excuffo cymba foiuta metu:
Quem nil Cyaneae,nil monftra natantia terrent,

Nil tabuU,& merces , gazaque fparfa mari:
Qui neque,quid moneant venti, quid fidera, curas  ̂

Quid refonans longe littus., & unda notet:
Quid fignent medio revolantes aequore mergi, 

Oblitus pelagi, nec minus ipfe tui 
At ni ii ludibrium debes,animamque procellis,

Quot Sudus , totidem crede venire neces. 
Sollicitos fervat felix induilria nautas,

Nec niíi follicito nafeitur illa metu.
Cum mar ecum ventos, cum circumfpexeris aílrá, 

D ic, ubi nunc velis commoda ilella meis?
Sic tibi fit numquam Ceyca referre natantem*

Seraque poli frada,m perdere vota, ratim.
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No las tranquilas olas mover fuele,

Que Olenia , y Taygete: no el fereno,
- 1. ranquilo de Sterope goza alegre 

Aicioneo influxo en leve movimiento.
En cu-río tan traydor , y tan dudofo

£1 arte falta , que aí principio, al medio,
A unos baxeles tragan los vagios,
Y otros fe pierden á vida ya del Puerto? 

IJna fuerte arrebata a las Ciudades,,
Cruel acaba poderofos Reynosj 
Sin excepción la rápida borrafca 
Roba Scipiones, y deífniye Homeros^

Xa Ciudad poderofa en laudos, y armas,
Qrie de ios fíete montes mas excelfos. 
Dominó quanto Ceres fecundiza,
Y quanto baña de fus luces Feboy 

Cayendo fus Cundes, fus Senados,
Sus Cefares , y muros mas fobervios,- 
La que triumphó de todos tantas veces^
Fue de inculta Barbaria triumpho horrendo» 

• mortales , aquellos que entregados 
A el proceloso mar, d¿|ais el miedo, 
Atended zozobrar á los baxeles 
p e  DioniíiOjScipion , Nerón, y Crefo¿

Mira el baxel de Roma viento en popa 
Navegar dominando el Uniyerfo,
Y como ehtre olas de contrarias armas¿
Le fumergió. el infame cautiverio».

Mira en batalladas furiofasolas 
Del Aquilón movidas, y. del cierzo,'
Que ofrecen una muerte en cada golpea 
' i  un grave eftrago en cada movimiento .̂ 

¿>ean>avifo cadáveres, y mondruos,
Scílas , que oculta fu preñado feno,
Las tablas rotas, los diamantes, y orOg 
Prcfa fatal de fu tyrano Imperio.

Navegación forzofa es eda vida,
Peligros hai hada llegar ai Puerto,
Navega con temor , porque á las naves
I. i€rde el defeuido, y  aíTegura el rakdo¿
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*Ad felicem  c w f r n  pretiofam  navem  non conferrsx v ila m  á iv í t i j i  

'  beatam tfa u ra m q u e  non red d u

NON tibí fi trilles pelagi denuntiat iras,
Noftra ratem ventis credéte Mufa vetat:

.Sed monet, ut, quoniam ventis dare vela necate 
Firma per infidum fit tibi navis iter.

Nec tibi de pulchra,nec fit de divité cura¿ 
yeia nec antennis ferica necte tuis.

Serica non curar.t Aquilones vela , nec Auftrij
tlec timide piños verberat unda Deos.

Littoribns folvens patri js Regini Canopi,; 
yticanti luxum gurgite , vela dedit.

Aurea puppis erat, fortiwque in puppe Deorum; 
Monftraque delubris , Nile .recepta tuis.

Babaftifque , Epaphufque,& Anubis & Inachis lo j
Et quos ptetereá numina Memphis habe •

&urea fulgebant fummo carchefia malo^
Fulgebant nitidis illita tranftra notis.

Csrula inaurati verrebant aequora remn 
E cedro tabula clavuá eburnus erat.

Unda repercuto radiabat concolor aurój 
v qualis Danaen fal|re poifeterati
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R O M A N C E .
Como lo p reñ o  J o  no da f'ig u rid a d  d  las n a ves , las riquezas, 

nidades no la-dan para llegar al p u erto  de la Gloria»

PUefto que el navegar le es tan predio 
Para la eternidad á qualquicr hombre»

Le aconíeja mi Muíalo primero,
Que firme embarcación elija, y tome.

No bufques el que fea hermoía, rica,
Q>> e fea fu clavazón de hierro , ú bronce,;
Q-re fean fus pinturas exaudirás,
Velas de feda, y ricos pavelíones.

Porque el fiero Aquilón , ni el Puro cuidan 
De lo que es mas hermofo,b nías disforme^
Ni timidas las olas baten menos 
A la precioía nave,que á la pobre.

Qna vez fe dio á el mar defde íus playas.
La poderoía Reyna de Canope,
Con faufto ral, que admiración fer pudo¿
No folo á fus dominios , fino ai Orbe.

Dorada era la popa de fu Nave,
Y pintados alli fus grandes Diofes:
Aid efeulpidos monftruos, que tu, ó Niio¿
Fieros abortas ¿ timidos eícoñdes.

De un eflraño bpril fe veian gravados 
Bubaíle, Epapho, Anubis, y Panope,
Y todas las Deydades , á quien Nemphis 
Confagra en cuícos Arabes vapores.

En fu árbol mayor resplandecían 
Lloradas velas , fus afsientos dobles 
En la viflofa talla, y fus figuras,
Animan luces, y duplican Toles.

Son de cedro las tablas, y el timón
De ebúrneos dientes todo fe compone^
Los remos con el oro que los cubre 
Brillan en viílofifsinios fulgores. *

Duplicado en las olas el reflexo.
Tan dotados facaban fus colores,
Q iíc en fu regazo Danae bien pudiera 
IsegimdQ cngafio padecer entonces.

C e

2 0 1 '. 

y  d ig<



20t P .Ovicí. Nafonis;
Mollia purpurei ne&ebant vela rudentes*.

É media fuerant vela petita Tyro.
Ipfa videbatur velorum purpura fludus 

Tin gere, purpureas findere puppis aquas.'

In medio thalamus: thalamo regina iacebat,
Viiafibi aequoreas inter habenda Deas.

Errabant pueri, quales pingantur Amores,
Reginam circum, purpureumque torum.

Pars arcum,pharetramque gerit: pars aurea vibrati 
Spicula: pars dominae fpargit in ora roías.

Quid memorem,ur cultae Nympharum more puella;,; 
Nautarum fubeant arte , manuque vices?

Ut feriant Illae duitis ad pedora rem is 
Aiquora *, propulfam dirigat illa ratem1?

Hrec faciles captat ventos, tradaque rudentes,
Rt modo dat Cepbyris.Sc modo vela Notis.

Illa iedet, citharamque tenet, remifque canendo 
Imperat,•& pulías carmine mulcet aquas.

Pars philyra flares,& ferta fragrantia nedit:
Illa coronandis puppibus, illa Dijs.

Pars tibi votivas pingunt.Neptune, tabellas,
Quas tibi pro falva munera puppe ferant.

Singula quid referam? Quas pendunt regna Canope 
Et quas Nilus opes, una carina vehit.

Quid tibi vis regina tamen? Cum pallidus auro 
Malus ,& antennae, pida que tranftra gement,

Cum fera te iadabit hiems, ferientque carinam 
Fulmina , cum Boreas tollet in aftra mare;.

Et modo Turgentes pulfabunt fidera fludus*
E*t modo didudis terra patebit aquis,

Navita cum pallens coelo diffidet,& arti.



Lib.I.E leg V .
Tenidas las maromas , y las velas

Alas corrientes tan purpureas ponen, 
Que la proa parece que divide 
Golfos de grana con dorado eftoque; 

Un talamo preciofo eílaba enmedio,
Y en él la Reynav porque afsi la adoren 
Por Diofa de los mares las Ncreydes,
Y le firvan Delfines,y Tritones.

En contorno vagaban varios niños.
Como Cuelen pintarfe los amores,
Unos con arcos , otros con faetas,
Y otros fembrando Cobre el lecho flores® 

Muchas doncellas fe veian á manera
De Ninfas con vellidos uniformes.
Que unas para el govierno , y las faenas,
Y otras para los remos fe difponen.

Unas tocaban armoniofas iyras,
Y en deliciólas mnñcas acordes 
Mandan los remos , y ios vientos , y olas 
Hacen foborno de fus dulces voces.

Otras de flores íexen las guirnaldas,
Y otras con los pinceles,y colores,
En las tablas le pintan á Neptuno 
Cultos que ofrecen en votivos dones.

Mas de quéfervirá'á tu nave,ó Reyna, 
Llevar riquezas de preciofo porte,
Si aunque fea de oro, el prfo hace 
El que mas fácilmente ella zozobre. 

Deque te fervirá , quando el Ibíerno 
Contra la embarcación rayos arroje? 
Quando furiofo el Boreas á las nuves,
De olas levante los cerúleos montes? 

Quando impelidas de contrarios ayres, 
Ahora las olas las eflrellas toquen;
Ahora abiertas las aguas el abifmo 
En valles negros la cabeza aíTome? 

Quando el roflro del trifle marinero, 
Temblando todo entre las confufiones, 
Del arte , y temporal mifero pierda 
De una vez la efperanza, rumbo, y norte?

Ce 2



P. Ovid;. Nafor.Ss;
Ifidaque , & fur dum pofcet Ofirim opem?,

Qaid tibi tunc preciofa ratis , quid conferet aurum? 
Ouid tibi tunc mentis, ii qua fuperlit,erit?

J u  ne putas opibus Beream, An ftrotnqne furentem^ 
DelicijCque capi Nerea pode tuis?

r
Pallentes gravis unda genas,gravis unda capillo  ̂

Sparget, & humead lumina velle teges.

^ on  tibi tunc miferce pallorem regia demet 
Purpura,nec Libyci nobile dentis ebur.

'Jftl aurum poterit; mare non corrumpitur auro| 
Exorant tumidos munera nulla Notos.

Puncfruilra pelagi Nymphis regalia tendeé 
Brachia, natalem relpiciefque Pharon.

Ludibrium ventis, & verbay& vela ferentur, 
Lndribium laevis aurea puppis aquis. ^

Ealleris, 6 qulcumque tibi blandiris, & inte  ̂
Enmenias felix e fle videris opes!

!Te quoque deceptum,foloque errore beatuisa 
Per tumidas defert aureo puppis aquas.

Crede mihi, nullis opibus confidere tutum* 
Eludunt dominos,dehicuuntque fuos*

'Ah perat, qui primus opes effodit opertas* 
Quas melius tenebris alta tegebat humusl



LibJJEleg.V.
Quando todos clamando á Oiírls pidan 

Por ultimo reenvío á tanto golpe:
Y á Ifis favor , e(lando el uno , y otro 
Inexorable al llanto,y á las voces?

X)e que te fervirá la rica nave,
El oro ahora inútil mas que el cobre?
De que el entendimiento , fi es que qued  ̂
Alguno en lance tan fatal, y enorme?

Pie ufas el fuavizar con tus riquezas 
Del Aquilón,y el Auftro los furores?,
O vencer áNereo con delicias,
Porque las tempeílades fe minoren? 

Salpicara á los amarillos roíires
La ola que arroje el mar, y en cada golp| 
Alfeftará á los ojos mas brillantes 
En cerúleo canon valas de azogue» 

liada podrá de miedo, ó de peligro 
La purpura Real quitarte entonces^
Del Líbico animal el rico diente,
Ni la harmonía del acento acorde*

Nada el oro podrá , pues con el oro 
El mar ni le foborna, ni corrompe:
Y á los húmedos notos nada mueven 
Dadivas ricas , ni preciofos dones.

En valde tenderás los Regios brazos 
A las Ninfas marinas, ni á fus Diofes,;
Pues las velas doradas , y los votos,; 
Ludibrio vil ferán de,fus furores.

Engarrafe qualquieraque ignorante 
En las riquezas fu efperanza pone,,
Y las tranquilidades feaífegura,
Porque en doradas naves mares rompí*

Nada feguro las riquezas tiene,
Porque el trabajo grande las recoge,
Las guarda el miedo,ycon dolor profunda 
Ellas dexan por fin á fus feñores»

O,perezca infeliz el que primero 
Para facarks derribó los montes!'
A  las quales mejor en fus entrañas 
£epultabai] los Helaos de Acheroptfo
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Illum debuerat coeuntis mole ruinae 

Obruere,atque opibus i ungere terra fuis.

Quam bene defofo latuiflet proximus auro,
Quot pariter fcelerum monftra fepulta forent!

'At nunc ex antris pariter prorupit ijfdem 
Proditio, & gaudens fanguine cadis Amor,

Et Mars, & Martis comites Terrorqüe,EurorqüC¿
£t luxus, bello peius,& hofte malum,

Ambitio tantas qua duxit origine vires,
Unde trahunt ortus Eafius,& Ira fuos.

Aurum captivae leges, & iura iequuntur,
Cumque fuá fequitur cápta bilance Themis»

Fortius hoc ferro, trifidoqué potentius igne 
Perrumpit valida mania finióla manu.

Pugnat,& humanis infame eft caedibus aurum¿
Et minus á ferro corpora noftra iacent.

Impius,ante aras,faedabit caede Sichaei 
Pigmalion , auri captus amore, manus.

Perdidit Oecliden Eriphyle, nupta maritum:
Perfidiae fulvum caufa monile fuit.

Quid Pelopem ioceri confperfit fanguine, quidvé 
Trifila Myrtos nomina fecit aquae?

Unde , nifi ex auro , iaculis increvit acutis 
Ferrea quae texit te,Polydore , feges?

Ferrea,quae patimur,primum fluxiftis ab auro 
Saecula , dos auri divitis illa fuit.

Aurea (fi qua fides) aurum non noverat aetas:
Quae primum hoc novit.decolor illa luit.

Cum tellus aconita ferat, triftifque cicutae 
Gramina , ni! auro divite peius habet.

Illa fuas iterum venas, aurumque recondat;
Aurea,quae currunt faecula,rurfus erunt.

Hoc primum docuit mirantibus aequoris undis.
Ad fua deceptas damna volare rates.

Inunc trans Gangen , trans flu&us curre rubentjs 
fEquoris, ut referas'tuide perire velis» -



Lib .I.E leg.V .
Mejor fuera fi hitviera fabricado 

' Sobre las minas de Babel la Torre, 
Pues con el oro huviera fepulrado 
Millares de pecados, y de errores.

[Y no ahora,qne de las mifmas minas,
De donde Bale el oro (porque aíloinbre) 
El exercito nace de aífechanzas,
De rapiñas, de muertes, y trayciones. 

Con él nacieron Marte , y compañeros 
El terror fiero , y el furor indócil,
Y el vil deleyre, mal aun mas nocivo,’ 
Que guerra , ni enemigo para el hombre

La ira, la ambición, y el faufto vano,
A el oro por origen reconocen,
Quien quitándole a Themis la balanza  ̂
Cautiva, lleva en barbaras prifiones.

Mas violentos que el fuego,ni la efpada, 
Aífeftan á los muros fus cañones:
Mas cadáveres tiene por trofeos,
Qne el azero fatal, el hierro, el bronce.; 

¡Lafangre de Sicheo derramaron 
Ante el arafacrilegos traydores,
Porque Pygmaleon con el dinero 
Primero cautivo fus corazones.

El oro hizo,que Eriphile á fu efpofo,
Con fangriento puñal dexaífe inmóvil,' 
El también hizo que á las aguas Mirtoas 
Una pérfida muerte dieífe nombre.

En aquella felice edad de oro,
Oro no huvo , por eflo rica,y noble,;
Y con él fe nos vino la de hierro,
"1 an infelice, tan infiel, tan pobre#

Aunque la tierra la Aconita produzca,
Y la cicuta venenofa brote,
Como no crie á el oro en fus entrañas,' 
El veneno mayor faltará á el orbe.

El fue el primero que en fe ño á las naves, 
Oye en el abifmo de la mar fe engolfen,;
Y que engañadas bufquen los peligros*

. Pe Scylasj de Sirenas,  ̂Ciclo£e§a



E X P L I C A C I O N  DE LA ELEGIA VI.
A  ¡ ¡ i s .

!i  Enceraría , Siempre fue h  folicitud dei aborto abomi-
1 . nable entre las Naciones aun mas barbaras , por opo- 

nerfe á la propagación,ley de la mifma naturaleza. Y que fea tal 
la humana malicia , que aun entre los Catholicos fe cometa eñe 
execrable pecado, que aun ciegos los Gentiles le llaman temera
rio! Con razón le dan eñe titulo , pues ponen las madresen im 
riefgo mora! fus vidas, quando con impios,e ilícitos medios dan 
la muerte á fus mifmos hijos. P o fira d a . Lajfius, dice eño, 6 debi
litado,enfermo,ím fuerzas. Afsi N. P. Lib.3. Amor.£leg.i 1.

Sdpe tu lit Lafsis fuccus amarus opem .
En Salomon hallamos la prueba para nueftraenfeñanza, pues di
cen los malos: Vamos canfados, debilitados, faltos de fuerzas, y  
dehnayados en el camino de la iniquidad, y perdición , y hemos 
andado efeabrofos, y difíciles caminos, ignorado el camino de 
Di os , que es el fuavef y fe guro: L ijp it i  fu m u s  in v ia  in iq u ita tis , 
&  p erd itio n is ,&  am bulavim us v ia s  d iffic iles ,v ia m  autem D om u, 
n i  ign o ra vim u s . Sapient, cap, 5. La razón de eño la dio David, 
porque el pecador anda fiempre al redor , fin adelantarfe , como 
anula de noria : In  circuito im p ij am bulant. Pfalm. 11. Es el ca
mino de los iniquos monte de arena,que no adelantandofe el paf-í 
áo, todo es continua fatiga.

2 A  efeondidas de m i. ignorándolo yo, Cae. Como en la irá 
fe enciéndela colera,y el roftto,y furiofo fe alteran los efpiritus, 
fe dicen caer, quando,ó la reflexión los refrena,© la venganza, o 
dilación de tiempo los modera,y los aplaca. P or el miedo. Es pru
dente el diíimular la quexa,quando el enfermo, ó trille fe ha de 
accidentar mas oyéndola 5 y afsi es maxima en lo común , afsi 
Política,como Chriñiana, que también previno el Derecho, que 
no fe haya de afligir mas á el afligido. ífis . Llamófe primero lo,’ 
hija de Inacho, y amada de Júpiter, por temor de Juno la con
virtió en baca, juno mandó á Argos,que la guardaflfe , y muerto 
Argos por Mercurio , le introduxo Juno vn gran terror; fe pre-í 
cipitó á el mar, y pallando á Egypto , le volvió en fu forma , y  
la adoraron por Diofacon el nombre de Ifis- Veafe á N. P. Me- 
tam.Líb.i. á Ladtancio, L itai. y  á Higino , cap. r45. Dixero ti

mu?

2oS P, Ovid Nafonis;
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mtíchos,'quS era la miíina que Lucina, 6 Luna,qud era la que af- 

íiftiaá los partos. Veanfefu's divcrios nombres en Apulcyo , Me
tam. Lio.io. Con efre nombre la invoca Sanazaro para el parto 
de Cornclia,£lce.Lib. r.

A jftr  opem tener# tandem , Lucina, pueli#:
A u x ilio  digna eft,quarn tunare tucp&c.

A i tu D iv a  ver.i J e  corrugué unguenta repo ¡ i# .
P y x i d i s , qua eft qu# ju v e t  herba , feras.

3 Paretonio ,Es una Ciudad de Egypto , no lejos de Alexan
dri», íegún Stepbano. D sliciofas. Puíe ais i por termino mas mo
de da ; pero no lo eran los campos de Canope , Tolo por la ale
gría de fu licuación , si porque havia en ellos un celebre Templo 
dé Serapis,á cuyas íclemnkiades concurrían de Alexandria„y Tus 
contornos innumerables hombres, y mugeres ,  que cantando , y  
baylando con gran diffolucion , fe entregaban fin rienda á fus 
barbaras,y lalcivas delicias. Y eílo es propriamenre la lignifica
ción de genialia . Como fi de uno mui dado á vicios dixeramus, 
que en todo obraba,no fegun la razón , íi folo fegun fu inclina
ción,y (m genio .Y  por cdo con fu ceguedad perfuadian muchos á 
fegivir fus pafsiones con la fraile de in d u lg iré  gen io , Y ais i J  uve» 
nal áixo:

...... Genialis agatur,
Ifie  dies.

!Y Períio:
In dulge genio , carpíam os dulcia nofirum  e fi.

Quod v iv im u s .
Quecs lo que en boca de los perveríos introduxo nuedro Enrib$ 
guezenel figlo Píragorico, Tranfmlgr. 3,

N u e fira  v id a  es un d i a ,
M u era  el p e fa r ,y  v iv a  ¡a a legría:
P a ra  holgarte n a cifie ,
No efies jo h r in a tr if} ,c,(5y .

& Edo es lo que dicen los perverfbs,como efcriVé el Sabio: 
ew te ergofiA  f u  am ur bonis..,. Coronemus nos ro(ls, antequam  

m arcefcant •. n u llu m p r a te m  fit, non pertranfcat 
no/Ira Sapient, cap.i . Aludiendo á lo qual d'.xo Sylveira en fu 
Machabeo,Lib.i4.St. 125.

La fr e n te  coronada de rofas bellas,
Antes que el tiempo f u  v e rd o r  m archite,
N o quede cam po,queproduzga e¡ire lla s,

P  d- Q u e
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Que al deley !e amorofo fe  lim ite ,
E n gen dre aquí el amor v iv a s  centellafy 
Que el :Jvccirio  imperios nos perm ite ;
P ag id  el cenfo a juven tud  flo r id a  y 
Parque es columna el g ü ilo  de la vida *

Y lo miíVno Qpevedo, M u í.Id llyo . 1.
Coronemos con flo re s

E l  cuello fantes que llegue el negro dial
M ezclemos los amores
Con la Am brofia m o r ta l, que la v id  cria±
T  de los labios el aliento fla c o ,
Nos acuerde de Venus, y de Baccho.

Canope. Es una Ciudad diñante ciento y veinte efladios de Ale- 
xandria , en una isla del Nilo. Veaíe á Strabon , L¿b. 17* Ce la 
iaícivia de eñe Lugar dixo Stacio , Propempt. Celeris:

Cur-ve Tberan¿ei la fe iv ia t ora C anopi.
Y á ella, aunque con razón la llama barbara , compárala a la di- 
folucion de íu tiempojuvenal en íus Satyras,Sat. 1 y,

.....Sed lu x u r ia , quantum ipfe n o ta v i,
B arbara  f  amofo non cedit turba Canopo.

5 M em phis. Fue la mas celebrada Ciudad de Egypto , cu
yo Fundador fue Mine fu primero Rey , dice Herodoto , pero 
Siculo afirma, que la fundo el Rey ÓgeToo,Tib.2. En ella fe di
vide el Nilo en varias partes, y tenia ciento y cinquenta efladios 
de ámbito. Pba.ro.Es una Isla opuefta á Alexandria, celebre por 
la Torre , en que fe manireftaba aquella gran luz para guia de 
los navegantes en la noche , que hizo el Rey P hilad elfo fue
una de las (iete maravillas del mundo.Veafe en Strabon,Lib.17« 
y en Plinio,Lib.3 6. y al Padre Vi&oria. ELArtifice fueSoñrato 
Gnidio •, llambfe afsi porque en Griego equivale k f a x y á clarust 
fp k n d id b is . De aquí fe llamaron F a n a l, y F a ro l % los de mar, y, 
tierra , y el Faro de Mecina , que es una Torre, que guia á los 
que navegan por el Eftrccho,que divide á Sicilia de Italia jque 
por eñár en el Scyla, y Caribdis, le llamo Gongora odiofü» P03 
lir.Sc. 16 .

D el Faro odiofo d el prom ontorio extrem o.
P a lm ifera . Es dz fe ro .y  palm a , porque fiempre fueron alabadas 
las de Egypto , de que fue abundante. Afsi Plinio Palm a enim  
laudatifs^rna in Egypto. Líb.ag. Y Propercio le llamo lo mifmo
Lib.4. N ilo , Rio muy celebrado Fgypto > Por fecundo , y

yaíto*

P. O vid. Nafonls.
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Lib.I.Eleg.VI. 21 s
\2& o .R ap id o . Por lo arrebatado d • fus corrientes fe llana o ̂ w/- 
la . M adre, Pone ab álveo , por la figura Synerefís , de que uso 
Tibulo:

P u re le v is  verno flo res  apis in gerit alveo.
Vea i e á nueftro Lebrija en fu Ar tz. Siete bocas. Se llamaron Ca
nopico , Bolbiti no, Sebeni tico, Phannitico, Meno dico,Tai. ico. y 
Pelníiaco. Aunque hay otras , ella es la opinión mas común.A¿ 
íi Virgil. A±ncyd. Lib. 6.

E t  fe.pt em g em in i tu rban t tepida o ¡Ha N ili .
Afsi Propercio,Lib.2. Eleg.i. y Ovidio , Metam.r. y Claudia
no:

.........Septeno g u rg ite  N ilu s .
Sylveira en fu Machabeo:

H id ra  que m uerde el m ar con flete bocas.
Lia mófe primero Occeano , Aguila,Egypcio, y últimamente Ni-. 
1°, en memoria deNileo,Rey de aquella Monarquía.Veafe al Pa
dre Cerda , Lib.6 . iEneyd. pag.743.

6 Los lugares que ha referido N.P. eran donde tenia Ifis los 
mas fumptuofos Templos, y le adoraban los Egypcior. S iflro s. 
Lran anos inñrumentos múdeos de metai/emejanccs ad tympa- 
norque tocaban los Sacerdotes en los facrihcios de efta Diofa* 
yirgil.iEneyd.Lib.8. hablando de Cleopatra:

R egina in m edijs patrio  v&cat agm ina S if lr o .
A nu bis.Fue hijo de Oíiris : traía un perro como por infígnia , y 
blafon de fus armas , por lo qual veneraron ios Egj pcios al per
ro , y con cabeza de perro pintaron al Dios Anubis, y le ¿dora
ron.Afsi Diodoro,y otros; y Virgilio dixo: L a tra to r A nubis. Y/ 
Arnobio: Anubis canina cum fa c ie . Adverf. Gent.Lib.6.

De edo hizo memoria Camoens, Lui. Cant.7. St.48.
0  utro fro n te  canina tem de fo r a ,

Q ual Anubis M em phiticofc adora. 
O/m.Dixeromque era hijo de Júpiter , y Niobe , que caso coa 
Lis,cuyos facrihcios infticuyo , y muerto por fu hermano , tam
bién le adoraron por Dios.Veaíe á Diodoro , &c. La fe rp ie n te .  
Alude á lo que refiere Macrobio , que el Simulacro de Serapis, 
que era el mifmo que Ofirís,fe figuraba con tres cabezas de an i- 
males: enmedio havia una de león, á la derecha una de perro, y á 
la izquierda una de lobo , fobre las quales fe enrofeaba una fer- 
piente , finalizando fu cabeza á el lado derecho del Dios,la qual 
comprimía con dicha mano, Lib. 1 .Saturnal.

D d a



\% P., Ovia. Naíorás,
7 t a r d a ,  O por d tardo movimiento de eílé animal, 6.en

tiende a d aípki , y Se Hama turda ab t jjic lu , pues muere a quieti 
pica con un perezefo ,y pifado lúe lio. Se deslíce. Ais i Virgilio 
iE.neyd.5.

D ix sya t htfc, adytis cum lubricus anguis ab im is 
Am plexus placide tum ulum ,lapfufque p e r  aras,

Veafe al P. Cerda. Apis. Creyeron los Egypcios , movidos de el 
dogma Pytagorico,que muerto Ofiris, fe convirtió en buey ; y  
íegun Plinio, fe aparecía improvifamente umbucy hermoíb, á 
quien por cierto tiem po detewian>y adoraban; en día que tenían 
deftinado lo fumergian los Sacerdotes en fu fuente {'agrada j y 
otro día le lloraban, y en nombre de fu muger la Diofa .Ííi se lia
ban trilles,baila hallar otro ; pero luego que venia otro,lo lleva
ban hada Memphis cien Antiíiites , con un gran concurío de 
pueblo, muchachos,y gran numero de todo genero de Múdeos* 
Sic Lib.8.

A cA ,l\  la enferma Cortos. T u  f e  mb Jante. Hada los Gentiles 
juzgaron, que ei aplicar la Deydad los ojos á uno , era bailante 
para gran beneficio, y utilifsimo remedio. E s, refpedo del ver-, 
dadero Dios, certifsimo*,pero antes de la prueba hemos de fupo-, 
ner en que fe funda. Quando fe habla de Dios es lo regular aco- 
xnodarfe á nuefiro material modo de entenderj y afsi íiendoEf-, 
pirita puro, fe pinta en figura corporeajífe nombran fus manoss 
M a n u s D om ini tetig it me. ]ob. 19- Siendo inmutable fe dice, 
que fe arrepiente : Pcsniiu it eum feeijfe bom in em .G en eí.ó . 6 .&íc , 
Pues como es natural no querer ver,ni oir á lo q,ue aborrecemos, 
y guftar de la converíacion, y villa de lo que amamos;para con- 
feguir la benignidad , amor , y raiferkordla de Dios , pedimos 
aplique á nofotros el oído, el Temblante, y la viña , con David: 
A fpice in  me D om in e¡0 *. m ijtrere  rx e i.V ía h n .i iS .N e avertas f a -  
eiem tuam  d me, Pfalm. 2 6 . A uribus percipe verba oris m ei. Pf* 
*¡}84 Como para que dexe fu enojo , y fufpenda fu cafiigo , que 
aparte fu roilro de nueftros pecados: A verte  fa ciem  tuam d pee- 
catis meis: &" omnes iniquitates meas dele. Pfalm 50. porque afc’ 
feguramos colmados los beneficios , y favorables los influxos 
íiempre que confeguiraos que vuelva á nofotros fu Divino rof-j 
tro.

8 E n  w?a%o dos. Es cierto en el lenguage de los amantes. Lá 
razón es, porque fi el amante mas vive donde ama , que donde 
animâ coAiip 4¡xo S?Aguília:̂ w<3/?/ m agis v i v i t  ¿ubi am at,quam

Uíd
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ubi anim at. Si por el amor fe conglutina© las dos afínas, como 
de la de Da vid,y ¡onatasdíxo la Efcriptura Sagrada: Anima Jó *  
m th¡e conglutinata eft'anim<& Da v id J3°c. R cg .l. cap.1 8.Si una, 
y otra alma de los amantes mutuamente fe transforma en la otrag 
como dhío Camoens:

Transform a ff e  cu am ador , na coufa ornada^
P o r virtude. de m o’to i m a b im r & o .  

yaldivien'o?Vid« de S.joíeph, Canc.i j.St.qd.
Que el párente feo de ¡a fa n g re  na.se,

Tía ami fiad un alma de dos hace»
Yfi quedan tan unas, que Tolo yá fe puede llamar quaiqnierad4 
ellas la mitad de la otra, veafe allí:

T m e  conferves la m itad de la alm a.
No fe dirá, que en la confervacion de uno de los amados fe con-; 
ferva U vida de uno, y otro? Lo miímo que N. Poeta díxo Tfe- 
bulo:

...... zsEgrotat am icus.
P b a h j  fsve^  ¡aus magna tibí tribttetUV3ift MttQ 
Corpore fs r v a to  re flitu ijfe  dúos.

Y  Proper ció mas claro:
S i non u n iu s , queefo m iferere duorum»

V iv a m ^ f  v iv e t  \ f i  cadet illa  , cadam.
Pero en el mifmo cafo de N.P. lo dixo Sanaz. Ibid.

Sic flen tis  m i f e r  os in ven ís compefe ere q u ajlu S j 
Sic  una poteris fo r t e  le vare dúos.

'O peraria. El verbo operor,en redo dice facnfcar,o afsiílir á Ia$ 
cofas flagradas , lo que regularmente hacían fe n ta d .o s .V t  afc en
N.Poeta,Trift.2. y Pont.Lib.i. Eleg. i. hablando de lauúfmsi 
líis:

V id i ego , lan igera  numen pee caffe f aientem  
Ifid is  , Ifacos ante fe d e re  focos.

Tibuio Lib. í .Eleg.j.
ü i  mea vo tiv a s  p e r fo h e n s , D elta , noBes 

Ante [acras lino tePlafo res  fedeat.
Y Julio Obfequens, cap.72. Peftilentiay Jame que íta laboratum}
Jit ex Sybillintspopulus circa compita ¡fasellaqus operaturus feds* 
T U .Y  VirgiLñineyd. Lib.i 1, J  J

Pite f íe  cuba, Ó 1 g n a ta  nec qu i equam altaria  eirsuru , 
P rec ip ites  atra ceu tempe fla te  colum ba,
C o n d sn f e f f  divum ampkxajtmulacra, fidebant.

C ie r i
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Ciertos ¿to.Eftablecidos.Aísi ea la ley de las doce Tablas: C er- 
ta iq m  fru g e s , ceftafque buceas Sacerdotes publice libanto , certis 
fa c r if id js  , ac diebus. Veafe en Macrobio, Satum. 3. cap. 12. y  
N. P. Éa& 11.

A u t te devoveat certis Abdera disbus.
9 E le  fuga adron Galico.D z los Sacerdotes de Iíis,que en ale

gría de haver hallado á Oíins, iban cantando coronados de lau
reles,á modo de los que triunfaban, y tocando fus íiOíros,á la oc
tava hora de aquel día , prorrumpían en bulliciofas Helias. Afsl 
Marcial:

N u n tiat o B a va m  'Pharia f u i  turba iuvencre:
E t  p ilata  reddit i jw que , fu h ilqu e cohors.

Galos. Llamáronle aísi del Rio Galo de Frigia,que volvía locos; 
á los que bebían fus aguas. Veafe a N.P• FaU.q. Chielos íaureses. 
Afsi Vir.gil iEheyd. Lib. 5.

Sic fatus cingit v ir id a n tia  tempora lauro.
De eida Corona eftán llenos de apoyos ios Poetas. Oigafe el de 
Sylveira , por fer con erudición eftraña. M ac.Lib.i7.St4i.

P o iq u e  con mas honor merezca folo
La e fq u iva  D aphne,que corona Apolo.

10 ílith ia .Entre los Latinos es Lucina, Luna, Juno, y Diana. 
Era la Diofa,que creían afsiftir á los partos. Fundaronfe fin du
da en que ella , además de influir en todos los fublünares, mide 
el tiempo que elle el feto en el vientre , que fon á Hete , 6 nueve 
Lunas , que hacen otros tantos mefes.Por efto le dieron el nom
bre Ju n o ,a  ju va n d o ,porque ayuda á los partos : Lucina de la lu z ; 
y afsi dice A.cron,que nació de Latona , y que luego ayudó á fu 
madre en el parto de fu hermano ; y de la luz , porque en nueve 
efpacios iguales fuyos,le dá luz al infante. Llimófe también L u 
na d lucendo, y D iana a die , porque hace lucir á la noche como 
fi fuera día.A efta invocaban por la feliz, y benigna afsiílencia á 
las preñadas. Afsi Terendo in And .Luna lucina f e r  opem\ y Vir
gilio en el parto de Solonino: Cufia f a v e  , Lucina, Mas expreíío 
can el nombre , que nueftro Poeta, lo dixo Horacio á Diana, in 
Secular. Carmin,

p it e  maturoc aperire partus  
Lenis I ll i  thyi a tuere m atres:
S iv e  tu Lucina probas voca ri,
Seu gen ita lis . . >

Y masa nueftro propoiito invoco á Xfis, y  a Diana Propercio, 
para el favor de Cynthia.Lib.2. T u
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T u  quoniam  es mea lu x  magno dem i ¡fu periclo,

Á íunerji D ian a debita redde choros,
R edd? etiam excubias divas nunc,ante iu v e n re .

11 P adecen .D ice laborantes. Expulsión que hizo en el mif- 
nmr^foLEdracio, y confirma todo lo dicho LÍb.3, Catín.

M ontium  cu/los, nemorum que V irg o ,
Que laborantes utero pu ellas,
T e r vocata a u d is , a dim ijqu e letoi 
D iv a  tr ifo rm is .

Tardos. Por el pefo,y extenfion dei feto 5 y por efto la fraiTe cfe 
e jld r  em barazada, correfponde en nueftro Idioma á eüár preña*, 
d a .Que bien Propercio! Líb.q.Eleg. i .

Idem  ego,cum  traheret Cynar<e Lucina dolores,
E t  facerent u teri pondera lenta m ora m ,(Te.

Candido. O puro , por fer facrificio á la cada , y virgen Diana; 
ó vellido de blanco,que era el color de que ufaban los Sacerdo
tes de ella Diofa , en ferial de pureza,y por fer color de alegria, 
.y que denota felicidades , y por agradaren reconocimiento á 
eíla Deydad, pues íiempre iue la pureza tan eftimada,que aun los 
Infieles mas ciegos juzgaron agradarle á fus Diofes; y á fus ojos 
era agradable , por fignificarla el vellido blanco ; y afsi dixo T i
bulo elle verfo, digno de faberlo el mas Chriftiano , Lih.2.

C a fa  placent fu p e r is  ,p u r a  cum ve jle  venire-. 
Aprendamos nofotros algunas cofas de los Etnicos, y tengamos 
en la memoria,para no querer entrar en los defpoíorios del Sa
cramento, ni de la Gloria , con vellido que no fea de pureza , y 
gracia » fi no queremos que irritado mande arrojarnos al Infier
no el Efpofo Divino , como lo hizo con un infeliz en las bodas 
que refiere el Evangelio : Qgomodo huc tn íraJU  non la b  ns v e f -  
tern nuptialem . . .  . m ittite eum in tenebras e x terio rc s .M a u h . 2 2.

12 V otivos dones. Lo que ofrecían, d colgaban en los Tem
plos en agradecimiento , y memoria d-e lo que tenían como mi- 
iagro,que ellos llamaban : D o n a ria ,aanaihem a. E l  t itu le .La inf
eri pcion , que diga la razón de poner aquella pretea , cuya cos
tumbre la podrá ver ti Le&or en Livio, Lib.23. y en N . P.Me- 
íam. Lib.57.
■ Ello mi fino hacemos con otra luz los Catholicos, poniendo 
ín los Santuarios mas devotos la mortaja, las muletas, armas re- 
bentadas , piernas , y cabezas de cera , ó de plata : quadros en 
$ue fe pinta, el peligro evitado? adonde U  pone la infcripcion de

ei
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elfuccífo, y el motivo, y fe añade E X  VOTO  , iodo en- obfe- 
quioía memoria del milagro , y en agradecido rendimiento a la 
Imagen por cuya ihtercefsion fe hizo. Pelea, Pelear con pelea 
fuera p león afino j pero no añadiéndole ejio . como lo vemos en 
nueflro Arte de Nebrija, y en los exemplos: V ivo  v ita m  difficta  
k m . C u rro  curfum  m agnum  ; y mucho menos aquí, perqué (fita 
pelea  es enigma que equivale , o baila para delito cuyo , íin que 
pafles á otros, el haver tomado las armas de las mortíferas bebi
das contra la vida de tu hijo , y tuya. Pelea, que es opueña á to
das leyes , indecorofa, impía, cruel, funcíla3barbara, y repug- 
-nante á la mifma naturaleza.

REFLEXIONES CHRISTIANAS.

13 A Unque fe infiere'bailan-teniente la execrable malicia 
l  \  de el aborto,del horror que tenían a el los Gentiles 

mas ciegos , y las Naciones mas barbaras, diré algunos avifos 
Catholic.os.que nos enfeñan las leyes ,y preceptos mas arregla
dos* Supongo lo primero, que aborto fe dice del verbo aborior, 
y  es fu íigmíicado intempeftivo,é immaturo nacimiento.Supone 
go lo fegundo, que la común fe'ntencia con Santo Thomás , es, 
que el varón fe anima á los quatenta dias,y lamuger á los ochen
ta: M a ris  conceptio non p erfic itu r n ijin fique ad quadragefim um  
diera,t ut P bUofopbus in 9 , de A nim al ib. d ic it : Fos minee autem u f -  
que ad nonagefim um : f e d  in  compojitione corporis tnafeuü v id e tu r  
A uguftinus fu p e r  addere f e x  d ie s , qui f ie  d iffin g u n tu r fecu n du m  
eum in  E  pifióla, ad R ie ro n „ in 2. dift.3. qusEÍl.5. art.2. &c.

14 Supongo lo tercero, que en iadudade íi es varón , 6 
hembra , fe prefume varón, y afsi,quc eftaba animado á los qua-; 
renca días, es la mas común lentenda. Supongo lo quarto , que 
aunque no efté el feto animado , de algún modo es homicidio,' 
porque f r u B u s  om nis 'tam in  fe m in e  efi. Supongo lo quinto, que 
no hablamos del aborto , que procede fin culpa , pues eñe fuele 
fuceder por caufas inculpables, b por defedto del utero , 11 otra 
enfermedad ; acontece también por algún eficaz defeo de alguna 
cofa, que llaman antojo ; y por la antipatía de' lá muger á la vi-: 
vota , o culebra , dice Pierio , y otros, que malpare en pifando  ̂
ía , Lib.4. Y en fin , puede originarie de algún grave pefar ,6  
fuño, como en el terremoto que duro quince d¡as en el año
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He 1344.én qué malparieron innumerables de ías mugeressfegim 
Sabino,Lib.3 . En. 9 .

15 Ultimamente fe fupone,que no fe habla del aborto, que 
í-RdireCUmente fe ligue,como quando la rauger,quc eftá en peli
gro de vida,toma (río haviendo otro remedio) una medicina de 
aquella idea,aunque de alli indirectamente reíukeel aborto; pen 
roeílo toca á la prudente aplicación de los Medicos.

Ello fupueílo, digo , que nunca es licito folicitar el aborto 
directamente,porque es intrinfecamente malo, y ais i ningún mo
tivo puede cohone&arlo, Para cerrar todas las puercas á can ini-: 
quo darío,condenó el Tenor InocencioXL las figuientes propo
rciones , dexandolas improbables : E s  lícito p ro cu ra r el aborto 
antes de la animación de la criatu ra  , p a ra  que la m ager hallada  

p r e ñ a d a , no fe a  m usrtafó in fa m a d a .V io 'p o t^ y .P a re c e  probable  
que todo fe to  , todo el tiempo que eftd en el v ie n tre , carece de alma  
racional, y  que entonces fo lo  com ienza d tenerla quando le paren\  
y  c o n fg u ien t emente f e  b a vrd  de decir ¡que en n ingún aborto f e  con 
mete hom icidio,Propof.j 5,

1 6  Las penas que el Derecho tiene ítnpneíras contra los que 
Concurren á el aborto , fon , la pena de muerte , quando el feto 
eflá animado. L. Peen. Cod. de Sicar. & l.Divut.y la Iglefia á ef- 
tos la de irregularidad Veafe á Covarrubias , Tom .i. Refol.var. 
part.2. Sixto V. en la Bul. Ejfrenatarnp e r d it ifsim oru m  , le ira- 
pone la pena ordinaria de homicidio ,y la de Excomunión ip fo  

f a f í o ,aunque defpuesla moderó Gregorio XIV. pero fe entiende 
dios que procuran, auxilian,ó dan confejo parad aborto. Veaíe 
lo dicho Eleg.7. T erribles penas.V ero  con las que amenaza Dios  ̂
fon mayores , pues los que hacen culpa tan temeraria-, pueden 
temer con Caín una muerte violenta , y dd'adrada en efta vida, 
y con Judas,yHerodes en el Infierno una muerte eterna:Q uicum 
que effuderit humanum fa n gu in em  , fu n d e tu r  fa n g u is  illiu s , Ge- 
neLs/M on occides, Exod. 2 o.

E X P L I C A C I O N  DE LA ELEGIA VII.

T T una fe lv a . Es Topografía , en que deferí ve la fitua-
O  clon de ede l u g a r . corfar.Eftaba prohibido el cor

tar en quaíquier bofque, que dedicaban á alguna Deidad, y afsi 
era violarlo ¿ cqiqq dixo N. p. de otro. Fad. Lih.4»

£  § S y  l-



2 !  8 P . Ovid, Na fon is,
S y lv a  v e t a s , nullaque d ía  vio leta  fe c u r i  

Stabat,
Sagrada fu e n te . Se debe diícurrir , que habla aquí de la fuente 
Egeria , y del bofque Aricino , dedicados á las Muías, de que 
naasexpreííamente trato Faíl.Lib.3.

V aliis A ric in a  fy lvaprcecin ólus opaca 
E f l  locus antiqua religione Ja c e r ,

D e flu it  incerto lapidofus m urm ure r iv u s :
Sape, f e d  exiguis baujlibus inde b ib i.

E g eria  e j i , que p rab et aquas Dea g ra ta  Cam anis.
Siempre pintan luentes , por fer una de las mayores delicias, y 
píanutencion de las amenidades. Sylveira ibid.

Canta la Filom ena dulcem ente,
E n t r e  verdes pimpollos de las f lo re s ,>
D onde las lin fa s de la clara fu en te ,
E n  tazas de c r ijla l beben olores.

Í2 Socabada.Porque la piedra pomex es efponjoía, y llena dé 
concabidades , que por ello, y fu ligereza , quieren algunos fears 
aquellos pedazos,que abrafados del continuo fuego, falen de los 
bolcanes, VefubiOjEtna, Sec. Afsi Propercio , Lib.^í

H ic erat a ffix is  v ir id is  fpelunca la p illis ,
Pendebat que cavis tym pana pu m icibu s„ 

y  Virgil. Georg. 4.
Poftquam  eft in thalam i pendentia pum ice te£ía¿ 

P erven tu m .
Im m inente. Alta,pendiente , que parece que amenaza. Afsi Vir-3 
gil.Aitieyd.i.

Fronte fu b  a d v e rfa  fcopulis pendentibus antrum  
Intus aquce dulces,

3 Se quexan las a ves, Porque es regular en los bofques fom- 
bríos oirfe las torrólas , rnifeíiores , y otras aves, que con dulce 
voz melancólica parece que fe quexan. D ulcem ente. Porque allí 
*1 nombre dulce eftá por el adverbio dulciter , como le uso Hoq 
racio:

D ulce ridentem  Lalagen amabo,
D ulce canentem .

Ella topographk,y copochecia, en que defcribe con divifíon dé 
partes a elle lugar, es una de las mas retoricas , y deliciofas par
tes en la Poeíia. Yá queda probado fu ufo en ios Poetas. Imito 
aquí á Propercio , Ljb. 3. en la Elegia;
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V i f u i  eram m olli recubans Heliconis in  umbrae 

Afsi Gongora PolyfemOjSt.q.
D onde efpumofo el m ar Siciliano

E l  p ie argenta de p lata  al L i l ib e o & c í  
Garcilafo, Eglog.j. veafe:

Cerca d el Tajo, en fo led a d  am ena,
D e verdes fauces hay una efpefurm  

Antonio Henríquez en fus Academias:
Tace a la vanda del dorado Q rientey& c ;

Y en la Academ.j.Sylveira Macab.Lib.j,pintando el Palacio dé 
Pluton; y Lib.14. pintando los jardines,que manifeñaba Dori- 
da defde la St.59. y Camoens en fus Ludadas. Veafe la que hace 
Claudiano, Lib. 1. de Rat. Proferp. E leg ia . Veafe donde 
traté de ella .Atados los cabellos. Pone nexa more G r  acorum , que 
equivale á habens nexos capillos. Afsi Virgil./Eneyd.

N u d a g en u  , nudoque f n u s  codeólajíuenteis.
4 P erfum ados.Por la fuavidad, y dulzura de Ia Elegia. P ie  

mas largo.Porque el verfo exhametro conña de feis pies: el quin
to da&ilo, el fexto fpondeo , y los quatro primeros, ó de unos, 
b de otros : y el verfo pentámetro , que fe le junta para compo
ner cada diñico, conña de cinco pies, los dos primeros o dácti
los,o efpondeos, el tercero efpondeo,y los otros dos anapeftos;- 
b defpues de ios dos una cefura,luego dos dáctilos, y al fin otra 
cefura,que es lo miftno para medirlo de otro modo. V in o.En ef- 
ta profopopeya de introducir cofas inanimadas, dándole p al fi
bras,y acciones,é introduciéndolas en Dialogos,y difputas, imi
to á Xenophonte, que pufo delante de Hercules á el deleyte , y á 
la virtud,arguyendo cada una las razones que debian moverle á 
feguirlas.Enio en una Satyra introduce litigiofos difeurfos entre 
la muerte,y la vida. Quien quifiere verlo en nueñros modernos 
con utilidad,y modo moral,y fagrado, lea al feñor Palafox en el 
Libro P  a f lo r  de la noche buena ; y á Calderón en fus Autos Sa
cramentales .S u fo rm a . Entiendefe en lo moral. Era,dice, la Ele
gia hermofa por fu compoficion , fu vefiid o  fútil,y tenue , por fu 
materia, fu culto de amante,porque es verfo para tratar de amo
res , y aun por el deleCto de claudicar, ya en las cefuras , ya en la 
cadencia,y diverfidad del pentametro , leda realces á lo hermo- 
fo.En unamuger blanca los lunares le hacen gracia,y lasfombras 
hacen fobrefalir lo hermoíode una pintura.

5 La tr  age d i a ,S q d ifin s iH er oice fo rtu n a  in  adverjis  com pre-

a fren*



benjio. Explico luego fus propiedades , corno en la Elegía, por 
fus fupaedas pe río nal es fe nal es. V io len ta ,porque  en ella fe re pre
ferirán las esforzadas acciones de los Reyes,y fus violentos, y fa
tales fuceífos, como la averfion de algún Fveyno , la de igra ciada 
muerte de Polydoro,á Hercules furiofo matando á fus hiios*&c, 
G ra n  pajfo. Por fu grave , y fublime eililo , que requiere. Catan , 
Explica en eflo lo trille, y fe vero. Pala.. Era un manto,ó capa ta
la r le  que ufaban los Trágicos,que la reprefentaban. C etro . Por 
fer fu materia los i tifa uñas calos de los Reyes. M age¡luojam ena  
te%porque late dice lo grave, ferio, y mageñuofo , que pide ia rg¿ 
prefentacion de las Reales Efcenas.AfsiVirgil.iEneyd:i8 

H inc populum  late R egem .
y  Horacio,Lib.5. Carm. y Claudiano , Conf.Olydr*.

Italice late cum fr e n a  tenere.t.
L ydio . O porque las tragedias, y los Hlílriones,que las repreferp 
taban , vinieron á Gregia,y á Roma de allí, como unos quieren*; 
o porque en Lydia fe inventaron los modos jocofos , y de bur-n 
las , y las reprefentaciones publicas para la diveríion , y la fieíla  ̂
cqiuq atirma Herodoto, Lib.i.y aísi dixo nucí tro Poeta Arto. 

D um qus rude p r  abente modum  tibicine Thufco9 
Lydius cequatam ter pede pu lfa t hum um .

6  Alto.’. Porque el cothurno de que ufaban era un calzado  ̂
que llegaba cerca de las rodillasaá modo dejos borceguíes. Y af-4 
fi dixo Virgtl.dEÜeyd.i..

Purpureoque alte fu ra s  v in c ire  cothurno-.
Y Simmachó  ̂Lib. i.Epift.Sp./P i lli  quo-s cothurnos. a litor v e h it¿ 
& c .  Calzado.. Lo pufe afsi, porque ello íignifica algunas vece§ 
vinculum  , corno lo uso Virgil.jLneyd.8.

E t  Thyrrena pedum  circundat vincula  p la n tis .
Y N iP. Faft.Lib. 2.

Scindebant m agn i v in cu la  p a rv a  pedes.
Oíepuedeíin violencia conílruir: era p rifio n  , porqué corad 
qualquier calzado fe ata,ó fe abotona para aíTegurarfe , y al mti
mo tiempo oprime la parte donde fe pone,, vienen áfer prifiones 
metafóricamente del.cuerpo qualquier adorno,calzado , b vedi- 
do. Hacendó evidente tañed ras. frailes Efpañolas pues decimos y 
íi eftá el zapato eftrecho,qne edamos en la cárcel de San Crifpin  ̂
porque tuvo elle oficio el Santo y y en las feñoras fe llama pretil 
derfe el adornarte , y mas quando ufan de todo el adorno tan» 
iítreclio s que a o íolo jnerece el nombre ¡de prifion , fino

2 i o  P* Ó vid, Naíonís;



'de martyrio , como le llamo Artemidoro , Difcurf. !•
Una calza , ju b ó n , y  un p a r  de galas,

Caufan , que de a la dam a m il m artyrios. 
Lí;??a.DefÍdioíb,que demaíiado, y de aíslente permaneces en el 
argumento,y materia de Amores.7 » m aldad. Tus verfos efean-* 
datofas,y laícivos de ciarte, y de algunas carcas obícenas, Y ei- 
te Kiifmo nombre k da el mifnio:

¡lie  ego n equ itia  N afa Poeta m eó,
7 Señala con el dedo.Tan antigua es efta fraile,y nofocr os pa

ta ponderar lo efcandalofo de alguno, y lo per ver ío, decimos:^ 
e fe  y a  le fen alan  todos con el dedo. Y ya defpues lo vuelve á 
nueftro Poeta*

Q uid m oror} E t  d ig itis  dejtgnor adultera v u lg i,
Y Artemidoro en fus Epiñolas:

A l que por ir  trepando por Ja r a le s  
D elg o v iern o  económico fe  o lv id a >
E s bien que con el dedo le ftcnales.

E j e  es. La ferial del dedo fe toma para lo Ungular en lo mafo.EÍ 
decir efie es es común a todo lo que merece admiración en lo fa- 
mofo..Oy lo decimos quando entre muchos vemos algún Gene
ral , de quien dice la fama algunas eílrañas proezas, o cauteiofas 
candadas, * o de algún i achurólo, cuyos inauditos homicidios; 
y robos mueve a la curioíidad , y admiración el deleo ae con,04 
cerlo. Afsi Terendo Aodr. 4. hic eft Ule. En donde expone Do-; 
natot Q u afi v i r  magnus , f e hoc Chrem etem  ojlendetit d ic it* Mas 
claro lo dixo Claudiano, EpUbHonor*

*..., Clam at quicum que v id e b it  
l l i e  eft, bie S filicko .

8 A b ra fa . Porque el amor es fuego , como fe ha dicho. OI4 
gamoslo á elHermanoHugo , hablando del Divino, para excíu 
tar en el nueñros amantes defeos. Lib.3. Eleg.i 1.

Scire cupis, mea lu x ,quibus intüs amoribus u ra r?
Quantaque fla m m a  tui p eB o ra  noftra coquat^

Nec fa tis  extulero fi lie n t is  im agine p ra t i3 
A ut v io le  Tnim ioque iacct uftta d ie .

Necftatis ft flife ra  depinxero fu lm in e  f e l l a  ̂
C um  canis ardenti fidere torret hum um ,

Ah\ quam p u lverea  Libye s p a tiu n tu r arena ¿
A b i e flu a t bac n o flro ftk d o r ore, f i l i s .

Lib.I.Bleg.VI. ) § « f l
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Siccior le avio quam dum canis imminet afiro\

Aut violee tojlo flos cadit ujlus agro.
Vis dicam , mea lux, quam te meus ardor anhelet}

Cervus , ut irrigui fontis anhelat aquas.
Fabula, Es aquello de que todos hablan,y que como notable an
da en las publicas converfaciones.Afsi dixo Quintiliano : Quod 
nos w fabulas , fer monefque mififii, Decl.iq.Ufafe en la Efcrip- 
£uta Sagrada ; y afsi dixo Dios: Proijciam d confpeBu meo,erit- 
que Ifrael in proverbium,&  in fabulam cunáis populis. Recr.
cap.p.y Job cap. 30. veri. 9. ExpreíTamente Valerio Flacco m 
Epod.

Heu me per Urbem (nam pudet tanti mali)
Fabula quanta fu i, 

i¥ Tibulo, Lib. 1.
r  ̂ Parce, puer, quafo , ne turpis fabula fiam.
rAísi Melodino, hablando del tranfitorio lucir de la roía Citar;
|le Erat.

Tierna fabula , detente,
Que mejor te e fiará d ti,
"Darle d todos que efperar.
Que d ninguno que reir.

Pero hablando de la locura dei Amor , como Ovidio , Io dixo 
SOnfu difcrecion Quevedo , Muf.4. Edil.3.

Fabula foi dei vulgo , y de la gente,
Que de amor con mi exemplo fe refcataj)
Quando con igual fuerza me maltrata 
E l bien pajfado ,y el dolor prejente.

Tocado con elTyrfo. Elle era la lanza , que traía Baccho,que cu
bría fu punta con yedra. Afírmalo Macrobio.Ufaban de él en las 
fieftas de Baccho,que llamaban Orgias, y algunas mugeres iban 
armadas de él en el Exercito de Díoniíio, como refiere Diodoro. 
Del Tyrfo de Baccho hizo memoria Horacio , Lib.2. Od.ip*

Liber gravi metuende Thyrfo.
9 Pero aqui fe toma por el furor poético, que á quien toca- 

bacon él , fingieron influir Baccho. A elle Dios lo hicieron tu- 
telar de los Poetas. Afsi lo dixo nueftro Poeta, Lib. 1 . de Are. y 
[líbulo, Lib.j.Eleg.q.,

Salve cura Deum cafo nam rite Poeta,
Pbabufque,& Bqcchus?Pieridefque faventi

X



Y que fea tocándolos con el Tyrfo , lo dixo Lucrecio , de quien 
pudo tomarlo Ovidio. AfsiLib. i. de Rer. Natur,

...... Sed acri
Fercufit Thyrfo laudis fpíes magna meum cort 
Et Jimul incufit fuavem mi in peéius amorem 
Mufarum: quo nunc injHntus, mente vigenti 
Avia Fieridumperagro loca.

Furor. Eüe no es otra, cofa , que un influxo, y cierta fuerza, qii£ 
dá Dios al entendimiento,que le eleva á mui altos penfamientos, 
que los Etnicos llamaron furor , porque juzgaron 'extraía á los 
Profetas, y Poetas fuera de si mifmos. Le dividieron enquatro 
efpecies , furor Divino X̂ oetico , que daban las Mufas , el qual 
lograron Homero,Virgilio el Dante, Garcilafo,&c. Miniñerial, 
que atribuían á Baccho, y che tuvieron Orfeo entre los Griegos, 
&c. Profetice ,que influía Apolo , y elle daban en las Sy bilas. 
Amorofo,que tocaba á Venus , y Cupido , de que fueron inípi- 
rados 3 apho,y Anacreonte. Afsi lo pidió Camoeos, Luf. Lib. is 
St-5 -

Daimehüa furia grande , efonorofa.
E na de agrejie avenaron frauta ruda.

Por elfo les llamo Iflaton á los Poetas hijos de losDiofes,Lib.2.y 
de Repub. y penfaron,que no folo les venia el influxo,y furor del 
Cielo , lino es que havia Deidad en ellos. N.P.Eaíl.ó.

At facri Vates, &  Divum cura vocamur.
Sunt etiam qui nos numen habere putent. 

lo Canta. Se le dá efta voz al que hace verfos , porque Ia 
Foelia, y la Mufica fon hermanas mellizas , como dixo Viana, 
Prolog, fobre los Metamorf. y es común Stac. ThcbaycL Lib. i r 

..... Gentis ve canam primordia dira,
Vkgil.iEneyd. Lib. i. Arma virumque cano. Y Eglog.4. Lucâ  
no , Lib. 1. Camoens , Luiiad. Cant.i. St.i.

Cantando efpalbarey por toda d parte.
Torquato,Taíío Hierufal.Cant.i.St.i.ArioíloOrland. Cant.i¿ 
St.i.El Marino Adoo,Cant.2. St.3.

E tu de cigni tuo i in impetra il canto,
Lope de Vega Circe , Cant.i. St.i.

To cantare fu  engaño , y tu bermofura.
Veafe miTom, 1. de San Jofeph , Cant.i. St.i. Campo. Dondé 
fe lidiaba como los Gladiatores; pero creo , que aquí habla de 
los juegos Circenfes, en dpnde ios defaños era á el manejo , y

U~

Lib.I. Eleg, Vil. 2 2 ?



ligereza de correr con los carros, Uso de effcá mifma metáfora* 
Are. Lib. i.

Hic modus, h£c no jiroJignabitur arta curnt.
[Y Juvenal, Satyr.i.

Cur tamen hoc potius libeat difeurrere campo,
Per quem magnus equos Aurunca flexit alumnas,

11 J?uror,eG:ilo animofo,y elevado,como dixo nuef-;
j?po Poeta dei Poeta Accio:

Animo fique Accias oris.
Tu primera juventud. Parece que fe arguye el mifroo Ovidio? de 
que deben fer la aplicación del ingenio á la materia que corref- 
ponde á lasedades.Pues ello de si lo dixo FaíL Lib.q.

Qua decuit, primis fine crimine lafimus annis\
Nunc teritur nofiris area maior equis.

Enfeiía eño la mifma mudanza , que en las edades hace ía mlfrna 
naturaleza , madurando con los anos , y períkionando el genio» 
Afsi dlxo San Pablo: Cum effiern parvulus, loquebar,ut parvulus? 
fapiebam,ut parvulus, cogitabam at parvulus. Ojiando autem fa -  
Bus fium v ir ,evacuavi* ques erant parvuli. i.Corinth.ij.Y Salo
mon : Etas feneButis vita immaculata. Sap. cap.4. Sus numeros. 
Por las Poesías amatorias, y jocofas, propias de la mocedad po
co juiciosa .Romana. Lo mifmo que Latina , que era fu Idioma. 
Ahora. Porque ya havia eferitas en otros tiempos muchas trage
dias.Algunos dan por inventor de ellas áTeípide , o Phrinico, 
pero otros le dán mucha mas antigüedad, pues Platon dice ((ico- 
do el tan antiguo) que era ya antiquifsima.In Minoe. Aseguran, 
que tuvo principio enAthenas. Entre ios Griegos florecieron Ef~ 
chylo ( y fe juzga fer el mas antiguo) Arion, Tefpis , Phrynico, 
Acheo,Sothocles,Euripides?&c. Entre los Latinos Accio, Enio, 
Pacuvio, Atrilio,Vario, Pomponio,Segundo, y otros. Leyes. La 
feriedad en el modo, y la fublimidad en el eítiio. Hafiaaqui d¡ 
xo,&c. Es vivifsima profopopeya , en que ceflando el entendi
miento en dlícurrir conceptos,que exprelíen las palabras, paila, á 
explicar la ira , y la amenaza con la común acción de balancear 
con algunos movimientos la cabeza. Todo lo dixo N.P. hablans 
do de Júpiter airado, Metam. Lib. 1.

Terrificam capitis concufsit terque , quaterque 
Ccefiariem.

Camoens le imito Luíiad» Cañe. i. St. jd. hablando de Mar-
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tja i.E fe g .V n . e , f
Be em ye os Deo fes em pe fe levantaba;

M srencorio no geflo parecía'.
O forte efeudo , ao eolio pendyñadóf 

v  c . . Be itando per atras medonhof irado <&€
L ? Cant.St.5 5 .hablando de Joíutááj

intrépido Apoíomo le refponde, J
P ef indo la cabeza quatro veces,
A.̂  , nc q̂ue fqlo mi valor triunfante}
Reconoce la diejlra del Ponante.

12 Calzada de los Coturnos. Hemos dicho , que el coturne 
c r dCea r d0.-u ln̂ 0 de boCÍne3’ °  borceguíes,que Ilegal
m i f r i t ut-De un°,s fe admo^  ^  ?e§uit
nueftra ElTnfví r m.°ntí  a caza ’ 5' e^os eran llanos, como cii
ñas &c df?ó« B&? "f Mrr,a" “ .en t!em  de Salamanca, Monta- 
nas,&c. de los quales háblaVirgilJEneyd.Lib.r.

vrgibas Tyrijs ¡nos e(lgefiare pharetram,
V r  puré o que alte furas vincire cothurno
\  Gongora,;Polytemo;St.3 8. hablando de e l , y de Galatea*

T al ma rfil luego de fus pies rendido,
E l coturno befar dorado intenta.

dosen"o"dor‘tCnÍendÓ en,Iugar dc fueIas u”os corchos forra-
Farfantes en las tr’â edral102 °S fhaP‘reS- ° e eftos ufaba» los

Hn T r ^ ’Vndo á l0,S Re^ ’ *  Diofc!, de que habla-

«»  cantaturi. Etym. Llb , o Y  h í l  í , 7  T '
Juvenal, SatyrA . 5 ‘ Y h bUndo dc Andtomeche, dix*

..... Brevior que videtur,
T _ ^  i rd ine l ygmea nullis adjuta cothurnis,

tilo de que ufan los PoeTasTn i^ tra  a e ^ d "  ^  ’ 7 S? V£ ef~

ía Tisbe;0^ nUeí̂ r° ^0eU en ^ a  miímí Ele¡b T y ^ „ ^ 0 ^
2 refohuon,

sr f / r Bigna de mayor coturno.
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ErincifcoPenundez ile Cordova , in Dioafol. eap *4 -  c» e * 
Terral Lib Q cap.^V a Efcaligero, Poetic. Lu. i .  i* • V 

¿ „ a  Vir». Eglog.8. Scc. Nofottos, para explicar U 
al» jno ^.decim os en fufe familiar, <P>e^

fw.AfsiV.Flacco,koet. .
Et docuit magnum Uquitmtiqae cothurno.

Y Properclo,Lib,i i.Eleg.29.
Pm filit in laxa nixa pedem Jo-ea,

Veafe mi citro Poeta, Eleg.tilt.Pont. Lib.4. j/cUnde-
Es io mifino que muchas, tomado el termino finito por ind .
terminado, y numerafa.Afsi Vjrg.¿£neyd.

Terque quaterqus beati.

Terque, quaterque mana petfus penufsit honejlum. 
Oigamos de los nueftros á Melodino, Muf.Po yff>n.

O quatro veces venturo]a,
Tu, Julia, que lo fácil eternizas
En tantos privilegios deglonoja. , , y

14  Torcidos ojos.En feñal de deley te , y afsi pintaban a ■
ñus; v por efto dixo noeftro Poeta in Art.

«  P *a  e¡l vm m fim ilír. por trae
Di myrfo. Le dá la vara de mytto ,0 murta a la t  P

v « I p¿a"muchaŝ enfermedades, que padecen
porque tiendo árbol verde , y hermofo, induce « . A q u e j e
confagrafle á Venus lo *-»«*

3 S , ; 3 Í S * í ¿ . t  v i  a a o v w u t . . , - ,

d  alamo á Alcides,el laurel á Apolo,el pino a Cybeles,y J
to iVenus.Lufiad.Cant-9.St.57.

^r/o j de CitereayC'o as pinheiros 
De Cybele>&c.

]Lo mifaip Virg. Egk)g-7 * .
Populus Alcidegratifsim are.

f  o m o fa  m yrtu s v e n e r i '.fu á  U u n a  ? M o .  ^



Veafe en Gongora Polyfem. St. 30. y á Horac. Od.7.
Me engaño} Afsi Virgil. Bucolic.' '

Credimus} An qui amant , ipfi fibifiomnia fingunt.
Me oprimes.-Porque le havia llamado Poeta lento,&c. Graves. 
Porque como dice Quintiliano, la tragedia pide eftilo orave y 
la Comedia elegante. Los fublimes verfos, O por el elevado,y al
to cftilo de ellos, ó puede entenderfe de los Timetros Iambicos 
en que íolian efcribirfe las tragedias. Vueftros Palacios. El fenti- 
do es: todas las cofas piden fu proporción,y fimetria en las par
tes de que fe componen; pues ios verfos5y gravedad de eílilo de 
la tragedia,no le vendría bien á la alegre materia de Amores,que 
yo efcrivoj ni apruebo el que tu hayas ufado del tierno, y dulce 
verlo Elegiaco para reprefentar una materia tan feria , tan fune
bre,y regia,como la_tuya.De ede modo dixo Pórtc.-L¡b.2.Ele®.4.
_T °PUS exipuumtvaf i lf¡\ue paratibus impar.
Y Tibulo,Lib.í. Eleg.i.

Lib.I.Eleg.VIF. i i 7

h  me agna exigui efi hofiia magna foUv 
15 Soi leve. Lo es el amor joeofo , inconftante 9 &c. y mas 

ligero que las plumas, como dixo núeftro Poeta: 
tu  levis es, maltoque tuis vsntofior alis.

Por efto Ie.pinran niño, como quiere Aiciato,Emblema 12. 
Inconflans puer ble obdurans pe&ora&c. 5 *

Skconñance?P£rC¡°  ’ LÍb,,‘ ^0eáice “  nÍño>V tiene alas por
Hic primum vidit fine fsnfu vivere amantes,

Et levibus curis magna perire bona 
Ille non frujira ventofas addidit alas.

Fecity &  humano corde volare Deüm.
Scilicet alterna quoniam iaftamur in unda:

^ No/lraque not1 ullis permanet aura loe*s
E sb  fi8“ «  Apofido. Déla mifmi usó Virgilio

.... . Ceneris iujlifsima cura.

falnWcn íc^ en ro  T r * Cn ¡ V ? MrÍal * en ,0 "«>«1» es frailó

qurügnjijca el eftilo grave,y fevero,qüai era el de las t’ra-
Ft>  se-
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pedias, cuyos Réprefentantes ufaban del coturno,como ac Sa$-, 
eos los Comicos. Ufolo Cam. Luí. cap.lo.St.8.

Materia be de Coturno , é na de Soco,
A que a Nynfa aprendeo no immtíij o lago»

Lo mlfmoel Petrarca,Triunf.de Amor. cap.3»
Materia da Coturni , e non de Soccbi.

Veafe en Horacio Art. Poetic. y Virgtl. hablando drAugoftój 
Hglog.8.

.... Tua carmina digna cothurno, t
Magos. Con la dulzura, fuavidad del deliciolo , y blando eftiló 
del ve río Elegiaco./* merecido mas. He confeguido, porque mas 
obliga la blandura,que la feveridad ; mas que el rigor el ai ag°* 
En la fabula de la contienda entre el Sol, y el ayre fobre quitar- 
le al paífagero la capa , no lo logro con fu violencia el Euro , 3? 
lo configuió el Sol con fus benignos fuaves influxos.

t<5T Severidad, Porque como la cara es afslento de la ver
güenza; y la boca de la alegría,lo es el fobrecejo de la feveridad, 
y del enfado ; y afsi en varias partes dice Valerio Maximo . 
percilium cenforium ■, y nofotros llamamos torva fren e, ajo? 
de la puerta. La feguridad que debe tener , aun mas inora , ñue 
Efica.Afsi Cicerón : Mutare tabularum fidem, Arch. y l  ropera
cío de Tarpeya: , . ,

Prodiderat portgque fidem , patriamque jacentem,
T  baxarfe. Para recoger el'papel que echaba Ovidio, que Ifí 
eferivia en elle genero de vétfos. Pies ilejos. Juzgo que aquí co
mete metonimia , poniendo el efe ¿lo de no laftnnar e os pies, 
por lo quieto,y blando de los paños, quando íe foliata en ellos 
elfilencio , y fe quiere evitar por temor er mas teoufo nudo.LR 
«cuyo cafo dixo diícreto uno de nueílcos Comicos.

Tpifaba tan quedo,
Que pense que pi faba con el miedo, _

t7 Gravada. Porque eftilaban eferivir en las puertas verfos,1 
óuexandofe de la repulía, y de la ingratitud de la eipofisyaun 
afeara Merula,que dura eñe cítilo enVenecia,aunque lo evitan 
con graves penas; y claramente lo dixo Plauto, Merat.2.

Impleantur me£ fores Elegiorum carbonibus.
Elfo, el coturno,&c. eicrivió Sanazaro , Llb.j.Eleg.r»

Non ego nunc molles meditor lafcwut. amores*
Najado ad /urdas carmina blanda fores* ^

4 M a io r  ad H eroos m e fu b k b a t  au ra  cotfijrraosfiPc»



LibJ.Eleg.VlI. ziy
En elfem . Siempre ha fido el lugar en donde ocultan las mu- 
geres alguna cofa , que es ponerla como en ('agrado , porque e! 
íeno tiene á lo modefio por muro , que defiende el regifiro de eí 
menos comedido atrevimiento. Quod,Es partícula con que íe dá 
paiío de una cofa á otra ; y por Eclypíis íe fupledicam, queden 
nuefiro Idioma correíponde í( y que clirL&D El día, Tan anti
gües la cofiambre de dar los dias en que uno cumple años. y 
hacer fcftejos en ellos. En Palacio es día de gala, y hai bdamaí 
nos: otrece en la Miíía qtulquiera perfona Real , coíidos en una 
cinta encarnada , tantos efeudos de oro como cumple de años, y 
uno mas por el año en que entra, que perciben los Capellanes de 
Honor. Perdón. Era en aquel día eftiJo el obfequíar con verlos» 
Aiú  dice regalo con ellos á fu Nerea Tibulo,Lib.j.

Dicite, Piérides,quonam donetur honore 
Seu mea, feu fallor,Chara Marea tamen.

Carmina formo f  pretio capiuntur avara:
Gandeat,ut digna eft ver/ibus illa meis.

 ̂ í  S Me rompió. Aunque pudo fer por defdeaofa, es lo 
cierto, que fue por poco regalada. Verías, que no iban acompa
ñamos con otros dones preciofos , iban por las palios contados 
a fer rotos, porque palabras , y plumas dicen que elayre las 
Teva ; y como dixo en otra parte Ovidio , los verfos folo fon 
acreedores á el aplaufo , los dones traen utilidad , y concillan 
«el afecto, In Are.

Carmina laudantur, fed munera magna petuntm\
A  ya lo dixoQiievedo., Romane.37.

Foda plegaria es par ola,
T  lengua ge diferente,
E l romance fin dineros,
Fs lengua que no fe entiende.

■ Sumergid. Como fe eferivió antiguamente en hojas de pahm 
i que de hai quedo liamarfe hoja la del papel) como dice Piluio 

ib,13. cap.i 1 y en las interiores, y Titiles cortezas de aleunos 
o es, que en latín fe llamaron liber, como dice Galénico fde

d o l« rq“ td? elM0mbre LIbro}Y «“ s adelante en tablas,da- 
on betún blanco, al modo que oy los libricos, que llaman 

de mimarías. O  borraban las letras con una rfpooja humedT, 6
l».M aban al luego, o a el agua. Afsi Horado, L ib .i. Od.ití,

í¿uem cnminofis cumque voles modúrn " '
Pones Iambis: (ive fiamma,
Sive mari libet Adriano2



a jo^ . v> P"¿OviA.Nafoms.
Con efto fe entenderá ei concepto de Marcial, L ib .i. Ep!ft.¿* 

Do t ib i  N au m ach iam , Epigrammata mbis,
Visj puto j caí» //£n?, Mareeynatare tuo.

yLib .14 . .... ipd*
tibi,qua fontes,&  aquarum nomina dicit,

Ipfa fuis melius charta nataret aquis. 
t9 O fi fe le lee con interrogación , puede fer aplaufo de la, 

Elegía s y de Ovidio , y entenderle en fentido contrario , pues 
quiere decir , que la recibió con aprecio, y que ni la rompió , ni 
arrojó á el agua .Semillas. Son aquellos principios que Dios cria 
con nueftra mifma naturaleza; nacen con ella, y con el ufo de la 
razón empiezan á difpertar.Para el conocimiento de Dios lo áU 
xo David : Signatum eft fuper nos lumen tumn DomineX ialm.4. 
Lo mifmo es para las ciencias, vicios, virtudes, &c. Semillas 
le llama difereto, pues necefsitan para crecer,y perhcionaríe del 
cultivo; por efto dixo Seneca, que la naturaleza no nos dalas 
ciencias , fi folo las femilias de ellas *■ Semina nobis f cientu  na
tura dedit, felentiam non dedii. In Epift. Los Latinos las hamati 
también con gran propiedad iniculos,porque aquellas pequeñas 
centellicas de aquel fuego, fe hacen hoguera grande, fi jas excita,
V Copla el viento de la enfeñanza,la aplicación, y la diligencia.

1 Gloria mía. Porque conociendo tu gran ingemo, te lohcita 
la tragedia, para que por ti adquiera en tu mayor erudición el 
au-e de excelencia.  ̂vayan,&c. Es fraile que equivale: vueftras 
palabras fe defvanezcan , íe las lleve el ayre , y íean untas. Mafc
claro lo dixo Epift. Heroid. t

Fallar , &  hoc crimen tenues vanefcat in auras.
Pero con la mifma voz de oidos lo usó Plauto , Metam. Lib .12. 

.......Aliquid vacuas referamus ad aurest

Y  Horacio , Lib. i.Epift. 17.
Si quis bella tibi terra pugnata , marique

Dicat, &  bis verbis vacuas permulceat aures.
20 Que vencer, A el olvido , pues mi fama durará en todos 

tiempos. Largos, &c. Queda dicho. Movida de mis razones, y 
defeos. Dio licencia. La tragedia. Afsi V . Flacco: _ _ > 

Scimus,&  hanc veniam petimufquefamufque vicifsim. 
Concede breve tiempo. Porque hafta que tenga edad, que corres
ponda á eferivir ferio. Denfe prifa. Las Elegias de Amores. Es 
mui natural aprefurarfe para finalizar una cola , quando mita el 
cuidado de emplearfe en alguna otra de mayor importancia. 
Mas grande obra. O la compara á la que le perfuade la tragedia.
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b á las Elegias,que bavia efcrito hafiaefte tiempo. Y eda obra 
b era de algunas tragedias, que algunos dicen que efcrivió defl 
pues,ó de los metamorfofeos , que es cierto eícri vio antes de fu 
dedierro.

E X P L I C A C I O N  D E  L A  E L E G I A  V I I I .

i A  de efeudos. Hace memoria délas Amazonas,qué 
t \ .  _ llevaban edas armas,que tenían la figura de media lu

na. Aísi Virgilio Alneyd.Lib.i. con la voz mifma:
Ducit A mazo nidum lunatis agmina peltis 

Pentbefilae furens.
Y N. Poeta Pont. Lib.j.

Non tibí Amazonia pro me f umenda fecuris,
Aut excijfa levi pelta gerenda manu.

Sin guerra. Pufo á Marte por la guerra , por metonimia. Inven¿ 
torpro re inventa. Afsi Sylveira Machab. Lib.a.Sc. 15.

2 a Rofmira en dejprecio de Ioí daños,
Que amaga de Mavorte la violencia,&C.

Era d'-gna. A la que í'olicita el aborto la halla digna de la pena 
de muerte el Gentilifmo, que pena le correfpondera en lo Chrif- 
tiano? Nuedras leyes Reales le dan la pena de muerte , como á 
verdadero homicidio ; la Igleíia lo declara por mortal pecado. 
Veaíe la Elegía antecedente. Y Dios le fentencia á eterno Infier
no. Lo execrable de ede delito no confide foio en el edrago que 
ftCer Cn lascIrcun̂ ndas,y perverfas confequencias,que de 

cito le liguen. Cruel es el homicidio que fe hace por un aífefsino 
0 que manda el Juez por medio de un verdugo, pero en uno do
mina la ofenfa, y la colera , y en el otro perfuade Ia Judicia y es 
€n íuSeto edraño,y lejos de fu prefencia ; pero que impiedad tan 
enorme es dar una madre la muerte á fu hijo,fiendo inocente,fin 
colera,fin ofenfa,por fu mifma mano , y á fu vida. Injufta cruel
dad es cometer un homicidio, pero realmente le aííegura,ó la fu,
¡L ’ o la Igleíia ; pero la que intenta un aborto fe queda femare 
» oralmente en un mortal peligro. El que hace una muerte tiene 
g error exemplo defdeel fraticida Cain en los hombres; pero la

l 1.™*** a qs hli°s > no hallará exemplo ni en las fieras. El 
L  \ - h k  a,niorder>yla gallina á picar á los que llegan cercade 
- . Jjos, y lo que mas es 1$ Of}a,l ygre, y otros brucos¿robados

de
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de los cazadores fas cachorros, íe arrojan á morir éntre los ve
nablos , por defenderlos. Sea confu-íion del Carholiciíino el ver, 
que Phocilade Gentil, ha tantos anos que dexó eferito cu Grie
go elle precepto:

Ne coniux puerum latitantem vifeere rumpat.
2 Arena.Tómala metáfora de los Gladiatores , cuya paleftra 

en el Amphiteatro allanaban , moviendo la arena , porque los 
muertos no fe matichaífen con la fangre, y fu fatal vida no los 
acobardare en fu pelea.

Las piedras. Fingieron,que Deucalion, hijo de Prometheo, 
queriendo reparar al genero humano , perdido por el diluvio, 
confulto á el Oraculo de Themides , y le refpondió , que arro-* 
jaífe detrás de las efpaldas los huelíos de la madre ; y fiendo fa~ 
bio, conocib,que debía entenderle de la tierra ; por lo qual el, y 
fu mugee Py rrha empezaron á arrojar por detrás de la efpalda las 
piedras,volviendofe hombres las que el arrojaba , y mngeres las 
que ella. Veafe en nueftro Poeta , Metam, i. Sylveira en í’u Mar: 
chab, Lib.i. St.65. hizo memoria de otro cafo femejante:

Los montes cubre de intimas entrarías 
Brotan dientes de Cadmo las montanas.

Algunos afirmaron, que efta fabula fe tomo de un cafo-verdade
ro,y fue,que huvo un gran diluvio en Thefaiia , y que algunas 
gentes fe refugiaron á unas altas montañas ,en donde vivian co
mo brutos ; y Deucalion con fu eloquenda los inñruyb,y redu- 
xo á que baxaílen á poblados á vivir como racionales , y politi
cos , por lo que dixeron havia reparado á el genero humano.Or̂  
be vado. De hombres. Todo lo dixo Virgil.Georg.Lib.l. 

Deucalion vacuum lapides iatiavit in Orbem:
Unde homines nati durum genus, &c.

3 De piedras les dio el origen á los hombres Ovidio , y potf 
eífo les llama Marón generación dura y uno , y otro con razón 
llamaron duras piedras por los efectos á, los hombres, porque á 
los pecadores protervos los afsimlla á ellas el Efpiritu Santo:Vi
ven duros como el penafeo: Induratam que e jl cor Pbaraoms. 
Exod. cap.7. En lugar de ablandarlos los endurecen , como á el 
yunque los golpes de los confejos, y los auxilios: Cor eius irídut 
rabieur tanquam lapis,&  extrlngetur quafi makatoris incus. Job 
40, Y como viven con la dureza, ypefadez de piedras, como 
duras,y pefadas piedras baxaa predpitados á las eternas llamas: 
Defcendsrwt in profundum , quafi lapis. Exod. í 5» QuC bien el

—
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ddfaeto Mendoza en la muerte de Chrift® , Copia £>3¿.

Las piedras „y hombres cambiaron 
Su natural, y  cedieron,
Ellos fu  fe  ntir en ellas,
Tellas fu  dureza en ellos»

Thetis. Muger de Peleo , de quien nació Achiles, por cuyoeCe 
fuerzo, y valencia fue vencido Priamo, y dada ai fuego Troya. 
Diofadel mar. Por hija de Dorida,y Nereo, Diofes marinos,f  
aun fe coma por el miímo mar. Afsi el P.Pat£henio,Naucic.Li-! 
br. 2.

Intus tuta Jih t placide Thetyst&c. 
Sylveir.Machab.Lib. i . St.37.

No por remotos climas entregamos 
Aura vital dTbetysprocelofa.

4 Refiere Ovidio,como no qaifo cafarfe con ella,y el mo
tivo Metam.Lib. 11 .vezte.fufta carga.Sc debe entender de dos 
maneras ijufta, porque esjufto,y debido , que las madres íof- 
t'engan en el vientre ai feto , aunque fea con alguna moleftia, y 
quebranto. Jufta. Enciendefe también el que no intempeíliva- 
mente quiera con el aborto librarfe del pelo,fino es que fea á fu 
tiempo determinado,y cabal, que efio aun en nueílro idioma* 
como en el Latino,égmñcsijufio. Decimos:SíT%>/ un ano ]uflo. 
y  N. P. Metam. Lib. io. Statura jufta. Y Sueton, ad Tiber. 
Tiempo ju/lo. Como VirgilJEneyd.Lib. io.

Si Illa.Efta fue hija del Rey Numitor,y de Alba.Tambien 
Sa llamaron Rhea Silvia.Siendo virgen veftal concibió de uno, 
que fe ignoró quien fueífe; aunque muchos(en honor de Roma, 
y fus Fundadores) quieren que fea Marte.Nacieron de ella los 
Gemelos Romulo,y Remo, que edificaron á Roma. Señora del 
Orbe.Por h  fabida extenfion de fus dominios. Y,afsi P.Rapiño,

Urbem illam dominam mundi ̂ Muftfquefrequentem. 
Pongamos la gran utilidad de San León Papa** H.¿ec autem Cia 
vitas ignorans ¡ua provHJ tonis audiore rn̂ cum pene omnibus do- 
minaretur gentibus , omnium gentium ferviebat erroribus & c .  
S r̂m.i .Nat.Petr, Pauhffi Edificador.. De efte modo de per- 
fuaíiva ilación usó Seneca: Try-o fi illis temporibus ifts carnifex 
4pparuijfet, conditoremfu-um Idem a non haberet.

5 Si Venus. Se ha dicho, que á iEneas lo hicieron hijo de
como pafsó á Italia defpucs d;,i  ̂deftruicion 4 e Tro-



ya,que allí reyno , y lúe origen de los Celares Romanos, por 
íer el primero fu hijo Julio Afganio. Veafe en Virgil. El dice 
iEneyd.i.

Nafeetur'pulchra Troyanus origine Cufiar
ImperiumOccemo famam qui terminet afir is. 

Amando.Es fraííe regular de los Poetas. Porque) &c. Es de Ti- 
bulojLib.g. Eieg.5,

Quid violare iuvat vitem crefcentibus uvis>
Jdt modo ñuta mala vellere poma manu}

Y Valerio Flacco , Lib.2.Carm. veafe.Vellis ̂ id eíî avellis por 
aphamdi. La de Coicos. Es Patronímica de Medea, natural de 
Coicos. Su madre. Es Progne, cuya fabula fe dixo.Y de aquella 
impiedad fe lamento Virgilio:

Savus amor docuit natorum fanguine matrum 
Commaculare manus.

Muchachos. Sus hijos. Afsi Horacio , Art.Poetic.
Nec pueros coram populo 

Medea trucidet.
6 Del marido. Medea , porque fu marido Jafon caso con 

Creufa, y Progne porque ei luyo, Tereo, eftiupó á íu herma- 
naPhilomela.Compañero en la fangre.Es qualquier hijo,pues fe 
engendra de la fangre de uno, y otro conforte. Por can fas % 
Compara ellos delitos de los Filicidios , coa el de la que folid* 
ta el aborto, y halla fer eñe excefsivo en la malicia á los prime
ros.La razón es,porque aquellas tuvieron el poderofo impulfo 
de la colera,que ciega, y el defeo de la venganza, que precipi
tadamente irrita , y mas quando penden de agravios a que no 
fe ha dado motivo. Lo que falta en los otros funeUos, y volun
tarios delitos , en ellos hay poco mas para difculpa, que un te» 
oiorsó inclinación perverfa ; en las otras,con la apelación álos 
ados primo primus, podrían tergiverfar fu malicia. SCygresr 
Leones, Pone el exemplo por todos en los animales mas heros» 
Armenia. Es una Provincia de Afsia entre los montes Tauroa 
y Caucafo abundante de Tygres. Virgil.Bucol.

DaphnisfidP Armenias curru f 'A i unge re Sfy gres 
Infiituit,

Antes bien defienden aves, y fieras con ira , y defpecho á fuá 
Lijos 5 y á fus polluelos, Aísi dixo Calderón, Comed* Engañar: 
para reynar, jomad, j*

234* Pr Ovlcí. Nafotus;



Y  de 
Sc.ií

la

Lib.LElce.VIII,, o
Vijle la Garza valiente,

Que en ejfia región opacare.
Con fiudefafido cürfo 
Baxa d la peña mas alta,
T  que no hallando en el nido,&c. 

Tygre,Valdivieíío, Vida de San jofeph , Caín.

Qual abrafiada comoTygre en ira,
Bufia de muertos entre la montaña 
La prenda de fu  amor,que no parece,
Con que el dolor , y  fu  lamento crece.

7 Tiernas. Difcretamente las llama afsi para exagerar fu 
delico ; pues havlendoles dado Dios delicados miembros, pe
queñas fuerzas,ningunas armas, y un temor Panico á el menor 
aparente peligro, y afsi huyen de un ratón,y de otros anímale- 
jos nada nocivos,fe atreven á executar vaíerofas lo que nunca 
hacen las montaraces heras.Afo fin caftigo.Es reflexión, no íolo 
di fe reta, fin o es religiofa,y ddftrinahPor dos caufas puede mo
rir la que folicita el aborto,d naturalmente por el daño que re- 
fulta en ella de las medicinas,o medios violentos,que paraefto 
aplica; 6 porque Dios quiera darle efta pena por fu execrable 
malicia, aunque lo grave de fu enfermedad no lo pida.Pues fe- 
pa.qualquiera , dice, que no intenten femejantes defaciertos, 
porque aunque les finjan , que las Bebidas que les dan para el 
aborto, noles pueda alas madres hacer grave daño, deben 
temer h muerte por caftigo del Cielo. Veafe fi fe puede jufta- 
niente temer 5 pues dice San Geronymo , que las que intentan 
€i ahorco (que frecuentemente mueren también con los fetos) 
cometen tres gravifsimos pecados,porqnejon homicidas de si 
™límas » adulteras de Chrifto , y parricidas de fus hijos: Nam 

Junt homicida f u i , Chrifii adultera , nec dum nati filij parra-

• 8 A ¡os fuyos.Como eftos poíTefsivos mió,y tuyo,dicen iden- 
Jihcacion,union,po_írefsion,ó dominio , fe fu ele ufar de ellos 
a oí o. u t ame 1} te , para íignificar á el marido,6 hljo.Aísi oy fue- 
len decir e, »2/0. p-ara fignificar particularmente á el marido, 
usoio v irgi!. iEneyd.

; Quid meus ^ttneas in te commitere tantum] 
n iacama.Porque ella fervia de feretro para llevar al cadaver 
U kPllltura. i ero dirás, feria como fe hace oy con los feño-

En U
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res,que los tienen en fus camas dentro de fus féretros , ha fia 
que los íaean para el entierro; pues elfo parece folo quilo decir 
Metam,Lib.9. y en la muerte de Drnfo, ad Liv.

Quemque premat fine te ftemitur ecce toro.
Pero rcfpondo,que efta era la coftumbre, y lo declara bailante 
é¡ verbo fertur, pues íi fuera folo para exponerle en cala, usara 
de fiemo fio deponofi^c^ Oigafe claramente á Staclo Thibayd, 

. Lib. ¡5 .
Cum grwde exequijs onustat que immenfa ferantur. 

Memhra toro.
Veafeen N.P. Eleg.8.Pont.Lib.i.Cui nos, &c. Ningún pefi¡q 
Se dixo Eleg. Afsi Sanazaroá fumuger , Eleg. Lib.i.

Ut f i  no jira  tuo fuperejfet funere vita 
(Di tamen in ventos omen abire finant.)

Una vez,Parece que fe hace acreedor á el perdón el primer dw 
íacierto ; y aun oy es fraile familiar en Padres , y Maeílros; 
quando fufpenden eaftigar alguna travefura,decirles : pajfe efta 
por primilla, ¿ski dixo Cicerón i Liceat femel impune peccare. 
Es concorde,atendiendo á nueílra humana fragilidad , quando 
no es mui deforme etdeíacierto. Sus reflexiones quedan en 1 á 
Elegía 7.

E X P L I C A C I O N  D E  L A  E L E G I A  DC;

A ¿a muerte de un Papagayo,

•Z' T ) L Papagayo, Es ave bien conocida en míe Ara Efpáñâ  
l b  por lo que es inútil decir fus colores, y algunas de 

fus propiedades. Veafe en Plinio , Lib. 10. Nat. Hift. Solo dire 
para nueftra enfeñanza, que íiímpre que van á comer ( á modo 
de las grullas) fe queda uno de centinela íobre un árbol, para 
avifar,y defender de quaiquier riefgo. Oigafe á Nicolás Cauiid 
ffO , Parab.HiA. Lib.6. y 10 r.

Dum Pfilia corma viridis exuit ai phalanx .̂
Unus fub alta nixus arbole excubat,
Soler fique vigili profpicit cura fuis,
Ne qued rapaces fiücupis ludant manus ̂
<Sh unus amplo confidens p aflor gregi 4 
fimnoj Uífiur Qmniimjoius vigila
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PexbDios eñe exemplo para”coníuiion , y a r gumen to de los 
Superiores ,-y afsi lo pufo Arefio por fymbolo del vigilante 
Prelado con eíle epígrafe ‘.-Excubat in cujíoclui. Imita en ella 
Elegia a Catulo, que llora la ave , que fe murió a fu Lesbia; y 
á Eftacio en la muerte de otro mejor Papagayo.Iri&iai.Nos los 
traen de alia. Bous. Es cofa dd Oriente : vienen de las Indias 
Orientales , y aísi traen tantos por la parce de Portugal» De efi 
Ce adjetivo ufa la Igldia en el Hymno de Reyes:

Eoa promunt munera.
2 Golpea. Tuvieron diferentes exprefsiones del dolor, y la 

pena en alguna grave defdiclu.Los Hebreos rompían los vedi-; 
dos , como Jacob en la imaginada muerte de Jofeph,y Rubén. 
Gencf.^7. jofue en la pena de una derrota. Cap.y. job en la 
intempefiiva muerte de fus hijos.Cáp.i. y otros. Los Gentiles 
ít herían el pecho , fe arañaban , y arrancaban los cabellos , lo 
que oy despechados hacen ciega,y bárbaramente aigunosChrif- 
danos.Pero tolo debe íer medida exprefsion de la pena el llann 
co, el retiro , y el vellido de luto , y el interior pelar del cora
zón , con la leve exterior percnfion del pecho , por el pecado, 
fin romperfe la cara , ni el veftido : Scindite corda ve jira  , 
non ve (i ¿menta ve jira. Joel cap. 3.

De eña sríifrha proíopopeya uso el P.Rapíno en la muesy 
je de un Ingeniofo dsfcipulo íuyo.Eglog.4.

Vidi egojcelejli quos neciare nuper Pebant 
Piérides y Ciar i fub vertice montis, olores 
Et gemere &  niveo plumas avellere dor jo.
I l l umdef er t i s  flevit fub r¿pibas Ecbor 
Fleverunt maeftifbnUs,&  murmure rauco 
Narravere fu  os offenfa ad fax-a dolores.

Verfos. Como es canto el de las aves , decían el que repeda?! 
yerfos.como propios de la mu fica.Aísi el P »V aniero, i 0111.2, 

..... Viridique fub umbra
Dulcifonum volucres modulantur gutture carmen* 

Jf ArioEo, Cant.34. St.32.
Do fe v i an vdar d los Fayfanes y

T  otras aves cantar dulces canciones, 
g Trompeta. Era precepto , que en los entierros de los 

adultos tocaííen la fúnebre trompeta, y en los de los párvulos 
la tibia, como afirma LaHancio: íubebat religio1, ut maioribus 
fflgrtm tuba,m m nbm übh w w n ijf j.gofolo llevaban una,

ü m



(inodiverfas. Con edos melancólicos inflrumentos llamaban é 
iban defice del entierro,De edo hizo memoria N. P. Triíí \ 

Tibia funeribus convenit ifla meis,
Afsimifmo Papinío:
, T. J fb ia  , cui tenerosfolitum deducere manes.
[V irgu.Lib.i i.iEneyd.

L' G(Slo,clamor que virumyclamorque tubarum.
4 Philomela. Para inteligencia de efte diílico fe ha de fa

ber,que fingieron que Tereo, Rey de Tracia,á infancias de fu 
n-niger Progne,hija de Pandion,Rey de Athenas,fure á traerle á 
J iii lo niela fu nennana, y haviendola violentado en el camino 
k corto U lcnga», para que no.pudíeffe decir aquel grave, del 
lito, i ero naviendo ella bordado una cela , en que denlo tiraba 
el iniquo fuceflo,fe|a embio a fu hermanaba qual, llena de ira 
quico la vida i fu hijo Itys;y hecho pedazos,fe lo pufo á la me* 
fa,en venganza,}' defahogo de fu pena.; pero todos fe convir- 
tieron en aves, rereo en Abubilla, Itys en Eayfan, Progne en 
Golondrina,y Philomela en RuifeSor.Veafe mas dilatada é ¡„. 
geniofa ella tabula Metam.Lib.d. l’odo lo dio i  entendetVal- 
divieífo,Cant.7. St.p.

Viene la ave, que es hueflpeda del hombre,
Qj?e vt0 en Ia tela de fu  hermana el nombre•

Sylveira MUchab. Cant, 14.St.82.
Canta la Philomela dulcemente

£  ̂S F. OvicL Naionis.

Entre verdes pimpollos de las flores.
Para que te que xas. Ese! canto delRuifeñor, aunque armonio- 
fo , ferio , y lugubre ; por lo qual dixo Varron , que fe llamo 
lufciólay quod luBuofe canere matar. Lib.4. de Ling. La
tín.Fingieron quedó llorando la injuria,que le hatda hechoTe- 
icOjConíu canto melancólico; y lo que ingeniofamente le per- 
fuade Ovidio,es, que ha viendo yá tantos anos que íe lamenta 
de fueftrupo,tiene baftantemen.re fatisfccho el agravio con el 
continuo dilatado gemido; y aísi,que le aplique á las exequias 
de fu muerto Papagayo , como nuevo lamentable fracafo. Te 
qpexas. Con efa reflexión , y fentido lo dixo Arioílo, Cant. v

Philomela con trifles ademanes,
Suavemente cuenta ¡as Cray clones 
Del malvado Tereo, y  de hora en hora.
Progne con ella eternamente llora.

3 T



Lib.I. EJcg.IX;
Y  G'arcílafo,Eglog.i-

La blanca Philomela,
Ca(i como dolida,
T á cornea [ion movida,
Dulcemente refporide al fon morofo.

5 1 fin ario. Es un monte célebre de Trac i a , de donde era,
Rey Tereo. ave. Se pone , no porque haya pocos, fino 
por las fin guiares perfecciones de fus colores, hermofura, y fa
cilidad de hablar , que en ellos fe hallan , y por fer neceílarió 
traerlos á los demás Reynos de los de las indias. Rara. Si en el 
principio le pufo á ales el adjetivo mi fus , haciéndole maículi- 
no , como ahora pone en la íegunda terminación el rarus , ha
ciéndole femenino? Digo que es de ambos generos. Afsi le usd> 
en el mafculino V. Fiaceo îb.q.Carm.

Qualem minifirum fulminis alitem.
Y Virgil . femenino,Lib. i.iTneyd.

iyRthera quos lapfa plaga Iovis ales aperto 
Turbabat coelo.

Volveos. Habla con las dos hermanas. Ttys. Entiende á Progne 
vuelta en golondrina , que llora la muerte de fu hijo Icys. f o r -  
¿tf/íS.Sabemoŝ que entre los arboles,plantas,y <’&ves, hayTu natu
ral antipatia,y fimpatiajpero que tengan ella lasTorcolas,y Pa
pagayos,las Merulas $ y Tordos , y las Codornices, y Ardeolas: 
Rurfus amici pavones, &  columba : Turtures , Pfiítaci>Me- 
r u f  , 0 " Turdi, Corni xArdeol a .  HUE.Nat. Lib¿io. cap.74, 
y N.Poeta Epift. Sapho.

Et varijsalba iunguntur fape columba,
Et tsiger a viridi turtur amatur ave.

6 E l mancebo Pboceo.Fue Pylades,hijo de £flraphio,n atu-. 
ral de Phocis , pequeña región de los Griegos, fegun L ivío 2. 
de Bell. Macedón. Célebre por el Oraculo de Apolo Delphio. 
Cuya amiftad hnifsima con Greftes queda dicho Tom. i.Trift. 
Í.Eleg. 5.

Utforet exemplum veri Phoceus amoris 2
Fecerunt furia triftes Ore fle dua.

X)e ellos hizo memoria Zamora Sagunt.Cant.12;
Ni Pilades del bien defamparado,

Siendo del mundo Qreftes defpedidofEc.
Mudar finidos. Porque el Papagayo ya habla, ya afeita el 
reír, ya canta, y yá íilvaj&c. Qbjcurecer. Es hypervoie. Y afsi

Par3
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para ponderar iinablancurâ ecimos, que no folo corrípke,{i 110' 
es que excede, ú oíuíca á la nieve» Á elle modo ponderó áuiia 
hermofura Melodino, Muí. 1.

N i el Sol alumbra, Elifa,en tu prefencia,
Ni es bella el Alva , ni es hermofo el di&\
El Cielo de fus Afir os defconfia,
Si le llama tu luz d competencia,

7 Bfmeralda. Es una piedra , que ie dieron el tercer lugar 
éntre las preciofas, que tiene de lo verde lo mas verde , como 
dice Piinio hablando de ellas: Nihil omnino viridius compara
tum iliis viret N c afe Lib.37.Las Codornices.Es ave bien cono
cida. Entre fu s  guerras. Las guerras de las Codornices , y Per
dices allegara Ar i Hoteles, Lib.p. de Animalcap.8.Aó*<?£.Se en-« 
tiende la almendra,que por tal fe toma *Jíw,Véafe enVirg.LIb» 
j , Georg. pues es ella peculiar comida de los Papagayos, Vea- 
fe de Nuce. Las adormideras.Es hierba conocida,que fe dá para 
dormir.Vcafe la Cafa del fueño en N.P.Metam.u .y en Valdi-: 
víefló , Cant.20. Se.6.

Aquí la fonolienta hierba mora 
Crece entre adormideras, y beleño'.

Afsi dixo de ellas Piinio: Teritur ¿Ó* bibiturfomni caufa.
V Virgilio:

..... Lethsoperfujfapapaverafomno.
8 Buitre.Es una ave por fu magnitud tarda en el vuelo;ná- 

die ve fus nidos,porque los ponen en las peñas mas elevadas de 
los mas altos montes. Umbricio dice, que ponen trece huevos, 
y que dos , ó tres dias antes fe vienen donde ha de haver cada- 
veres. Veafe á Plinio , Lib.io. Milano, Es una de las aves mas 
fieras de rapiñaba qual vuela en giro. Afsi N.P. Metam.Lib.a,

....Iterque
Non agiiin reBum,fed in orbem curvat eundemi 

, Ut volucris fifis rapidifsima milvius extis,

Grajo.
Ele Ai tur in girum.

efpecie de Cuervo , deque abunda muchífsimo el 
Eeai Sitio de Aranjuez y fe dice afsi por el fonido de la voz , ó 
porque vuela agregado ¿otros en validadas,como diceVarron: 
Quod gregat i m volat. Autor de ¡a lluvia. Por preíagio de la llu
via,quando fe recogen carde de donde pallan.Afsi Piini© : Cor
v i  cniwfingultu quodam latrantes ,Jeque concutientes ,ft'conti- 
waabtmty ventofum imbrem;graculi fero d fabulis recedentes,
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hyemem. Lib, 18,Mas claro loexprefia Avieno iu PcoiioiUc.De 
laCodornix lo dixo Horacio , Lib.$. Odviy.

Aqug niji fallit augur 
Annofa Cornix.

9  Aborrecible j& c. Es neceflfario faber la fabula de Coro- 
siis. Eida fue hija de Coroneo, Rey de Phocia,de laquaí enamo
rado Neptuno , por librarla de íu- violencia , y volviendo por 
fu virginidad, la convirtió Minerva en'Codorniz, y la traía en 

v fn compañía 3 pero como del femen de Vulcano huvieíTe nací- 
l do Eridonio, y encerradolo Minerva en cierta ceftilla, y dado- 

lo á guardar á las hijas de Cecrope, defcubrió efta maldad Co
ronis , por lo que irritada Minerva la aborreció, y echó de fu 
compañía. Veafe Metam.2.Nuevefigles. Aísi lo afirman los Na- 
turaliftas. Veafe á Hefiodo , y á Plinio, Lib.7. y nueftro Poeta 
Metam. Lib. 7.

Ora, saputque novem Cornicis facula, pajfa.
C; l0. ación,d>v. Porque no hay ave , que mas á éí

• Vivo imite la humana voz,que el Papagayo , como afirma PU-
• nio x Super omnia humanas voces reddunt PJ it taci : &  quidem
fermocinantes Imperatores falutant:& qu& accipiunt verbapro* 
««wfñmf.Nat.Hift. Lib. 10. Délo ultimo» Se traen de la India 
Oriental.Las cofas mejores, Quexafe de que duran menos en el 
mundo las cofas mejores. Efta fentencia era tentada entre ios 
Gentiles, y aun oy permanece algo de ella en el vulgo, pues ea 
íiendo un niño mui hermofo,ó agudo , luego hacen el pronof- 
tico de que no fe lograra mucho tienipo.Aísi dixoVirg.Gcorg, 
:3 * Optima quaque dies miferis mortilibus avis

Prima fugit.
Y Senéca Hypolit. Ad.j,

Minus parvos fortuna ferit.
En lo infeníible,y feníitivo hay muchas razones para eüe intérne 
peftivo eftrago. Lo primero, porque todo lo mejor es natural-' 
mente mas delicado,y afsi eftá expueílo á que le maltrate qual- 
quier crueldad de los tiempos, y de quaiquier contado. De las 
(Azuccnas.Gongora de Galatea, Polyfem.St.28.

Quando a fus ver des margenes ingrata 
' Segur fe hizo de fus azucenas.

parálalo , hablando de los Lyrios:
Quas queda el blanco Lyrioy que clara-di 

Crudamente cortado d elpefardtxa.
Hh
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De la brevedad del acabar de la Rofa veafe á Católo,EpííLi1, 
Ovidio,MetamXib.io. Virgil.iEneyd.9X0 íegundo, porque 
de efto fe dedúcele maduran en menos tiempo, y afsi acaban 
inas prefto. Lo tercero, porque íiendo mejor en fu linea,es mas 
apetecido, y alsi (poniendo el exemplo en las frutas) 6 fe Ven
den^ las hurtan , ó fe pudren mas aprifa. Lo quarto , porque 
tienen mas enemigos, por lo que tienen de mas utilidad,ó por 
ti gufío para el fervicio, b para el precio. Es evidente en arbo- 
les,aves,peces,&c.Aun lo mas fuerte ,y elevado tiene por ene
migo á el cruel rayo, y afsi dexa á lo débil, y derrota á lo mas 
preciofo ; confume á el oro,derriba al mayor edificio, y abrafa 
á el Cetro,y á el Laurel mas alto,como entre otros dixo Melq4 

dino3Muf,2.
No perdona d los anos de la encina,
Ni lo [agrado del laurel refpeta,
A qu ien el alto f  ove no fulmina.

‘A ello añade Seneca la mayor proporción de enfermedades Cd 
los mayores cuerpos JnAgiainen.Aift.i*

......Feriunt ceífos
Fulmina colle s\corp ora morbis 
Maiora patent,&c,

1 i A los racionales trafcienden algunas de las razones di
chas , con otras modificaciones; íi es de efpeciai ingenio,y apli
cado,le confume el eftudio ; íi muy fuerte, emprende mayores 
riefgos, y fuele morir mas prefto; íi virtuoío, le aniquila fu pe- 

.nitente trato. Lo otro , porque lo bueno tiene á la invidia por 
mortífero , y cruel enemigo , como fe ha dicho. Con el exem
plo de la muerte que dio Cain á Abel jufto, y la que dieron los 
Judios á Jefu Chrifto, &c. en la linea íobrenatural, no es cier
to,; porque aunque íuele Dios quitar la vida á el bueno, porque 
la ficción no engañe a fu alma , o porque no le mude á la men
te la malicia. Sapient* cap.4. «Pero la fentencia contra muchos 
inkjuós,es,qúe por fus culpas no dimidiarán fus dias*. V irifan~ 
guinurn[& dolofi non dimicfciabunt dies [nos. Pial. -54* Ademas, 
que los acaba el Argel de íus vicios , y los extenua el inquietQ 
continuo rodeo de íus pecados.

Todo lo dixo Zamora Zaguntin. Cant.7. St.i .&C.
Menos tiene lo [irme de firmeza.

Lo mas permaneciente es mas mudable:
Lo, que tiene mas gloria , y  mas alt eza,
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Mas tiene de inconflante ,y  variable:'
Lo que encumbrado efld en mayor grandeza*
Aquello la fortuna ¿nexprables 

{ Quanto mas alto eftá,mas lo combate9
Mas h  defpeña,pifa, y  mas lo abate, &c.

%i Manibus. He puello en ei común fignificado , por fcK̂  
tlr fer aquí mamas ds la quarca declinación, que tiene breve I% 
primera fylaba , y manes larga. Pbilaee. Es un Pueblo de The- 
¿alia , fue natural de él Procefilao , hijo de Ifiphiio ; y íiend® 
uno de los Principes Griegos,qbe fueron áda guerra de Troya* 
fue el primero á quien Heótor quitó la vida. Ceniza. Porque 
era coílumbre quemarlos en una urna,ó porque lo íbmos, Hch 
•yac.q. Gd.7.

Pulvis, 0 * umbra fumus.
Tberfites. Elle fue un Griego fingular en la deformidad, er« 
tuertojcojojmuy angoílo de hombros , é inclinados á el pecho* 
,muy alto de cabeza, poco pelo , necio, y en todo ridiculo , ¿ 
quien Achiles mató de un paño. De el hizo memoria Homero 
lliad.2.

......Quo non deformior alter
Venerat ad Troyam , linguaque protervior alter: 

Veafe nueilro Poeta de Remed. Amor, y á Juvenal, Satyr. fo. 
Sus numeros.Hzchn juicio de ellos los antignos , de los quales 
hace memoria Macrobio : Confiat enim , numerorum certam 
conjiitutamque rationem animam fociare corporibus.Hi numeriM 
dum fuperfum, corpus animari non definit. Cum vero deficiunt 
rnox arcana illa vis fo lv itu r, qua focietas illa conflabat. Ad 
Somn. Scipion. Cap.13.

1 3 Heclor. Fue aquel esforzado Capican Troyano, hijo de 
PriamOjá el qual defpues de muchas proezas , que hizo contra 
los Griegos en la guerra de Troya, le mató Achiles. Y havien- 
dole tenido fin enterrar doce dias (cuyo cadaver, porque no fe 
corrompieííe,mandó Júpiter á Apolo,que lo embalfamaífe) fi& 
Priame a los Reales del Enemigo , guiándole Mercurio ; y lo 
redimió dándole doce hermofos vellidos bordados, doce fitn- 
pies vellidos, otros tantos tapetes , doce palias, doce túnica  ̂
diez talentos de oro , dos mefas de tres pies refpiandecientes 
quatro calderos ricos, un preciofifsimo , y hermofo vafo, Sus 
hermanos,Troilo,Polyte, y París,y otros muchos,que eran itH 

ñores á el en denuedo # y fortaleza. Vitos. Suplicas,qne nada
H h 2 con-
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fOjnfiguieron. Arrebatados, & c .  Es fraffe con qué fe’demuefínl 
\o irrito , y que fe le hace en vano. Afsi N.P. Lib.Art.

Nac mea dupla rapaxper mare ventus agit,
14 Septimo dia. Pone e&e dia , por fer uno de los dias Jt*a 

Viciarios, y criticos. Afsi Hypoerates: Humor cfque morbi caufp 
fiuntfiiv er fis moventur temporibus : aut enim ipforum natura? 
aut quantitate tardiusyvel citius ad coPlionemyvei cruditate terA 
minantur. Dies autem in quibus precipite id fieri folet 7. 14« 
&  2oní/f. Aph.¿.Partis.:24¿Veafe & Galenota los dias diredte-s 
fios. Por io que diso' e-r-M.Leba:

Que ha fin  ei mifim.o Galeno
Conto entre, los fatales él fet enov

Día. E fio iignifiea alii el nombre luz. Afsi Virgil. iEnéycLj  ̂
‘Tertia lux c.lajpm Creteis fifiet in oris*

Tarca-, Fingieron fer eres Cloro , Lachefis, y Atropos. Hija?} 
Ú'c. La noche,y Erebo. La primera tiene la rueca, en que fe 
hila la vida del hombre. La Yeguada hila , y la tercera corta ej 
hilo, cuyos exercicios, y nombres pufieron en eñe verfo:

Cloto colium retinet,Lachefis net fifi*Atropos ocat. 
pe ellas !* o memoria Gongora,Soled.2.

Lachefis nueva,: mi gallarda 'bija?
Si Cloto no fie la ej} amada fiera y 
Ya bUa, ya devana fu  carrera.

¡Y el Principe de Éfquilache , traduciendo una aguda Epigra? 
ma Latina:
La Diofa Venuspreñaday 
Viendo que el parto fe acerca? 
Las tres Parcas coa fulto 
Sobre el fue efio queefiptra^ 
Lachefis le refpondió,
Que nacería una. piedra?

Cloto le dixo , que un Tygre?
• Y Atropos y que una centella»
¡ Al fin , la Diofa parió,
| Y entre tanta diferencia 

Nació el Amorran quefuérfi 
Verdaderas las refpuefias.

i y Elyfeo. Éüos eran unos campos deliciofos,que fingie»$ 
ron íer el lugar donde iban las animas piadoías , y buenas , y 
las aves puras, dulces, y hermofás , para- la delicia-de aquellas 
almas. Colocábanle junto al Iníiet no. Veafe fu defcripción en 
Virgii.Lih.b. y al P.Victoria. Otros dixeron ettár en el concâ  
bo de la Luna. Y afsi Lucano, hablando, de la anima de Pon*'!:

Semidei manes habitant, quos ignea virtti* 
Innocuos vita, patientes dtheris imi; 
FefiL
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Bos Catholicos los tomamos por ei Cielo» Afsi Sylveira, had 
blando de la muerte de la Marquefa de Liche , Cant.i 5»

O alma , eneJfeTrono tefublima,
Que en los Campos Elyfleos adquiriflev 
Saudades el amor con fuego imprima 
Dentro del corazop. del mundo trijte.

Trondofo. Elfo fignifica allí niger Jes común en los Po.etas.VIfi* 
gil. AL ney d. L ib. 8».

..... Et nigra nemus abiete cingunt„
iY Horacio Carm. Lib.4.

Cui p e c u s n i g r i  colles Arcadice placent.
Perpetua. Porque lo es afsi alii la Primavera , como lugar dé 
delicias. Las aves obfcenas» Sucias como las Harpías, Cuervos, 
&c. de rapiña como ios Buy tres,Milanos, y Azores.

16  Cifne. Es una ave hermofa , y toda blanca, que canta 
quando quiere modrfe.D.e él hizo m e m o r iaGa r c i 1 a fo ,;E g l o g. 2 

Ni el blanco Cifne, que en las aguas mora.
Y con erudición , y doétrina Don Gregorio. Brúñelo:

Natat ut in vitreis Cygnuspnec mergitur undisy 
Sic nmnquam adverfis obruitur fapi en s..

Lucarino hizo emblema de él,.enfcñandonos fu atrevido vuelo 
fobre ei Occeatvo ,1a confianza,y continuación con que debe-: 
mos ir á Dios fobre el mar del mundo; es fu epí grafe : Neo de¡3 
fejfus,nee diffl/Jhs.Y exprefsó afsi fu penfamiento:

Vede animofo ii Gigno,
Del ampio mure il rifebio,
E  la fatica \ e pur dice io ni arrifehiü 

\ Ne temo , ne difpdo•
Efpor tniei de bol vanni'ai mar infidoi 
Tal quefii pronto al hen oprar non mancan 
E  fo  filen lieto i¡ giogo , e non fiflanea.

Simple brque el Cifne es fymbolo de el animo puro , y fencii»- 
lio,en que no muda color alguna3man:eniendo íiempre fu can-

Í dor hermofo. Es idea de Picinelo , Tom.i. Lib, 4. ponele por 
mote: Unius colorís. Y  le diornotivo San Geronymo: Simplici- 
4as,ficut bonús Pater familias fatis Jibi abundat, &  fuá parita- 
te contenta., non qurnt alienum,nec fe in cortes variasfeepe cornos, 
tnutat yficut aflata a, e'Te. In Ofeam..

17 Fénix. Es ave de la magnitud de la Aguila, de doradas 
jllwjnas cerca M  c«?% , pwrpurcq en lo redante,,cerúlea la cor

lâ
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¡a,á partes con plumas de color de roía . con hermofa ere?.a c® 
la cabeza.Hizo memoria de el Gongora,Soled.i.

Qual nueva Fénix en flamantes plumas 
Matutinos del Sol rayos veflida.

Vivax. Porque han dicho que vive feiícientos,y fefenta anos*y 
que luego haciendo un nido de Cada , e incienío , y puchos eri 
él varios palos aromaticos,haciendo las alas á los rayos delSoi, 
los enciende,y fe quema,de cuyas cenizas vuelve a renacer.Vea* 
fe á N.P. Metam. 15. á Plinio,La&ancio Ferminiano. Efcrivió 
del Fénix Don jofeph Pillecer, Claudiano , Rúa,&c» Arguyen, 
con efta ave la refurreccion nueftra,San Ceupn: Fénix ̂ avis i Ja  
pretiofa , refur re Bionis evidenter nos edocet juragVc.Sestm. de 
Refurr.San AmbroíioiDor̂ f nos hae avis,vei exemplo fui refur- 
reBionem credere. Lib.i. Hez.cap.2i.A- ede renacer del Fénix 
compara San Gregorio Na dance no áel judo, que mucre en las 
llamas del amor Divino,y renace para eterna vida en el Cielô  
Serm.j. ad Virgin.

XJt F é n ix  m orien sprim os r e v iv if e i t  ad annos,
In medijs flammis pofi plurima luflra renafeens•
Atque novum veteri furgit de corpore corpusi 
Haud fecus egregia redduntur morte perennes,
Dum pia Divinis ardefeunt peBora flammis. 

i S Unica,porque ella es fola,y renace de lus cenizas $ y afsí 
le pufo San Cypriano por fymbolo de la Virgen María.: Quid 
w-irumflVc. Del mlfmo uso el P.Mafenio con eñe epigrale.̂ »̂ 
Virgine Virgos lo que explicó con eüos diferetos didicos: 

Qualis odorifera Fanix d morte Juperfles.
Virgine progenitusy Virgo parente reddit.

Talis Matre Deus natus de Virgine Virgo:
Virgo cinis,Famix Cbriflus, uterque parens. ^

rAve de Juno. Es el Pabo Real, que decian edar dedicado a Ju-t 
no,y dehaxo de fu tutela, porque ella mandó á Mercurio qui-* 
taíTe la vida á Argos, y luego pufo en las plumas de eda ave íu* 
cien ojos,como finge N. P. Metam. De quien eferive Pimío, y 
N.P. que efeonde la hermofura de fus plumas,fi le miran íilen- 
ciofos; y las edieude haciendo rueda , filo alaban. De.saxt* 
Liba.

Laudatas oflendit a vis  Iunonia pennas\
S i  tacitas fpeB esy illa  recondet Gpe$$

Tiendcy&c. Afsi Horacio 11. Satyr.u, ^
Fíela pandat fpetfacuh cauda, *-/Á



Lib.LEleg.IX. *47
La hermofüra de efta ave la deferivio Lúíiano, Lib. de Domo. 
Y  S. AldhelmOjCap.4, y S. Antonio de Padua,$enn..Dominic»; 
5 * poft T rinitat.idizo también memoria de él Gongota j Poli- 
fem .Stanc.4d.

Igual en pompa a el paxaro, que grave 
Su manto azul de tantos ojos dora,

19  Es gerogliíko de la vana íobervia,y afsi lepufe yo por 
emblema de la vanidad, expreflando fu remedio,que fe ve en el 
Pabon,que esmirarfé los pies fucios., pufele por epígrafe:Qbli- 
vione timefe?o,. Cuya do&rlna pufe en eftos diñicos:;

Afpiciens Fabo ornari ¡lelUntibus alis,,
Se rotat in giros, verftcolorque tumet„

Contigit afi ubi foedatas agnofeere plantas,,
< Stringit fe  pennis, &  pudibundus abit,

Si for Jan te. invadat damno fu fuperbia faftu,,
Cerne quod es pulvis,factus &  ex nihilo*

In pútrido vermes, monumento corpore pafei,
{Huic mentempr<£be\S ife  parumper ibilj 

Hic gelidas cineres difcern es ? Undique volve,.
Incertique Midas, Irus ibique iacent\.

In.tabum verfa ejl Helena , fimilefque venuflasi 
Malefias Cyri, robur, &  Herculeum,,

Hos humilis trientem poteris frenare fuperbam,
Ilicet ut mittat pafsio.viderepedes,.

Ha ofculosdsLsH Paloma 5 como enfeña Plinio , la primera en Ia| 
pureza, y no adultera,pues no violan la fee de fu conforte : Pu
dicitia illis prima, &  neutri nota adulteria : coniugis fiaem non 
violant Lib..i o„ cap.32.Lo mifmo dice Tertuliano de Monô  
gan. y Propercío,Lib,%..dando,dodrina ados cafados: 

Exemplo, junóles, tibi fint in amore columbee,
Maj culus ,0 “ totum femina conjugium,.

Peroles muy amorofa , dando repetidos ofeulos á fu conforte,- 
y repitiendo c °"  ademanes,y feitejos la cxprefsion.de fus cari-. 
nos.AiSi Gongora,Poldem. St.42.

No a. las Palomas concedió. Cupido 
f  untar de fus dos picos los rubíes,

. « r r  'f j T a '  *  ave,que por abrigar, y fomentar á fus 
p I.uelos,ftdefuñancia . yfeie caepartede la pluma;por lo 
coalla pufo elP.Mafemo por fymbolode la lgleíia para con

los
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ios Hereges (aunque es ñus vivo gerogUficode Jofo Cntjftoí 
pufole elle lemma: ¡TiUm Foveo dridm m eviu. Explico alsi m

^  * Dum vacat bpe pallis volacris/ludiofifavindii,
Auxilio vires deficiente cadunt.

Exuitur plumis* nec avit g gr ¿tt i aforme#/f*
Quoque animat pullos , ipfa vigore perit.

Sic luit impenfas natis Be ele fia curas:
Quos alit , hi /poliant? quo* par i t , inde perit, ^

20 Para excitar á la devoción de Sao Pedro,y no privar a: 
Leótor de eftacurióla noticiado me he atrevido a omitir elle 
Epigrama de mi incierto Autor, hablando de la 1 aloma:

Quod contra accipitris trepidis efí̂  petra columbis, 
Aufonidum -nobis Petitus in urbe fu it,

Petra columbarum e fi, animarum Petrus afylümz 
Illa tuetur aves? ille tuetur oves.

Has ínter. Es Apodrophe , como me cum , tecum,&c. A Jus f**  
horas. Porque era opinión de los Gentiles, que las almas iepa- 
radas fe ocupaban en Ius lugares ea lo miimoque quando aca
y ¿vían, Ais i Virgil ALneyd.6.

...... Cura non ipfia in morte reliquant.
......Qtits gratiacurruum
Armorumque fuit vivis, quee eura nitenteis 
Pafcere equos., eadem /equitur tellure repo fi  os.

Verfo. Esíynedocheja parte por el todo.Aísi Virg. m Daphm 
Et tumulum fac ite.fi? tumulo /up er addit e carmen.

,Y H.P.Epift. Didon.
Hoc autem in ttmuU marmore carmen erit*

Y Propercio i x, Eleg. x.
Et breve in exiguo marmore carmen erit.

Pro corpore. A proporción de el cuerpo, Alsi FaíELib.!*
Dira vire facies ; pires pro corpore: corpus

Mas que de ave. Mi expedición , y facilidad en imitar Us pala
bras de los hombres, es mayor de lo que pide ia nacutaleza . 
las aves,&c.Decid loguLld ejlad Henelnmo,



REFLEXIONES MORALES SOBRE 
efta Elegía.

t t  Aviendo de reprehender «el defordenado amor , que 
J t I  fuele ceneríe á ios animales, es digno de fu poner, 

que no fe habla de la humanidad con ellosj pues como fon cria* 
taras de Dios, y qce las crio para nuefiro obfequio, y fervi* 
ció : Omnia fubjeci/ti fub pedibus eius : oves &  bobes unU 
verfas: i nfupsr&  pecora campi* Volucres cali , pifees ma
ris, &c. Pfalm. 8o Es loable el tratarlos , como á nueílros do- 
mefticos. Lo primero lo perfuade la Efcriptnra. Fue ley en el 
Deuteronomio , que el que cogiefie algún nido de paxaros , de- 
xaffe libre á la madre , tomando folo los polluelos, para que i  
eClele fuceda bien, y viva mucho tiempo; y manda , que levan
ten á el jumento , ó buey , que fe encontrare caldo en algún ca
mino. Cap. a 2.

Perfuadelo también el exemplo de losSantos Remigio Arco- 
boRemeníe ; daba de comer por fu mifrna mano á los paxaros, 
•que por fu gran virtud volaban poniendofe en fu cercanía. San 
Egidio Abad fe mantenía de la leche,q le daba una cierva, Efta, 
feguida de unos Cazadores , fe refugio á fu celda , hizo oración 
;por ella, y íe detuvieron los perros.que lafeguiatijMcnila lib.q-b 
Cap. 5.Elrniímo refiere , que auxiliándole una cierva herida 
de Baííane Obifpo Laudicnfe, uno de los que la feguian quilo 
quitarfela con víolencia;per© en cañigo le poífeyb un demonio, 
■que lo atormentaba mucho; pero íe libro por las oraciones del 
Santo Prelado; peto cuidando de dejar á la cierva fin peligro, 
fue loable, y practicada de los Gentiles. Xenocrates Cartagi- 
nenfe , familiar de Platón , efiando en el campo fe refugio á H 
un paxaro, que venia perfeguido de un gavilán , y guardado en 
el feno gozofo , le dio libertad luego , que fe havia alejado fa 
enemigo. filian. lib. 13. Var. hift.

21 Pero dexados varios cáfos dire algunos , en que elini» 
tinto en las fieras demoftrb mi agradecido, y útil obfequio. Es
tando San Macario en el deferto, fe llegó á fu celda una Leona 
con nnos hijos todos ciegos; pero compadecido el Santo les 
dio vida, y ella agradecida le acompañaba, y le traía los defpo- 
j©s, de lo que ca4aba.R$viik> Ofc. Pero ¿alte uortoáoseide

l i  ' ~ hlM
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'Anárodo Daco : Haviendofe efte huido del rigor de fu Ano 
-que gobernaba la Africa , fe le echo á.los, pies un León , yendo, 
por los defiéreos de la Lybia ; y reconociendo traer un pie cafi 
podrido de una grande efpina, fe la facó, y curó la herida , por 
lo qual le acompañó tres años trayendole íiempre para que fe 
mantuvieífe las fieras , que cazaba.. Pero defpues prefo por los 
Miniftros, que einbió fu Amo , y llevado á Roma, le condena
ron á las fieraspero, (ientfo una de ellas ( por haverle llevado 
aili entre otras) aquel León, reconociéndole, fe pufo a fu lado, 
y con un ruidofo denuedo le defendió de todas,y libró de aquel 
mortal peligro.. Pidió fu libertad el pueblo , que miraba el lu
ce lío: concediófele, dándole también á ei León , y llevado pos 
las calles con un dócil freno, le decían con admiración,y aplaud
ió: Efie es el León buefped del hombre \EJlees el. hombre Medico 
del Leon, Plinio, y Celio lib. 5.. cap. 14.,

22 Ya hemos vifto coma es loable la humanidad con los 
brutos ; pero es reprehenfible el poner el amor en ellos. Nadie 
aprobó el gran cuidado, que rnoftró Alexandro con el caballo- 
Buzcíalo , ni la eftimacion, que tubo C. Caligula á el fuyo, á 
quien por fu ligereza llamó, veioc.ifsimo , y daba de comer , y 
beber en va fijas de oro; y le amó tanto , que íe ofreció hacer 
Confuí,5¿c. Xiphil. Abominable fue el que Nerón,quifieífe tan
to a los caballos,que quando citaban. ya e.ftropeados, á. los, que 
ha vían vencido los honraba , como fi fueran racionales, con la 
cftola.forenfe ,y les fe fia lab a gran e di pendió para fu. regalo.. 
Idem..ín Nerón., Lo mifmo fue: el Emperador. Vero , que amó 
tanto, a el caballo Prefino, que le enjaezaba:, y veília de purpu
ra, le daba por fu mano la. comida; y haviendo. muerto,le labro - 
fepnlcroe.n el V auca no.. Sab. i ib... 5... Enn. 7..

Otros, pedieron fu dd ordenado cariño en otros animales co
mo L., Grafio en los pezes, tantô que haviendofele.muerto una 
Lamprea , con quien,fe divertía , la lloró tiernamente muchos, 
dias. Plutarchvin Airn. Comp*. Tyberio á una Serpiente , que 
havia d o m e lii c a do. Q- Hor t e rvíi o á los arboles;y Pafsieno Crif- 
po Cpnful fue. tanto , Jo.que eftimóa un árbol hermofo,que ef- 
taba en el campo Tufeulana, que io regaba con vino, y ie da
ba ofculos,,y abrazos.PlinXib.16» cap.44.Quan jucam ente fe 
notó el amor á los perros, y caballos , y continuo empleo en la. 
caza, de Alexandro Êmperador de; ContUucinopla! V olas- 
JLibiaqv.

y i

- —---------
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% j Yá nos da doctrina en efto el Iluñrifsimo Guevara en 

usa carta que eferive, reprehendiendo á una feñora,que por ha- 
verfele muerto una pernea, la dio calentura.Dicele por Ironia, 
que folo falca que la mande enterrar,como hizo el Magno Ale
xandro con fu caballo, Augufto con un Papagayo, el Empera
dor Commodo con un monoy embaUamarla,como hizo He* 
liogabalo con un paxaro de fu cariño.

En los Gentiles fe tenia por delito eñe demafiado afeito 
para con los brutos ; qué deberemos decir de los Catholicos! 
La fuerza,y unión del amor es tal,que hace transformarle en la 
cofa amada, y te vuelves tierra,ü amas tierra,dice San Aguñin. 
Pero prologamos con Guevara. Platón dice: Tal es el que ama, 
quales aquello que ama, &c. Con que es cierto , que (tamo cofa 
racional,me torno racional: J i  amo algún bruto, me torno bm« 
to,

24 El amor á los irracionales puede fer con tanto exceííb,' 
que fea pecaminofo ; pero aun el remido es inutil,perjudiciai,r 
peligrofo. Lo mejor del cuerpo es el corazón, y lo mejor de el 
corazón es el amor 5 pues liendo criado para Dios, y capaz de 
esnplearfe en cofas cekñiales, es fer prodigo de los altos afee-» 
tos emplearlo en lo masdefpreciable del mundo : por eño pu
lieron los Egypcios á el Elefante cazando ratones con la trom
pa , con que fuele divertirfe con eñe epígrafe: Indignus labor, 
porque es indigno de una vigorofa potencia emplearfe en co-t 
fas futiles,y vanas. Oigamos á S. Aguñin quexarfe del embeíe- 
fo, que le caufaban eñas inutiles curioñdades,llamándolas ten
taciones , y confeííado haver caído en ellas, como eftár diver
tido en ver como laTarantela caza las mofeas,ó como las pren
de en fu red la araña:/» quem multis minutifsimis,@*contemp
tibilibus rehuí curio/stas quotidie nojirii tentetur , <0* quam fa - 
pe labamur , quis enumérete .....Quid cum me domi fedentem 
ftellio mufeas captans , vel aranea retibus fais irruentes impli
cans ,fape intentum facit} &c, Conf.Lib. 10. cap.3 5.

Es perjudicial, porque el amor humano difminuye al Di
vino. Afsi dixo en fus Confefsiones Aguftino: Menos te ama, 0 
Dios, aquel que contigo algo ama i y  por ti no lo ama. Pero,mas 
contraída a nueftro aííumpto , en otra parte dixo : Corno nin
guno puede fervir á dos feñores, afsi ninguno puede tener fu 
gozo en Dios,y en el mundo á un tiempo: fi ponemos la diver-* 

gufto. en lo criado,es predio que falte, ó fe fufpenda en
l ' l 2  lo
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lo Divino.Mas expreíío dixo San Cypriano, fyué.eomo los o|o§ 
no pueden mirar al Cielo, y ála cierra á un miúno tiempo, afsi 
el amor de Dios,y el mundano no pueden efíár en un corazón 
juntos: Mandi amor, &1 Dei pariter in uno corde habitare mu 
pojfunt : quemadmodum oculi pariter 9 &  Coelum , &  terram 
nequáquam confpicimt. De 12.Abuiion.Con el motivo de irna 
Emblema de Lucarino, dio bien ello á entender un dlfcreto, 
pintando á dos ovillos de hilo, unidos á el ambos,eon elle epí
grafe: Lo que en-uno crece,, en mi fe difminuye : Minuor, alte* 
r&er eje ente.

2 5 No digo , que no fe pueda tener alguna recreación con 
ellos , porque moderada ,. la manda k virtud de la Eutrope
lia ; el arco fe quiebra ,,íi nunca fe afloja , dixo Erafmo. En ía 
face ¡fe-iva alternación de. noche,y día ,-de íersnidad, y tempef- 
tades, de fue ño, y vigilia , nos enfeña el deícanfo del animo ía 
mifma naturaleza-. Piutarch. in Moral. Pero no es íolo precifo 
«1 moderado divertimiento , fino es muy útil para volver con 
&ias vigor a el ejercicio de las virtudes , y hechos heroycos** 
jÜTeafe. en Lucano ad Pifon.,y oigamos a.Eftacio 4. Sii.4.

...... Nojira fatifeifr
jLixatur cjoelys yvires infiigat',aUtque- 
Tempe diva quies ¿matar p&ft otia tiirtus, &c.

26 Ultimamente es pdigrofo poner la a i ver lio n , y amo i 
l.n las criaturas , porque todos los afectos- humanos-, aunque 
empíczen re mi líos ,,fe aumentan coa -elex-ercicio,y paífan á ex- 
jCeífo.Hs el corazón el mongibelo ,/qpe para la coníervacion , y  
aumento del guflofo afeito tiene ef voraz pabulo dentro dé si 
jaifrno. Las cofas mundanas fon el ramo con liga , en que pre
ías las aks íuelen.impedir el vuelo á las almas mas vsrtuoíá-s.Es 
penfa miento del Gran d e A gu ü iñô .-.Ü Higa ta anima amore'ten- 
reno, quajivijumbabtt in,pennis-yvolare--nonpoteJt jTc.Yn Píl- 
«aiv.Mas expreífo lo-di so la Gloíía de San Gregorio, en kefe- 
cufa que dio-, el que fe h-avia cafad apar-a no ir ala cena granr- 
»de., á que- le convidaba el-Divino Dueño \ Amor nerum teme* 
parum mfeus efijpiritualium peanuruno.I-n Luc. 14.

Miremos,pues,con temor , y recelo todo d apego alo- 
mundano,pues-engañados de fu ddiciefo reclamo r.y dulce ce
bo,como la ave, y el pez-caemos en mortal liga , y en el duro 
venenofo anzuelo. Aísi con fola la luz de la - mortal Phi’bfoha 

lo, avíiía nueftto difcreuíslmo Séneca: Ad omné firt%ítuM-
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Unum ¡ftiffieioji , faiidique Jubfifiite. f it  fera, & pifcisjpe 
aliada oble ¿i ante decipitur. Munera ifta fortuna putati A m(i- 
dice funt. Quifquis nofinm tutam agere vitam vokt, quantum 
nlnrimum potefly i (i a vife ata benepcia debitet: In quibus hoc 
quoque m ferrim i fallimur , quod habere nos putamus yhabe- 
mur. E p íO .D e f e e m o s  con D a vid  rener alas com o de paloma 
para* volar al O lym po: Quis dabit mihi pennas fient colurno*,
&  volabo , &  requiefeam. Pfalm. 54. Y ofrezcamos- con el 
H. Huno , que como generólas Aguilas , libres de los embara
zos mundanos, fe dirigirá folo-'á el Sol Divino nue Liras alas ? f.
gue^ro vuelo* L i b .3 .  Eleg. 1 ¿v

O fluite volucres gens nata palufiribus uh/U'Sr 
Susta cavernojos turba natare lacus\

Pon ego,. fi vefiras mibi Dúdalas applicet alat$¡¡>
Littora vclfcGpuios imaquefaxalegam,

JSlc ft ego fiuminea volitem levis accola rig<2,
Aut mea per cufias pennafiagellet aquas 

JSlon mea torpentes circumvolet ala paludes?- 
Ut oropior jegnes radit hi?'Und olacu s .■

JSlon mea, ceu mczfiis Ceyx dum plangitur undls¿
Humid-a. vicino fie lavet ala freto.,

Perfiequar ¿etberimn fuhlunicr ales Olympum.^
Aliaque mox folitis nifibus afir a petam»,

E X P L IC A C IO N  D E  L A  E L E G IA  X ,

fí Uidad&fio.. Habí a aquí de los Juegos Circen fes, que fe
X _j  hacían en el Th eatro  Máximo» Siempre íueronios»

Toncurfos el campo en que í otici tan los amantes juntarfe para 
íxptefiar fus alectos,y ponderar ius cu idados.D icele ,pues,que 
el no vá á vér los juegos,lino á verla á-ella ; cuyo concepto ex-, 
prefso Camoens-en aqpel facro nufcca bien ponderado Sq*r 
’^eco:

S ete annos de Pafior Jacob fervia?
Daban, p y de Rachel Serrana bellar 
Mas natífervia ao Pay , fervia d ella,
Que d ella fiad por premio pretendía. 

lluego que venza. Aunque uno no conozca á los qtae juegan , o 
lidiantes muy natural por oculta tatema,que fe incline á algu

no
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ao de ellos,pues confirma con efto,que no le lleva allí la curia
lidad de las Helias, fino eísd hablaría. Nobles. Generólos, calli
zos,ó caballos de calla , que ion ios bien hechos en el cuerpo, 
hnafos5y leales en fus acciones,y movimientos, tomada ia alu- 
íioo de lo que debe corresponder en los racionales. A otros les 
dio femejante alabanza Artemidoro,Epigra.6»

Sobre caballos deEfpañola pazd.
2 Puede entenderfe de ios que yá havian vencido en los 

Juegoa. Se apacienta. Cada potencia, y fentido fe apacientade 
fu deledable objeto, tomada la metáfora de lo que con la co
mida logra el cuerpo.Afsi Terencio: Reflabat aliud nihil, nifi 
oculospafcere.Ln Phor.

Afsi Plauto: Oculis epulas dare. In Pasn. Marcial. Lib. 9» 
Epill.do,

...... Oculifque comedit.
¿V en £n , N. Gongora,Soled.r.

„.... E l Joven mantenía
La vi fla de hermofurai y el oído 
De metrica harmonia.

LYHenriquez jComed.A lo que obliga el Honor!
Que (i el manjar del oido 

Animado guflo es,
Aunque vinieras defpues¡
No eflragdras el fentido.

A  ello alude lo del Ecleíiaíles: Non fatur atur oculus vifu3 &e¿ 
Cap»r.

Agitador de caballos. Es el Picador, que los enfeña; pero 
aquí fe toma por el caballero que los maneja. Favoreces. De- 
feandole,que falga con vi&oria.S/ mefucediera.Suplefe elJt por 
Eclypíls, pues elle es el vivo, y precifo fentido de el periodo? 
anima tanto tu favor,y tu prefencia,y es tan poderofo tuinflu- 
xo,y tu defeo,que aun no fiendo yo diedro en el manejo de los 
caballos, faídria en el Circo con viÁoria,íi me favorecieílen tu 
inclinación,y tu prefencía.Afsi pinta Sylveira el gran valor,que 
infundía en Rodoqueo la prefencia de fu amada Ariclea contra 
Audronieo, y pone Lib.d.St.19.

Conflrenia de Amor el lazo ejlrecbo 
E l corazón ardiente de Ariclea}
Que opone d amagos de la opuefla herida 
Los ojos por efeudos de fu  vida*

J i
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Ya lo dixo también nu citro Poeta in Obit. Maccenat.

Hoc mihi contingatyjaceam tellure fub ¿equa..
Y mas claro Juvenah

Graculus eftiriens\in coelum iufferis^ibit.
Carcel.bn el fentido redo es donde fe guardan los foragidos, y 
delinquentes; pero como trae fu etimología de el verbo arceo, 
que fignifica apartar como fienten Varron , y Servio,paísb á 
fignificar aquel lugar donde apartaban, y encerraban los caba
llos,que eílaban prevenidos para los feílivos defafios ,i  modo 
de lo que oy fe hace con los que en las bellas de Toros han de 
ir mudando los Caballeros.Era lo regular ufarlo en ella lignifi
cación en plural: Carceres , ({uafi arceres. Sagrada..Porque los 
juegos fe hadan en honor de fus Diofes,y afsi aquel lugar lía- 
maromCirco,porque eran las bellas dedicadas á íaDiofaCeres. 
Embiados.Sueltos,y agitados de el Cochero , luego que hacia 
cierta feñal para que : partieíle.n fin ventaja á un mifmo tiempo.. 
M ifsisjd eft, emifsis, por Apherefis.

3 Alargare .Pone las principales acciones , que hadan los 
que eran diedros en manejar los caballos de los carros,para lo
grar el tnumpho.Señalare la efpaldaMetecb. el látigo íobre las 
ancas de loscab&\\os.Los términos. Aquiel nombre meta fe to
ma en fu lignificación genuina , que es el.termino que feñala 
baila donde debe llegar la carrera.. Cafiodoro dice, que- eran 
íiete las metas en ebCirco; eran fin duda á.modo de bailas, que 
marcaban por todas partes- el terreno , y ambito del Theatro. 
Primero fueron de fola madera, y Claudio fue el primero, que 
mando dorarlas,fegun afirmaSaetonio.jR¿¿<?ód.Püedee:ntender- 
fe allí todo el carro por (y neáoche..Interior..La parte, b rueda 
del carro mascercana á ia baila, con,la qual,quando fe vuelven 
los caballos,hace mas breve el circulo.Veafe á Turneb.Lib.14.., 
Adv.24. A Torrent, fobreHorado,Lib.x¡. Od.t. Laef. Lib.^. 
cap.10.. Afsi.Virg.iEneyd. 11.

Eiudit:gyro inter ion.
¡Y en otra parte mas claro*.;

....Dum.proram adfaxafuhurgete.
Interior...

^4 Se eaerdn.. Bafta la belleza del objeto amado ,.aprehen3'
«lido. con viveza, para , movido el gozo de verlo , con la 
pena de no poseerlo , turbar los Temidos , y padecer un 
dulce, y bien quillo defmayo.. Ojalá pufieramos en la infinita

her-
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hermofura ele Dios todos nueílros afeaos , para que con los 

Sancos cxperimetitallemos eftos feberanos, y deliciosísimos 
deliquios.. Elle efcaecimknto de animo?y novedad,dixoLeyba, 
Comed. La Dama Preíidentc:
Para decirle mí amor 5 Qae efludie para explicarme;
En viéndola., tan cobarde j O fu refpeto los turba,
Me animo, que los acentos f O mi temor los deshace»
Por ello,hablando Seneca de la juiciofa amulad , que llegando 
a ios terminos de jiña, 110 debe paliar a ia ceguedad de.muy 
apafsionada,uso de la metáfora de las riendas: Commedfst■% 
mum efe laxifsimas habenas habere amicitia : quas vel adducas f 
cum velis,veiremittas.\ñ Ledo,Pero en materia mas elevada,y 
Diviiî  clamaba San Juan de la Cruz, enamorado del verdades 
ro, y hermoíiísimo bien:

Enflores los que fueredss
Alia por las cabanas del Otero,
Si por ventura, v'teredes 
Aquel a quien yo quiero,
Decidle,que adolezco, peno,y muero;

Y David: Cor rneum tanquam cera liquefeens. Píalm. 1 r»
5 Y la Efpofa: Quia amore langueo» Cant.2. Pelope. La Fa- 

bula es, que havisndo Oenomao, Rey de Elide,y de Pila, cení» 
do de em Oraculo el fatal pronoftico de que le qu itarían la vi
da luego que cafaífe á fu hija Hippodamia,determino,que qual- 
quier pretendiente havia de faiir al defafio de correr con éi ca
da uno en fu carro, defde Pila s halla la Ara de Neptuno, cerca 
'del Iílhmo de Corinthio. Las condiciones eran,que íi el Padre 
vencía,le havia. &n la carrera de matar con la lanza que lleva-; 
ba; pero íi vencía el pretendiente, le havia de cafar con íu hi
ja.Yendo,y matbá muchos,por llevar fu carro el diefirifsioi© 
Cochero Myrtilo,y fer los caballos Píila, Harpina , hijos de el 
viento.

Ello pafso,halla que Pelope,hijo de Tantalo,vino á Pifa; 
y enamorado él,é Hippodamia, trazaron con ofertas indecoro-- 
fas perfuadir á Myrtilo a la trayeion contra fu amo , laquat 
executó , poniéndole á el carro los exes de cera 5 con que 
yencido Oenamao , fe caso con Hyppcdomia. De ello hizo
memoria Propercio, Lib.i.E ieg.2.

Nec Phrygium falfo traxit candore maritum  ̂
Avedla extwnis Hyppodarñja rotis* _
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6 Engañaron ellos Principes á Myrtilo con ofrecerle el lo

gro de la virginidad de ella; pero quando los reconvino con lo 
eílipulado, lo mandaron precipitar á el mar, que de él fe llamo 
Myrtoo. Buen exemplo para loque con el pecador hacen el 
Mundo,y el Demonio. Eldeleytejo útil,y la hermofuta , apa
rentes del mundo,engañan, ciegan, y cmbelefancon fus dones 
falfos; ellos fon el caballo Seyano, el collar de Enfile, la camifa 
de Hercules, la deiiciofa mufica de las Sirenas, la elevada luz 
de Nayplio, que prometen dulce gozo, y tranquilo puerto , y 
ocultan el funeílo precipicio. Linea. O entiende losmifmos af- 
íientos,que eftaban en linea,6 una blanca , que defde las caree-* 
les de los caballos corría halla las metas. Veafe áfifcaligero 
Comment.in Manll. y á Vitrubio.Mas fea lo que fuere,el com-i 
primirfe la gente en los concurfos, es quando van defpójando 
la Plaza,6 laCarrera,que unos fe retiran,y los diñantes fe acer-- 
can á ver la función,ó la pompa,como vemos en los concurfos 
de Madrid en las fieílas publicas,y en las Pálidas publicas de los 
Reyes. H/C/m. Habla del Máximo. Havia otro que fe llamaba 
Flaminio,oApolinar,y otro Heron en el Vaticano.Dixofe C/r- 
co de la prepoíicion circum , porque fe hacían ellos juegos al 
rededor de los efpedtaculos , y porque al rededor de las metas 
corrían los carros, y caballos. Áfsi Varron.

7 La ley.Porque ninguna havia , que prohibidle el que fe 
fentaflen confufamente hombres, y mugeres en ellas fieílas pu
blicas, 6 la pofitura,y íituacion del lugar. Si hay pudor,Es mo-j 
deílo modo de reprehender. Usólo Virgil.Bucol.

Ite domu?n pajil ̂ ji quis pudor, ite iuvenci.
Mires. Ello es , qiunto mas qualquiera mire, porque muchas 
veces fe pone la fegunda perfona por la tercera; y mas aquí, que 
íi dixera fpeffet^fuera breve la ceíura. Atalanta. Unos quieren, 
que ella fuelle la hija de Jallo,Rey deArcadia,á quien amó Me- 
nalion , y de que hace memoria Propercio,Lib. i .Otros,que la 
hija de Scheneo, la qual, íiendo muy hermofa, pero avifada de 
un Oraculo de que feria fatal íi fe cafaba,viendofe pretendida 
de algunos, propufo , por fer velocifsima en la carrera ,que 
quien la venciellé en correr, fe cafaría con ella , mas que havia 
de morir el que fueíTe vencido ; pero Hypomenes, que la ama
ba con excello,fe valió de Venus , la que ie dio tres manzanas 
de oro, las quales le fue arrojando en el difeurfo de la carrera,' 
y por la detención de cogerlas,logró el vencerla, y ganarla por

Kk cf,



fefpofa. Veafe en Ovidio , Metamorf. Lib. io. y á Don jorgé 
de Tovar en fu Adonis. Creo habla aqui deeíla, pues le pone 
d epicedio de fu ligereza en la voz fugaz, Y íi ópuliereSjque el 
que contendió con ella no fue Mehnion, te refpondere,que af-i 
fi fe llamo también Hípomenes. Aísi dice el Padre Vanierioj 
Melanion dictus eji Hippomanes eo,quo pomis certamen confece* 
rit. Did.Poetic. De ello hizo memoria Gongora , Polyfg
£t.i7.

Huye la bella Ninfa , y  el Marino 
Amante nadador , fer bien quijiera,
Ya que no afpid a fu pie Divino,
Dolado pomo d fu  veloz, carrera. 

g Diana.WYyi de Júpiter,y Latona, nació en un parto ¿ori 
Apolo. Huyó el comercio de los hombres por el amor á fu vir
ginidad , y fe divertía en la caza con fus Ninfas. Virgil, 
ALneyd.

Aureus ex humero fonat arcus, & arma Dianas, 
Artemidoro lo dixo , refiriendo fu fabula , y la de*Adeo|| 
¿ 4 *

De la transformación , que Ovidio pinta¿
Quando Aéleon cazando vid d Diana,
Diré una expofeion breve,y Jucintaa 

Mas fieras. Horacio:
Líber fevis inimica Virgo 

Belluis.
Ardía,llamas.Es efedo muy propio del amor , Calderón, Coq 
raed. Amor3Honor,y Poder. Dándole Irene al Rey un vafo d§ 
agua:
Turbado d tu vifla ¡lego, 1 Como en fus ondas me abrafo? 
Que quando amor me provoca, ¡ De un e[tremo d el otro pajfo'i 
Yeniendo el agua en la boca, j Quien ha viflo efefío igual, 
Bebo por los ojos fuego, í Que efe en la mano el crífiaf
Si entre fus rayos me anego, [ Y  efe la llama en el vafol

P.Ovid. Nafonis,

Abanico. Es antiquifsimo el ufo de echarfe ayre el V erano. Te- 
rencio dixô  Cape hoc fabellam,&  ventulum huic itafacitoAti 
Eunuch.TWy .̂ £s ponderar el fuego de el Amor. Afsi Hora» 
fk^Lib.j.Carm.

j\íe torret ,face mutua
Thurini Calais f  ilus Ornithia

ferg



Lib,I.E!eg,X. *59
Pero e(U es lo Comico una particula, por donde de una cois 
fe dá paflb á otra nueva.Afsi Terencioifo  ̂Myfis ab ea egredi
tur, Andr.i. y 3. en la Comed.

En lo demás;pero tanto 
Me arrebatan los colores 
Con que pinto fu hermofurat 
Que me olvido ciego , y torpe 
De que quedó defmayada^&c.

9 Pompa. £n ellos Juegos fe entendia el orden de los qu£ 
precedían,y llevaban al rededor á las Imágenes de losDiofesjy 
luego fe feguia la carrera de los caballos. Afsi nueítro Poeta 
f-aft. Lib.4.

Circus erit pompa celeber, numeroque Deorumi 
Primaque vento jis palma petetur equis.

Favoreced. £1 verbo faveo es hablar buenas , y felices cofas ; f  
afsi dice Peño, que favere efl bona fari. Para prometerfe feliz 
agüero, no folo atendían á los buenos pronoílicos de fus Ida-i 
los,si también á las voces de los hombres,que tenian por ague-í 
ros.Todo lo dixo Cicerón, que entre fus Pitagóricos fe man-, 
daba en las fieílas Sagradas favorecer con las palabras , pues f¿ 
juzgaban , que ellas valian : Neque enim folum Deorum voces 
Pythagorei ohfervav erunt fe  d etiam hominum, qua vocant omi
na : qua maiores noftri , quia valere cenfebant , icircó omnibus 
rebus agendis quod bonum fajium, felix,fortunatumque fit,praa 

fabantur: rebufque Divinis, qua publicefierent, ut faverent lin-i 
guis, imperabatur. Lib.i .de Divinat.Cow la lengua.Con voces,; 
y palabras. Animos. Y que correfpondan en lo interior favora-t 
bles los defeos. Afsi N. P. Faíl.Lib.i.

Profpera lux oritur linguifque, animifque favete\
Nunc dicenda bono funt bona verba die.

Y  Juvenal,Satyr.i 2.
Ite igitur pueri linguis, animifque faventes.

Oy fe hace lo mifmo elevado á fin licito, y fanto, pues fon 
prefsiones de los buenos defeos , que contienen vivos ruegos $ 
nueílro verdadero Dios. Afsi á las perfonas Reales clama el 
Pueblo viva, viva\ y al modo de lo que fe ufab̂ i entre los Roí 
manos en nueílras fieílas de Toros,&c. dicen todos : Dios os Ha 
bre de peligros', permita Dios , que falgais con lucimiento, ^ c¿  
Aplaufo fe dixo.

,10 La visoria..Su íimulacro. Abiertas las alas. Pintáronla
K k 2 cois
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con ellas, atendiendo á Tu ligereza,antiguedad,e inconílandU; 
[Tibulo:

Ecce fuper fejfas volitat viBoria puppes,
¡Y Claudiano , Lib. 3. in Scilic,

Ipfa duci facras viBoriapanderet alas,
Neptuno.Le adoraban como á Dios,que cenia el Imperio en el 
mar 5 y que lo facafíen en ios Juegos Circenfes fe ve en que di
ce Suetonio,que por hayer tenido mal temporal Augufto en una 
Batalla Naval contra Pompeyo, no quifo que facafíen en eftos 
Juegos al fimulacro de Nepcuno.Veafe inAugufLcap.irLALzr- 
te. Lo adoraban por el Dios de la guerra. De él hace memoria 
Sylveira,Macab. Lib.5,8c.63.

Que pueden con fus llamas obligarte
A dar guerra a el amor ¡treguas d Marte, 

Artemidoro , Epigram.3.
Vid,que llegaba armado el blanco Marte.

'Aplauda el Soldado. Imito en eílo á Ovidio Lupercioj
Navegue quien quifiere 

En las naves pintadas,
Hechas de los maderos del Sacro Ida,

Bufquen otros la gloria 
Entre la polvorofa
Nuve del fiero Martes. !
Otros en otra parte, &c.

Que yo (elevado en ello) 
famas en otra cofa efiare pueftoc

1 1 Nofotros. Porque el amor, y la amiílad fe fomenta, y 
aumenta con la paz , y previerte fu concordia aun el litigiofo 
crudo certamen de la lengua. N.P, Are.

EJle procul lites,&  amares prcelia lingual 
Dulcibus eji verbis mollis alendus amor.

Tbcebo. Era á quien veneraban los Agoreros, y de quien creiarí 
revelarles los verdaderos pronoflicos. Afsi Tibulo, hablando 
de efte Dios:

Tu procul eventura vides, tibi deditus augur.
Scit bene quid fati provida cantet avis.

Su hermana. Fue Diana Diofa de los bofques, y de la caza , y 
afsi la pintaron con venablo, y perros, y acompañada de Nin-í 
-fes cazadoras.Todo io dixo Luperc. Riña,

Tal

réo  P.Ovid, Nafoms.



Lib.LEleg.5 C. 2  6 3

Talen el monte Cintio d fu  Diana%
Rodeada de vírgenes hermofas,
Fingid la antigüedad en forma humana,

'fío huyen , no , las fieras, temer ajas,
Mas antes , como viSlimas/agradas ¿
Se ofrecen d fus flechas poder ofas 9 

¡y Quevedo en el Soneto:
Bftahaje la Ephefia cazadora,&c9 

1 2 Artífices. Fue Minerva principalmente inventora de el 
Lanificio,pero también de otras muchas Artes , y afsi era ve
nerada de los Artifices , y efiaban debaxo de fu protección̂  
[Lodo lo dixo N.P. Faft.Lib.3.

Bt licet antiquo manibus collatus Epeo.
Sit prior , irata Pallade mancus erit,&c%
Mille Dea e f i  operum.

'Manos.Voxcpaz con ellas fe bacian los aplaufos, y afsi dice Dá- 
yid-.Plaudite manibus. Pf.q-d.veafe Eleg^.Llb.i. Cfw.Diofí* 
$le los fembrados. Afsi Lupercio en nn Soneto:

Antes que Ceres commutaffé el fruto 
De las encinas /acras en efpigas,
T  a cofia de fudores , y  fatigas,
La tierra diejfe deÍLabrador tributo»

Pon Jofeph de Pellicer en fu Fénix:
Que fiempre el Labrador fue cuydadofo 

De Ceres Senador , y no pechero.
ÍVeafe en nuefiro Poeta,Lib.5. Metam, y en el primer Tomó 
de Ttift.

13 Baccho. Del vino,y vides.Fué hijo de Júpiter, y Seme
le. De el hizo memoria Gongora, Polyf.St.i8.

Sicilia en quanto oculta,en quanto ofrece,
Copa es de Baccbo , huerto de Pomena»

[Veafe nuefiro Poeta.Memn,y Alciato le pinta,Emblem.2 5;
Bacche Pater,quis te mortali lumine novit, &c.

Pollux,De Cafior, y Pollux hemos hablado en varias partes,y 
que uno fue mui esforzado en lidiara puñadas,y otro muy va
liente á caballo , lo dixo Homero, lliad. Lib. 3. y Propercioa 
tib.3.

Qualis, &  Eurota Pollux,&  Cafior habenis9 
Hic viólor pugnis, ille futurus erat*

¡Y Horaei o,Lib.i.Carm.

;ljj
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Dicam &  Alcidem,puerofque Leda;

Hunc equis, illumfuperarepugnis 
Nobilem,

i? Lib.2. Serm. A Venus. Por fer Diofa del Amor. Niños, 
feijos Cupidillos. Afsi el Duque de Montellano. jFab, dc Ecô  
X Narcif.

Tu que la tez confufa de tu frente,
Vivo el mear enciendesyque confiante 
Aljaba al inferior vulgo viviente 
De Cupidillos mil dio luz, amante,

X el P.Sldronio en el Viage de Cleopatra, Eleg.s;
Errabant pueri, quales pinguntur Amores,

Reginam circum ypurpureumque torum,
'14 Diofa favorece. Siempre en las Naciones mas barbarâ  

fue elrecurfo á Dios. Afsi Tibulo:
Candide Líber, ades.

Y  Virgil. Adjts Utttia Bacchus dator,Con la venia. Es politica 
hacer ella falva, parentelis,y digrefsion, íiempre que nos parej
ee le puede agraviar por fu grandeza la alta dignidad déla 
jperfona que lo oye.Afsi Cicerón : Pace tua dixerim, Cra/fe. In 
Orator. Y Salazar, Comed. También fe Ama en el Abifmo, la 
hizo con una diferetifsima difeulpa:

.*... Me perdone,
Sin que agravie tu hermofuret 
E l que fu hermofura copie:
Que no es comparar bellezas 
E l referir perfecciones,

** 5 Mayor Diofa. No abfolu tamen te, si en fu aprecio,qüfi 
ipfta defordenada , é invertida eítimacion de fines hace el pe*¡ 
cado. Juróte, Es un juramento aííertorio, y rigorofo , porque 
iur amentum efl invocatio Divini te/limonij in confirmationem 
alicuius rei. Y ellos juzgaban verdadera Deidad en fus Diofes. 
Es verdad , que era contrato de efponfales, íi era para ello fu 
íolicicud amorofa , y le obligaba, fi ella aceptaífe la promeíla; 
pero fi era para fin deshonefto,y malo, no le obligaría; porque 
iur amentum non eft vinculum iniquitatis. Afsi Propercio, Li-i 
br.n. Eleg. 20.

Offa tibi iuroper matris, Ó* offa parentis,
X  Tibulo,Lib.4-Eleg.3.

Per tibí femóla tu<e Iunonis mmim iur9%
Cáiíé



Lib.I.Elcg.Xj Yáf
\'Cancellh. Era Una balla de madera , que fervia de barandilla,' 
como celofia de anchos agujeros, para afirmar los pies. El Pre
tor. Era el qué mandaba en los juegos,y fie fias publicas. Juve»¿ 
Satyr.8.

Nec dubitant celfi Pratoris vendere ludis.
Y confia de el mifmo fer los que prefidian en eiCirco. Sa* 
fyr.i o.

Quid ? Si vidijfet Prdtorem ín curribus aliis 
Ext ante m , Ó" medio fubltmem in pulvere Circi. 

sVeafeá Livio , Lib. 8. cáp.ultina. Oy en Efpaña fucede lo rnífe 
mo , pues los mandan los Governadores , fino es quando afsif-t 
ten los Reyes , que debaxo de fus ordenes toca efto al Cavallê  
rizo Mayor. Ha foliado. No phifica , fino es moralmente man*- 
dándolo. Defocupado,Ya de la pompa,y defpejado del concurr
id.

16 Veo d quien favoreces,En el numero de los contrincantes, 
como dice Ovidio que ve a el que ella favorecía? Refpondos 
Porque en qualefquiera fieftas publicas(como aun fucede oy en, 
las de Toros, Malearas , y Torneos) llevan los Cavallerosquer 
las hacen alguna divifa en el color,b cinta,que le dá la que por 
gran feñora le favorécelo por efpofa, b parienta le ama. Oiga- 
fe áPiinio : Nunc favent panno , pannum amant, in ipfo 
sur fu , medioque certamine, hic color illuc, ille hut transferatur 
Jiudium , favorque tranjilit. Lib.9. Epift.d. Digo lo legando, 
que elle favor (que allí es un defeo de que á el que cada uno 
quiere, b naturalmente , b por mera fimpatia, fe inclina, luzca, 
mas que los otros, y venza) le expreífa con acciones, y aun cok 
Voces. Qué bien pondero N. P. la viva , y diverfa inclinación 
de los que \én las fiefias , diciendo , que ardid., Lib. 2. Trifta 
Eleg.12.

Scena viget, fhídijfque favor di flantibus árdete,
'Y efia exprefsionla dixo Horacio,Lib.i.EpiíV.i 8.

Confeniire fuis Jludijs, qui crediderit'te,
Fautor utroque tuum laudabit pollice ludum,

Y mas claro Suetonio:/w/rw/éj turveefaventiadveffusftudhttn 
jm m  exclamavit,&c. Calig.30. Y expresamente en las muge, 
res Terendo, Prolog.Hacir,

Comitum conventus , fludium , clamor mulierum 
Fecere, ut crate tempus exirem f  ¡ras,

I J  los caballos. £$ hyperbole , porque la lifonja afeita , 'y
atri-



P. Ovid. N'afonís;
¡atribuye alas criaturas maravillas que fon proprias de las fd-i 
beranas influeacias.Chnfto,como era Dios,imperaba á los Ele
mentos, y en fu muerte fe quebrantaron las piedras,y obfcure-; 
cieron los Aftros. Las llamas en el Horno de Babilonia, y los 
hambrientos Leones en el Lago perdieron fu ferocidad , y ob- 
íequiaron á Daniel, y á los niños ; y la peña , el mar, y el Soí 
obedecieron á la Vara de Moyfes, y á la voz de Jofue , pero 
por Divino impulfo.

Ay de m i! Pone aquí una ingeniotifsima profopopeya,- 
fintiendo el que aquel á quien favorecia, y fe inclinaba la feño- 
fa, no manejaba el carro con la deílreza que fe necefsitaba para 
confeguir la viítoria. Efpaciofo giro.'Xoda la deftreza coníiftia 
en tomar la vuelta quando llegaban á la meta, ó termino , que 
feñalaba el fin de la carrera, que era medir la diftancia de fuer
te,que ni fe acercaffe tanto á ella,que pudieííe rpmperfe la rué- 
da, ni dexaífe tanto lugar, y terreno, que pudieííe paííarfe otro 
carro por medio *, y afsi fe havia de tomar iucinta la vuelta, yt 
con ligereza. Afsi Papínio:

FleBers fipojfet circum compendia meta»
¡Y Horacio, Carm.Lib.i.

Me taque fervidis•
Evitata rotis.

Vcafe para todo áPabreto Syntagm.ad Column.Traj. cA.Que 
fyaceSy&c.k efte modoVirgilio,hablando á Gyas.2Eneyd.Lib.5* 

Quo tantum mihi dexter abis? Huc dirige curjum:
Littus amafié Uvas ftringat fine palmula cautes. 
Altum alij teneant,

'18 Lafieñal. Se hadefuponer para la inteligencia de efté 
lugar,que la Toga era el vellido propio,y diílintivo de los Ro
manos , como fe dixo con Virgil.2Eneyd.

Romanos rerum dominos,gentemque Togatam. 
Suponefe lo fegundo , que á el modo que acá mudan caballos 
los Caballeros en las fieftas de Toros, quando eílán canfados, 
o heridos, afsi mudaban ellos tiros por lo mifmo á fus carros; 
pero la feñal para volverfe á mudarlos era quando el auditorio, 
viendo flojos á los caballos, arrojaban las Togas con bulla, y 
rifa,que llamaban: Signum revocationis, Oigafe áSylioen el 
defafio de Syla, y Archelao, haciendo también memoria de ef- 
tos juegos: Primos currus ignaviter omijfios, &  lente inveclos 
Romani propellentes eum rifuy & plaufu , ut ludis Qircenfibus



f olent , dios pofcebant. Pfalm.403. Y de eftá columbre veafe k 
Ferrar, de Re Veft.Lib.i. cap.24.Yá,pues,defeaba,quele dicf- 
fen la ferial de volver fe, para que con nuevos caballos pudiefle 
lograr fu mayor aplaufo , y lucimiento.

1 p Efquadron. Eran los que hacían los contenciofos Jue
gos, manejando ios caballos, y carros. Afsi Quinto Curdo: In 
dextro cornu locatifunt equites, quos agmina appellant. Lib.4. 
Veafe á Calepin. De diferentes colores. Ufaban en ellos juegos 
del color que llamaban Fraíino, que era verde , veneto , que 
era obfcuro , de el rofado, y ei blanco, en honor de los quatro 
tiempos del año , correfpondiendo el primero á la Primavera, 
el rofado á el Verano , el blanco á el Otoño, y el veneto aei 
Ibierno. Defpues añadió dos Flavio Domiciano , Emperador̂  
que fueron el dorado, y el purpureo , como afirma Tranquilo; 
lVeafe á Plinio, defde el fol.629. y oigafe todo á Apolinar S|̂ j 
dronio:

....Micant colores,
Albus,&  venetusy virens rubenfque,
Veflra infignia continet: minijlri 
Ora y O1 lora manu tubas totas,
Cogunt flexilibus latere nodis,
Dortanturque obiter, iuvantque blandis 
Vultusplauflbusyú* voluptuofum 
Dicant quadrupedantibus furorem 
Impellunt, trepidantytrahunt repugnant.
'Ardefcunt yfaliunt> timent, timentur.

20 Riófe con ojos. A el roílro fale la alegría , y el péfaf , él 
favor,y el defden.Afsi dixoFicinio,que los ojos fon indices de 
el animo,por los quales fe tnaniíiefta en los hombres la ciernen-; 
cia,la mifericordía, el amor, el odio,la ira,la alegría,la trifteza,; 
y los demás afeólos del animo : Oculi funt anirni Indices ,per 
quos homines clementiam , mfericordiam,amorem,odium,iram¿ 
latitiam , triftitiamy& buiufmodi ajfeftus o/tendunt, &  magis 
eos augent. DeReg. Lib. 6. cap. 10. Por elfo les llamó Natal 
Comite , ventanas del amor: Oculi amoris fene Jira . Mit.Lib.4; 
y Lib.2. Y nueílro Poeta fus guias, y Capitanes : Oculi funt in 
amore Duces, Algunos quiííeron , que en los ojos refidieííc el 
anjiino.Por eíto,queriendoAineas dár á entender no mudaría fui

h l
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£ropofíto,dixo Virgilio , que havia tenido inraobiles los ojos,  ̂
á&neyd.

Ule lovis monitis immota tenebat.
Lumina.

R E F L E X I O N E S  S O B R E  E S T Á

Elegia.

L AS fieftas , y juegos publicos han fido en todos tiempof 
permitidos. Algunos fueron indecorofos en tiempo de 

los Gentiles , 6 por fu crueldad , como los de los Gladiadores 
©n los Olympicos, 6 por deshoneftos, como en las reprefenta- 
ciones de impuros Theatros , y fieílas Obfcenas, que hacian á 
Baccho. En nueílra Efpaña las Helias buenas, 6 indiferentes fe 
permiten por las utilidades que traen á la diverfion de las Re« 
publicas, y porque de fuyo nada tienen de efcandalofas. indi-; 
recámente fon peligrólas, por la junta precifa de hombres , y¡ 
spugeres , como previno N. P. Trift. Lib.a.

!Tollatur circus\non tuta licentia, circi e fi'.
Hic fe det ignoto junóla puella viro.

Cum quadam /patientur in hac, ut amator eodem 
Conveniat: quare porticus ulla pateti

En los publicos regocijos aprella el mundo fus mas poderofas 
baterias en facar á plaza todo el boato de adornos, galas, y jo
yas. El Gallillo racional que bate , eílá mal defendido por las 
brechas de los fentidos,é inclinados á caer fus muros > con que 
á qû lquier defeuide fe defploma todo el edificio , y da en el 
ultimo fatal precipicio. Omitidos muchos riefgos,folo pondré 
por y. gr. á los ojos, por fer ellos los que allí nos llevan para 
fu divertimiento 5 por lo que los regocijos fe apropiaron el 
nombre de efpe£taculos. Sean prueba de elle temeroío peligro 
folos dos exemplares, de mortales eílragos. A tomar el Sol falio 
David á el Terrado , y mirando en el baño á Bethfabé, en tolo 
tn abrir de ojos fe inficiono del amorofo peftilerccial veneno» 
El Chrifoflomo. : Aperuit oculosy &  recepit fagitta iólum.Ellos 
fon las ventanas por donde fe entra la muerte , dixo el Divino 
Efpiritu; Quia afeendit per ferie Jiras Jerem.p. El eílro-í
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po de Dirían tanta muerte de Sichen, y los Cuyos,no la ocafio- 
no folo la curiofidad , y la villa? Por ello , refiriendo tan lafti- 
mofa hiftoria , hace Enriquez ella digrefsion á los ojos en Cu 
primera Academia:

O noble entre los cincos 
Sentido poderofo,
En la Venus relámpago f  ogofo,
Cuyo rayo fecreto de la cumbre 
Comunica fu  lumbre,&c,

La locura nuefíra es el origen de ellos daños, y afsi me páréCe2; 
que proíiga mejor las reflexiones del Hermano Hugo*

DEUS TU  S C I S  I N S I P I E N T I A M  M B A M i  
&  delid a mea d te nonfunt abfcondit a, Pfalm.Stf*

E M B L E M A .
El alma vellida de loca, dando carreras en un caballo de caá£] 
con un reguilero en la mano,y el amor Divino detrás, cubdeas 
dofe la cara con las manos, de vergüenza.

SItibi ftulticlse nulla eíl patientia no ílr*.
Omnia confilio qui Capiente regis.

Nullus ab offenCo veniam fibi numine Cperets 
Nullus enim culpa, ílultitiaque vacat.

Haec etiam excelCas afflat contagio mentes,
Et Cua ílultitiae quemlibet aura rotat.

Quid íimulafle iuvat? Semel infanivimus omné§
Ingenua humani ftemmatis illa nota eíl.

Et pater,& mater , generis primordia noílrî
Maxima ftultitiae ligna dedere fuse.

Credite poileritas, fatali vendita pomo es:
Stultitius, hxc aliquid venditione fuit?

Nec minus inCanus mani patrimonia cenfus 
Perdidit efuriens, munere pultis , Efau.

Et Salomon tadam fenfit vertigine mentem,
Dum callam infano vertit amore domum.

Non igitur magni fallunt oracula Regis;
Stultorum innumerum qui docet elfe gregem*s 

Legiferi neque vana canunt praefagia vatis.
Qijeis defleta hominum tanta ruina fuit:

L U  Q
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P  faperent, aiír5S¿ canti ventura viderent!

Non adeo in vitium cerea turba forec. 
jQuis (nm deítperent) quofdam dixiífe putaret¿ 

Nullum qui terris imperet efíe Deum?
Quilibet ut peccet (alias peccare timeret.)

Eife fibi nullum fingit in orbe Deum, 
fpfa igitur noftros avertunt crimina fenfus,

Nullus & in vitium, fit niii dultus,abit,
Sed neque iamglifcensdat in hoc dementia paííi| 

Prscipiti in peius truditur a£ta pede: 
Extruimufque domos,coeloque educimus arces 

Ceu data perpetuo terra colenda foret?
Cradina lux coget vitee datione moveri:

Quis neget infanas nos fabricafle domos? 
Conferimus plátanos,difponirnus ordine lauroŝ  

Areolas hortis dividimufque fuas?
Qua dolidi ferimus,vix tertius afpicit hseres,

Quo tibi,qui carpet tum tua poma nepos?a 
Sic,puto,dat fenibus puerilis natio rifum.

Cum fabrica luteas,parvula turba, caías;
Ludrica follicitis fervet refpublica curis,- 

Hic farnum,hic paleas convehit,ille trabes:
Aggeri hic gravido plumas,& dramlna plaudrô  

Huius erat teda quaerere munus aquam.
Et (ibi tum drndfoe gratantur maenibus urbis,1 

Magnaque fe pueri regna locafle putant.
Hbc videt, ac ridet ,quae tranfit grandior artas,’ 

Vixque graves fe fe virque , fenexque tenerit. 
Haud aliter Superis dant nodra negotia rifuma 

Regnaque pro nidis,quae fabricamus, habent»
Haec quoque fub dolido faplentia nata cucullo;

Tam varijs nullum vedibus.effe modumj 
Pauca,vel hoc dudio,peregrinus ad oppida currat. 

Inveniet vedes per loca quaeque novas.
Si fedeant uno iimul omnes.forte theatro,

Quos fuá difsimilés palla chlamyfque facit,; 
Ridiculis videat plentísima pulpita nimis,

Rideat & focij pallia quifque fui.
Jam dudium gemmarum, & habendi quis furor aurlf

Sfida,t ia hoc liamiuum no&e»dieqiie labor,



Lib.I.ElegX g?$j
Uniá táméfi eft áurum, fulvae nifi pulvis arens?
L Gemmaque, quam vitrei gutta gelata maris?,
[Arabis & has tanta gens fluita cupidine gazaŝ

Ceu foret hinc mi fer is una petenda falus.
Ecce tibi minimo coelum veneie labore,

Et coelum hoc pretio, quantula turba petit?,
Heu genus infaman! terras praeponitis aftris,

Ignotis nimium dona caduca bonis!
¡Quis pueros (luiu fi vel tam turpiter errent)

Orbilij meritos afpera fceptra neget?
Nempe fciunt lenibus quid diftent ¡gra lupiniŝ

Ut femel abiedtas deferuere nuces.
Hos mage defipimus,cum parva crepundia coelo#

Pro pudor! Et fluxas pluris habemus opes.
Q medici mediam flolidis pertundite venam!

Stultitiae queat hic proximus eife furor.
Sed videt haec,magnus qui temperat arbiter orbeni$ 

Noftraque,{lultitiae nomine , multa tegit.
Et mea propitius deliria plurima tranfit,

Multaque fcit caeca difsimulanda mami;
Et qui ius adimat, novit praetoris egere,

Ne perdam , patrias qui mihi fervet opes*1
Ergo adeat fanum mea , fac, tutela patronum#’

Stultitiae cuftos eflo vel ipfe meae.

T U  SATES,b T IO S , LOCUTAS,
r  ' r  i  • -vy  no Jete ejconaenmis

O  Sabio Padre mío,
Si traveíuras de mi verde vid|? f 

No cubre tu amor pió,
■ Apique vá mi Nave combatida 
De olas, y de vientos,
En alca tempeflad de fen|ímkntos¿

Dif-j



Discreto diíimula 
Las locas demaíias de mi infancia,
Si llcenciofa bula
Tomo para pecar,necia ignorancias 
Forma rifa, no agravio 
De juguetes de un niño, ó Padre fabiô

Si á ti viene de Cielo
Ofenfas olvidar, borrar errores,
'A mi viene de fuelo,
Como almendrojbrotar en locas flores,' 
Defde que libre mano
Tendió mi madre alguílo dé un Manzano» 

Por una fruta acerba
(Dad credito parientes á mi hiftoria)
De Rey na me hice fierva,
Por infierno cambié mi herencia, 6 glorias; 
Ay necia golofina 
De tan noble folar total ruina!

El Cazador hambriento 
Mfau. Trueca fu mayorazgo pordosforbos 

De un grofero fuftento,
Y pone áfucefsion divina eflorvos,

Salomo Y al Sabio mas divino
(Por fer hombre) de amor traflorna el vino» 

Sabiamente eftá eferito,
Que no hay guarifmo,que de necios fume 
El numero infinito,
Y en tantas necedades, aun prefume 
Defabiami arrogancia, x.
Que es ignorarfe á si fuma ignorancia'»

Por mas que el galan trage
Quiera cubrir de mi locura el vicio,
Me viene de linage,
Por no temer tu juicio eflár fin juicio,
Y de mañosa boca,
Me califica la ocafion por loca.

No pufe ante mis ojos
Superior Juez, que aun mi penfar cenfuraí
Con elfo di de ojos
Mas temeraria, quanto masfegura

Atréi

2 j á  P.Ovid. Nfíonis;



iA l.E legX
Atrevida efpéranza,
Que me hace mas deudora en la fianza»; 

pfe&os defiguaies
Caufa de mi locura en mi el eílremo 
Qualquier golpe de males,
Como mortal,y frágil vidrio témo*.
Por otra parte fundo,
Como immortal memorias en el mundo» 

Que es ver bien pertrechado
Mi agedrez de caballos, y de arfiles, 
Quando ya el mate ahogado,
Me arman las tretas de mi fin futiles,
Que á un Jaque de la muerte,
Ni Rey, Roque, ni dama fe hace fuerte»

Si edificios levanto,
El fuceífor los goza, que me hereda:;
Si viña, y huerto planto,
A mi ei afán, al nieto el fruto quedad 
Ay de mi ! nada gozo,
Viejo lo dexo, no lo alcanzo mozo.

Pues quanto á el alma roba,
Son mas que polvos de dorada arena?
Lo que al afe&o emboba,
Es mas que un cafcabel, que luce, y fuenat* 
Que en tanto fon los precios.
En quanto los eftiman juicios necios» 

p,”an parto es de la tierra
El lodo como el oro, aníi al diamantea 
Como al guijarro encierra,
Es de el vidrio, y crlftal uno el femblantes 
Y á hermanos, é hijos tales 
Hace mortal codicia defiguaies.

PTu gravedad feria
De mi pueril república , rafguños 
De humana Monarquía,
Juego á hacer torres puños fobre puños| 
Otras veces oficios,
Difiribuyo en fingidos exercicios»

IJfá acarrea uno paja,
Efie me amala barro, aquel fabrica*
Otro la caía alhaja.



P. OvId.Nafbnis;
Con papeles, ai plumas, y tan rica 
Me gozo yo en rni obra 
Como el Rey, á quien mas concento fobrâ  

¡Ya de naranjas pefos,
Como tendera cuelgo de tres hilos,
Y compaíTando exceífos,
Imita de juñicia iguales filos;
Qual la venta es paga,
Si tierra vendo, en chinas fe me paga¿

Yá el caballo de caña
Animo,brava, y clavo el azicate:
Manejóle con laña,
Vuelvo, y revuelvo en emulo combate,;
Y en riftre el reguilete,
Al viento burlador le doy juguete* 

tas canas mas feveras
Provoco con mi vifta, y juego á rifa, 
Burlanfe de las veras,
Con que al engaño mi inocencia avifâ
Como tu de tu afisnto
Burlas del hombre fabricas de viento.

Que aníias, qué defeos,
Qué trabajos, congojas, y fiadores,
Por tan niños empleos?
Ríe mi amor los frutos de mis flores,
,Y avifa á mis íentidos,
Que fon en tu opinión mis Reynos nidos* 

Eíle globo univerío
Juzga por cárcel, o hofpital de orates,
Donde en grado diverfo
No fe curan, mas honran difparates,
,Y por diverfos modos,
Unos de otros fe rien, tu de todos.

Ni el azote, 6 caftigo
Bafta á hacer cuerda la mortal locura;
Pues cada qual configo 
Se complace en fu miítna defvcntura,
Y es la miferia eftrema,
Que cada loco muera con fu tema.

No me efpanta yá eícojas
De diez vírgenes cinco, fi fon cuerda?;

Har*



■

Llb.LElegX:
Hartó es l  medias cojas,
Y en tantas locas todas no las pierdas?
O fide ciento una
Me deftinára celeftial fortunal 

Sabio Medico mió,
‘Ata, cañiga, aflige,hiere,tnatâ
Sangra de el deívario
La vena por do el alma fe defatá-j
Con condición que afeíle,
Y de haver (ido loca al fin me pele*

Por mis burlas tan graves
Contra tu alto Caber,no mas allegô
Que con Caberlas, Cabes
Son ignorancias de mi tiempo ciego¡¿
Y á malicia infinita
Engañada inocencia algo defquita.; 

pcnpacho no me ocupe
A confeffar, que niña, y necia be (ido; 
Quando ofenderte Cupe,
Pues Saulo de el caballo ya caído,
Vuelto Paulo en el baño
Sacro, Ce llama como niño á engañô

§.i la razón me acuCa,
Que rayo de mis años la mañana**
Mi confefsion me eCcuCa,
Troque el Cielo (verdad) por la manzanâ  
El oro por el lodo
Cambie (afsifué) la nada por el todo. 

Quieres mas? Si me amas,
Mira que te amo, y hierros fino dorase 
Por que padre te llamas?
Por qué de fea, y necia te enamoras?,
Pues te toca, haz que Cea 
Hermofa, y Cabía, de tan loca,y fea.

Si paila ante tu juicio
Mi caufa, en éi teefcojo por Letradô  
Haz de Juez el oficio,
Sin que páre perjuicio al de Abogado*
¡Yá que es necia mi parte,
Ju  en faiir con fu pleito mueftra el arte.

M u*



L I B R O  I I .  D E  A M O R E M

EXPLICACION DE LA ELEGIA L
ÍT f~^Reerey&c. Traca aquí dei perjuro; y para que de íi§ 

flores de Ovidio Taquemos la miel dulce, como la 
abeja, y no el mortifero veneno, como la araña, es predio fu-j 
poner la noticia de algunas cofas para la verdadera inteligínn 
cia de efla Elegía. Supongo lo primero, que juramento eft in¿ 
vocatio divine tefiimonij in confirmationem alicuius rei. Se dR 
vide en aílertorio , promífldrio, coraminatorio, y execratorio.1

Supongo lo fegundo, que es a<3 o de Religión, fi tiene las 
condiciones de verdad, jufticia , y necefsidad ;y afsi dixo Da- 
vi á\ Laudabuntur omnes, qui jurant in eo, Pfalm.62. Supongo 
lo tercero, que el juramento promiíTorio, de que aqui hablâ el 
Poeta, tiene dos verdades: una de prefente,que confifleen que 
el que jura tenga intención de cumplir lo que promete : otra de 
fucut o, que es, que execute lo prometido. Faltar á efte juramen
to la verdad de preíente , fíempre es pecado mortal; faltarle la 
de futuro, fe mide la culpa, por lo leve , ó grave de la materia,, 
atendidas las circunftancias. Supongo lo quarto, que no obliga 
a executar lo prometido en el juramento , fi es malo , porque: 
luramentum non efi vinculum iniquitatis. Veafe á S. Thom. ¿2.2. quaeft.gp.

2 Creere. Eft las disiuntivas folo quédala una por verda-»
cera. Para ponderar, pues, Ovidio la deformidad del perjurô  
aun en fu Gentililmo, no obflante que creía haver Diofes,afec-! 
ta que lo duda;y afsi dice,que,ó no hai Diofes,pues no han caf- 
tigado el engaño á qus fueron tefligos, y fiadores; o que es paf- 
íion en ellos el permitir en las mugeres eflos execrables delitos** 
Es imitación de Horacio, lib.7.Carm.Od.

Ulla f i  iuris tibi pejerati
Pana, baririe , nocuijfiet unquam;
Dente, f i  nigro fieres, vel uno 
Turpior ungui, C'0*c.

‘Elrofiro*' lor qué infiere Ovidio la falta de caflígo,en que no 
le han quitado los Dlofes la hermofura á efla perjura , y no lo 
advierte en la fubflracion de falud , ó de hacienda ? Digo, que 

üQrqqe a las mugeres ninguna pena les llega mas á la alma; que
ila

?74 P.OvichNafonis*’
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Lib.II.Elcg. '275
h  perdida de la belleza. Afsi introduce Tibulo á una, que* 
x«ndofe fin confuelo de ella cercana defdicha.Ub.i.

Iam mihi perfolvet poenas ,pulvijque decorem
Detrahet, &  ventis horrida falda coma,

XJreturfacies, urenturfole capilli, &c. r .
'M elado. El maridaje de blanco, y ^«rnado es la h H. 
ra deíroftro. Afsi Salazar. También fe ama en el Abilmo.
Carmín, y nieve fu  roftro I Que fu
Mezclo en templados ardores, | Lo bermofo con lo diforie .
Y Solis, Comed. Eurid, y Grfeo:

De fus mejillas en el campo breve, 
ha purpura luchaba con la nieve, 

ye afe nueftro Valdiviéfo. Peto no necesitamos de apoyos, 
quando pintando de fu amado la hermofura, lo dice la Diva a 
Efpofa: Dileaus meus candidus, &  rubicundus effias ex milis, 
bus. Cañe. Cap. 5. Pi‘  pequeño. Lo hace loable N .l. Alt.

JSlec faciem, nec te pigeat laudare cap tilos,
Et teóles digitos, exiguumque pedem,

& el contrario abominando los de una fea, dixo Artemi or(% 
E l pie, que es el mayor de toda Efpaña,

Tuerto,fefquipedal, nerviofo, y romo,
Do reflriba una ñaca,y debil caña.

f,o mifmo V.Elac. Ub.i.Serm^
De pygis, nafuta brevi, ac pede longo ejt.

4 Los ojos, A ellos como fon de materia diafana, fiempre fe 
le atribuyen las luces, y los refplandores, como es la parte del 
cuerpo mas hermofa,mas viva, y mas luciente,juzgaron os an-, 
tiguos,que refidia algo de deidad en los ojos. Veafe a Suetonio 
in Auguft. cap.79. Y de la bellifsima Augea afirmaron , que 
deípedia lucidos rayos. Schol. Apoll. pag. 172. Salazard§i 
xo:

Los dos Soles, que pudieran 
Ser incendio de los Diofes,

Gongora,Polifem. Efi.i 3.
Lucientes ojos de fu pluma blanca.

JT Sylveira de los ojos de Rofmira, lib. 5.
primero con la vifla el campo dora,

Ornada de celejles arreboles,
La lumbre de Rofmira como aurora¿
Abriendo puertas para tantos foles.

Mm 2 V&t
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Pero oigámoslo en un hypervole de nueflro érudito, y fetoíG 
co Don Eugenio Gerardo Lobo.
Si el incendio,que fue en Roma ] todo el fumo
lamento, en Tarpeya gujlo: Quinto ser de fu  M a n d a '  
Si el que fue en Troya efcarmigto No fuera lo mucho
£>« un afelio ,y  de un infulto: j En comparación de aquellas 
Si el que arrojo ayrado Marte j Imperceptiblesagudos ‘ 
Contra la infeliz. Sagunto, ¡ RefpUndores de fus ojos 
E l  que recata Sicilia, Que dentro del alma infu fas
T el que vomita d  Befubio, Perfeccionan el ejlrago, '
A dos rayos vlfuales Primero que dan el fu fo .
Por los quales. Era codumbre entre los Gentiles jurar por 1<« 
tojos.Afsi Tibulo,Lib.3.Elcg.ultim. '

E t j i  per quejaos fallax iu ravit ocellos.
5 Y So juiüxio dixo Propercio, Lib.i.Eleg.15. Tiene Delq 

dad: efto es, tiene aceptación, privilegios,* derecho,y aun do
minio,como el amor para con losDioíes.Que la hermofura ten
ga eficáz poderofo atra&ivo para dominar á los hombres 5 nos 
lo dicen los exemplares mas verdaderos, que aun viftos no’aca- 
ban de labrar nueftro defengaño. En el frontifpicio del mundo 
íe regiftran infinitos exemples , que fe gravan en los marmoles 
del común perjuicio. Perdió Eva á Adan por darle cufio , v 

. an a niverío.Domino Dall.da á el que por fus fuerzas do-’
minaba a todo. La fantidad de David , y la fabiduria de Salo
mon , dieron en tierra, aindiadas de la hermofura.Los poder o : 
los Reynos de Efpafia,Inglaterra,y Troya, experimentaron feJ 
íal fu ruina á las duras baterías de la belleza 5 pero como nuefb 
íro verdadero Dios no necefsita de noeftros bienes,como dixo 
David,Pfalm.15. ni es aceptador de perfonas, como afirmad 
Apoíiol ad Rom. cap.2. lola la virtuo, que es hermofura de la 
alma,íe atrae,mueve , y le enamora.

6 Pero como los Gentiles adoraban á fus faifas Deidades,: 
y les atribuían varias transformaciones,para confeguir mundat 
uas obscenidades, hacían para con ellos poder oías á las muge-! 
res,confundiéndolos con los hombres en las pafsiones carnales. 
Elle tolerarle los Diofes a las hermofas las ofenfas, que hacían 
contra ellos, lo dixo también Tlbulo:

Parcite ccekjies : equum eft impune.Jicere 
Numina fo r  mojí s he de re ve jira  fomel, 

ijo gp. puncho Sgtgs fus errores atribulóles efla mi



Lib.ll. Elcg.L i
JottlcIá.Eotfé los hombres es muy común. Explícalo bien Afc 
ciato; pinta por emblema á un hombre,que ha tirado á un per-: 
ro , y elle mordiendo á la piedra,dexando a el hombre; ponelg 
por epígrafe: Alius peccat , &  alius piet ¡tur. Emblem.174.

Arripit ut lapidem cdtulus ̂ morjuque fatigat?
Nec per.cujfori mutua damna jacit.

Sic pleri que Jlnunt veros elabier hojleis\
Et quos nulla gravat noxia , dente petunt»

7 No os es de invidia. Es ironia, que equivale á eílo: Baín 
jante nota, invidia,y odio caufafteis en ios hombres , quandq 
imandafteis , que Andrómeda pagaíle inocente ios delitos de fu 
madre. L a  hija de Cepheo. Caíiope , meger de Cepheo , Rey de 
Etyopia , fue tan vana, que fe jalaba de exceder en hermofura 
á las Nereydes. Irritado Neptuno por las quexas de eftas, em-; 
bio á un monftruo marino.que infeftaba á Etyopia;por lo qual,; 
confultado el remedio de tanto eftrago,les refpondió el Oracu
lo de Júpiter Ammon,que no fe aplacaría la ira de lasNereydes 
íi no entregaífe á aquel monftruo algún descendiente de Caíio-: 
pea , y de Cepheo. Determinaron,pues, atar á un peñafco en la 
marina á fu hija Andromeda , exponiéndola á la ñera ; perü>: 
Perfeo,hijo de Danaes , y de Júpiter, la libro del peligro, y fe 
caso con ella. Ve afe en Higino , y á Calderón en la Comedia 
Andromeda,)7 Perfeo. Y áN. P.Metam. Hizo memoria de eftg, 
Propercio:

Andromede fuerat monflris devota rnarinisi 
Héc eadem Perfei nobilis uxor erat.

Y  el P.Lara , Vid. de San Geronym. St. 112 5.
O i donde ejlíi el que d atada Nynjd hermofa 

Libro veloz Belerofonte armado?
Y  que efto fue injufto io dixo N. P.Metani.4.

Illic immeritam materna perdere linguee.
Andromedam panas injujius iuferat Ammont 

'Mal hermofa. Por dos motivos ; el primero, por fer fóbérvia,y 
yana,que defautoriza á la belleza; lo fegundo ,, porque como 
era de Etyopia, era muy trigueiia.Afsi nudlro Poeta, £pift.a¿ 
Phaon.

Candida f i  non fum  , placuit Cepheia Perfeo,
Andromaík patriafufea colore fuá.

8 Se ría. Puede entenderfe por aphereíis irrideat, efto es¿ 
gue haga burla > aunque para nueftro Cafteilano arjatje poco ¿Ü

Ú
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el reirfe de otro» O Dios. Huvo la Sedfca de los Atheíftas, qué 
negaban háver Dios , porque en Griego Ateos equivale á fine 
Deo. Los primeros Autores, dicen algunos, que fueron Theo
doro, y Diagoras, cuyos libros mandaron quemar los Athe- 
nienfes. Oy hay algunos , que aunque confieflan que hay Dios 
en fu entendimiento,lo niegan en íus obras,como dice San Pa-j 
blo: Confitentur fe  nojfe Deum, fáBis autem negat. Ad Tit. ca ,« 
pit.i.Y muchos,que como dixo David , confieflan áDios con 
la boca , pero dicen en fu corazón, que no lo hay; y afsi lo di-; 
cen ., no en el entendimiento , fino en la voluntad, porque qui-; 
íieran,que no hirviera fuperior dominio, para poder íin rienda 
entregarle á fus deieytes, y pecados : Dixit infipiens in corde 

fuo'.non efi Dfw/.Pfalm.i 3. Elias deícornodidades, quexas , fa-; 
crilegios,é improperios,decían á fus Diofes ios Gentiles , por
que los juzgaban con las pafsiones de humanos. Afsi Virgilio 
introduce a Dido,diciendo. iEneyd.Lib.4.

........ lamiam nec maxima íuno,
Nec Saturnius heee oculis pater afpicit ¿equis.

Y Accio: lam iam n? Dij regimienteprofeBo Deum fummus ex 
Omnibus curat. la Antigon. En vano fe teme. Es , dice Panico, 
mieftro temor,que foio nace de una apreheníion melancólica» 
Afsi dixo iarbas en VirgilJEneyd. Lib.4.

luppiter afpicis b<éc\ ante genitor cum fulmina torques 
Nequicquam horremust &c.

9 O filo  hay. Es la parte de la disiuntíva, áque afsienté, 
como luego confieífa. Marte. Pone Mavors en lugar de Mars.j 
por la figura Epentefis , de que fuelen también ufar nueftros 
Foetas, Sylveira Machab. Lib.2. Stanc.i 5.

Td Rofmira, en defprecio de los daños.
Que amaga de Mavorte la violencia,
A fu  prejteza ofrece defengaños, (ye.

Para nofotros.Etto es,lifongean,y favorecen á las mugeres,y Ctí 
los hombres emplean fus crueldades, y fus iras, Marte veafe 
Eleg.2. Lib.i. Padres. Son los Diofes crueles dé la guerra. Es 
la mifma que Minerva. Nació armada de la cabeza de Júpiter, 
Diofa de la guerra, y de la fabiduria. Todo lo dixo Eftacio; 

....... Magni decus, ingeniumqne Parenti,
Bellipotens.

Oigamos á Artemidoro, Part.3. Sonet.r;



Jdl bien honefio dijiribuye Palas,'
T  con las letras, y armas le fujíentdl 
Y  del bien deleitable tiene quenta 
Venus ,y  el niño del arquillo, y alas¿ 

rLa bajía» Eílaba armada de ella , y de eícudo. Virgil. iÉneyd. 
Jüb.2,

Emicuit parmamque ferens , bajiamque trementem. 
io Areos.9intaban a Apolo con arco,y faeras , aunque ah- 

rgunas veces tomaba la lyra, de donde nació aquella dlícretares 
flexión de Horacio, Líb. 2. Carm.

..... Quondam cythara tacentem
Sufcitat Mufam,neque Jemper arcum 
Yendit Apollo.

¡Lo mifmo Virgil.Aineyd.
Cui.... Jpfefuas artes ,fua munera latus AppbJo¿

Augurium ,Cytharamque dedit , celerefquefagittas^ 
De el hizo memoria Artemidoro, Parr.i.

EfperanJolo d Júpiter, que viene
Con tanta magejlad,que pone e[panto.

Tiene rayo. Pintaban con el á Júpiter,y que él los arrojaba á 1& 
tierra. Y quien. Que la utilidad hacia grandes á los hombres, y, 
á los Diofes, dixo nucido Poeta; pues dice ahora, quien le ha 
de hacer obfequiofos facrifkios á unos Diofes, que injuftos, en 
lugar de beneficios, tíos hacen agravios ? Afsi Virgil. tambieq 
Aineyd. Lib.i.

..... Et quifquam numen Iunonis adoret
Pr¿eterea? Aut fupplex aris imponat honorem? 

ril Mas animo. Compara á los Diofes con los hombres, 
'graduando á aquellos de mas pufilauimes. Júpiter , & c. Hace 
paragon en las acciones, para arguirle en ellas de incoufequen- 
te.Con el rayo.&Ro íignifica alii igne, ó por el que lleva,toman-: 
do la parte por el todo por fynedoche , ó por el que enciende,' 
donde toca el efedo por la caufa por metonimia. Afsi Yirgil» 

Ipfa lovis rapidum iaculaia e nubibus ignem.
Templos. Afsi Horacio,Carm. Lib.i.

Dextera Jacras iaculatus arces 
Terruit urbem.

Tantas, Muchifsimas, innumerables. Afsi Virg,^,neyd.Lib.]  ̂
Per varios cafus, per toi dijcrimina rerum 

Tendimus in Latium.

Lib.II. Eleg.L % %



Semele. la Inteligencia de ellos difticos és-fiecéffórfofabejjy 
qae Júpiter fe enamoró de Semele , hija de Gadmo,y Hermior 
nes; pero celoía fu muger Juno,transformada en uní vieja,per-¡ 
fuadió á Semeie pidieífe á Júpiter,qué qu'ando voivieífe á viíx-; 
tarU.fueííe con todo el aparato con que fe manifeftabaDéydad,’ 
Ella ío conítguió ; y no pudiendo fufrir la cercanía de fus ra-i 
yos.,y fus ardores , murió abrafada de fu incendio. Viendo Ju-l 
pittr,qite havia perdido la vida , le iaco a oâ -ciiO, de quien eíb 
taba preñada , y trayendo!©5 halla los nueve meíes dentro defî  
ítuis’o, lo dio a luz , y entregó á las Nisfas'para criarlo.'V-eanfc 
los M y i hologi eos. No térídriacri Baccho* Veaníe que fu.o Poeta 
^fetam.j'y aísi lo expreíso MarcoMaiinio,Lio«2«Péer. Adróse 

Atque iterum patrio n-je ente ni corpora Bacchum 9 
J  Gon^ora hizo memoria de eílo,Soied»2.

 ̂g sis Chop as,de feis }' adrar abrazados,.
Tyrfos eran del GriegoDios, nacido 
Segunda vez^que en pámpanos definiente 
Los cuernos de fu frente ,& c .

Beneficio. Significa ello también officium ,̂ y afsl lo qud 
«quiere decir , es, que halló la muerte por fu oficio , acción , y i 
diligencia , en que pensó lograr fu mayor honra,y lamas quie-: 
£a, deüciofa , y útil póífefsioa de fu lafcivia.Efte es el fin de ios 
deleytes,y gozos inundan os,que dixo Salomón *• Extrema gau~ 
dit JuBus occupat. Pfoverb.14. Y ella gloria engañofa nos hace 
gomar pavor para el defengan© las experiencias de infinitos fa
tales íuceííos. Sanfión configuró fu perdida quando bufeo âs- 
delicias de Daiida. Sifara bebió la muerte en la leche,que tomo 
para güilo , y refrigerio. Holoíernes perdio la vida en 10 que 
imaginaba fú mayor delicia. Sichen en el deíeado logro de ití 
luxuria ; y en fin , en el deliciólo bocado de una manzana per
dieron nueftr os primeros Padres á toda la humana naturalezâ  
Diofi's.Pone calo , es metonimia continens pro contento. Sin 
cajliyo , ó fin peligro ; elfo es, fine fraude. Afsi Livio:Quodfil 
nefraude mea, populique Quiritium fiat. Lib. 1 .Saluílio ’.Catere 
multitudini diemfiatuit , antequam fine fraude licere ab armis 
difiere. In Cata!, y Horacio,Lib.2 .Carm.

.... Nodo coerces viperino
Befionidum fine frau de cómame
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Corriente .Era un arroyuelo , llamado Vella , junto I 
VJP Sulmo,y cerca del Monte Soraae,pues cite,fegunEf- 

traboiijLib.j.eftá junto á la Via Flaminia,en los Campos Pha-; 
lífcos, adonde havia nacido la muger de Ovidio, que fin duda 
folicitaba para Efpofa,y paíTaba á verla ? y es didtamen de Mc-j 
rula: ln Phalifcis , unde oriunda erat uxor Nafonis,ut ipfe infe
rius oflendit ,&c. Ibid. De carias.Efio dice fu pequenez,pues eni 
femejantes arroyos fe crian las cañas, hongos,efpadañaSjlimoŝ  
&c. P a r a je .  Deten. Imito para lo contrario á Ovidio Calde-? 
ron en efta profopopeya , Comed. Engañar para Reynar, Jora 
oad.i.
Tenedla, claros arroyos, 
Olympos,fuentes, tenedla, 
Rofasfervid de murallas•,

Efpinos,zarzas y y  yedras, 
Hazed red d efta hermofuray 
Mirad,que el alma me lleva.

Lleve .Sin remos. De quatro modos he vlfio llevar fin re*i 
irnos á las barcas,que no llevan velas, fin uíar de los remos. La 
primera , por rio , llevadas de la corriente,ó que participa flu
xo,y refluxo del mar , como en Guadalquivir,&c. Lafegunda, 
atravefada de una orilla á otra una maroma, como en varias 
partes dei Tajo. La tercera , filgando, que es tirarlo con un ca-; 
ble por una foja orilla.Y la quarta,que es la que dice elAutor, 
arrojada la punta de un cable á la contraria orilla,y llevadas de 
el , quando la corriente tiene poca di&2.nchTmpulfo¿ En el la
tín correfponde á herir las aguas iílu  , que fe toma metafórica 
mente. Afsi Virgil.AEneyd.

Certatim focij feriunt mare, &  aequora verrunt, 
Concava. Virgil.Georg,

Cava arbore lintres.
2 Monte. Es Mafella uno de los altos,y nevados de Italia,1 

P Sora Cercano, b vecino , pues efto dice appoflto. Afsi Pli-J 
&io: Oppidum Heraclea Lyco flumine appoflto, Lib.6.Gap. i.Sc- 
neca*. Appofta efflo parva Lynffos iugo. Ttoadib.221 .Mas da  ̂
tQ V. Flacco, Lib. 5. Verf.556.

..... Longo nam tuta recejfu 
Puppis, &  appofta fluvius defenditur urbe. 

tdefeo las alas. Perfeo fue hijo de Tupiter, v Danae. Diole Mete
N 11 curio
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curio fus talares,y efpada corba, y Minerva fu efcudo; én cüyá 
conlianza tomo la expedición contra las Gorgonas. Vojo, y 
cortó la cabeza,llena de culebras, á Medufa, la qual pufo en fu 
«feudo por prefea. Veafe á N. P. Metam. Hijo de Danae. Afsi 
Eíiaclo:

Volucer DaneiuSj&c,
'Alas, Todo lo dixo Lucano:

.... love natus
Aliger in coelum f i  rapta Gorgone fugit i 

Hizo memoria de ¿fio Herrera,Sonet. 12.
Levanto ya el cuidado , y penfamiento,

Quieren amor, y  honor que enjalce el vuelo 
De mas noble ojfadia que Id er feo.

Afsi lo dixo N.P.Trift.Lib.3. Eleg.8.
Nunc ego Triptolemi cuperem confcendere currum, & c, - 

Veafe alii la explicación en nueilroTom. 1. Afsi también V. 
flacco,Lib. 1 .Argonaut.

.... Nunc aerei plantaria vellet
Perfeos, aut curru favos frenajfe dracones 
Creditus ignaras Cereris qui vomere terras 
Imbuit, &  flava quercum damnavit arifia.

3 Carro.Semillas, Habla de Ceres,hija de Saturno,y Opis; 
llamófe afsi, quafifruges gerens, ó como otros quieren cie el 
Verbo fero, quaii ferens. Fue la inventora de el fembrar. Pintá
banla en un carro , tirado de dos alados Dragones , coronada 
de efpigas, y con un manojo de adormideras en la mano.Todo 
lo dixo Gongora, Polyf. Stanc. 18.

En carro , que eflival trilloparece,
A fus campañas Ceres no perdona.

Primeramente, Como inventora de las fementeras. Afsi Virgil. 
Georg. 1.

Prima Ceres ferro mortales vertere terram 
Injlituit,

¡Y N.P. Faft. Lib.4. oigafe, hablando de Ceres:
Geminos Dea fertilis angues
Curribus admovit, freni]que coercuit ora:
Et medium coeli, terraque per aera vefia efi.
'Atque levem currum Tritoni da tnifiit in urbem y 
Triptolemo, partimque rudidata femina iufsit 
Spargere, humo, partim pofi tempora longa reculta, ^

Metti



4 Mentiras de Poetas. Porque como fon pintores de Poe
mas, ion como elboíco,que pintan en fobrefalientes coloridos 
de fu retorica, lo que el íueño, b la galante fantasía les dibuja. 
Yá lo confíeiía N. P. Amor. Lib.j. Eleg.12.

Erit in immenfum f&cunda licentia Votum,
Obligat bi¡lorica nec fuá verba fide.

Herrera lodixo en la quexa que Dido da de Virgil. Lib. 3« 
Sonet. 71. Cuya falfedad abomina también S. A guítin:

Tanto pudo la invidia}Pudó tanto 
LaMufa de Virgilio mentirofa,
Que oso manchar mi nombre efclarecidot̂

Mas la verdad mayor ¡que fu  alto canto,
Dirá,que menos cafta,y generofa 
Lucrecia fue , que la Fenijfa Dido.

P e r o  no  todas fus ficciones fe pueden llamar mentiras , pues 
fon unas hyperbolicas invenciones , que bu fea la retorica para 
que fin alterar la fubftancia, falga la obra vellida de harmonio- 
fa hermofurajpor lo quedixoLaótancioFirrniniano:p0É’f¿j-,7H<e 
vere gefl a funt , in aliquas fpecies obliquis figurationibus cum 
decore aliquo converj'a traduxi'fe,&  mendacium , non infi¡¿Íist 

fisi in nominibus admifsijfe. Lib. 11. Cap.i 1. & 15?. Para iignw\ 
ficar elfo pufo Gualverto á elArco Iris por fimbolo de losPoe-, 
tas, con efte lema*. Splendide mendax.

Tu eres , O'c. Afsi eterno. Es nueftro Poeta difcretifsimoj 
no hai mas eficaz modo de confeguir , que es alabar con lifon- 
ja,u ofrecer al rnifeno tiempo. Lo primero lo pra&ieó con Eva 
la infernal ferpientecon fabia ahucia ; pues para confeguir,que 
comidTe déla fruta vedada,le alabo fus Ungulares,y bellifsimas 
prendas. Afsi dio por diículpa,fegan una verfion : Serpens ele
vavit «zívGenef. Cap.j.Veafeen Pereyra fobre el Genefis. Lo 
fegundo lo pra&ico Virgilio , quando introduce á juno , pi
diendo á Eolo tempefiades contra la armada de Aureas, ofre- 
ciendolê ue elegiría para darle la mas hermofa de fus catorce 
Ninfas, Aneyd. Lib.i.

Sunt mibi bis fieptémprafianti corpore Nymph<e,&c*
5 No ferds torrente. Lo fegundo con que procura perfuadír-J 

la,es con el dafio que fe le feguirá de no hacerlo,pues fe expone 
a concitar contra si los mayores odios. Es dificukofo de enten
der efte verfo, y afsi fe debe fuplir por la figura Eclypfis par, 
ofufficiens) y es el fentido: No bavrd cofa igual d ti en padecer

N n 2, el
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£§4. P.OvicL Nafoms;
g I odio j b #0 tendrás fuerzas para padecer ¡os improperios, qué 
te han de decir.Aísi Livio: Divites conferrent, qui oneri ferun- 
doejfent. Veafe Metam. Lib.io. Los Woí Lo quinto con 
que le arguye es, que de no hacerlo, falta á fu obligación , pues 
lo que pide es de derecho, y debido. Inacho. Confirma eflo con 
exemplos. Éfte es un rio de Achaya *, pero aqui en el entiende á 
jNeptuno por metonimia , que es el Dios de mares , y rios. 
Melía. Fue una Ninfa,en la qual tuvo Neptuno por hijo áAmi- 
Co, Rey que fue de Bythinia , que llamaron también Bebricia 
en Afsia.Bfta fabula refieren Servio in Virgil. iEneyd. Lib. 5. 
ApoloniojLib. 2. Argonaut. Veafe en Hygino,Fabul.17. Páli
do. Color deamantes. Lufiro.Es el tiempo de cinco años.Entre 
losLatinoslo mifmo que las Olympiadas entre los Griegos, 
porque duro el íició mas de diez años. Es de Virgil,dEneyd.22 

Non anni domuere decem, &c.
6 Xantho. Un rio de Troya, que fingieron haverfe enamo

rado de la Ninfa Nerea. Alfeo. Es un rio, en el qual fe baño 
«Arethufa> compañera de Diana , por templar̂  un dia la fatiga 
de la caza. El enamorado de fu hermofura , la íiguio , y por no 
perder fa virginidad,fe transformo en fuente con el auxilio de 
la Diofa ; pero el confiante en fu fineza , defde Arcadia , por 
ocultascabernas , le íiguib hafta juntar fus corrientes conias 
fuyas en Sicilia. Moreto, Comed, ei Defden con el Defden. 
..... Allí fe  mira j Que al tierno llanto de Alfeo9
A Arethufa enfuentecilla, \ Paga en lagrimas efquivas.
Veafe en nueüro Poeta, Metam. Lib. 5, y Virgil. i£neyd5
lib . 3.

....Fama eft huc Elidis amnem
Occultas egijfie viasfuhter mare^qui mine 
Ore Arethufa tuo ficulis confunditur undis.

7 Veneo. Es un rio de Thefalia, que corre entre los montes 
IQífa, y Olympo , como dice Plinio, Lib.4. Fingieron haverfe 
enamorado de Nerea , a quien fe dix© havia amado Xantho , y 
a quien antes ia havian ofrecido j y porque no fe la roba fíen, la 
tuvo oculta cerca dePhtiam.Otros quieren que diga allí Creu- 
fa. Phtiados. Son moradores ¿s la parte Aufírai cié Thefalia. 
\Afopo. Es un rio, que corre en Boecia , cerca de I hebas.Efte fe 
enamoro de la Ninfa Thebe , de la qua| tuvo cinco hijas , que 
fueron, Corcyda jEgina , Salamis, Thebe, y Harpinna. Otros 
quieten , que nacie%n de Merope* Trae ios nombres Pindaro,



XD¿.6. Olympiar.Cdafĵ tf.Efte nombre es de los amantes, pues 
no folo ion cautivos, si algunos fe hacen efclavos , como con 
pueftro Poeta dixo Propercio:

Cynthia prima fms mijerum me cepit ocellis.
'Marcial.O porque tuvo de Marte por hija á Evanne,b por fe£ 
j>eliepfa, como ..de JPentefilea dixo Vírgil.iEneyd. Lib.ii,

.... Sea cum Je  rnariia curra
Vente Jilea refert.

8 Acheloo. Es un rio, que fale del Pindo, y divide á Acate 
nania de iEtolia, fegun ¡PiiniojLib.q.Fingieron fér hijo de Ten 
tbyos,y del Occeano ; pidió para fu efpofa al mifmo tiempo,; 
que Hercules, á Deianira, hija de Oeneo,Rey de Calydonia; yi 
por qual la havia de llevar , falieron á que lo decidieflen las ar-i 
mas, y las fuerzas. Viendofe fatigado Acheloo , fe transformó 
primero en ferpieñte ,y defpues en toro ; pero maltratándolo 
Hercules , y haviendoie quebrado los cuernos, avergonzado fe 
precipitó en fu rio.Afsi nueftro Poeta,Metam.Lib. 9. y Helio-i 
do in Thcogon.zsEtolia.Es una región contigua á Acarnania,en 
la quai havia tres principales Ciudades, Calidonia , Olene , y 
Plenron,fegun Hotr¡ero5lliad,Lib. 2,Poneras porque alü reynó 
.OeneOjpadre de Deianira.A efte modo arguyo el debido Amor, 
con exemplosen las flores, Comed. Amor,Honor, y Poder:
No tienen amor las flores} T No es Clicie ejla flor del Sol\
No es ejie cardeno ¡yrio, f T  efte ciprés Ciparijfol
VI que en las felvas de Arcadia j No es Adonis ejia roja,
Eue enamorado jacinto? | T  aquella flor no es Narcifol

9 E l A//7c.Veaíe Eleg.y.Lib.\.Oculta. Porque en muchos, 
ligios fe ignoró fu nacimiento , y en tiempo de Ovidio , come» 
mas claramente lo conhefla Metam. Lib.2.

Nilus in extremum fugit perterritus orbemy 
Occuluit que caput , quot adhuc latetfldEc.

El Rey luva dicen fe empeñó en bufear fu origen , y que halló 
nacía en Mauritania. Lo mifmo hicieron Sefoílrate, y PhiladeU 
pho,Reyes de Egypto. julio Cefar,Neróii,y otros.Veafe á Lu-- 
cario , Lib.io. Y que fu nacimiento lo ignoraron los antiguoŝ ’ 
lo dixo Camoens s feííalandolo en un lago junto a Beaomgt&s 
pa,Uamado Zambere,Cant.io. Scanc. 93.&C.

O Iba la las alago as, donde ó Ni lo 
Nace,que nam fauberan os antigor. 
ffelo reza,verando ó cocodrilo flífe,

Y m
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i'fc'í' P. OvldL Ñ&(hnh%
^eafe nueftffi Tom.4. de San Joícph, Cant.ao.'Stanc.yp. ~ 

Rico. Afsi por fus inundaciones íecundifsimas,como por* 
que por él tenia Egypto riquifsiino comercio con la India, y 
Arabia , llegando las Embarcaciones al Puerto de Muro , de 
donde con camellos trasportaban las mercadurías á Captos,y 
a Alexandria.Vcafe en BfltaDon,Lib,id» Y de ella hizo meiuq- 
ria Gongora,Poiyfs St. 5 5.

De quantas vomitó riquezas grave 
Por las bocas del Nilo el Oriente.

1 o Evanne.E ué hija de Marce, y de Thebe, muger de 
po (que afsi ufan de eftos Patronímicos , como á Helena Tyn
daride, hija de Júpiter , y de Leda, muger de Tyndaro,y Am~ 
phytriodis á Hercules,&c. ) Apagar la llama. Ella reflexión de 
no apagarfe el fuego amoroíb con agua,que es con que ei ma- 
teiial íe apaga, hizo Calderón , y queda dicho , aunque proíi- 
g«e:
lo  a tu luz turbado,y ciego, j Que elcrijlalhermofopruebos 
Bufeo el agua, pero ya 
Alai mi fuego templara,
Si ejld en el agua mi fuego.
Abrafome , pero luego,
Lo mifmo Virgilio,hablando de Mincendro.Bucol.

Non illum noftri poffunt mutare labores
N? c Ji f r  i gario us meaijs Hebrumque bibamus„ 
S'noniafque niues hyemtsfubeamus aquofee.

Ve afe alii al P. cnerda .Enipeo. Neptuno , enamorado de Tyros 
hija de Salmoneo , Rey de Pifana , fingieron haver tomado la 
forma de Enipeo, rio de i hcíaiia , y la violo,.de cuyo eftrupo 
nacieron Pelias, y Neleo. Afsi HomerOjOdif.Lib.i 1. Diodoro 
Sicu-lo,Lib.5.Eftrabon, Lib. 8. &c. De eflo hizo memoria Pro» 
percio, Lib.3.

7  ejlri Tbefalico flagrans Salmonis Enipeo,
Qíí£ voluit liquido tota fu b ir e  Dea.

De efle rio,de Tyber, y de Alfeo,hizo memoria Herrera, Lib. i¿ 
Eleg.8.

A unque la Syracujfa Ninfa Alfeo
Bufque, y con liia el Syber venturofo,
T  efe con Tyr0 el horrido Enipeo,&c.

Ti A  ti. El rio Anio entra en el Tyber,y nace en el monte 
Trebano,y corre á Tybur en tres lagos, haciendo amenifsimos

los

El agua d los ojos llevo.
Que en tan confufos enojoss 
'1 tene fed labios, y  ojos. 
Bebe ya: Puesya no bebo?



los campos qué riega. De allicae de muy alto á un Valle , en 
donde fertiliza los bofques cercanos á Tybur. Veafe á Plinio, 
Lib.j. y á Eftrabon.Lib.j.Tj/^?* Argeo.tub un Lugar álavif- 
ta de Roma,en lugar afpero , que fundaron Tiburto , Catilo,y 
Ceras, hermanos, Argeos,ó Griegos. Uno, y otro fue celebran 
do de los Poetas, Horacio , Lib.i. Odif. 7.

Etpreceps Anio,&1 Tyburni lacus,&  uda.
Mov ilibus pomaria ripis.

Propercio,Lib«4. Eleg.7.
Ramo fis Anio qua pomifer incubat arvis*

Y Marcial,Lib. 4. Epigram. 57.
Tu colis Argei Regnum, Fauftini, colonh 

Quo te bis decimus ducit ab Urbe lapis.
Veafe á Eftacio,Lib. 1. Sylv.4. Silio Italico , Lib.4. y á nueftrq 
Poeta, Faft.4.

12 Ilia. Fue hija de Numitor. Unos fingen la caso con el 
Tyber ; otros,que por mandado de fu tío Amulio, fue precipi
tada á fus corrientes.Acron dice,que fue fepultada á las orillas 
de Anio,y que creciendo,llevb fus cenizas,y las entro en elTy-s 
ber entre fus aguas, y que de aqui inventaron la fabula potros 
por efto dixeron haverfe cafado con el rio Anio,que es aqui la 
Opinión de Ovidio. Horrorofa, &c. Para fu inteligencia fe ha 
de faber, que Amulio quito el Reyno de los Albanos á fu her
mano Numitor, é hizo macar á fus defendientes varones; y de
jándole la vida áfu fobrina Jlia,porque no tuvieífe fuccefsion, 
la hizo virgen beílal; pero violentada de Marte,parió á Romu
lo,y á Remo , por lo qual la mando precipitar á el Tyber.Cow 
las uñas, De el dolor, deshonra , y fentencia.

Ronca. Todo el rio era ronco,porque baxaba precipitado 
por las peñas, y por lo mifmo le ilama velox,&c. Afsi el Padre 
Rapiño,Eglog.4.

Eluerunt mafii fontes, &  murmure rauco 
Narravere fuos offenfa adfaxa dolores.

Levantóla cabeza. Dixolo de la Fuente Aretufa nueftro Poetá;
Metam. 5.

Conticuere undy,quarum Deafuftulit alto 
„ Eorie caput , viridifque manufie cata capillos.
Veafe en el primer Tomo, Epiilol. á Livia, donde dice lo mif- 
níq uel Tyber; y oigafe á Valdivi.eíTo,Cant.p. Stanc. 31,

Befor en fu  ribera aljofarada,
C u b ie rta  de ovas la  ¡a g r a d a  f r e n t e ,  Saz

Lib.II.Eleg.il. i§7



i i t  f .  QvicJ. Naionis;
Sacudid h  cabeza coronada,
Dei aljófar,que lleva fu  corriente.

Tg Generación,Yá heñios dicho,que de/Etiéás procedieron!
los Reyes Albanos,de quien defeendia Uh.LaomedonteSuh hiq 
jarle lio,Rey de Troya .Idceo. Es lo mifmo que Troyano,dedu!* 
ci(|o de Ida, monee de Phrygia. Blanca venda. Era feñai de 
pureza en las Vírgenes Vefiales.Afsi Encano:

Vefialemque chorum ducit vittata Sacerdos¿
3 T Juvenal:

..... Cum quo nuper vittata jacebat
Sanguine adhuc vivo terram fubitura Sacerdos; 

Golpeas. Era coftumbre para la exprefsion de un acerbo dola  ̂
/iisi Inil.Eleg. p.

PeBoraque infefta tundit aperta manu.
•JT Apuleyo , Metam. Lib.4.

Tundere pe Bus infe/lis palmis. 
rAfsi Herrera,Lib.2.Eleg.i 1.

2” que el rigor pudiera dei prefente
Dolor humedecer en vuefiros ojos,&ci 

Mojados ojos.luchados de llorar, dixo Catulo:
Flendo turgiduli rubent ocelli.

T4 Pedernales,&c. Es perifraíis de un pecho cruel, e Itná' 
'pio.Áfsi N. Poeta Trift.t.Eleg.8.

Sed fcopulis Pont i,quos hac habet ora finifiri 
Et rigidum ferri femina pe cius habet.

•Veafe en Virgil.Aáneyd.4. El que ve,tW-c-, Es la eficacia de md-i 
ver á piedad , y laftima las lagrimas de la hermoíura. Por efio 
Cü nueftro Idioma ufamos efta fraile: Muger llora ,y  vencerás* 
iY aún debemos huir el verlas en las mugeres, por la eficaz pell- 
grofa piedad á que mueven,como dixo Solis, Comed.

Lagrimas ,y  perfección,
Veneno es de calidad,
Que le bebe la piedad,
T fe mueve larazon. 

iY nuefiro Poeta:
No/lraque vincetur lachrymls dementia feris.

Vivo. Duro, folido, puro. Quando fe encuentra alguna pena 
¿olida,haciendo alguna miña,decimos, que hemos dado en pe- 
ña viva > y de alguna Torre,b Muro decimos,que efiá (obre lo 
uúfmo.Afs¡ también los Latinos. Sulpicio Severo: Donec^od

con-.
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contra omnem naturam erat, lignum aridum in folo arente v i-  
vifcere. In Dialog. jr nueftro Poeta, Epii!. Hypfip. Viva faxa, 
&c. En la tierra. Es exprefsion de la modeília.. Afsi Virgilio 
Aineyd. Lib.l.

Tum breviter Dido vultum demijfa profatur.
Efpare ia elfeno. Afsi Faft.Lib*̂ *

D ixity &  ut- lacbryma {neque enim lacbrymare Deorum) 
Decidit in tepidos lucida gutta finus.

15 Tres.Ede munero de tres íe pone en lugar de muchas, o) 
repetidas veces. Afsi N.Poeca , Trift. 1 .Eleg.2.

Ter limen tetigi, ter fum revocatus fT  ipfe 
Indulgens animo pes mihi tardus eraty

Y VirgihiEneyd. Lib.6.
Ter conatus ibi collo dare brachia circum,

Ter fru jira comprehenfa manus effugit imago.
Y SylveiraMachab.Lib.12. Scanc.16. con la mima repetido*! 
en contrarias acciones:

Rodocbeo,que bebe el agua viva ,
T  apenas fíente el limitado aliento,
Tres veces f  obre el brazo el cuerpo eftriva.
Tires declina el lafo movimiento.

Tarda. Difícultofa en prorrumpir á hablar, o porque havía ca-a 
Hado mucho , ó lo mas cierto porque impide el fentimiento las 
articulaciones de la voz, corno dixo N. Poeta, Eieg.2,Trift.r« 

Singultu medios impediente fonos.
E l cabello. Afsi el Padre Sidronio , hablando de Venus , pon 
yer herido á fu hijo Cupido, Lib.3.Eleg.2.

Unguibus ora fecat , laniat que infana capillosh 
Et trepida tundit pefiorafepe mam.

[Y Virgilio iEneyd.
Infelix crines feindit Tutuma folutos.

'Mex illas. El repelarfe , y arañarfe en Ja pena , lo ufaban.Tyb as 
lo lo junto uno , y otro:

..... Sed parce folutis
Crinibus,&  teneris, Delia , parce genis.

16 Polex. Las manos,&c. Prosopopeya , que hace ver por 
las regulares acciones,y defpecho el {inguiar fatal quebranto. 
Quando. Permanecía con honor,&c. Tqdo lo dixo N,P. Eplft. 
ad Demophont,

O o Qu*



Qua fu it ante illam, mallem Juprema fu 'Jfet 
Nox m ihi, dum potui Phyllis bone fia mori,

Veftaltorpe.Sc ha de faber,que eftas Vírgenes fe dedicaban diez 
años en aprender las ceremonias Sagradas , y facrificios i otros 
diez en pradticarias,y diez en enfeñarlas , y luego podían cafar-, 
fe.Veafe á Piutarcho, Dionyíio, y a N.V.P&ft.Troy anos fuegos* 
Porque JEneas fue ei que introduxo en Italia los facrificios á 
Veda, de que cuidaban las Vírgenes Veñales, y de coniervar ei 
perpetuo fuego. Oigafe á Virgilio yEneyd.a.

Et manibus ■ citas , Veflamque potentem,
zAternumque adytis effért penetralibus ignem.

Por que me detengo? Afsi Virgilio,hablando de Dido iEneyda 
Jdb.4.

Quid moror\An mea Pygmalion dum mania frater 
Defiruat.

Soy feñalada, Veafe Virgil. iEneyd.
..... Et quatuor ara Neptuno.
lam, inquit , infamis fumflfi fabula vulgi.

17 Adultera. Le pufo en lugar de facrilega ; pues no era fui 
lafcivo delito adulterio, que es pecado de perfona cafada , que 
quebranta la caftidad ,y ju[licia , fino es facrilego , que es de 
perfona confagrada á Dios , que viola la caftidad,y la religión; 
aunque puede llamarfe adulterio lato,metafórico , y por tranf- 
lacion , pues llaman Efpofas de Dios á lasReligioías , alas que 
equivalían en fus Ritos lasVeftales. Pudor.Porque es fu afsieâ  
to el roftro, como fe dixo Epift.20.

Quid pudor ora fubit ? &c.
Yeafe Trift.Lib.q. Ele g. 3 .1 umidos.De llorar.Afsi Tibulo,Lifei
I. Eleg.8.

Et tua iam fletu luminafejfa tument.
Y Snetonioi^^É’/ ex accurju vifam adeo contentistum enti* 
bus oculis pro fe qut us efi. Tiber. cap. 7. Dilatas. Afsi nueftr§ 
Poeta , EpiíR \ 8.Y VirgihiEneyd.Lib.d'.

Diflulit in feram eommijfa piacula rnortem.
Caducos. Efte nombre viene de el verbo cado ; y afsi , lo que 
quiere decir , es, que todo fu ser,y grandeza lo tiene de las ave
nidas, que caen de las nieves derretidas, b de las lluvias , que 
corren precipitadas de las alturas. Aunque puede entenderfe en 
.oprobio fayesfa caducas fus corrientes, porque preño fe def-

2 ^o P.Gvicl, Nafonís.



vanecen , caen, y fe acaban. Brumal, Es Ia Bruma el folfti do 
delIbicrno , dia el mas pequeño del año,que en Griego corres
ponde a dies brevis,Tomate por el mifmo Ibieriio.Virg.Aaneyy 
Lib.2.

Frigida fub terra tumidum quem bruma tegebat,
Y Eftacio:

Hic Syrius alget, bruma tepet,
Puhurulento. Lleno de polvo. Afsi Virgil.Aineyd.

Fulvurulenta fugant, glom erant,monte fque relinquunt,
•18 Corre perenne. Porque es el mayor bien,que puedo de-i 

fearle á un rio;y afsi dixo antesiS/V aternus eas.Danofo, O por-: 
que eu el Verano no corría , y en el Ibierno, por lo turvio,lle
vaba dañofa agua ; ó porque con las grandes inundaciones in- 
feítaba ios campos, ios ganados,y las cabañas. To mui loco,Eft$ 
particula va en compoíicion aumenta,ó difminuye la íigniEca- 
cion á el nombre,áque fe junta,fegun GelioLib.5.Nod.A6l¡ca 
comovemos en vahemens,vagrandis,vafmus, yvacors. Aten- 
diendo d quien.Lo dice por oprobio,y es enfaíis,que quiere de-¡ 
cir: Yo no se por qué Siendo efte tan indigno , é inútil arroyos 
he traído algunas cofas de ríos excelentes , que puedan cornpa- 
rarfe con él? A efte modo dixo Juftiniano,Lib. 2. cap. 1 o. Coste- 
rum ¡ i  Regem[peñes, divitias , non ducem laudes, Y Virgilio, 
Egloga.'

Si ad vitulum [peñes,nihil eft quod pocula laudes. 
Tengas,&c. Que de una vez te feques, y jamáscorras. Rapidos 

[oles. Mui ardientes. Afsi Virgil. Georg. 4. dixo : RapidumJi-  
rium, y

Ne tenues pluvia, rapidive potentia folis 
Acrior,

EXPLICACION DE LA ELEGIA III.
I q i  lloro. Para mover á compafsion, y lagrimas á todos, 

O  por la temprana muerte de Albio Tibulo, Autor céle
bre de Elegias,arguye,que es debido por los paliados exempla- 
res.Menon.Le lloro la Aurora fu madre.Mehon fué hijo de Ti- 
thon,y de la Aurora.Efte vino a la guerra á favor de Priamo , y 
Achiles le mato en un cteíafio. Veaíe en nueftro Poeta , Mera-
.® °” * y allI.finge> que por efta caufa derrama por todo el mun
do lus lagrimas el Aurora:

Lib.IL Efeg.IL. %% %
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tuSUbus efi Aurorafu is Intenta-, piafque

Nunc quoque dat lachrymas, &  toto rorat in orbe{
'ita madre de Menon. Afsi Camoens Lui'. Cant.p. Stanc.5 Is

Rompendo pello ceo d may fer mofa 
De Menonio, fuave, e dekytofa, 

fT B.Taifo, Amor. Lib.3. Odiif.3.
Ecco che in Oriente

Ineo mine i a d monfirarfi 
La madre de Menon cbiara , e lucente 

•Achiles.Fue hijo de Thetis, cuya muerte, y lianto de fu madré̂  
y de las Nereyde$,fe dixo Epift.ad Liviam.

Contigit hoc etiam Thetidi’, populator Achilles,Ole»
'A eíle modo dixo Claudiano Bell. Giid, 404.

Si fient ibus aram,
Si pro pium mi fer is numen f  alui f is ,  Adhene,
Si Pandionias plañóla traxere phalanges 
In Achilles,&C.

Pero aquí es un grati aplaufo de Tibulo , porque la dicción fi, 
aunque Líele fer condicional, aquí es ‘dativa , que equivale: Sí 
aquellas lloraron la muerte de unos esforzados Capitanes,jun
tamente debemos llorar la de luí Poeta íníigne *, y aun fiento,1 
que aquí es también comparativa , como fi dexera*. Si aquellas 
doraron á Menon , y á Aquiles , con quanta mas razón es dig
no de que lloremos todos á el mal logrado Tibulo! A eñe mo*¡ 
do,abominando S. Geronymo el deíordenado aprecio que da
mos á las cofas terrenas , nos arguye el que debíamos dar á las 
,eeleftia!es: Si tanti vitrum , quanti vero margaritum, LpiíL 

2 Pero dira alguno,que como havia de comparar á un par-í 
tlcular con Capitanes tan famofos , e hijos de Deydades? Ref- 
pondo,que de dos cofas viene la grandeza , y excelencia de la 
perfona,y el luftre, y eftimacipn de fus virtudes,y acciones 5 en 
lo primero,era tan grande Tibulo en ia aprehenflon, que juzga
ban,que havia Deydad en los Poetas , como dice defpues Ovi- 
áio’ Sunt etiam fipe. Y Platon las llamo hijos de los Dioíes,de 
Mufle. En lo fegundo los excedía tanto,quanto vencen las letras 
a las armas. Pero omitiendo el queílionarlo , folo pondré en fu 
abono,que el Rey Agamenón dixo , que paraconquiftar a Tro
ya , mas quería hete Hedores , que fletéAyaces. Pirrho publi-i 
caba,qive mas Ciudades havia vencido con la eloquenda dcCy- 
peas3que con la fot de fqs.S oldados* Y cafe ai P.Mcndoza



yiridiar. Lib<¿, Orat.19. y Lib.f. á prine, á Alciatb,&e Moro* 
Ja . Porque Elegía fe dixo en Griego , y equivale á llanto. T fe 

inventó para cofas trilles. Afsi lo dixo nueftro Poeta , Epift. 
Sáphb:

Flendus amor meus eft: elegia flebile carmen.
Y Hora ció, Art. Poetic.

Verfibus imparibus iunBis querimonia primum;
Poft etiam inclufa eft vo-ti fent entia compos. 

g Aquel,Es eofañs,que contiene todas fus excelencias. Afsi 
¡en materia grave , y íoberaná es celebrado el que díxo San Pe-, 
dro á fuDivino Maeftro\Fu rnibt Uvas pedes? Joan.i^.TuRey; 
a mi pecador 1 Tu impecable , á mi pecador! T11 que eres Dios, 
á mi, que foi una criatura caduca ! Scc.Arde. Porque era cof- 
tumbre poner ios cadáveres en las urnas , para volverlos en ce-: 
niza.Veaíe Epift. ad Liv. E l muchacho,Es Cupido, á quien pin
taban niño. Quebrados los arcos. Son todas conocidas armas 
del amor, y las arrojaba en feñal de fu grande fencimiento. Gol-i 
pea. Veafe Eleg.i 1. Uno, y otro lo dixo elP.Sydronio , quan
do introduce á Venus llorar , por haver hallado á fu hijo Cupi
do herido, y defpreciado de los Padres de el Yermo , Lib. 3 « 
Eleg. 2.

Armaque de fuperis/polium quee flepe tulerunt,
Vicerunt que lovewfulminafr aBa i acent.

\Y de Venus:
Unguibus ora Jecat flart'tatque inflana capillos;

Et trepida tundit peBora fltpe manu.
Eílos y la ida á los Campos Elifeos, dixo Sanazaro en la muer-; 

de Laura,Lib. 1. Epigram.
Et hchrymas etiam fuperi tibí, Laura dedijjent,

Fas etiam Juperos filachrym are foret.
Qtiot potuit tamen auratas puer ille fagittas 

E rex it, &  extinBas mafia Ericina faces.
Felices anima, quibus is comes ipfaper umbras.

Et datur Elyflum flo habitare nemus.
4 Sollozo. Es un efpiritu detenido en cierto lugar , que 

tiene deftinado en el cuerpo , y el no poder falir para ei des
ahogo del afligido,motiva aquel fonido,que fe repite en el llan
to. Salid..Cupido, y Asneas fueron hijos de Venus , aunque de 
diveríos padres. Aísi introduce Virgilio 3 Venus > diciendo á 
C npid.o.zEüey d .Lib.j,

Era-
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Frat erpst ^£neas%pelago tuus, &c.

Y  Tibulo:
Impiger <VErteas volitantis frater Amoris, 

fíermofo julio . Era Julio Afcanio , hijo de dEneas, y mui her-» 
mofo. Virgil.jEneyd.Lib.5,

For maque ante omnes pulcher Iulius3&c. 
foven. Venus fe enamoró mucho de Adonis; y haviendo efté 
íllido  á caza , le hirió en la ingle un javali. * de que murió ; y 
con el fe n ti mi en tro de ella perdida le lloró inconfolable la Dio
ía. Veafe ella fabula en N. P. Metam. L ib .io . De eíto hizo me- 
«loria Herrera, L ib .i.E leg.3.

Tales lagrimas, dulces, piadofas9 
Venus Citerea derramó¡dejeando 
A Adonis en las felvas amor o fas.

'5; Sagradosy&'c. Se ha dicho de ello, y es de Marco Tulíoj' 
que dice llamaban á los Poetas Santos iQuafi Deorum aliquo 
dono^tque muneri commendati efe videantur.*?roArchia Poete 
La muerte.Es de fee,y nos lo dice la experiencia, que la muerte 
á nadie perdona: Statutum ejl hominibus femel morí.San Pablo 
Hebr.p. y David : Quis v iv it , &  non videbit mortem? Pf. 88. 
Por ello le llamaron ios Etnicos Parca , del verbo parco ̂  quia 
nemini parcit. Y  le dieron el epitedto de inexorable.La muerte 
de la mifma manera trata á los Reyes,que á los plebeyos ; á los 
Pontifices,que á los efclavos,pues en el nacer,y el morir todos 
íin di.ftincion,ni modo fomos iguales,como dixo el Sd.b\o:Unus 
ergo introitus ejl omnibus ad vitam , & Jimilis exitus. Sap.cap. 
•/.Aun íin luz de la feé lo dixo diferetifsimamente Horacio: 

...... Mors <¿quo pulfa pede pauperumtabernas,
Regum que turres.

y  como iguala á todos lo dixo Galo:
Omnibus ejl eadem Letbi vi a : non tamen unus 

E jl  vita cun¿lis,exitus atque modus.
Hac pueri, atque fenes ¡pariter, iuvenefque feruntur. 

Hac par di vitibus pauper egenus erit.
6 Obfcuras manos. Negras,horrorofas , como concebimos, 

y fe pinta á la mifma muerte.Afsi fe entiende por negro á EÍH-. 
cío Thebayd.Lib.8.

Nigrantes terra pecudes, obfeuraque mergit.
Armenta.

Y  á Claudiano.Lib.il* Eutr.
T u r-
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Turpis , &  infernis tenebris obfcurior ales,

A Orfeo.Fue hijo de Apolo,y la Müfa CsA\opeJfmar¿o.DeTt¿- 
cia,pues es un monte de efta Provincia. Fue tanta la deílreza,y 
melodía de fu voz,que fingieron traer á los peñafcos, y mover 
á los inexorables Avernos á entregarle a fu efpofa.De todo hir 

memoria Herrera, Lib.3 .Cañe,3,
Antes piden, que cante

En honra vue/lra aquel fu  ave Orfeo 9 
Que revoco del Rey no inexorable 
Su efpofay&c,

y  Quevedo en fu célebre Romance,que empieza;
Orfeo por fu  muger,

Dicen , que baxó al Infierno.
T  por fu  muger no pudo 
Baxar d otra parte Orfeo.

% 7 Linón,Unos le hicieron hijo de Mercurio,y laMufa Ura« 
nia , y otros de Apolo.Efcrivió de la generación del mundo,de 
el curfo del Sol,y la Luna,y-de frutos, y animales,Veafe á Her- 
modoro Platonico.De uno,y otro hizo mención Vireil.Bucol. 
¡Veafe al Padre Cerda:

Non me carmin'bus vincit nec Thracius Orpheus,
Nec Linus: huic mater quamvis , atque huic pater adfit, 
Orphei Caliopeafino formo fus Apollo,

Homero.Entre los Gentiles fue el mas celebrado,y antiguoPoe- 
ra,y por efto le atribuyeron por padres á Apolo, y Caliope ,y  
le aplaudieron por el Maeftro,é inventor de la Poesía. Floreció 
por los años de 950. defpoes del diluvio , y 14 5 ^  antes del na
cimiento de Chriílo. Lino fue caii fu contemporaneo.Afsi Ma
cedo, Ev. part. 1. cap. 25. Gome de fuente. Porque todos los 
1  oetas Griegos „ y Latinos tomaron de él. Oigafe afsi á Plinio: 
i  errapofi  ̂vomerem nitefiens,qualem fons ingeniorum Homerus 
in armis d Deo coelatis dixit yaddiditque miraculum nigreften- 
t f  quamvis fieret in auro. Lib. 17. cap^.Fuétan efiimado,que 
litigaron fíete Ciudades por fu nacimiento. Smyruale erigió 
iemplo, y Alexandro Magtío tuvo en gran eílimacion un co

ire,que hallo entre los defpojos de Darlo , por guardarle en él 
J a s  I  oesias de Homero , éinvidió á Achiles, por haver íido el 
objeto de fu ingenio.

8 Averno.Es un lago junto á Puteolos, tan denfo de arbo- 
ieoas, y exaladode vapores fulfureos, que morían las aves que

Lib.lIJElfeg.IH.
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pairaban volando Cobre el.Tomafe regularmente por eUnfier- 
no,porque fe creía , que por allí cenia ia encrasa. Atsi Virgilio
Lib.í> ./Éneyd, .

Facilis e f  defeenfas Ave mi ,fed revocare gyaum , &c.
Veafe la pintura de elle litio , que hace Syiveira Macab.; 
Lib.j.

Tace un p alafre foto,que el disforme _
Prodigio Averno* por tres bocas vierte,
Donde la culpa abrió del monfiruo impuro 
Garganta funeral d centro ohf curo.

Ultimo dia. Esehde ia muerte. Afsi Quintiliano : Nepttenim  
feneBtdem adfert fummus dies, fsd longus ardor vita. DecU
3 j  2* Y  Valerio Flacco i . ^

Accelerat ,fed fumma dies,&c.
,Veafe Virgilio 5 in ey d .L ib .ii. Solo los verfis. _
¡Veafe liEpiftola i Saplio,y Lib .a. Eleg.2.Yadixola imnor-> 
tal duración de la fama , por medio de la Poesía , el diferero 
Herrera , aun comparada con la que dala mas ingeniólaeicu n
tura en las Eftatuas. Soneteo*

E l trabajo de Fidias ingeniofo,
Que ¿Júpiter Olympio dio la gloria,
Fue foverbio dejpojo de viFioria 
Al tiempo jn  núeftra injuria prefurofo;

Pero el valor de Achiles animofo,
Elfiempre infgne Plomero alzo la biforia 
T  dio a la fama eterna fu  memoria,



Penelope trahat arte procos, fallatque furentes, 
Stamina noBúrna relegens folertia tela.

Eñe cafo de Penelope dice Artemidoro , Rima 4.
Tan caro fue a Penelope efe fruto,

Que efiando aufente Ulifes tantos años?
Pudo paffar mil mares d pie enjuto,
2* vencer mil porfias con engaños',
Pues al lividinofo d if  oluto,
Que le enfadaran claros dejengaños¿
Con artificio refreno, y  cautela,
Como es notorio, el cuento de la tela. 

lo  Nemefis. Habla de las obras de Tibulo , en que celebra 
á efta,que amo primero , y á Delia , á quien deípues quifo,ca
nto lo dice en fus Poesías. Nuevo cuidado , &c. le imito Pon- 
ciano á fu muger Ariadne.

Et fis cura recens, amorque primus.
Que nos ayudan? De que nos aprovechan los facrificios,las flef-- 
tas á Iíis,y guardar en aquel tiempo la caflidad aun los cafados,' 
pues era ceremonia dormir los confortes en feparado lecho, Bs 
todo imitación de Tibulo , L ib .i. Eleg.$.

Quid tua nunc Ifis mihi Delia? Quid mihi profunt.
Illa tua toties ara repulfa manul

Quidve pie dum facra colis, puré que lavan 
Te memini, &  puro fe cubuijfe loro?

 ̂ 1 1 Sifiros. Veafe Eleg. 7. Lib. 1. Arrebatan d los buenos¿ 
Bien fe conoce en efto la ceguedad de IosEtnicossque culpaban 
á losDiofes como injuftos,porque perecían los virtuofos.Ellos 
lo juzgaban defordenado caíligo, y nofotros lo creemos como 
piadoío,y alto beneficio.Nofocros fabemos, que hemos nacida 
para gozar de Dios eternamente en el Cielo ;pues á que Juño 
no le es la muerte utilifsimo bicníQué defierrado no dexa para 
ir á fu patria de buena gana el Preíidio ? Qué prefo para la li
bertad no fe alegra viendo abrírfe la cárcel,y romperfela cade
na? Quien en una navegación dilatada no fe deshala viendo U 
playa,y comando puerto befa muchas veces la arena? Quien de 
im valle de lagrimas,)’ miferias de la vida,no anhela con inccf- 
fante anfia á aquella eterna , fegura,y deliciofa Gloria? Afsi la 
baciaDavid,quando exclama:H« mibi,quia incolatus meus proa 
longatus efi. Pf. 1 19 . Afsi decía San Pablo con profundos fuf- 
piros -.Quis me liberavit d corpore mortishuiusl AdRomán.

P P  cap.
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Cap. 7. Dcfiderium habens dijJolvi">0 * effe cum Chrifio.Philip. 1. 
Afsi eu alegres exprefsiones feftejába'S.Andrés la Cruz,que pa
ra morir cenia yá á la villa : O bona Crux , diu dejidsrata , 
iam concupifcenti animo praeparata \ficurus, O*gaudens venio 
ad tCy&c. Ecclef. eius Qffic,

Eíte es el útil beneficio de parce de losjuftos,que logran} 
veamos los jufios fines mifericordiofifsimos porque Dios obra. 
Ellos fon muchos, é inefcrutables; pero pondré íolo los que 
manifiefta Dios por Salomón , aiin en las muertes,que parecen 
mas intempestivas: Raptus eft , ne malitia mutaret inteikcium 
eius, aut ne jitlio  deciperet animam illius.Fafiinat io enim nuga
citatis ob/curat bona>& inconfiantia concupifcenti ¿e tranfv&rtit 

fenfimn fine malitia. Confummatus in brevi explevit tempora 
tnuiia:placita- enim erat Oeo anima illius:propter hoc properavit 
educere illum de medio iniquitatum. Sapient.4.Elle defeo de los- 
Santos de morir para gozar de D ios, lo exprefsó bien David, 
diciendo: Quien me dará alas como de Paloma, para volar, y 
defeanfar: Quis dabit mihi pennas, ficut columba volabo , Ó* 
requtefcamd Pfalm.54. Y  el Hermano Hugo, Lib.3.

O liceat vacuas mihi tollere corpus in auras 
Altaque fiderea vifere regna plagal & c.

12  V ivepiadofo. Se entiende virtuofo , jufto , fanto , por 
metonimia; Species pro genere. Afsi en terminos Horacio, Lib.
2 . Carm.

Nec pietas moram rugisfi? inftanti f i  neti a 
A ffert, indomitaque mortis

Sepulcros. Pongo en bufia, aunque en el fentido reéfco fignífica 
el lugar donde fe depositaban las cenizas de los cadáveres, ó lo 
que queda de ellos.Urna.El vafo, ó cantaro en donde fe ponían 
dichas cenizas. Pequeña. En el fentido literal lo era en ellos, 
porque quemados los cadáveres, fe reducían á poca materia fus 
eenizas.Tarnbien aun para nofotros es pequeña qualquiera fe- 
pukura , porque nos diímineye la enfermedad que padecemos, 
y nos aniquila la falta de la vigoróla alma. Efto dtxo nuefiro 
Poeta , Trifu 3* Eleg.j.

OJfii tamenfacito parva referantur in urna.
Pero hablando en lo moral, es mui pequeño el fépulcromas 
dilatado,y furnptuofoj porque como el mundo eftá lleno de va
nidades Vanitas v  anitum fifi* omnia vanitas. Rccleíiaft. 1» viví
alos tan incitados,y foberbios, que cada uno no cabemos en el

■



L ’it> .lIE !c £ j.lI I . 2 99
mundo) y en los fetiores grandes,Capitanes,y agudos ingenios, 
con exceíío,de que dixo San Pablo:Scientia injiat.i.ad Cor.8. 
Pues como la muerte atemoriza, ¿tetra,y defcngaña , aun antes 
de lafepultura,y¿ el mas altivo fe apoca , y el mas foverbio fe 
humilla.Es,pues, pequeño para el que vá á el fepulcro, y lo re- 
conoce á proporción de fus vanidades, y honores aun mas pe
queño el humano fabio juicio.Por efto hallamoi á los fepulcros 
folos esfera de los defengaños. El feñor Cardenal Portocarrero 
y Aragón,dignifsimo Arzobifpo de Toledo, que tanto premio 
la virtud,y la ciencia,fe enterró en aquella Iglefia á la entrada 
de la Capilla de NueftraSeñora del Sagrario en el fuelo,cubier
to con una lapida, en que folo dice: tíic iacet cinis, pulvis , &  
nihil. Pero dexando exemplos de los Catholicos , para argu-; 
mento contra nueftraloca prefumpeion , pondré algunos de 
los mifmosGentiles.Oigamos lo que dicePropercio de la gran
deza de Achiles, confiderandolo en el fepulcro. Lib. 2. Ele** 
gia 9.

..... Et tanti corpus Achillis
Maxim aque in parva fujlulit oJJ'a mana.

Y  mas exprefsivo nueftro Poeta , Metam. Lib. 13 .
Iam cinis de tan magno reftat Achille,

Nefcio quid,parvam quod non bené compleat urnam. 
Veamos á Pithoeo lo que dice de el gran Cicerón , Cathaledtí 
L ib .3.Pag..91.

Marcus erat Cicero, toto notifsimus orbe,
Cuius reliquias occulit urna brevis.

Y  de el tumulo de Antenor.Ibid. pag.ioi»
Tran/iulit huc Heneólos,Patavinam condidit urhem¿ 

Cuius &  oJJ'a ducis nunc brevis urna tegit.
Finalmente fe dice en el epitafio de Scipion Africano,Ibid. pa-í 
gin.87.

Cui non Europa , non objlitit Africa quondam,
JR.efpi.ce res hominum) tam brevis urna premit.

1 3 Apacentarfe. En el fuego es mui ufada efta metafora;étí 
nueftro Idioma es mas comun.1Cebarf},alimentarje. De la maten 
ria combuftible. Virgil.iEneyd.Lib.2,

..... Et circum tempora pafei.
Y  Pomponio M ela: EJfedones ofsibus ignem alunt. De E rix . 
y enus tuvo en efte monte un célebre Templo,por lo que le lla
man Ericina los Poetas , N. P. de Art.

P  p a
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Sed Dea non patitur : fle ad fuá gaudia cogi.
Colle f i b  umbrofo¡quam tenet altus E r ix . 

p e  día con elle nombre hizo memoria Argenfola, fol. i y j t 
Tal vez acudes d el amado feno

De Ericina y la qual te abr aza,y prende ,
Yen fu  carro fentada,&c.
Dexa volar fus Cif?es,y defiende.

Aparto,&c. Por no ver la maldad.Afsi en la mefa de Thyedes, 
Stc.Veafe en Cámoens , Cañe. 3. Pheeacia. Es Corcyra, isla en 
el mar Jonio , patria delosPhseacos. En eda eftuvo mui enfer
mo Tibulo, quando fue con Mefala,como lo dice á ede Ele" 2 
l-ib. x. b

Me tenet ignotis agrumPh ¡sacia tellus:
Abflineas avidas, mors, precor atra manus.

■ Aquí. Porque fe libro allá , y defpues murió en Roma. La ma
dre c e rró le  afe ellas ceremonias Epift. ad Livium , y es de T i
bulo, Ibid.

Abjlineas mors atra , precor: non hic mihi mater9 
Qu e legat in mafios offa psrufta Jinus.

Su hermana. Profigue con Tibulo:
Non foror AJfyrios cineri, ques dedat odores,

E t fleat effttfsis ante fepulcbra comis.
'14  Neme f i s ,  & c. Queda dicho. Vencí f le . Vivide todo él 

tiempo que me amade, como diciendo: Puede fer,que de tu in
gratitud,y tu mudanza procediera el haver perdido la vida .Con 
la mano. Era cpdumbre en ellos, en feñal del mayor, y mas fír
me cariño. Y  alude á lo de Tibulo,quando queria á Delia,Lib. 
fc.Eleg.1.

Te fpeBem yfuprema mihi cum venerit hora,
Et teneam moriens deficiente manu.

Flebili s arfar o pofltum me Delta lefio,
Triflihui,&  lachrymis ofcula mi fia dabis.

E l nombre,y la fombra. Entre los errores de ios antiguos Phi- 
lofofos, fue afirmar, que el hombre costaba de animo,cuerpo, 
y fombra , que el animo iba á el Cielo,&c» el cuerpo fe refolvia 
en la tierra , y que la fombra , que era (como con Lucrecio di- 
xeron muchos) un ayre defpojado de lo luminofo , acompaña
ba á el cuerpo. Elyfeosf uzgaban ir allí las almas de los buenos, 
y  dignos. Veafe Eleg.io. Lib. t. y en Virgilio iSneyd. Lib. 6. 
%  pronoílico, que íe hacia á si mifmo Tjbiücq Lib .i.E leg.3.
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Sed me quod facilis tenero fum femper amori,

Ipfa Venus campos ducet in Elyfios.
15 Saldrás.Msl .mentidamente Virgilio de ./Eneas, Lih.6. 

que le falló al encuentro en el infierno fu padre Anchyfes, &c. 
Pero verdaderamente trae Valdiviefo eíio , que fucedióá San 
Jofeph quando baxó á el Lymbo , y Que vedo quando oueítro 
Jefus baxó en fum uerte á el lugar mifmo. Catulo. Fue Vero- 
nenie , y uno de los mas celebres Poetas Latinos. Murió cerca 
de la centeísima feptuagefsima Olympiada, de edad de treinta 
años,fegun Eufebio Marc.Lib.l.

Verona doéli /filabas arnat Vatis,
Calvo. Júntalos con razón, porque juntos eran celebrados; y 
afsi dixo Horacio,Serrn.i.Satyr.ultim.de Hermogenes:

Hermogenes numquam legit ¡ñeque /imius ijle,
Nilpr£ter Calvum  ̂&  doñas cantare Catullum. *

16  Juveniles. Por haver muerto dé la edad dicha. Tedra:
Se coronaban de ella los Poetas.Veafe Eleg-.y.Lib. Etre
Cornelio Galo,de cuya muerte eferiven con variedad.Unos di
cen,que le quitaron la vida porque hablo mal de Augulto Ce- 
íar v con N.P.Triíl. Lib.z. num.36. Otros, que por fu amada 
Lycordia,con Burthio. Adv.Lib.i 2.cap.26. y Propercio,Lib. 
a.Eleg.2 5. Pero la opinión mas cierta es la que lleva aquí, que 
es,porque íiendo muy del cariño de Augullo , y dadole el Go- 
vierno de Egypto,como afirma Suetonio in AGguil.cap.d6, hi
zo conjuración contra el Cefarjy viendo,qnc le havia condena
do el Senado, fe quitó la vida por fu propria mano. Afsi Eufe
bio , Chron. num.1990.De él,y de fu amor á Cytheris,que lla
mó Lycorís,eícrivióVirgilio la Egloga 10. que en la tradacion 
de Coila empieza:

Concédeme Arethufa^/ie trabalho
Ultime ¡poneos verfos ao meu GaHo^&e.

Veafe también en Camoens,Egloga 2. Prodigo de, d r̂.Afsi £f- 
í'ac.Thebayd. Lib.19.

..... EtvitíS prodiga virtus
Emifere animos.

Pero ponderando el ardiente valor de los Soldados Efpañoles, 
¿odixo en nueílro honor Silio,Lib.i.

, f r°diga gens anima,&  properare facillima mortem.
? as. Porque dudaron algunos , que huvieffe algo defpnesde 

a muertz.Nojeapefida. Finalizaban afsi fus epitafios con ella
fu-
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fupUca: Sit tibi terra levis. Como leernos en muchos, que oy 
permanecen de ios Romanos,a e! modo que los Catholicos pe
dimos con la Iglefia: Requiefcat in pace. Sea exemplo Juvenal: 

Dij maiorum umbris te n u em fin e  pondere terram.

EXPLICACION DE LA ELEGIA IV.
i T 7  Alifeos.En Heutruria,cerca de Roma.De efta gente fue 

JL una de las tres mugeres , que tuvo Ovidio.P<?»2//em. 
Que crian muchas manzanas. Camilo. Fue Marco Furio Cami
lo,hombre de virtud,fortaleza, y prudencia: Eftando elle íobre 
Phalerio,ó Vejos, Lugar murado de los Falifcos, un Maeílro 
de Niños engaño á los hijos de los Nobles, difcipulos íuyos, 
llevándolos á el campo enemigo fublevados, eíperando de el 
Emperador algún premio ; pero íiendo Camilo enemigo délos 
traydores, lo mando atar, y azotar cruelmente por los miímos 
muchachos,que havia traído ; cuya jufticia obligo canto á los 
íitiados , que al punto fe entregaron. Elle fue también el que 
volvió á quitarle á los Calosa Roma,y libertó del aífedio á fu 
Capitolio,

2 A Juno. Era la Diofa á quien con particularidad le de
dicaban juegos , y facrificios,y afsi fe llamaron junicolas aque< 
líos moradores. N. P. Faft. 6, Y á elle lugar Colonia J  unioni a. 
Juegos.Rísi llamaban á qualefquiera efpeótaculos , que hacían 
en honor de alguna Deydad.B¿jê .Ei facrihcarfela era del agra-i 
do de juno,como fe ve en Virgil.iEneyd.Lib.q.

ípfa tenens dextra pateram pulcherrima Dido, 
Candentis vacca media inter cornua fundit.

De lapatria.Era. Rito de fu Religión, que no fuera Eftrangera. 
Afsi dixo Columela: Indigena bos melior,quamperegrinas,Lib« 
6. ca.p,2 .Lugar,&c.Alsi N.P.Faft. Lib.j.

Lucus Aventino /uberat niger illicis umbra,
Quo pofsis vijo dicere numen inefi.

Sin arte. Porque en la antigüedad todas las cofas eran mas na
turales,moderadas,y humildes ; co-n el tiempo han ido crecien
do el tauftoja íobervia,y vanidad,no bañando el inmenfo oro, 
que defentraña de ia tierra continuamente la codicia , para los 
fuñios gaftos de nueftra foberbia.Leanfe las Hiñorias,afsi Secu
lares,como EcleíiaíUcas,y fe reconocerá en la diferencia de los

úem-¡

k



Lib.VI.Eleg.IV. ?o?
tiempos el Incomparable excedo de los nueílros á los paliados. 
Oigale ya ella diferencia en el de N. P. Falla.

Dum cafa Martigenam capiebat parva Quiritum9 
Et dabat exiguum fluminis herva torum:

Iuppiter angufta vix  totus flabat in ade,
In que lovis dextra fi Bile fulmen erat,

Frondibus ornabant, qua nunc Capit oli agemmis*
3 Cubiertas. Con los vellidos en feñal de honor, como di-’ 

ce luego .Las blancas, &c. En los Campos FaUíeos fe criaban 
blancas las vacas, por beber dé la corriente Clitumna,y por ef- 
to las llevaban de allí para los facrificios de Roma. De elle ce
lor elegían para las victimas,por fer el que dice mas la caílidad, 
y la pureza. Veafe á N. P.Faíi, Lib. i. y Virgilio hizo memoria 
de todojGeorg.i.

Hinc albi , Clitumne,greges, &  maxima taurus
ViBima, Crc.

\Amenazadores. Es perifrafis, que dice,que no tenian hadas cre
cidas. N.P.Metam, r i.

..... Cornuque minaci 
Devellere boves.

Laguia. Los carneros. Cabra. Enamorado jupker de Juno , la 
folicitb de amores ; á quien íiguib huyendo , transformado en 
cuclillo, para engañarla ; y por el indicio de una cabra fue def-í 
cubierta , por lo qual íiempre la aborreció. Veaíe á Paufanias, 
tec.Tendi do el ve,(i ido. En honor de la Dioía , y fu firaulacro. 
Ella columbre tenian también los Hebreos , pues confia de el 
Evangelio,que lo hicieron en honor de jefa Chrifto : Plurima 
autem turba ftrav erunt veflimentafuá in via. Matth, cap. 3 i. 
Dorados.Con zapatos,ó chinelas,bordados de hilo de orosb de 
tisú , como oy lo ufan las feñoras. Pala. Bata, Veafe Eleg. 8. 
Lib.i.Blancos. Porque fe veílian de eñe color para las fichas 
fagradas, y para los facrificios. Tibulo , Lib.2.

..... Pura cum ve fie venite.
4  Elevan. De ella ceremonia veafe Metam. \ j .  verf.711, y 

aTurneb.Lib.i j.Adv.i.y á Lamprid. Gommod,Lib.9.C /̂/f« 
ore favere. Era fraííe con que fe pedia el filencio. Aisi Horacio. 
Mrm. Lib.3,

Favete Unguis carmina non prius 
Audita Mufarum Sacerdos,
Virginibus ,flu$rifque cante*

Jtfc
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Halefo. Eue hijo de Agamenón.Ede,viendo á fu padre miserto 
por fu muger Clytemneftra,y Egifto adulteros, huyó á Italia j y 
alii,no lexos de los Sabinos,fundó á elle Lugar, llamado de fu 
nombre, anticipada una P.Phalefo,que defpues corrompieron, 
y llamaronPhalifco.Afsi mas claro lo dixo N. P. Faft, 4®

Fenerat Atrides fatis agitatus Halefus,
A quo fe  diflam terra Phalifca putat»

EXPLICACION DE LA ELEGIA V.

I £ 7  Spofsible.lizviendo pretendidoOvidio cafarfe con aU;
I j guna fenora (materia á que hemos de contraher fus 

Elegias) fe lamenta de que lo dexaron , fiendo tan noble , y la
bio, por un Soldado , que era rico. Artes. Liberales , como la 
Gramática,Poesía, Pvetotica,y las demás de que debe adornar
le la juventud noble,como todos losdodtos aconíejan, y Ovi-; 
dio, Art.Lib.i.

Dijce bonas artes moneo, Romana inventus:
Non tantum trépidos ut tuears reos.

Dotes.Es lo mifmo,quz prendas ,o virtudes',ya del animo,como 
prudencia, magnanimidad,&c. ya del cuerpo , corno her moflí-; 
ra,fuerza,5¿c. Diccfe del verbo do, das. Antiguamente. Era en 
la edad de oro,que fue quando no lo ha.v'13..BarbariaALfto es, el 
pobre oy paífa en el mundo (aunque mas ingenio cenga)por ne-, 
cio,inculto,enfadofó , y barbaro. Aplaudido. Se alaban los dit- 
cretos verfos,pero valen oy poco.Yá lo dixo N.P.Art.

Carmina laudantur j fed  munera magna petuntur.
2 De aquipara alii. Es proprio del furor , y locura en los 

amantes vacilar en encontradas Imaginaciones. AfsiVirgilio* 
.dEneyd. 5.

.... Et ipfa
Huc,illuc vinclorum immenfa volumina verfat.

Recens. Lo mifmo que rico de poco tiempo á eíía parte, en 
donde ufa del nombre por el adverbio 5 id efi , retenter. Afsí 
lo usó Virgilio: Sole recens oréo.Y Tranquilo: Vel quod in re
gione 'Thurina recens eo nato Pater OSiavius adverjusfugitivos 
profpere rem ge[ferat. In Anguli. Cebade en fangre. Afsi Silio, 
Italico is. ‘
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XXI f  Paftos per profiera bel1 a 
Sanguine dufiores Italas, &c.

Petrani°,cap.i21. Claudiano , EÜeiic.14. Oigamos á Prudeií 
ao,Hymn»i i r„ **

Tu mihi Qbrijle, columba potens%
Sanguinepafta cui cedit avis,

¡Y en un Hymno de San Frudluofo fe ve:
Inde ad carceream viros catenam,

Paftusfanguine carnifex trahebat•
2  Se prefiere, Eíia quexa de los Nobles de verfe menos 

atendidos,que los que tienen de poco ha dineros, fe puede ver 
en ríñeteles , Lib. 2.Rhetoric. Cenfo. Era de quatrocientos 
exteraos,que daban á  los Equeftres en tiempo de Rofcio , y 

üe I iberio. E l anillo.fie permitía , que los Equites lo craxerai 
■ -oroen la mano íinieñra. Avara,Porque lemovianlasrique- 

aas. Quien quifiere ver efta raion de repulía, que pone aquí 
.v Ilíí0 1 P°l ‘P ‘̂inguinolento de eñe opoíitor luyo 9 lea á Lu- 

cuno en un Dialogo , Tom.i 1. pag.5 5 i.Pure. Sin la mancha 
cíe muertes, y crueldades» Sacerdote. Fingieron prefidir Febo á 
f  ^or<J « las nueve Müfas, y que los Poetas eran SS^rdotes 
.uyos» e«'.»e a  ¿ , í l  rabón , L i b .  í q „ y oigafe á  Propercio,Lib.j. 

P fimus ego ingredior puro de fonte Sacerdos, 
ft^ala per Gracos orgia ferre choros. 

tTibulOjLib.2. fe llamo de Apolo:
r> 1 5 p e d i t u r  templa Sacerdosi
De las Mujas. V .Flacco,Carm.Lib.3»

Carmina non prius 
Audita Majarum Sacerdos, 

j. s Vifgintbus , puerif fue canto.
Oara ti, U  efpofa. que pretendieres.Gehdo rico. No efias cofas, 
E°lop̂ »*e3£an̂ °^C 1"anazaro fer ineficaces fus verfos , ¡iicq

hoc biferum , quod perdidit. Ite Camam'. 
r . 7 lie Procitl ifpftv.it no jiras Galatea querelas.
aquén*-̂ \fU',tr>aif  ^ ° n ê as milmas voces lo uso Lucano era

la ^  **  • > * « .
Nulla fides, pietafque v ir is , qui cafirtfeeusntur.

Üos traían t,' Era,cl <JCÍede i;1 Cohorce.Sus SoldaJ
Ulia >adenias de armas, una halla de cipco pies y

S-,‘1 S!Ss
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medio , y en ella un hierro de figura Trigonal que pcfabai r.ne- 
ve onzas. Llamofc pi/a.quafr pirilíúm, del verbo pcrimofegpm 
VarrotuVeafeen Vegecto s Lib.’s.-de R e .iv ii lt t a r .j ,W .
Es la fabula «fia : AcriGo » Rey de los Gttegos ,ruvo por >lj* 
unica á Danae; pera baviendole pronofticano .que el que a- 
eiefle de ella le quitaría la vida,la encerró en una , srre^don- 
de bavd lupirer en lluvias de oro; y conociendo el padre eftat 
embarazada, la mando arrojar i  el mat dentro.de una arca, pe
ro aportando i  Italia,parid á Perico. \- erfe a Servio. Pufo eñe. 
£aía Sao a zar o en una cilfcxetlísima  ̂B,plgranut

Eormofam p.ame:m mumb&t aheneaFurrisy 
Et fatis boc vanus credidit ejfe pater.

Indoluit. , tenera miferatus fatapueiU  
lupit er , &  fubito factus .amatar., alta 

Ergo arcere potes natam d m jq u e , w ifq ttn  
At fi non arces imbr ibus , imber ero* „ •

v  E i oro. Ve at e en las redejones.. S a tu rw .V f hijo de ei 
C ie lo s  de Veíta. Quando tuvo el govaarno dei t« lo ,y  iwjudo,, 
no havia oro,y por si daba ia tierra, abunaanres rrutos. o e 
fopiter del Cielo ,hizo Repúblicas,* gover.no con grao paz, y 

j u L ía , Para ia mayor inteligencia de elle lugar, fe 
L e  la SybllaCumeadividiólas edades del mundo ,( fegun hu 
ido creciendo en malicia) por el mas o menos aprecio de los. 
me.taks.La primera íe llamo deoro^afegod» de|iata,la *« < 5- 
xa de metal , y la quarta de hierro. De elle dorado uglo de oa- 
íurPo a fe eran que havia de volver en profecía de la S-ybüâ ato- 
mo dd Vi í  i U a i  el hijo de Pelion , 6 de T
tífico en Ufemela .de Chrifto,como afirman 
San Aguftia, 8¡c. El Comentador Leonel da CoitacraüuxoM.
.íi eñe fugar de Virgilio, Eglog.q.

,.....He cheg.ada.
A de fe jada idade .derr.adei.ra 
Da prophetia Carnea SibyUna.  ̂  ̂ # #
Grande ordem naf:e ja defde o principio'
Das ¿dadesj ja torna i  díirgtm juftaz 

Torna o tambar# es Rey-nos de Saturno*
0e eñorhrzo también memoria el P. Sauteh

Dum rerum dominas regeret <S &U¿ rií u spavett as %
Aurea patato fecla fuere falo*

Y  Congoja,Polyfem0;Stanu 1 1  -  g



SoyLib.II. Elrg.V;
Y  de la encina,honor de la montaña,

Que pavellon d elfiglo fue dorado,
| < Veafeá Argenfola,foIv/S. En tinieblas, M ú  expresamente el

Padre Sidrorrto , Eleg. 2.
Ah pereat, qui primus opes effodit opertas.

Quas melius tenebris alta tegebat humus.
Illum debuerat coeuntis mole ruines

Obruere,atque opibus iungere terra fu is , &c.
6 Mejores.Porque aunque las cofas de aquel figlo erarn ba3 

xas,y menos deliciólas, no cortaban trabajo el adquirirlas , ni 
furto en guardarlas. Se gozaban fin ambición, ni avaricia, y fe 
pofleian fin litigios,ni guerras , y afsi eran mejores refpedtiva- 
mente. Sin reja. Harta que Saturno , á quien recibió el Padre? 
JanOjlas enfeñó. Oigafe todo ¿Argéntela:

, Quando en el Lacio amado 
En fe ño nueva guerra 
Contra la madre tierra,
Qj -ís daba libre, y  voluntario fruto,
Tentonces la obligó á mayor tributo*
Cegaron las bellotas, y c afanas,
Y  el Labrador aftuto,
Ro mpió con duro hierrofus entrañas.

VY N. P. lo díxo mas expreflo , Metam.Lib.r.
Ipfa quoque immunis,rafiroque inta£la,nec ullis 

' Saucia vomeribus , per fe dabat omnia tellus. 
Contentique, cibis nullo cogente creatis,
Arbuteos fatus,montanaque , fraga legebant.

Ningún limite. Todo era de todos. Afsi Id. lbid.
Communemque prius,ceu lumina Solis,&  auras,

Cautus humum longo Jignavit limite menfor.
No navegaban. El mifmo, Metam, r.

Nondum cafa fuis, peregrinum ut viferet orbem■ 
Montibus, in liquidas pinus defeenderat undas z 

' Nidia que mortales, prater fuafittora norant.
Cercar Ciudades. Porque no havia guerras en aquellos felicifsí- 
mos tiempos. Ovidio Ibíd.

Nondum precipites cingebant oppida foffez 
Non tuba direólí, non eris cornua jiexi,
Non galea,non. enjis erant: fine militis ufes 
Molli a Jécur a peregebant otia gentes }&c»

■ &.<« '  S



Y por ello dice el P..Sidronio,que con el oro nacieron las guétq 
xas j el furor }avaricia,&c. Eleg. 2.
; ‘E x -auro prorrumpa ¡O1%

Et Mars,0 * Martii Comites terror que , foror que 
Et luxws,bellopeiusfofteqne malum,

7 Tercero Re y no. Porque los Mitológicos dixexon h aver
íe dividido en tres hermanos el mundo,. A Pluton tocóla tierra, 
á Neptuno el mar, y á Júpiter el Cielo- No apeteces. -Que bien 
nos predica efte Gentil! Fuéramos Santos,íi las diligencias., y 
d.efveloSjque ponemos para las cofas del mundo , aplicáramos 
para ganar d  Cielo. Pero cíle dele nido también Lo reprehendió 
Horacio:

Nihil mortalibus arduum efe*
Caelum ipfum petimus Jlultitia.

IQuirlno.Se llamó aísl Romulo , Fundador de Roma. Yeafe a 
N. Poeta , Líb.Faltor- El Cefar.Jbué Julio , padre de Augullo, 
Á quien primero dieron elle cituloe Los Templos.Para fu inteli
gencia Ce ha de Caber, q-ue ios Gentiles .juzgaron por Dio-Íes á 
algunos hombres , y afsi, que con los demás citaban colocados 
*en el Cielojó yáparsídd® ie movlefle la Ufonja,óya la admira-i 
*cion de fus lingulares hazañas.A unos traeThilon*. Frm o amu*. 
dabatur Semideos  ̂quot vocant.., Liberum , Herculem, Caji orem, 
Trophonium, Amphiaraum, Amphilocum , &  Jimiles. Legat» ad 
Cajum, ípag.77<5. Y Cicerón: Sufcepit vita hominum confuetu~ 
do que t&m mu n i s , ut beneficiis excellentes viros in coelum fama9 
.ac voluntate tollerent.0 Hinc Herculeshinc C a flor , &  P ol!uxv 
hinc *s£fmlapius, hinc Liber etiam Hinc etiam Romulus9 
-quem quidem eundem e ¡fe Quirinum putant. Iinie Natur. De-o- 
fuin. Pero conio nueür-o Poeta lo dixo Horacio,Lib-i i.EpiRa 
-ad Auguíl.

Romulus,Ó"Liber P a t e r m m  Qaficre Pollux,
JPof ingentia faSla Deorum in templa recepti.

% Veafe Lib,.|.'Odi0 ';̂ . Poco ha, porque en los juegos Fg3 . 
iirbres,que hi-zo Augudo en honor de Julio fu padre, dixeron 
haverfe vida -una Eik.elU ¿mediodía , por lo que juzgar ct¿3 
-que havia colocad ofe en el Cielo con los Santos Dioíes XYrr.4-i 
da. Porque a el pobre ■nadie 1© oye , y le impiden la entrada en 
los iugares'fenos , como fucede también aun en las primeras 
entradas de Palacio» Las nntas 3 Ü'V, Se dirá , y ja lo repitió



Inprecio precium nane efi : dat cenfushonores:
Cenfus amicitias \ pauper ubique jacet.

Mucho de efto dixo Quevedo, Satyra^
Pues que ida ¡y  quitu el decoro*

T  quebranta qu alqui er fuero,
Boderofo Caballero es Don Dinero*

ÍGampoMra el Marcio , eo donde fe juntaban para la eleccioS 
ele Mugiürados.&c» El Foro, El lugar del Juzgado, juezes, s 
Eqneítres. EfiosMm Soldados., Sabinas,, Vcafe. L a  entrada, ¿ I 
riiiiímo Que v.edoIbicL

T pues el rompe recatoŝ
T  ablanda d el Juez mas fevero^
■ Poderofo Caballero es Don Dinero*

Idomina^&.c. Por eñe, queriendo Philipo ponderar él p e fe  
ice las riquezas , dixo: Qualquier Cadillo fuerce ferit -ganado» 
.̂ donde pueda lubir un jumento cargado de oro. En polvfiuMa 
ai 1 ib u lo.: r

Muneribus meus efl captus puer, at Deus illa 
In anerem 5 &  Liquidas munera vertat aquas*

D E F L E X I O N E S  S O B R E  L i.
Elegia V.

9  T ° aaU.'<5W,ta,ae Ovlfio Gor.fjfic, Maneen el mundo1 
,.r*- ,eta ■11 n!2S c!,;c íabiduria eitimado el dinero; y pa- 

, yeermr la razón, que tiene en tile fcntimiemo , y calificar 
el dc.oroeo Je.«onda ,y errada elección de aprecios.fuponu 
«O, ^debem os habkr.de ingenio y haciendaabíoluros^no 
m I “0S J  1 etílP0&>y c-ircunilancias; pues contraídos,havrá

pnero.Wo tenia precio aquel celebrado anillo-de Pyrr-o , que
biea«ofefc' p£rdlf aíu dul 0 ; y a ‘ I* beafion de haveífodeíL 
bierto tfcarvando una gallina ^ieo con agudeza un difcrcto ■
lanode t í r . ‘ m  t 'm aVd«foH awft encontrado m
en un DI ii ‘t’0 l,t í l °  **“  !°  «!»e qmfo dar áencender Quevedo 
rn m  Uuiqgo de üiu Dama, y ua -Ĝ iao* ^



3 i o P.ÓvicL Nafonls.
G. Si quieres alma, Leonor, { Podre de ella fujlentarme>^

D aros el alma Confio. ¡ G, E l alma bien puedefrt 
D.Jefas,quegran defvarfo\ j D. Tquerrá algún Mercader 

Dinero Jera mejor,&c. g Pórtela Juahna trocarme}
Efio fupuefio , afirmo, que

La fabiduria es digna de grande aprecio.
La perfección de qualquier ente , debe confiderarfe por fubf- 
tancia, fus accidentes, fu origen , los fines a que fe dirigen , y  
las utilidades que le acompañan.Es la fabiduria, fegun los Phi- 
lofophos , un conocimiento de las primeras, y altas caufas. 
Arifi. Lib. i.Mecaph. y no haviendo duda en que es eípiritual, 
no le puede dudar de fu pureza, y alta perfección.Es tán eleva
da, y nobilifsima en fu origen , que ella viene participada de 
Dios.Dixolo el Ecclefiaft. Omnis fapientia ¿Domino Deo ej .̂ 
Cap.r. Aun los Gentiles conocieron eftá verdad entre las ti
nieblas de fus errores. Los Mythologicos fingieron,que Miner
va,Diofa de las Ciencias, havia nacido del celebro de Júpiter, 
fu mas alto Dios; y afirmaban, que en los Poetas havia alguna 
Deidad: Eft Deus in nobis,&c.

io Con efia aífercion le junto ala fabiduria dos excelentes 
epitedtos nuefiro dodtifsimo Rey Don Álonfo , como afirma 
ei Panormitano: Ella, decía, b i j a  de Dios> cha de las cojas to
das es im mor tal \ y ella es concedida Jola a el hombre entre todos 
Ioí animados. Proatm. Lib.5. de Reb.AlphonL

Es U fabiduria también muy noble , por la efphera que 
ocupa, pues tiene efta 'Rey na fu folio en la potencia mas exce
lente deí alma , que es el entendimiento. Lo es por el fin á que 
fe dirige , y por el ejercicio de la contemplación de las cofas 
mas altas en que fe emplea.

Es también digna de toda eíbmaciou , por los excelentes 
bienes que cáufa. Lo primero, da gozo, alegría, y tal confian- 
cía en las adverfidádes,que no dudo Cicerón equiparar la de el 
labio con la vida de los Diofes. Sapiens ad amnem imurfum 
munitus/3* intentus eft, non f i  paupertas , non (i liiÜus , non J i  
ignominia, nonfi dolor impetum faciat , pedem referet: Interri
tus contra ili a ib it, &  inter illa. Sapiens plenus eft gaudio , hila
ris,&  placidus, &  inconcujfuSjCum Dijs ex par i v iv it. Epift. 60. 
La-razón de efia tranquilidad la dio el iniímo Cicerón , yes, 
que como el fabio conoce la poca eiUbiiidad de las cofas cer-
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rénas , y fabe bien los revefesde ia fortuna , eftá prompto el 
fufrimiento. (que no hai en ei ignorante) contra los mayores in
fortunios: Pracogitati mali idus ideo fluitis , G' fortuna crc- 
dentibus amnis videtur nova rerum , &  inopinata facies ^fa-

-* 1 ai tdiu oan vjregorio; rvimus enim] acuta feriunt?
■qua; pramdenturx 0* nm tolerabilius mundi tqmfa fufcipimur* 
Jicont ra bae per prafcientU ¿lyptum munimur.. Horni 1. 3 5. iit 
.Evang. Efla fue,la razón de darle á lafabiduría los antiguos 
una piedra quadra da por afsiento , á el contrario del globo Po
bre que colocaron á la fortuna, Piér,'Vatcr. Lib. 39. pas. j 8 í* 
.Sea exemplo el gran Dionyfio , pues preguntado en fu miíería* 
y  ultimo abandono , que de qué te ha via fervido el tener 3 
aquel gran Philofofoporfu Maéítro? Reípondió difcretifsimot 
Me ürvio para' padecer con conformidad quaiefqulera mífc- 
rias 9 habiéndome hecho conocer las volubles inconíbncias de 
la. torr*mar-ÍZí vicifiudines f&rtunp aguo animo feram.. £fta fue 
la razón de poner á la columna por gerogliíicodd labio, á 
quien afirma mas el pefo en fu equilibrio. Afsi Picineli con eíig: 
iemm&r Sub pondere recia. Lib. 2 6 . capit. 5. Oigale ¿datados: 
Sapientia reddit hominem re dum ,, ut ille olim creatus erat ; 0*
' , * wwia temporalia contendant jleBcre, quem fapyentia eri
git , non poterunt.. In Ecclef.i 5.

12  Lo legundo, porque la fabidtirla hace libres aun á loe 
íiervos. Y á  io dix-o ei Philofofo : Sodas [aptem eft liber. Ai si ' 
? !p.u; ír  ]P 10§ ^ es P f ?  íer vendido , y preguntándole u n c tu i 

Ua; Kefpo»dioa Se imperar a ios-hombres libres : Novillo-
Z ™ c * rtS !mPerarc* Lo Cercero, por las excelencias de 
b * íe adorna,yeí-edos maravlUofos qnecaufa. Judo Lipíio di- 
te,que dirige la paz , dirime la guerra yoprime los vicios . y 
!?cica ‘̂ virtudes; es te higo de los anales,y arbitra de Jos me- 

-os >Libv de Cruc. -Pradat. ad Ordbu Brab. El mifmo dice 
que las letras ion gandiísimo confíelo, y utilifsimo inftrumen* 
*0 de la'Vida humana. Cent, ad Belg, Epift.357..
C n f  Lo quarto ypor la inmortal fama que logra.De la per- 

r  a 1° divo .ei Sablo: Collaudabunt multi fapicntiam eius 0* 
m ué in [¿culum non dihbitur.. Ecctef. 39. De la Poesía veafc 
* lcS’7 ’ Lib.i. y oigáis á Sanazaro t  L íb .u  Elegiar*

S e d



31 i  P. Ó vid. Naíonls;
Sed Phoebi fieros cogor lu/lrare receffusr 

Vocalemque undam,The/piadumque choros»
Ut fugiam nigrasfup remo infunere flammasf 

£ t  volitem populi docta per ora mei:
Meque inter claros attolat fama Poetas,

Nec rapiat nomen nigra favilla meum:
E t noflro celebrata fuperbtat umbra fepulcbrOy 

Spernat &  e Pharijs marmora cafa jugis.
Y  por efto pintaron co r  alas á el caballo Pegafo con efte epi-r 
graie: Tollit in altum. Porque quifieron , qoelos dodos , fe- 
gregados del común de los humanos,fe aííernejaban álos Dio-* 
fes , como dlxo Horacio , Lib. i. Odif.r.

Dis niifientfuperis....Secernuntpopulo»
HI Abad Cercano pufo á la Bílrella de Mercurio por emblema 
de la gloría, y lucimiento del fabio *, pufole por mote : Num-h 
quam procul d file ;por que fiendo Mercurio el Dios délas Cien* 
cias,hafta en la Cekfte Efphera publica,que á fus alumnos nun
ca le faltaron los lucimientos. Efte es e! dífeño de la perfección 
de la fabiduria, en orden al fugeto que la tiene. Diremos algo 
de las utilidades publicas,que la hacen mas apreciable. Son in
numerables los bienes , que á las Repúblicas, y Reynos da h  
fabiduria; porque Rendodíala Aurora hermofa, que deftierra 
las tinieblas de la ignorancia , la Torre de Pharo , que feñala 
el rumbo, para que fin dar en los efcollos,íe tome feguro puer
to ; la centella ardiente, que Prometheo baxó del Olympo,pa
ra purificar de los errores a el Orbej y el Sol, con cuyo influ
xo fe vivifica , y fecunda el racional Emisferio : que mucho,que 
'donde rayen fus refpiandores, abunden las mas felices profpe- 
ridades? Dixolo Cicerón : Ad Rempublicam plurima veniunt 
commoda , f i  moderatrix omnium rerum prajfto eft fipientia: 
hinc ad ipfis, qui eam adepti furit ¡laus fanor t dignitas confluit* 
Lib.i.de lavent.

14 Efte fue elmotivo de inventar Iqs Myrthok>gicos;que 
en ei tiempo que nacib Minerva , Diofa irla fabiduria, llovía 
mucho oro en la Isla de Rodas, como dixo con muchos Clau
diano , 3. Pang. Stil. '

De oro lluvias d Rodas ! Que embió J o v e , quando 
Muchos nos cuentan, | Nació Minerva.

Efte cafo lo aplico á los Reyes Soiorzaiio en un emblema, a
quieí!



I.ib.II.EÍíg.V.' 0 f
qoleri pufo por epígrafe: Sapient ¡a Principii falusPopulis .Cuy &, 
penfamíento pufo afsi fu Tradutor Don Lorenzo Mathcu.

Mira de Apolo la cabeza undofa/SSc„
E l Rey prudente, Afole Pueblofea¡
Llueva fu  Magejiad fibiduriai 
Con que elfúbdito alegrefiempre vea 
La caufa, y manantial de fu  alegría:
De la Panace logre el gran teforo,
Salud univerfed en lluvias de oro.

Pero Individuemos mas ellas utilidades. La multitud de los fea 
bios (dixo Salomón) es la íalud de todo el Orbe , y el Rey Ca
bio es la firmeza del Pueblo : Multitudo fapientum fiawtas eft 
orbis terrarum: O" Rex/ apiens fi abi li mentum Populi ejl. Sap.dV 
Creo,que vimos la experiencia de ello,quando defpues de iluf-, 
tradoslos Apofioles en la Efcuela de Jefus fu Divino Maeftroj 
y labios ya con lacelefiiai lluvia de lenguas de fuego , que les 
comunicó el Efpiritu Santo,los embia á inílruir al mundo, co-r 
mo buces que deítierren fus errores: Vos efilis lux mundi \ y co
mo fal, que fánen,y preferven de la corrupción , y enfermeda
des: Vos e/lisfal terne.Match. 5, Lile efeéfo de la íalud , que re
inita a el Pueblo por el Rey labio, la dixo Solorzano en el lu
gar Citado , en donde , valiendofe de la invención de Calima
co, pinta á Apolo derramando de fu cabeza la lluvia de la hier
va Panace, cuyas virtudes quifieron fueífe el remedio de todas 
Jas enfermedades.

Mira de Apolo la cabeza undofa,
Que ufana en fu  cabello propio nada>
Derramando la grama prodigiofa.
Reparo déla vida defeadaj 
Siendo fus defperdicios excelentes■,
Salud Segura d innumerables o entes.

1 5 £de utilifsimo eieófco de confiftir en la fablduria de los 
Reves, y Miniilros la cftabilidad , y permanencia de los Impe-i 
ríos, fue fiempre concertado juicio.Pcr efto decia Platón,que 
entonces ferian bienaventuradas las R.epublicas , quando,ó las 
rijan ios fabioSjó le den á la íabiduria los Miniftros. Afsi Boe- 
ji°r  ^anc f cr*tenitam Platonis ore fianxifti, Beatas for&
ReJpublicasy ¡ i  eas vel¡ludio[ifapientU regerent, vel earum Re- 
Dores /ludere¡apientip coMigijft. Liba. Profa.Veaíe á Cice-
ron ad QLiintil,

R 1



'3T4 P. OvidL Nafonis.
Digno és de memoria un fuceffo, que dexaron los Genti

les , como por Oraculo. Jamás pudieron vencer á i roya, que 
confervaron a el Paladión, íimulacro de Minerva. La empreña 
de robarlo la tomaron á fu cargo Ulyfes, y Diomedes, no ig
norando,que falcando de allí la Diofa de la fabi d u r ia, 1 ograr i a n 
poner en el ultimo eftrago á Troya. Sucedió ais i , y quedó por 
emblema , con eñe epígrafe: Servata fervabimur ipji. Ultima
mente dixo Cicerón , que a las Repúblicas les vienen muchifsi- 
mos bienes,y utilidades , ñ la fabi duria manda ; y gran honor.,' 
dignidad,y aplaüío á quien la poííee:/if Rem publicam plurima 
veniunt commoda moderatrix omnium rerum pr&jlo efl fa - 
pientia : hinc ad ipjos, qui eam adeptiJunt ¡laus s honor, dignis 
tas confluit. i, de invent.

16 ER os fon los motivos porqué en los mejores íi glos 
dieron á la fabiduria el primer aprecio los didtamenes juiciolos. 
Los Imperios mas elevados eftimaron mas á los labios , y a fa 
dirección atribuyeron fus felices progreflbs. Que veneraciones 
no dieron ios Hebreos á Salomón , los Romanos á Catón 
Lclio , losGriegos á Solón , fu fabio Legislador ; los Lacede- 
monios á fu Licurgo i Qué excelencias no lograron los Griegos, 
Caldeos,y Egypcios , quando florecían en fus Ciudades los fa- 
biosl Qué eñimacion no mereció Socrates ,declarado el mas 
labio por el Oraculo de Apolo! Qué Diogenes , quando mere
ció, que arrebatado en admiraciones Alexandro , dixefle: Si de- 
oedra de fer Alexandro, apetecerla fer Diogene s\ Y en fin , lean fe 
las Hi ñor i as 5 fe verá la que tuvieron Platón, Seneca, Ariftote- 
les , Pittagoras, Thales, Bias, Catón , y otros.

Tartán grande el aprecio de los fabios, que por calificar 
fus ciencias, y ios aciertos en fus direcciones,leyes, y conduc
tas, los imaginaban hijos, ó difcipulosde algunas Dey dades.A 
Zoroaftres, Rey de los Bactrianos, con quien tuvo guerras Ni-, 
no,Rey de los AfTyrios, atribuyeron fer hijo de Júpiter, -y Ma-, 
ya; y que le dieron por Maeftro á Mercurio , períuadidos He la, 
.futileza de fu ingenio,y Angular fabiduria , prudencia,y juicio. 
A Darlo,.Legislador cíe los Egypcios, le dieron el nombre de 
Deidad.Los .míimos Egy pelos dixeron ,que íaíábiduria de Mi-, 
nos era comunicada de Mercurio. Los Lacedemonlos quiíie- 
ron,que á Licurgo felá havia participado Apolo. Y los Getas 
ia de Zamohis la atribuyeron al influxo de la Diofa Vefla.Veâ  
fe á Lftephaa. in Expof, Car.Pyth.

Pero
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l j  Pero para que bufcaraos apoyos tan cífranos ; fea el 

ultimo el de Salomón , á quien haviendoie dado Dios licencia 
para pedir de fu liberalidad alguna gracia, pidió , para regir 
con acierto un Imperio tan vallo, fola la fabiduria; diófeia, 
aprobando elección tan acertada. Imitóle en la eftimacion,de- 
feo, y elección de faber , nueílro Rey Don Alfonfo ,Rey de 
Aragón > pues preguntado por un Aulico , como podría llegar 
á pobre , teniendo tan ricos fus Erarios? Refpondió: Bien po- 
día ya llegar d fuma pobreza , j i  fe vendiejfe la fabiduria, Pa- 
normit. fup. Ya fe dexa ver la juila quexa de Ovidio en el def- 
orden del mundo, en donde el oro le tiraniza los honores , y 
eílimaciones á elingenio , ignorando, que

Es defpreciabk la riqueza, comparada con la fabiduria.
i 8 Bailante prueba era el conocer el lugar, que ocupa ca

da una en la moral efphera. En tres dalles dividen ios Philofo- 
fos á los bienes del mundo •, de el alma ,como las ciencias; de 
el cuerpo , como la hermofura i y exteriores , como las rique
zas. Pues íi, como es induvitable , lo fu premo de la linea infe
rior toca lo infimo de la fuperior,mediando teda la efphera de 
los bienes del cuerpo entre la de los exteriores ,y de el alma, 
quanta feráfobre el oro la elevada preheminencia de la fabidur 
ría!

Aun en el Cielo de la Virgen Maria difeurro fe halla ella 
colocación myíleriofa. Si miro las prendas con que en fu epita
lamio la regiñra fu Divino Efpofo,le hallo en las manos el oro, 
y los jacintos: Manus illius tornatiles, aurea, plene hyacinthis, 
Canc.5.Las armas pendientes de fu cuello : Sicut 'Turris Da
vid collum tuum....mille clypei pendent ex ea, omnis armatura
fortium. Cant.4. Pero fi paliamos á la viíion de San Juan , ve
mos,que pone á la fabiduria en fu cabeza : In capite eius corona 
fellaram duodecim. Apocal, 6. Porque íi en las Eflrellas eftán 
fignideados los fabios, como dixo el Divino Efpiritu : Qui au
temdocli fuerint fulgebunt quaf fplendor firmamenti, 0 ‘ qui 
ad iufiitiam erudiunt multos, quafifiellp in perpetuas pternita- 
tes. Daniel, cap.i2.era precifo , que colocando ellos bienes el 
Cielo , le dieíle el lugar preheminente á la fabiduria , dexado 
el ínfimo para las riquezas.

19 La razón de ella mayor eftimacion es clara en buena 
Philofophia órque no haviendo cofa grande en el mundo, 
que el hombre, como dixo bien Favo riño, y nada grande en
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él hombre ííno el entendimiento r Nihil \n terris magnumprati 
ter hominem'.n'hll in homine magnum prester mentem.Llb. i .Y, 
como las riquezas fon-exteriores á el hombre, y-fofo (irven á el 
cuerpo para fu ajimentoyy-extrinfec© férvido,y a-domo,no ilus
trando inter iormente a el alma , lafabiduria la hace nías pura, 
excelente , y perfecta. Por eílo alaba Laclando Firminiano la 
elección de los excelentes ingenios , que bufean el c-o-nccimien
to de las cofas en las ciencias,defp reclan do los honores,y las ri- 
qu e z as, c o rao b 1 en e s e x t r i n fe c o s > ft a gil e sy terre nos: Ex ifi im an- 
tes multo eje prachñm*, -divinarum hurnanammque rerum in-i 
v  e fligar e ac fvire rationem .¡quam autJ l  ruendis opi bus, aut cumu* 
-laniis honoribus inhserere.QtiIbu-s rebus,¡quontamfragiles9.terrea 
neque fu n!,tP  adfolius c&rporibmpertinent cultum, nemo me
lior ¡nemo iuflior effici potefla Divio, indit, adv.-g.ent. lib.i, ca
pit. i. prin. Ya ea uno de fus Proverbios lo dixp ei Marques de 
¿antillana-

Ciertamente bien merece 
Preb eminencia,

¡Quien de do tirina, y  prudencia 
'Se guarnece..

MI comienzo de ¡alud 
Es faber„

’y  allí fu Comentador Lais de Arandae
A  la ciencia no hai teforo 
Que fe  le pueda ig u a la r, 

-En  todos, quanto decoro, 
A unque fe  tor n a jen  de oro 
Las arenas de la mar*

Quien t ubi ere rectitud 
Con un mediano entenders1* Dirá , viendo fu  .altitud, 
E l comienzo de [alud 
Es faber.

a o ‘Hagamos efe parangón por los efedros. Es cierto, .qué 
la fábidarla esihi-zdel alma, y afsi le pulieron por finí bolo fuyo 
á el diamante engarzado en unafortija de oro , herido de los 
rayos dél 'Solfean eíte epigrafe:Luce,y adorna , lucet JA  ornat, 
porque á el modo , que con la luz-fe aclara, e ilumina el ayre, y  
•faltanuo los refplandorés^queda horrible,y veftido detinieblas, 
el alma fe iltíflra^y adorna con efplendor de la ciencia., y fe en
vilece en fiambras de la ignorancia.Es de SanAgufiin,hablando 
-ele la fabiduria crias elevada : Illuminattir anima luce fapientiíS 
■ D e i, ficui llíumin rttir aer luce corporea. Et ficut aer tenebrefeit 
jflaluce de f e r tu s i ta  tenebrefeere animam inteWgimuSpfapien-
fUMtssprivatam. Lib.11, de Civlu :a.p. £Oc
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Pero hablando ea la comparación con las rlquéza-s,es cia

to,que ellas obfcutecen á el hombre , y le ciegan. Para exprcf- 
farefta verdad, que fe deduce bañante de la Efcriptura : Dona 
ex.c£cant oculos iuiic&m, Ecclef. cap. .20. Pintaron eclypfada á 
la luna con e*ñe lema '-Alterius umbra^poxcpxt ínter,puefta la tier
ra del oro "entre IMos >y fu alma,queda eclypfada entre fom- 
bras. Olgafe ¿ Hugo Cardenal: Avarus terram interponit Jlbi9 
&■ ' vero f o li; unde continuam patitur e clip Jim. la cap.28.Pro- 
verbo

2 r El fegundo efeclo contrario de eftos dos antagoniñas, 
es,que la fabiduria enriquece , y empobrece la riquoa. Para la 
inteligencia de eña verdad íe ha de fuponer, que el íer rico .no 
con filie en la poflefsion de muchos bienes,fino en el defe o. maŝ  
© menos de tenerlos-; y afsi los Romanos ponían la pobreza,.no 
en el tener poco , fino en defear tener mucho..Zonar.» Anual. 
tom.2. Todos han juzgado á Ico, que fe mantenía .contento de 
la poifefsiou.de.un pequeño predio,por mas rico,que á el gr.an- 
de Alexandro, á.quien traía en continuo defvelo una pequeña 
parte quede faltaba por conqniüar en el mundo ; y .al pobre 
Aglao le declaro el Oraculo por mas feliz que Giges., quede 
Paííor connguib fer Rey de-L id: arpo rque, aunque como cal era 
iice,el otroeílaha en fu pobreza contento. Pruébale bien por 
contrario íentidcv: Los Apodóles decían aChriño por .gran 
fineza, que por el ha vían dexado todas las cofas , fien-do i o i® 
-unas poores redes: -Ecce nos relinquimus omnia.. Match. 9. .por
que xa meci-to no fe ha vía-de medir per Los bienes quepolb 
iehin,fino por .el avariento defeo ,-que abandonaban. y 

22 Eíto fnpue-llo , afirmo., que regularmente los inas ú eos 
loa en el mundo ios mas pobres, y los mas necefsitados. La ra- 
zou es , poique la riqueza es agua dedal, que mientras mas fe 

eoe,mas,fc aumenta lafed , y al pallo de fu defeo , y fu anfia, 
crece masía neceísidad,y fu pobreza.;Oig..aíei San Aguítim/J/- 

plus ege.nt̂ quanto plus.habent .Id PfaLm.ip.JBieaIabido.es 
í£¿ ramofo verfo.de Horado., que lo dice difereto:

?  ̂ Drejcit amor num mi ¡quantum ipfa pecunia crefeit*
. s Wl , de cayó alan de juntar el licor,que labra de
las flores, dixo Virgilio-: Amor urget habendi. Georg. .5. Es la 
-eulermedad de la hydropefia.que «1 agua que bebe no 1c apaga 
Ja led,antes Ib la aumenta.Afs-i Auguftíno : Homo volendo dives 

¿0p ¿anquam hjdropijis ..morbo ¿plusbibendo*
plus



plus Jit it . SernLio. ex addic, a Carcus. Es una de aquellas fanU 
guijuelas, que fiempre dicen : Mas , mas. Sanguifugce dua,funt 

filice f dicentes: Aff’er\ a^r.Proverb. cap.30.Es Midas, que pe
na fedíento entre la rnifma abundancia de el oro , como dixa 
N. P, Metam. 11.

Copia nulla tamen relevat , fit is arida guttur 
Urit, &  in vifo meritus torquetur ab auro.

Ya, pues, eftá clara la razón de que el mas rico es regularmen- 
te el mas pobre ; porque íi la pobreza no coníifie en la cantidad 
de que fe polfee, lino es en lo que fe defea,creciendo con el oro 
en los ricos el defeo,ellos fon los mas pobres, y mas necefsita- 
dos. Dixolo expreífamente Claudiano, Lib.i,

Semper inops quicumque cupit,&c.
23 Finalmente , mas neeeísltado queda aquel , que toma 

qnatro libras de manjares , fi fu eftomago quiere ocho , que el 
que come dos libras , fi con ellas fe facía. Por efto pulieron a 
Tantalo por emblema del avariento,que muere de fed en medio 
de las aguas, á que pulieron por lema: Fugitiva [catior. Lo que 
bien á nueílro intento trae el P.Baronio , llamando mui pobre 
á el rico. Metr. Mifcell.

Refugis ubi Tantalus undis 
Dsftituít fuá p.ena reum: lab entia merfum 
Flumina frujirantur, fimul &  fugitivafe quentem 
Irritant melimela famem. Sic at he re in alto 
Inter opes it avarus inops> &  egere negatis 
Impatiens, neo tum docilis gaudere repertis.

Veamos quan contrario efe&o tiene la fabiduria. Lo que fe ha» 
ce evidente con la prueba de que 

A el fabio nada le falta.
24 La razón que prueba efta propoficion , es el principio 

del Philofofo. Las cofas que eftán divididas en los inferiores, 
en ios fuperiores fe unen,y fe juntan*, pues como la fabiduria es 
la fuperior entre las cofas naturales, que podrá haver en las de
más cofas, que no fe contengan eminencialmente en la fabidu
ria? Afsi aííeguró nuefíro Seneca, que el fabio de nada necefsi- 
taba : Nibil fapienti necsffe efl. Epift.p. ad Luc. Tenían los 
Oentiles en tan alto concepto á los labios, que los juzgaban 
muy amigos de los Diofes; fundado en lo quál arguia Dioge
nes,que nada podia falcar á el fabio,con efte lilogiímo : Los la
bios fon amigos de los Olotes j entredós amigos fon comunes

5 i 8 P.Ovití, Nafonis.



toáoslos bienes *, luego el Cabio lo tiene todo. Lacre. Lib.d.
Podia individuar por menor los bienes que p.Quee la laoiau-
ria, pero baña lo que pone Horado ? Lib. i .Epift.i.

Ad fummam,fapiens uno minar eft love,dives,
Liber,honoratus, pulcher, Rex denique Regum. 

Ultimamente , es inconcufo dictamen entre los diícretos, que 
mas poííee las cofas el que las deíprecia, que el que las goza ; el 
fabío,porque conoce fu veleidad , y defeftimacion , las deípre- 
cia,con que mas altamente las tiene.Aísi dixo Plinio , que corno 
el mundo pifado de todas partes, fe quedaba rotundo , aísi el 
Labio nada bu fe aba fuera de si, contento íierapre contigo mii- 
íiio : iicut mundus undique terras, ac rotundus /ibi confiat. Ita 
fapiens nihil extra fe  quaerit, fe ipfo contentus. Lib.2 . cap.2.

25 En el Colegio Monacenfe,, para expreifar la gloria de 
haver abandonado San Francisco de Borja ios honores,y las ri
quezas , pulieron ád caracol por emblema, con elle epigrate- 
Fer omnia fecum. En cuya explicación adamaron, que mas bien 
poífeia lo que dexaba:

Omnia adjecit, ut nihil defideraret,
Nilpeculiare voluit haberet, qua omnia pofsiaeret.

Y  el P. Guillermo Becano , áCriñina Reynade Sueciâ quando 
depufo el Solio, y la Corona,:

Altiüs evexit fe fe , dum fumma reliquit.
A u xitqu o  vifa eft fe Jpaliare, decus.

Y  mas abaxo , muy á nueñro propoíko:
.Quingradus eft illi, quod vobis culmen honoris:

Sub pedibus,quo vss fufeipit orbis,habet.
Pedius inexpledium vobis: nil deficit illi..

Mens bonafunt omnes,quas Jibi pofcit,opes.
0.6 El tercero e fe do en que fe contrariam .ciencia, y rique

zas, es, que dias Impiden el confeguir las virtudes , y la gloria? 
aquella todo lo facilita.En dos metáforas pone la Efcripturael 
camino que hacemos al Cielo ; en la ligera carrera San Pablo: 
Currite,ut comprehendatis, x.Cor.p. y en vuelo rapido David: 
'Quis dabit mihi pennas , ftcut columbee , &  volabo, &  requief- 
<•<3fw.Pralm.54.puesfon las riquezas las coyundas mas fuertes, 
que impiden eñe curio , y el gravamen mas peíado , que eñor- 
van eñe vuelo. Uno,y otro bien expresamente lo dixo San Pa
blo: Mam qui volunt di vites f ie r i , incidunt in tentationem .,-Ú* 
Wlaqueum diaboli, Cf defideria multa inutilia , &  noctua’ qu¿e
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toergunt homines in interitum, &  perditionem.Epiít.r, ad TF- 
mot. cap.6. Para declarar ede morral electo . pintó Bsrharloo 
un árbol muy cargado de trucos s cuya abundancia le grava , y 
le de (troza, Pufo! e por mot c.Copia me />fr#í,fiEnbolizando,que 
las riquezas gravan,! igan5y pierden a fus poííeedores. Que bien 
Jufto Lipíioi Opes impediunt,&  vehit farcino} , 'aut laciniafuntt 
ituris ad bonam mentem. Manad. Lrl>. 2. dife.24.

27 Aun los Etnicos,entre íus fabuioías invenciones, nos 
dexaron cita doctrina ; pues que otra cofa quiere decir,que pa- 
ía vencer Hypomanes en la carrera á la vdocifsima Atalanta,le' 
fue dexando caer tres manzanas de oro ; qué el modo de dete
ner el demonio á las almas en la carrera á el Cielo j de retardar
las,poniéndoles los lazos,y gravamen de las riquezas?Es penfa- 
miento de Picioeli,cue trae efie cafo de Atalanta , por fymbolo 
de lo que impiden las riquezas para el viage de ¡a bienaventu
ranza. Pufole por epigrate 1 Retardor ab auro. Explicólo afsi: 
'At alant£ nomine animam inte Higas, quam Stygius Hippomane s 
in boc vit a jí  adío decurrentem vinctre^eawqy.e nunc aureo pomo 
divitiarum , nunc blando voluptatis, nunc fulgido honoris ab op-j 
tata beatitudmis meta retardare nititur.

San Cyrilo Alexandrino explicó ello tnifmo con el fímil 
de la ferpiente , que fe enrofea en el hombre , y para introdu
cirle el veneno, le muerde : Divitia JerpeMi Jimiles inba-
rent,& mordent. Lib.3. Ptedag. cap.g. Él Chryfodorno las lla
mó coyundas,y pri dones: Funes funt divitia, &  implicamenta, 
abfcinclamus eos. Hom.29. in Bpift.ad Hebr. Carga, y priiiones 
voluntarias las llamó e! Grande Aguilillo: Abjice abs te divitia- 
rum onera : abjice vincula volunt ari a. Serm.2 2y,de Temp. Y en 
En, Chi ido las llamó lugar , y cárcel del corazón: Ubi enim ejl 
tbejaurusjtuusfhi ejl O1 cor tuum. Match, 6. porque no de otra 
fuerte lleva,y une afsimifmo el imán á el hierro , que á el cora
zón el oro,como bien un Poeta:

Quod ferro magna: humanis cordibus aurum ejl: 
Gonfenfo tacito ferrea corda trahit.

28 Si eftos impedimentos detienen,y edorvan el vuelo á h  
Gloria, quan ex puedo eda el poderofo á caer en el abifmo! je- 
fus dixo , que era más tac i! , que paila (fe un camello por el ojo 
de una agqja,que entrar el rico en el Reyn'o de los Cielos.Mat- 
th.rp. Con vel motivo de haver declarado Chrído fer ú  Reyno 
¿e la Gloria de ios pobres, infiere San Agudin, que cl in fiemo
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qtieáá para los ricos: Si eft Regnum Coelorum pauperum , reflat 
ut infernus [it diviturK De Contempt. Mund.tf. Pero dexando 
muchas autoridadesjqueperfuaden efte fatal riefgo , firvanos 
de temor el volque. con ios Etnicos «os lo aíTeguran. A el mif- 
mo Pluton , que atribuyeron el dominio del oro , le adoraron 
también por Dios del Averno; y afsi juzgaron, que folo era de 
Dios el que defpreciaba las riquezas.:Nullum alium Deo dignum 
ejfe> ait,quam qui opes contemnat. Senec, Epiii.8. Menandro:

Pauperes fempev exi ¡limantur Deorum ejfe„
1% VirgiLA.neyd. Lib.8.

Aude bofpes co?itemnere opes[& te quoque dignum 
Pinge Deo.

Bailante fe puede congeturar de lo que fe ha dicho d8 
la fabiduria , como por el contrario ella facilita los caminos de 
la Gloria. Pero es bailante razón íaber5que como hija de el en
tendimiento es efpiritual,y pura ; y aísi, deípreciando las cofas 
terrenas,vuela de fuyo á efphera mas aka.Gigafe á Boecio, XJs* 
br.8.

Sunt etenim penna volucres mihi,
Qua celfa confcendant poli:

Quas flbi cum velox mens induit,
Terras perofa defpicit.

Lo feg!*ndo,por losefe&os benignos, que caufa , fefnejantes I 
los deia Gloria.Inmortai lallamo liocraces-.Sola enim inter om- 
nespojfefsionesfapientia immortalis efl. Ad Dem. Seneca dice: 
que da gozo,alegria,ferenidad}conftancia,y una vida femejante 
IIa.de os jpÍOÍes: SapTns plenus efl gaudio,hilaris, & placidus, 
O inconcujjus, cum dijs ex pari vivit. EpílUo. Luego facilita 
y proporciona los caminos á el Cielo. Las admirables tranf- 
ormaciones, que en nofotros hace la gracia,juzgaron los Etni

cos , que en ios hombres hacia la fabiduria. Pero oigamos elle 
ii.etaii.or fofís a Alano: Scientia in Coelefte terrenum, in immor- 
tale caducum , hominem in Deum deificas mutationis authoritats 
convertit. De Complanó!. Nat, Por eílo pufo un difcreto por 
emcnema a un Libro abierto , con eñe epígrafe: Hdc itur ad 
^  ra, poique la ciencia de fuyo facilita los caminos de el Ciê

3 °  Ya queda claramente por kjfab/iduria la campaña ; y$
S. ve en opoíkiqn del oro?fer fui igual fu prehcminencia. Ser̂

S s peáfi
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tendo á fu favor Salomon : Pretioftor eft cunttis opibus:& om¿ 
pia quA defiderantur , buic non comparari. Proverb. 3 .y Sap. 
Cap.7. De los Gentiles PhociUdesaSócrates, y Seneca : Sapien
tia nihil eft optabilius, nihil prafi antius; nibil homine dignius, 
S.Offic.Y Menandro:

Sapientia divitijs pojfefsto pretioftor.
Ya vernos quan juftamente fe quexa Ovidio de eñe defordená-, 
do aprecio : pero que mucho,íi en el mundo vale lo poderofo¿ 
y nada hai en él con mas tirano dominio , que el oro. No tiene 
menor apoyo, que el del Efpiritu Santo , que dixo : Pecunias 
obediunt omnia. Eccleiiaíl. cap. 10. Pero oigámoslo mas cilenÍQ
en Propercio ,Lib.

Aurea nunc veri funt fcecula: plurttnus aura 
Venit bonos,auro conciliatur amor.

Auro pulfa fides, auro venalia iura•
Aurum lex /equitur,mox fine lege pudor.

Y fatirizando eíla tyrania , y defordenado juicio de ei mundqj 
nueilro Quevedo, Satyr.8.

Quien hace al tuerto galan} 
T  prudente al fin confe jo} 
Quien al avariento viejo 
Sir ve de rio Jordán} 
Quien hace de piedras pan,

Quien la montaña derriba 
Al valle,la bermofa al feo}
Quien podra quanto el defeo$ 
Aunque impofsible conciba} 

Quien hace de piedras pan, T  quien lo de abaxo arrioa 
Sinfer el Dios verdadero? 1 Vuelve en el mundo ligero}
E l Dinero. \ El Dinero,&c.
3 1 Se ha dicho la injuila eílimacion , que por fu poderle 

üfurpa el oro ; finalizo efte affúmpto,persuadiendo a fu despre
cio con el exemplo de los mas fabios,y virtuofos. Si es en la li
nea chriftiana, baila poner la do&rina de Jefus nueftro Divino 
Maeilro , que dice:Si quieres fer perfeao,vé, y vende las coías 
que tienes , y dalas á los pobres: Si vis perfettus e fe , vade, 6  
vende qua habes, &  da pauperibus. Matth.19. y ahí veras , co
mo los Apollóles lo dexaron todo parafeguir á Chrilto : Reli
quimus omnia. Ibid. Sabido es el exemplo , que en efto nos de
xaron innumerables Santos, y afsi firvanos de confu ion ver en 
fu virtud moral el que nos dieron los Gentiles Philololos.  ̂

Bien Tábidos fon los cafos de Diogenes , que quebró el 
barro , como inútil, porque vio beber con la roano a un miti
go ? y como en la vifita que le hizo Alexandro , inflado de que



le pidiera mercedes, le pidió folo , que fe aparcafie un poco , y 
flo le quitaíTe con la fombra el Sol, que le daba el Cielo. Def- 
prceíaron las riquezas Socrates * Pitagoras,Solon,'Thales, Bias, 
Crates,y otíos muchos ; pero bafte por todos el exemplo de 
nueftro Efpañol Seneca, volviéndole á Nerón las riquezas que 
le embiaba. Pondera el cafo en fu eficaz retorica de Quevcdo  ̂
^uf.a.Sonet.j.

Efta mijeria , gran Señor , honrofa,
De la humana ambición alma doradas 
Efta pobreza iluftre acreditada,
Fatiga dulce , e inquietud preciofay 

EJle metal de la color medrofa,
T  de la fuerza contra todo ojfada,
Te vuelvo , que alta dadiva invidiadá 
Enferma la fortuna mas dichofa.

Recíbelo, Nerón , que endoBa hijlovia±
Mas ferd recibirlo , que fue darlo,
T  mas feguridad en mi el volverlo;

Pues juzgaran ,y  te ferd mas gloria,
Que difte oro d quien fupo defpreciarlo¿
Para moftrar,que fupo merecerlo.

Oígafe por ultimo defengaño el útil avifo , que eferivib Ravi* 
fio Textor en uno de fus Dialogos:

Si tibi divitice fuerint,quas alta Corinthus,
Quafque opulens habuit divitis arca Myd¿:

Et quiequidpariter vomit auri Lydius Hermus,
Et croceis quicquid Thracius Hebrus aquis.

Quid tum}Numquid opes abeunt fragii ej que recedunt 
Divitia). Craji diruta regna probant.

Divitis infpicias ubi nunc opulentia Crafi.
Aut ubi thefaurus, dis Cleopatra,tuus}

Pygmalioneis ubi funt turgentia nummis 
Scrinia ? Ubi gaca Rex Lodcice tua}

Dic elate puer tumida quid fronte fuperbisíj 
Quid rigido caperas ora Juperciliol

Lib.II. Eleg.V.



EXPLICACION DE LA ELEGIA VE

Si A M i favor. O porque yo (dice) quiííera amar mas 5 Si 
¿  \  porque no hieres con tus faetas.Bafl antemente, á la 1 

que yo amo, para que correfpondiera con igual fineza á mi ca-, 
riño. Defidioflo.Pondera fu amor, como diciendo : Es tan con-’ 
tinao tu incendio en mi pecho , que fegun lo inceffante de tu 
dominio » pareceque en ningún otro corazón empleas tu eí- 
Fnerzo. Dfldiofio.O le arguye de perezófo, porque viendo que 
muchos jovenes no aman , y tiernas doncellas fe reíiden áel 
amor defdeñofas, arguye* en la executiva , e irrefragable efica-i 
cía de fus faetas > que el no eñender á todos fu dominio , pen
de folo de fu deíidia. Ello,y lo íiguiente lo dixo Argenfola. ei$ 
pn Soneto:

Contra que entrañas de piedad deflnudas?
Niño impaciente del foflsiego ageno,
Las flechas inficionas de veneno,
Y cuerda infatigable al arco añudas^

Si el blanco be fido de las mas agudas,
Y  ando de fabias experiencias lleno,
Deflde que herido en limpia edad , delflenó\
Inexperto verti lagrimas duras?

Grecia mas que tus jaras defcortefes
Tantos exemplos de mi fee ,y  no quierasfi 
Que la altivez de Cintia las derribe.

■ fifisi deflruyes lo que amar debieras?
Que agricultor las hoces apercibe 
HefueltQ de pegar fuego d fus mié fie s>

Tusvanderas. Metáfora de la guerra, y afsi dixo?
Militat omnis amans.

iY hablando con Yerras oso de la mlfma fraile que aqui,Fafh¿pi
Saucius, aut Janus numquam tuaflgna reliqui.

1¿Q la alegoría de batalla le pinta el P. Lara, Eftanc. 25?8.
Dixo, y  al punto la hija de la efipuma,

Y  el nieto de ella de el dragón inflados 
A la jale jira  áel flagrado Huma

f f e

3*4' P. Ovld, Nafonis;
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Taran la marcha \pdranfe arreglados:
Suena a el arma , y  del arma al primer toqueg 
Cuerpo d cuerpo fe  dan el primer choque, 

pjlandarte. Disolo Zamora Sanguntin. Canuto*
Cupido unafaeta difparando,

E l alma le pafsó de parte d parte,
Con que d la bella Ninfa enamorando;
Por Soldado quedó de fu  Eftandarte.

5* Nunca. Siempre ame , como con difcrecion dixo. Dé 
Remed.Amor.

Sape tepent alij iuvenes, ego femper amavi:
Et fiquid faciam nunc quoque quaris amo.

Me dañas. Me hieres con tus faetas. En mis Reales. Sigue la 
metáfora de la guerra ; y el reparo es difcreto 5 porque en los 
Exercitos no emplean las armas en fus unirnos Soldados i to
das las partidas, deílacamentos , y tiros fe dirigen contra los 
enemigos, que defienden el eílraño dominio, lpfe. Es enfafís: 
yo que eftoy rendido,yo que fiemprc amo, yo que foy tu Sol
dado fiel, yo que me mantengo defcuidado en la confianza 
de fer de tu facción , &c. Afsi Herrera,Sonet.Lib.2.Sonet.92; 

Solo, y medrofo yd del daño cierto,
Que en la guerra de Amor temido havia.

¡5T el P.Sidronio , Eleg. 1.
Agmen ducit Amor, pugneeque cupidine flagrans 

In promptu pharetram telaque femper habet:
E t fua^quo Mavors , ponit tentoria campo;

Et fu  a ,quo Mavors , pulvere figna movet.
Tea. Ano. Eran las armas de Cupido, Juntólas Herrera , Libó 

E§log- 7 -
Tu arco,_y flechas donde eflan temidas?

Do eftd la ardiente hacha abrafadora 
De tantas almas d tu ley rendidas? 

rA tus Amigos. Porque decían , que el no perfegula á los qüe 
huían, corno dice el mifmo Herrera, Ibid.

Td conozco el engaño manifiejlo
En que v i v í , ninguna fuerza tienes; 
flamas d quien te huye eres mole fio.

Mayorgloria.Es la gloria: Confentiens laus bonorum incovrupr 
ta vox bene judicantium de excellente virtute. Cic.Tufcul.vea-: 
íe in pfü'C.Vencer fl?c. La-gloria del que vence crece á propor-*

ciqa

5Lib.II. Elcg. V i;



clon de valor, y fuerzas del contrarío >pues como en él com
bate fe exercita la virtud de la fortaleza , la gloria del vencer 
fe eleva mas en la mayor violencia del contrario ceíiíUr, Pog 
eño dixo difcreto Zamora,Sangunt, Cant, I o. v

Pues tanto menos pierde el derribado,
Quanto es el vencedor mas esforzadoi 

y  eüla Comedia que queda citada:
Que el que vence fin contrario,

No puede decir que vence.
3 La gloria. De Hercules campeo fmgular,por la valentiá 

de Anteon, que fe levantaba mas vigorofo quando cala en la 
derramas podrado. El fer Goliat un membrudo Gigante mo
vió los aplaufos de los Ifraelitas , á que,fiendo uno ei muerto, 
va ce alíen el que havian (ido diez mil los vencidos.La magna
nimidad del León es alabada, porque no emplea fu fanaen la 
fiera que fe le podra:

Magnanimo fatis efi poftrajfe Leoni.
E l Caballero.Vafe en el Remedio del Amor, como UlifeshH 
rió con la lanza á Telepho, y como le Cano con ella.Plinio di
ce,que con el herrumbre:/?/? &  rubigo ipfa in remedijs , &  Jic 
'Telephum proditur fanafe Achy lies ¡five id cerea ,five ferrea 
cufpide fecit, ita certe eam decutiens gladio. Gap. i5*Lib. 34» 
yeafe Higino, Cap.xoi. Lo mifmo dixo Propereio:

Mijfus Ó* Doemonia iuvenis qua cufpide vulnus 
Senfsrat, hac ipfa cufPide fenjit opem.

Otros quieren,que le íanaífe con una hierba líafnadaAchilconj 
de cuyo fentir es Claudiano:

Sanus Achilleis remeavit Telephus herbis:
Cuius pertulerat vir es, (T Jenjit in uno.
Letalem, pacidamque manum medicina per hofttm9 
Contigit, &  pepulit quos fecerat ipfe dolores,

^ Quid non.Afsi Propercio , Lib.z.
Quid non Antigones tumulo Bceotius Llamón 

Corruit, ipfe fuo faucius enfe latus?
Hemonio. Lo mifmo que deThefalia.Veafe Epld.6.Dix°fe dc 
p\ Rey Hetnon,fegan Plinio>por edo efcrive Laodamia á Pro- 
telilaOjEpid.ij.

Mittit,&  optat amans ¡quo mittitur ire falutem, 
H<emonio Lfcemonio Laodamia viro.

L a n z a .Era la lanza Pelia, dei monte Pelio de Thefalia, Era de
frel-

3*6 P.Ovid, Nafcnís.
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frefno, como dicen Eftrabon , y Plinío , tan intratable , que 
quando dio Achiles las armas á Patroclo,dexo la lanza, por no 
poder manejarla.De ella hizo memoria Lib.i. de Art. Amand» 

Reijce faccinBos oper ojo flamine fajos,
Quafmda efl ijla Pelias bajía manu.

¿3/ cazador .Wa probado fu intento con el exemplo de Achiles* 
y lo confirma mas vivamente con el del cazador .Para los aman
tes uso también de elle exemplo Valer.Elacco,Lib.i,Serm. 

....... Leporem venator ut alta
In nive felietur, pofitum Jic tangere nolit.

JY porque ellas fon fus armas.Aísi Herrera, Lib.3. Eleg.y*
Tu arco, y flechas donde ejian temidas?

Do ejid la ardiente hacha abrafadora,
De tantas almas d tu ley rendidas?

5 Hallados. En el Cazador es mui natural el feguir nuevá 
caza , porque todos deíean el llevar mucha , por el logro , pon 
el aplaufo en la deílreza , por la mayor diveríion en el mas exer- 
cicio , y por cumplir mas fu defeo. Pero el folicitar con mas an- 
íia lo no cotífeguido es en todas lineas lorzofo. La poflelsion 
entibia : el defeo punza, y vivamente inquieta. La privación es 
caufa del apetito, dixo el Philofofo : porque la refiílencia de el 
pofleer pone agudas efpuelasáel deleo de coníeguir. Amata 
tela. Son las faetas, porque fu punta de azero tiene lengüetas 
como los anzuelos. Ello,y me maltratas. Lo dixo Herrera lib.2¡¡¡ 
Eleg. 12.

Amor, que bien , 0 que valor conflgue,
Trocando d cada pajfo mi trijlezal 
Que gloria de mal nuevo fe le Jiguel,

Si yo me viera rico, y en grandeza',
Si efluviera rebelde ,y  no vencido;
Sipudieraperder en mi pobreza, &c¿

'Mas d quien olvidado y dyy deshecho 
Eftd de fu furor, d quien no flente;
A quien llegar no puede d mas efirecho,

Para que lo maltrata? C'He.
6 Defnudos huejfos. El debilitar , y extenuar la natiífalezi 

es precifo efedfco de el amor.En el desvelo de pretender fe palLri 
las noches fin dormir, los dias fin comer , privafe de la vida fo-, 
ciable : pues como bien dixo Camoens , es el amor: Andarfoli- 
tarjo entre as gentes. Y arrebatada la imaginación a la perfec-,



clon del objeto amado , y á el difcurfo de los medios para conq 
feguirlo, rema continuamente el defeo en el roto bagél del cui
dado. Si fe coníigue , qué borrafca de zelos , por temor de per* 
dedo ! Qué tormento en el cuidado de guardarlo ! Qué ahogos 
en lafolicittid de medios para la decencia de el decoro! Si es ilí
cito , qué furtos ! qué peligros ! qué remordimientos ! Y en fin 
( fea el que fuere ) es un Argel del fortego s y un tempeíiuofo 
mar de el animo. Efta ultima debilidad , que pondera N. P. 
eferibe en los mifraos terminos > hablando con Cupido Proper̂  
fi<y.

Quid tibi ineundum , ficéis habitare medullis\
Si puer es , alio trajice tela tu a.

Jntatíos ifió fiatius tentare veneno.
Lo que aniquila á el vigor el dolor, y cuidado de el amor , Iqí 
ponderó N. P. de Art.Amand.

Attenuant iuvenum vigilata corpora noeleŝ
Curaque , Ó* i tn meaja quifit amore dolor„

Pero el quedar en los huertos lo dlxo Virgilio Buco!.
His certe neque amor caufa efi, vix  ofsibus h cerent. 

y  cafe al Principe Efquilache. Nuertro Almirante de Cartilla íé 
dio la ultima ponderación á eña verdad , pues á el amor le 
jpu una continuada muerte civil:

Mucho tiempo efluve muerto¿
T  me juzgaron por vivo^

Las almas que no dijl inguen p 
Vivir degufioy ó de vicio.

7  Si Roma. Perfuade á Cupido , patá qué emplee fus ai?-. 
!mas , en los que fe reíirten á el a te ¿lo, folicitando, para fu ma
yor gloria, eftender fus dominios. Orbe, es fabida en las hirto- 
rias la valia extenliondel Imperio Romano , pues en fus fíete 
montes triunfó Piorna de el mundo. Cafas de paja. Habla de la 
primitiva cafa de Romulo, y de los antiguos Romanos* de cuya 
erttechéz, y pobreza hizo memoria Dionifío Halicarnafeo:C¿/¿* 
Romuli duravit ad ipfius cetatem in angula Palatino : cuius f i  
quid, veltempe/late, vel ve tu(late corruerit , id cuji odes loci refi
ciunt X)z ertas humildes cafas hizo memoria Livio, affegurandô  
que del mifmo modo las hacia» los antiguos Romanos,imitan
do á la de Romulo : Huiufmodi igitur cafas antiquijsimi illi Ro
mani fibi confiruebantjRomulumfibi imitati,lib.J. Hablando de 
ello y dixo nuertro Poeta.

Non

3 2 8 P.Ovíd. Na íotiis.



Lib.II.Elcg VI.
Non pudor ln ¿pula placidam capijfe quietem. 

Leanfenueftras hiftorias , y fe admirarán de la efirechez , y mo
derados haberes, y gaftos de los antiguos Reyes; Antes cabían 
en un rincón los mas poderosos; oy ningún particular cabe en 
el mundo. Todos han llamado feliz á la primera edad , en que 
con la pobreza reinaba la inocencia. Por efto defeaba Proper* 
cío, que pudieífen volver á Roma aquellos tiempos:

Atque utinam Roma nemo ejjet dives, &  ipfc 
Straminea pOjfcr dux habitare cafa.

K Quevedo hablando de nueftra Efpaña, Muf.a,
Del mayor Infanzón de aquella pura,

República de grandes hombres era 
Una baca fufiento,y armadura.

Na havia venido algufio lifongera 
La pimienta arrugada, ni de el clavo 
La adulación fragante fora fiera.

Carnero, y  baca fue principio ,y  cabo,
T  con rojos pimientos , y ajos duros,
Tan bien como el Señor comia el efclavo.

? picen,que Doxio fue el inventor de las cafas de barro; 
mirando a las golondrinas. Y Euryalo,é Hypei&ío,hermanos, 
os primeros que las fabricaron de \2l¿ ú \\o.E l Soldado.Con qua- 

troexemplos arguye,que debía Cupido juvilar,y darle defcan- 
lo de la milicia del amor. Con el del Soldado,Gladiador, Na- 
Ve,y Caballo can-fados. A los Soldados veteranos les daban los 
JKomanos fus licenciasen no eílando para fervir , que ellos 11a- 
mpbmjavilados,y nofotros /« /̂/¿w.EmbiabanLos á las Colo
masy Íe daban á cada uno fíete guebras de tierra. Afsi refiere 
tTobo}que defpues de la guerra Achaca repartid Cayo Cefar 
ios campos Cremonenfes, y otros cercanos, á los Soldados ve

ranos. Ager. Toma fu ethimologia del verbo ago,por lo muH 
L 10xP J^ ai Tie hacer en ellos para fu cultivo.
Cirro F abf 11?',Para los juegos que hadan con los carros en el 
oerr ° ’a r.ededor de nlet3S ^ ue fu vidcriaconfiftia en Ia li
ro- c*v *reza) len!an 2.111 caballos apropofíto en un encier- 
erhiK ue?0.(ílle Por ^abajo , d edad quedaban inútiles , los
talfmW CneiC,a? Dcheíías Plaque Ubres,y con defcanfo, p&f- 
' n̂.De efío hizo memoria Horacio in Epift.

Solve fe  neftcent em mature fanus eqnum^ne 
Peccet ad extremum r id e n d u s ilia  ducat.

J ?  ‘ C a *



9 ' Cárceles.Se debe entender en plural por enálage , un nu
mero por otro ; porque,fegun Servio, carcer es la cárcel, y cuf- 
todia de los facinerofos. Carceres.Son las caballerizas,6 corral 
en dóde fe íeparan ios caballosjy afsi dixoVarron,que íellama 
carceres del verbo arceoyquafi arceres.MeafeLib.4. lrift.Eleg.7* 
Arcenales.Hú paralas velas,remos,maderas,cables,y los demás 
inflru meatos de marina , unos almacenes para eldepofito,y 
apreflo de los Navios , que llaman arcenales, como el celebre, 
que venciendo á el mar,le va fabricando á vida de Cádiz , y la 
Isla de León,que le han puedo la Carraca. Ponenfe en ellos co? 
mo en defeanfo las Naves,que ya por inutiles no firven i y afsi 
díxo nuedro Poeta:

In cava ducuntur quaffe navalia puppes.
Subduco. Es traer á tierra la Nave. Deduco. Es echarla á el mar* 
y  afsi Virgií.

Quajfatam ventis liceat fubducere cUjfem.
Tinus. Es el pino árbol, pero por el tropo metonimia fígnifícá 
la Nave , la materia por la cofa hecha de ella, Afsi Virgilio

2 20 P.Ovid, Nafonis.

¿Eneyd.
Me me adfum.qmfech in me convertite ferrum» 

y  como nuedro Poeta lo dixo Lucano:
.....Emeritis repetit navalibus alnos.

10 La 't/íjrá.Defpues que losGladiadores,b canfados,o vie
jos^ que havian confeguido muchas visorias,los jubilaban , y 
declaraban por emeritos,los Pretores le daban en íeúal una va-< 
ra,que llamaron Rudisiy afsi dixoAcron:F/>£<* efi fignum mij-h 
fionis artis Gladiatoria. De edo,hablando de Veyanojhizo mea 
moría Horacio, in Epifod.

......Veianus armis
Herculis adpofiem fixis latet abditus agro;
Ne populum extrema toties exoret arena.

[Todos edos exemplos,y reflexión fon de Propercio, Lib.
Miles depofitis annofus fecubat armis'.

Grandevtque negant ducere aratra boves:
Putris &  in vacua requiefeit navis arena>
Et vetus in templo bellica parma vacat:
At me ab amore tuo deducet nulla feneólus. 

f  aplicaría.Haria reverente inflanda , á fin de que revocare e! 
«Secretoipero íi ha dicho en el didico antecedente,que era tLffl' 
go de deícanfar ¿e U del amor?por los muchos trabajos
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que ha padecido,y lo repreíeuta á Cupido, perfuadlendole con¿ 
exemplos, y razones á que le dexe , y emplee en los jovenes fu 
hai pones,como dice ahora,quiere dexar de amar? Refpondo lo 
primero, que hai voluntad eficaz, é ineficaz ; quando fe quiere 
una cofa eficázmente, fe ponen feriamente los medios que fon 
para aquel fin precifos; quando es el defeo ineficaz,fe omiten 
as diligencias,quedando folo en lo efpeculauvo la bondad de 

lo propuefto, y afsi fe advienen bien en un fugeto eftos contra
rios,como del pecador lo dixo Salomón’.(?f//m?, y no quiere el 
perezofo. Por efto dixo en el defeo de fu muerte N.P.

Sape precor mortem, mortem quoque deprecor idem, 
ii Refpondo lo fegundo, que como en d hombre hallan 

d°s porciones racional, y fenfitiva.eflán en una conti nua -uer 
«  lidiando la razón por lo bueno, moral, y chrifliano, y lo&fen. 
fitivo por el bien deleytable.Y propueftas por la menté ¡as Z 
ones aja voluntad, y los deleytes por la carne.es convalida de

S o  del Am r̂ S'Veafe ‘°  ^  dÍg°  dTraCado dd * *

Pn . í mpar  V̂ eP  Phl,ofoPMa pone Moreto, que cito 
en el R.medio.del Amor. Y elle valancear entre el odio , v 5
amor,y no poder apartarfe quando hai coflumbre en el querer 
lo dixo en otra Elegia N. P. querer,

LuBantur^peBufque leve in contraria tendunt 
Hac amor,hac odium: fed puto,vincit amor. *

Odero, J f potero: J,i non, invitus amabo.
Nec juga taurus amat\qute tamen odit,habet,

Nequ itiamfug i o ; fugientem forma reducit.
Averfcir morum crimina: corpus amo

po^odos oigámoslo con la mayor diferécion á Solis:
J-'fo es una locura , es un furor 

Compuejlo del ojfar , y  e¡ defiftir,.
Qfe pretende olvidarje delfentir■ 
ijiente que fe  olvida del valor,

Una ofjadia llena de temor,
Que haciendo vanidad del reffiir  
Difminuye el dolor que ha defufrir 

halla que es la paciencia otro dolor’
Un esfuerzo, que viendofe irritado * 

zf d£JPecĥ y fe  vuelve d detener - 
Oomo que fe  enamora del pefar. *'

- í í  C z 1
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r d  un duelo delfufrir ,  ̂padecer,
' «2 5 * /¿í razón d pelear,

J ’ lo convierte en miedo de vencer, 
x 2 Pone bien efte exemplo* no folo en lo fifico,pués el ca¿ 

ballo de dura boca,6 que el freno de poca montada,o debdes 
alacranes, no le fujeta fu fuerte lozanía , o es debil 5 e inerte el 
que lo maneja,fe defvoca,y lo precipita. Es en lo moral tam
bién difcretifsimo el exemplo, pues el hombre que íe dexa lle
var del apetito, merece el nombre de bruto,y de caballo. Afsi 
David: Sicut equs^& mulus, quibus non ejt intellebus. Pfalro. 
gi. Pues á el modo que debiendo obedecer el caballo al gine- 
te que lo maneja , defvocado lo lleva por donde quiere ciego 
el bruto,afsi teniendo el entendimiento el mando ,el imperio,y 
el dominio fobre lo feníitivo,defvocado eíte arralara con el ai- 
hago de los vicios ala razón,y la precipita de uno en otro def-i 
empeño,dexando á el hombre como un bruto. ^

A la Nave, Dice la inconílancia de el juicio en quien ella 
enamorado,y la ineficacia de los propofitos, que con el viento 
de la pafsion vuelve arrebatadamente á engolfar á la racional 
nave,que ya con el propofito cali tocaba las feguridades de el 
puerto.Incierta.Porque el enfermo de amor fe ciega-,nada hace 
-con coníideracion, modo,ni confejo. Oigafe a Terenciano : ¡ti 
amore h&c omnia funt vitia: iniuriee , fufpicionesjnimicitigdft- 
d u d a ellum, pax rurfu m.Parmen. Hace el verbo fació es muy. 
extenfivo , como dice Papiniano : Facere enim omnem omnino 

Jaciendi caufam, complebitur , dandi} folvendi, numerandi J ua 
dicandi¡a m b u la n d i /reddendi: qui autem otiofus e[l , nibil facere 
dicitur. Siento que aquí es enfático ; ello es, hace con eficacia 
fu efedro , pues la violencia de tus faetas , no folo nieven de 
muerte por el vigor con que las difpara tu brazo, fino es por la 
voluntariadifpoficion,que le dala blandura de mi pecho,la ra- 
&on es,porque como dixo el Philofofo: Quidquid recipitur, re-i 
cipitur ad modum recipientis,

i'£ Mas conocida.Vorque mas continuamente fe mantenían 
las faetas en fu pecho, que en la aljaba, y afsi debían conocerle 
mas.tayW/z.Nohai duda,que era verdadera eíh, propoficion,íi 
fe hablara de las cofas efpirituales, pues el mucho faeno,y deft 
canfo es fomento de lo viciofo ; es paño de la delidia , y de la 
pereza; comunica fuerzas á la concupifcencia, y á la luxuria, y 
^bréalas tentaciones. Ubi es las puertas, fegun el confejo de

P» Ovi(1 e Nafc nis;
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ClirUlo á los Apollóles: Vigilate , 6>J orate , ut non intretis in 
tentationem. Match, cap.26. Y San Pedro: Fratres fobrij efto- 
f vigilat esquía adverfarius diabolus , tanqudw Leo rugiens
Circuit , quterensquem devoret. Epid.i. cap.5. EÍU deportada 
el alma en el cadillo del cuerpo enere millares de demonios, yt 
de carne5y mundo fus enemigos.Quien defiende una plaza aííe~; 
diada , fin continua vigilia?

Pero en el amor,que es de lo que habla,creo Tolo es vive-! 
za de íh ingenio,y valentía de fu energiajporque feliz es el que 
defeanfa fin los fobrefaltos, penas, y defvdos, que cania un 
amorofo temporal cuyda.do j pues el mifmo en varias partes 
confieífa los continuados torro.entosde un amante.Oigámoslos 
en la retorica de Virgilio,hablando de ía enamorada Dido,Liy 
br.4. i&neyd.

N o x  e r a t ,<&  p la c id u m  ca rp eba n t fe jfa  fo p o re m  
C orpora  p e r  t e r r a s ,& c .

A t  non in fe l ix  a n im i P b a n ijfa  , nec u n q u a m  
S o lv t iu r  in fo m n o s ,o c u liJv e ,a u t p eé lo re  n o B e m  
A c c ip i t : g é m m in a n tque c u r a }r u r fu fq u e  r e ju r g e n s  
S e v i t  a m o r.

14 Fiada. Es metonimia,porque la muerte queda elado a 
'tl cuerpo,de quien arrebata la vida.Afs¡Horac¡o>Lib.2.Carnu

G elid a qu e  d iv o s  m orte carentes,
Im a g e n ,que lo es elfueño de la muerte lo ven nnedros ojos , y 
3o han expresado los Autores.Oigamos á Cicerón: H abes f o m - 
n a m  im a g in em  m o rtis ,ea m q u e  q u o tid ie  in d u is , &  du b itas q u in  

fe n fu s  in  m orte n u llu s  J i t  cum in  eius fim u ia c r o  v id e a s  ejp t n u k  
iu m je n fu m . Tufc.i. qua:ft.i.Virgil.i£.neyd.Lib9<5 .

E t  eonfanguineus Leti fo p o r  ,CD"c.
Dulcis, &  alta quies,placidaque Jimillima morti* 

¡Valerio Flacco 8.
N u n c  age , m a io r ades ,/ r a t iq u e J im il l im a  fa to ,

Y aquel verfo tiaicto de los Griegos, en que une á muerte 5 y  
fueno en la femejanza, y le contrapone en nuefíras aprehendo-*' 
pes. r

M a r t i  s i m ago j u v a t  fo m n u s ; m ors ip fa  t im e tu r . •
1 5 D e d e fe a n fa r . Aun los Gentiles llamaban defeanfo á íaf 

^ V m g iU o d k o , que era «na dura quietud. Propercio3

Q u ° d f i f o r t e  t ib í,p r o p e ra r in t  f a t a  q u ietem *



La muerte de Iqs Judos es fueño,por la quietud en el morir, y 
por el eterno gozacjy afsidixo San PdbloiNolumm autem vos 
■ ignorare de dormientibus,ut non contrifiemini. i.Thefal.q.H/. 
peranzado.Di la razón,porque es feliz el que por fu amor pai
la con defvelo la noche , y es porque la efperanza del logro le 
hace dulce el mas duro tormento.Los medios fe vifien del co
lor de fu fin , y fu dulzura fuaviza la dureza que tienen , y le 
participa parte de fu alegría. Con la efperanza de tomar puer
co,y hacer fus ganancias,elige el navegante padecer del mar los 
riefgos,y las tempeftades.Poco frió fíente en la elada tenebro
sa «oche el que aguarda la hora para hablar á fu efpofa por 
una reja.En las cofas temporales fucede efto , pero en las efpi- 
rituales es con excello; y es la razón,porque como codo lo hu
mano es un fin baxo,é intermedio, cuyo bien es frágil, y cuyo 
logro es caduco,debe 1er fu participación, e influxo remido; y 
como lo efpiritual mira a Dios,ultimo fin,y verdadero centro 
participa de fu eterno gozo tal dulzura , que hace alegre, y 
transforma en delicias las mas duras, y crueles penas. Efperatu 
do.íLs la efperanza la ancora,que adegura los baybenes entre las 
olas,y en perdiéndola, toma vigor la pena. Por eíto en la Co.d 
media de Oponerfe á las Eftrellas, fe dixo:

De Fénix el nombre alcanza,
Mas yo los efectos fiento,
Pues renace mi tormento,
Porque muere mi efperanza.

i6  Defpreciado.Porque no fe radica el amor , ni fe prue
ba la fee,y la fineza,fi no media el defden,la dificultad,y la di
ligencia. El árbol echa las raíces mas profundas , quando le 
combaten ios vientos,y le azotan las tempedades.Todo lo di
xo nueftro Poeta de Art. Amand.

Quod datur ex facili longum male nutrit amorem, 
Mifcenda eft Ut is rara repulfa iocis.

Y ProperciOjLib. j .
Non eft certa fides, quam non injuria ver fiat, 

yo difeurrofer el defeo uji vafo,que con la fufpenfion dei lo-> 
gro fe dilata , y aun fuego , que con la repulfa fe enciende. El 
agua de la poíTefsion fácil apaga á el fuego en fu principio, y 
con poca fe llena un pequeño vafo. Siempre que hablo enrede 
comento del amor, que no es para derruirla,si para explicar- 
lo,hablp dei Amor honefto; y aísi no ferá eftranp el dár paífo

3 ? 4  P.Qvid.Nafonis.
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también a el Divino. La practica de Dios en los que defcan 
quererle,regulármete es con efia mifma maxima.Enamoramô  
nos de aquella infinita bondad,y de aquella ddiciofiísima her- 
mofura; correfponde á el principio con alegres fu aves finezas; 
pero para probar nueftra conílanciaspara que en los ahogos fe 
multiplique el merito , y para que en las anfias de la aufencia 
haga la pena,y el defeo dilatada capacidad á el logro,ya fe mi
ra afable,ya fe retira defdeñofo,yá da la fequedad, ya la dulzu
ra, y para la feguridad.y aumento de nueílros amores , alterna 
fabio las glorias con los tormentos.

17 Ai.arte.Es el Dios de la guerra.Dudofo,Por fer muy In
ciertos fiempre ios fuceííos de la guerra , fin que pueda aííegu- 
rar la visoria,ni el terreno ventajólo,ni el exceífo en el nume
ro Je tropas.Por ello dixo Cicerón: Incerti enim funt bellorum 
exitui.Y Virgil.7B.neyd. 10.

Hic magnus fedetzsEneas,fecumque volutat 
Eventus belli varios.

Pero en los Catholicos,que logramos las luces de la Fe, deben 
fer mas temidos; porque como Dios es Rex Regum , &Domi- 
ñus Dominantium, ApocA 9. y como fuerte ,y poderofo en las 
batallas , Dominus fortis, &  potens; Dominus fortis in preli 0. 
1 alm.23.Si leíer vimos, nos ayuda; fi le ofendemos, nos def- 
ampara , no efirivando en el numero,ni vigor de las huelles,fi
no et? fu voluntadlas vidorias,como dice el Divino Efpiritu: 
Quoniam non in multitudine exercitus villoría belli, fed de coe- 
Mortitudo efl. I .Mach.3. Nuefiras virtudes obligan á fu auxj- 
bo.Un íolo David , con la muerte de Goliat pudo vencer á el 
Exercito délos PhÍliíleos,y librará el Pueblo Ifraelitico.Tudic 
a Eetuxia,con la muerte ingeniofa deHolofernes. Jael con la de 
Miara,&c. Porque  ̂embia Angeles, como en Senecarib , para 
que de truyan a los enemigos , ó como para la defenfa'de los 
Mac habeos. O a Santiago para la Batalla de las Navas, y á la
’deSe^illC ° S Reí es aJ Sant0 Don Ornando para la toma 

e êvilla contra los Sarracenos. Pero quantas Batallas hemos
perdido ventajoios aun contra los Gentiles , por efíár Dios 
cenm ^f^ nneftros pecados! °  porque nueílros delitos ha
cen mas fuertes a los barbaros,como dixo San Geronymo:NoS 

J  ts peccatis barban fortes Juntmofiris vitijs Romanus [epera 
tur exercitus.Epifi.?. ad Heiiod. Veafe el Livít.cd. 1

Eadr¥ f ° i $ i  Venus era madre de Cupido,y mû er de
* Vul



'3 3 6 * P. OviJ.Naíonís.
VulcanOjComo llama á Marre fu padraftro?Refpondo, qué por 
haver adulterado Venus con él.Veafe Meram. Vaga, Sin amor» 
Lsve,$i es inconñante Martelo es también Cupido,y fu varie
dad,mudanza,y ligereza la dieron á encender, pintándole coi$ 
alas.Todo lo diso Propercio:

Idem ncnfrujtra ventofas addidit alass 
Fecit,&  humano corde volare Deum,

Scilicet alterna quoniam iaflamur in unda¿
Noflraque non ullis permanet aura locis.

Pe fu velevdad,en las mugeres lo diso VilUmediatU- 
Es la muger un mar todo fortuna,
* Una veleta expueíla d todo viento:

Es cometa de vario movimiento,
Sol en el cuerpo, y  en el alma Luna«¡

Ptro ingenio dixo:
n uiea fue aquel que entro ganando?

Que perdiendo no fallo}
Porque fon mui parecidos 
fuego, fortuna, y amor.

A E L  EBRD ADERO CUPIDOl

1 9 Pintaron los Égypcios á el Elefante cazando ratones; 
que con la trompa Cuele por diveríion,y juguete facar debaxo» 
d-c la tierra3pa,ra reprehender la inútil ocupación, con efte epi-: 
g?&€e:Iniignus labor.Lo miímo nos puede fervir de avifo,y de 
reprehendan á los Catholicos, pues haviendonos Dios dado 
úna poderoía voiuntad,capáz de amar á la bondad infinita, ef- 
table,fina,y centro eterno de nueílros defeos,y de nueftros go
zos,la empleemos ciegos en el amor de cofas del mundo faifas, 
y traníitorias.Por loqoal á ellos efedtos del amor humano he 
querido oponer los del amor Divino en pluma del Hermano 
Hugo,para que con mas utilidad empleemos nueftra poderofa 
Voluntad en Dios,y herido nueílro corazón de fus dulces fae- 
£as,le embiemps recados para el alivio de las mas vivas andas»; 
y de la mas amorofa dolencia.

Pinta á el alma tendida en el fueío,herido el corazón con 
Una flecha, y el amor Divino acíde el Cielo flechando la otra, 
y allí junto dos doncellas en píe,como que van á llevar ios re->
- &ados que ella las dá,
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íntietieritis d ileB u m  tneum , tíí m n cietis  ei} quia  

am ore langueo. Cantic» cap. 5 ,

ELEGIA L LIB. IIL

C OEleftes animas, Solymse cceleñis alumnae;
Quas teritis niveo caerula templa pede; 

yos ego, vos nunquam violando carmine ceftor;
(Si meus eft vobis forte repertus amor)

Dicice,quod caeca,fie eius langueo flammas 
Languet uc Aífyrio flofculus ufius agro.

Nempe fuas nuper cum fpargeret ille fagittas;
Delituit proprijs miftus arundinibus.

Et fumma trifidi praefixus cufpide teli,
Cor mihi,ceu Parthi, canna redunca fidit.

Ah quibus, ah quantis tum pe&us amoribus adiit/
Non furit Aütneo fitvior igne rogus.

Nunc igitur cupidus de me fi plura rogavit,
(Namque folent cupidi mulca rogare proci.)

Dicite,languentis qua; fit mea vifa figura:
_ Pluraque languentem non potuiiie loqui,

Si roget; an lento mihi febris insefluet igne? 
e Dicite,quod nullo febris ab igne coquar.

SI roget; an mortis propior fim vifa periclo?
Dicite qua; vobis,ore tacente,loquor.

Dicite,nulla meis vos reddere nuncia verbis;
Sed faci tantum reddere verba mei.

Si Iabeat noflros tamen illi nofcere vultus - 
Nec grave fit vobis dicere,qualis eram,

Hac, precor, aut fimili, tum me depingite forma;
Cua fciat,& morbi,qua; fit origo mei.

Dmite,quod iaceam tenebris ex fanguis obortis ■ 
bucciduo in nudum corpore lapfa folum. ’

Smtque u e betes oculi, media ceu morte natantes; 
án quo fiiiu taceat languida fafta mamis;



Nec rofa pida genis,neque viva corallia labriŝ
Venaque vix,quamvis pollice tada,micet: 

lamque diu nullo confiet me vivere iigno,
Quam quod anhelanti pedore faspe gemam.

Quodque mihi certam non pofsim lingere caufam̂
Cur toties nullo laefa dolore querar.

Non pofsim,nili fors gemitu fe prodere cogat*
Qui gemitum toties pedore rupit amor.

Hxc reorshsc nofiri fuit unica caula doloris,
Et quid amans effet nefeij, amanfque fui.

Hoc fuit, hoc toties me fufpirare coegit,
Per gremium iniuiTae cum flueretis aquse.

Hoc fuit, ut quamvis tqties aliena loquentis,;
Illius afskkie nomen in ore foret.

Ergo meis,o.ro, Diledohac dicite verbis»
Illius immodica quod cremor stgra face:

Dicite,quod lento fic terreor illius igne,
Ut roía ccelefti torrida fada cane.

Dicite quod longa iic eius langueo flamma,;
Ut languent ficoa lilia cana coma. 

jDicite quodque mei caufa unica iit languoris,’
(Qui iimul eft mortis cauffa futurus] Amor*

RUPERTOS IN CANT.

rAmunciate, quia amore langueo ypra magna faciei eius vid ena 
die deJUerio , vita tadiumpatior¿0 * vixprafentis exilij moras 
fu  f i  ineo*

D E Gloria, Cortefanos Celefliales*
Que los limpios cnfiales 

De fus calles, y Templos efirellados- 
Pifáis con pies nevados,
Vofotros, fi fentis penas iguales 
De amorofos cuidados,
Decid, decidle 3gora que os conjurê
Con inviolable eterno Sacramento*
A mi Dios,que el aliento 
jüicimo exhala por el ayre puro2

3|§ P.Ovid;Nafbnis.
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Que muero,que me flento 
Herida de una llama,
Que oculta por el alma fe derrama,
Y flores de mis Mayos
A g o fta como á flor del Sollos tafos. 

Como fi fuelle blanco de fus flechas 
Me las clava derechas,
Y como íi una fola no bailara,
Nubes de ella difpara;
Pues tanta munición defaprovechas¿
Que te cueíla tan cara!
Cielos,Cielos, el arco detenedle.
Que tiene traza de agotar la aljaba,'
Y yá no foi tan braba,
Ni el corazón le tengo tan rebeldes 
El mifmo me es teíligo,
Que cada flecha trae un Dios confígo:
Que fuerza nofujeta
De tal hierba arbolada la faeta?

Señor, íi eftoi rendida, que me hieres?
Si te quiero, y me quieres,
Qué mas quieres,mi Dios,que ya una vidá 
No baila a tanta herida:
Si de eífa triunfas, hai otra que efperes?
Ay Divino homicida,
Prendedle,que me dexa herida,y muerta 
Con tal linage de guílofa muerte,
Que por no fruílar fuerte,
En la muerte la vida vá encubierta.
Ha brazo aíluro, y fuerte,
Qual del Parcho flechero,
Que huyendo mata con alado azero! 
Ay,Jefus, como vivo,
Si mas me mata amor mas fugitivo!

Pues la flecha, que el alma me atraviefa¿
Tres dientes trae por p-refa!
Para facar!a,qué valiente mano 
Bafta de Cirujano?
Sola puede eífa mano,o mi luz,eífa 
Que armó amor fobcrano,

liu 2 So-:



Socorro ,qué me a-brafan fus ardores,
D e mi pecho en el centro,
Ceniza en lo exterior,y llamas dentro»
Y efto es quererme,Dios, y ellos amores! 
Doncellas, al encuentra
Le falid, y decidle*
Que efloi fu jet a á fu querer, y humildê
Que haré quanto me pida*
Pues es mi Dios,y de ¿1 efloi herida»

¿Decidle,que mí alfombro de hermofura,
Ni es fombra, ni es figura,
Que aun la voz rae ha metido en tanto eílréchc>¡ 
Que no fak del pecho».
Si pregunta, qué ardiente calentura 
Tan grande incendio ha hecho?
Re ib ondeó, que mi fuego es de fu esferal 
¡Y íi mas os pregunta,.
Si es mal de corazón , d aguda punta 
De collado., la que es. caufa que muera;
(Aunque él de ello algo apunta)- 
Que mas digáis, no quiero,
Que íi mal ha i de amor,de ede mal muerof
Y íi es bien , que no. viene
Bien con tanta efperanza como tiene.

De la alta Emperatriz la gloria, d damas*
Si fabeis que fon llamas,
Y os eíláo francos de faphiro eílradss;
Dad heles mis recados,
Si me decís íi fabe aquel que amas 
\Tus penas,y cuidados,
Qué havemos de decir? Lo qué él fe fabe! 
Decidido, decidlo,aunque él lo fepa,
Que añil yendo, y tornando
Del fuego en que me efloi fénix quemando-
Podrá fer no pequeña parte os-quepa*.Y trayendo , y llevando 
Las nuevas, por el tercio-
iAprendereis de amor nuevo un comercié*
Y fereis compaísivas
Pe 11 a alma>que aider yds cnllamas vivas.

Ü 4$ P.Ovid, Nafbnlw
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Todas quifiera yo,yá que me abrafo,

Pafsáran lo que pallo,
YSaltáran á ellas,
Porque fepan de amores,mis centellas»
Mas volvamos al cafo:
No ie digáis, belliísimas Doncellas,
Que íoi prima en belleza , y hermofurâ
Que mis dotes,y prendas
Exceden las mas nobles Encomiendaŝ
En honor, en riquezas, en cordura.
Que efías no fon las íendas 
Por do el fus flechas gura:
Solo decid, que le ama el alma mía;
Que y¿ no eftá en quien ama,
Porque á fu amado vá embuelta en fu liamíi

Decidle,que á fu fuego desfallece 
Quanta gloria me ofrece 
El mundo vano , en mi tan defcaidô  
Quanto eftá mi fentido,
Que todo íu oro eCeoria me parecê
Lo bizarro , y lucido
Es.afco para mi,y todo fu alienta
Á mi fuego defmaya,
Que defpues que fu luz mis cumbres rayácj 
Quanto es en él contentores mi tormento- 
O mil veces mal haya,
Quien no te ama , ó bien fumo!
A  cuyo amor del mundo fale el humo,1 
A el paífo que te quiero,
Viviendo en ti, mejor al mundo muerô

Decidle, que no fe haga mas de nuevas,
Que baifo ya de pruebas,
Y que íi fragua á el alma masharponeŝ  
Forme mas corazones,
¡Y añada á nuevas flechas fuerzas nuevaŝ  
Qpeyá mueren pafsiones,
Ya defmaya el aliento,y el donayrer 
Ni ñeros apetitos
Contra fu Reynalarazon dan gritos*
Defay raudo del vano mundo el ay re*
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Mis verdores marchitos,
Como lilio nevado
Dando de pie, ó trazando del aradoj
O qual roía mas bella,
Que el can rabiofo por Agofto huella;

Decidlcjfinalmente, no fe aleje,
O que gozar fe dexe;
5T íi es verdad,que me ama quanto él dice,1 
Que no me martyrice,
Ni mas me obligue de fu amor me qüexej 
M as hai martyr felice,
Venid vereis un martyr, no atormentes,
Si á heridas penetrantes,
Con que atormenta amor,y no bailantes 
A quitar del vivir impedimentos!
O corona de amantes,
Quítame aquella vida,
De vida fuperior mas homicida.
Si hieres , fea de fuerte,
Que tu vida me des, temes mi muerte.

EXPLICACION DE LA ELEGIA VII.
I / ”V /#oú¿/.*.Deíiendefe Ovidio de los diferios,que con- 

V  J? tra los Poetas dicen los invidiofos, á ios que han te
mido íiempre los mas altos ingenios. Pone livor , que íignifica 
el cardenal,que queda de alguna contuíion ; pero paífa á figni- 
ficar á el invidiofo,porque efta enfermedad los confume , y los 
trae deícoloridos. Claro lo uso Marcial.

Omnibus invideas,livide', nemo tibí.
Veafe fu pintura, en los Metamorfofeos, Lib. 2. y veamos eíle 
color negro , y macilento.

Pallor in ore fedet, macies in corpore toto:
Nufquam recia acies,livent rubigine dentes.

Invidia. Según Santo Tilomas es una trilleza del bien de otro, 
en quanto fe coníidera, que difminuye la gloria propria. 2. 2. 
quaeft.jó. anic.i. Dicefe de la propoíicion in , que fignifíca, 
mucho, y video , que es ver , porque el invidiofo no quita los 
ojos del feliz para emularle, y perfeguirle , porque ella fe ceba

en



en los vivos,como dice nneO.ro Poeta : P.fcitur in vivis liror; 
y porque ellos, con venenólo diente, no Tolo defpedazan á 
otros,como dixo Seneca in Hyppol.

Edaxque livor dente degeneri petit.
Sino asi mifmos. Aísi San Ambroíio : Fuge invidiam, qua non  
alienos, verum multó magis sum,quem pofederit, lacerare con~ 

fuevit. Lib. de Fug.Ssecul.Uno,y otro dixo Akiato,Embl.7i.
Squalida vipereas manducansfoemina carnes,

Cuique dolent oculi,quaque fuum cor edit.
Quam macies, &  pallor habent , [pinofa que geJiat 

Tela manu. Talis pingitur invidia»
2 Flojos.Los neciosZoilos han defpreciado en todos tiem

pos á los Poetas , diciendo, es empleo de gente ociofa , y aun 
quieren, qut fe junte con alguna locura , y aísi los defpiecian* 
De eíio fe quexa N. P. Lib. de Art.

Nunc hedera Jine honore iacentyoperataque doFlh 
Cura vigil Mujis nomen inertis habet..

Sed famam vigilare i uv at m.quis nojfet Homerum,
Ilias <£tcrnumyfi latuijfet opus.

Oigamos edas miítnas quexas al P. Sidronio, en ocaíion que eí 
P.Vael,fit Provincial,le decia profiguieffe en efcrivlr Poesías. 
Lib.2. Eleg.t?.

Heu ! Carminibus v ix  ejl qui praheat aurem»
Turba, pij V at es 2 frujlra. operofa fumus,

Dicimur ignavi, levibufque infiftere curis:
Hac Dbor infelix pr ce mia nofler habet ,& c»

A imitación.Se aplicaron los Romanos mucho á la guerra s y $. 
las conquidas, como leemos en fas Hifíorias. Pulverulentos. 
Porque la honra,y riquezas fe configuen en la guerra con el fu- 

. r»y polvo,que fe levanta en las marchas, eu el continuo mo
vimiento de los caballos , y en el abrir trincheras, y otras roa- 
niobras. Yá hizo memoria de ello Horacio:

Duces non indecora pulvere fordidos»
Verbo]as. Porque es neeeífario muchas palabras en fa interpréu 
fcaaon de las leyes:_ yá porque hai otras,que parecen opuedas, y  
por la diverfa lignificación délas voces, y otras razones, que 
puede ver el curiofo en Cicerón, que finaliza : Dum hac omnia 
ir-aciat qnecejfe ejl,ut verbo fus fiat lurifperitus. i.Rethor. de 
lnvent. La voz. Hai faber el derecho, y tocaá la Juriípruden-r 
cía, y hai el defender los pleycos ante los Jueces?y cito pertene-

Lib.II. Eleg.VlI. ?4j
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ce á la Giratoria.Ingrato. Penofo por fu inquietud , &í. o qué 
no es agradable para mi, por fer contra mi genio» Que en la 
Abogada fe cautiva uno para la utilidad , y lo trabajólo que 
es defender las caulas,lo dixo Seneca, Here. Furent. 17-»

Hic el amofi rabiofafori
Jurgia vendens improbus 3 ira s  

Et verba locat,
3 La 0&r¿i.Refponde á el cargo,diciendo,qué el dinero qué 

ganan los Soldados,y Junfconfultos, y fu aplaufo,es perecede
ro, pero que la lama?que él bufea por íus Poesías, es immortal, 
y perpetua. De lo primero fe dixo Eleg. 5«Lib.2. De la fama de 
la Po.esia lo dixeron todos los Clientes de Apolo. E l hijo de 
AJeon, Liambfe afsi Homero , como quiere Ettrabon, Lib.X 2* 
porque nació en Smyrna , Ciudad de la Provincia Meonia, o 
porque,como íienten Plutarcho, y Ariftoteles, Meon , Rey dé 
Lydia,le adopto por hijo.Llamofe antes Melifegenes,de el Rio 
Melete,cerca del qual le dio á luz fu madre.Cegó deípues,pot 
lo qual le llamaron Homero, por fer eñe el nombre que daban 
á los ciegos los Joños,yCumeos.Efcnvio aquellos dos Poemas 
tan celebrados de la l'iada,y la Odifea. Afirman murió de la pe
na de no poder entender el enigma de unos pefeadores;, que ef- 
tando efpulgandofe en la playa , á la pregunta de qué hacían? 
Le refpondieron : Bufcamos lo que tenemos,y perdemos lo que 
hallamos, Para ponderación de fu gloriofa fama baña faber,que 
litigaron fíete Ciudades por tenerle por hijo , que comprehen
di e ron en eñe diftico:

Septem Urbes certant deftirpe infignisllomeri, 
Smyrna)RhodosiColcphon3 S alam in3lus3 Argos yAthenps

Yen un epigrama,que eferivieron los Griegos de.fpues de refe
rir eñe litigio , dicen en fu aplaufo , que fue Caliopea fu ma
dre,y fu patria el Cielo:

Dicere J i  liceat mibiPhccbi Gracula Caelum,
Certa Ubi patria ejl, Calliopea parens.

Hizo memoria de él elP.Lara , Eñanc. «pq-d* hablando dé 
San Geronymo:

Quando fu  boca altivo candelera,
Que antorcha tremolaba mas luciente,
Que la que Grecia d fu profano Homeros 

Y CamoensjLufud. CaiK. xo, y en la Egloga
Poi

m



Podeys fucer yque creza de hora, em hora 
O nome Lufitano-, e fiz a  enveja 
A Smirna, que de Homero fe engrandece. 

rq 'Tenedos.Es una Isla en el mar Egeo, llamada afsi de Te« 
ño,hijo de Cieneo,que la poblo. De ella hizo memoria Virgi
lio i£neyd.2,

EJi in confpedlu Tenedos notifsima fama 
Infulaydwes o p a m & “c.

Ida.Fué un monte , y felva de losTroyanos en Phrigia. Hizo 
memoria de el el mifbio Virgilio: Montibus Ida. Simáis. Es un 
rio de Phrygia,que nace del monte Ida , cerca del mar fe junta 
con el Xanto,y cae á el mar cerca del promontorio Sigeo. Elle 
fue del que eferivio Herodoto havérfe apurado bebiendo de e! 
d Exercito de Xerxes; y junto á el qual dixeron haver Venus 
concebido de Anchyfes á el grande ¿Eneas Virgilio:

Edidit alma Venusrapidi Simoentis ad undas.
Trae ellos Lugares, porque en ellos pallaron los fucefTos de 
Ulyfes,y de Achiles,que eferivio Homero.De Afcra.Vab Helio-» 
do, hijo de Dio , y Pycimede.Era de FEoks Guinea 5 pero hu
yendo de una gran hambre , que huvo en aquella tierra, fe fue
ron á Afcra,arrabal de Boecia, de donde fe llamo Afcreo. Fm-> 
gieron,que guardando ovejas de fu padre en el Monte Parna-: 
fo,le robaron las Muías, y coronándolo de laurel de Helicona,- 
le confagraron Poeta. La uba., fementera. Porque eferivio la 
Theogonia,y de Vinas,y'de Agricultura. Tomo mucho de el 
¡Virgilio para fus Georgias, como coniaeíía en la primera* 

Afcraumque cano Romana per opida carmen.
X. Prope re i o ,L i b. 2-

Tu canis Afcrei veteris pracepta Poet¿ey 
Quofegss in campo ¡ quo viret uba lugo.

% Pone primero áeftes,porque lô  Efcritoresfueron anteá 
que los Latinos los Griegos , y porque uno , y otro .florecieron 
cerca de ciento y fefenca años antes de la edificación de Ro- 
ma. Hijo de Bato. Fue Calimaclio. Fue el Principe de las Ele- 
gias.Efcrivió délos amores de Lyden,y otro libro contraApo- 
01110 Rhodo,que fe atribuía fus obras. En el ingenio, (bLc. Por- 

que Cas 0bras tienen mas de arte,que de futileza. Sophoclis. Fue 
ce e re Poeta Athenienfe.Llamáronle ALeja, por la dulzura de 
¿u lengua. Eferivio catorce Tragedias. Ya viejo lequtóeroñ fus 
ujos quitar U tidnunulracion , y goviemq de íu c í̂a, afirman-

do,

Ltb.ll. E(eg. Vi; 545»
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do , que deliraba pero componiendo la celebre Tragedia de 
Oedipo Coloneo , la prcTenró ante Sos Jueces, y le dieron por 
libre,y declararon fu recto juicio. Cothurno* Porque era el cal
zado de ios Reprefencantesde Tragedias,como el Sueco délos 
de las Comedias. Afsi de el dixo Virgil. in Damon.

Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno. 
iY Valer. Flacc.2.Carm.

Grande munus Cecropio repetes cothurno.
'Arator.Fue difcip.ulo de Menecrato: floreció en la Olympiada 
24. Fue hijo de Athenodoro,y de Lytophyle.Efcrivió del Sol,y 
la Luna 5. de losPhenomenos; unas epigramas contra la muger 
de Antigono *, un epifedio contra Cleombroto ; los Comenta
rios ákOdy Fea ; Carcas,Hymnosj&c. Sic.R„ Textor, y Carifr 
tius.

6 Menandro. Fue di Fe i pulo de Theophraflo, y oriundo dé 
A Imefo,Ciudad de Caria,feguh Plinio, Lib.y.Efcrivió ciento 
y cinco. Comedias, como quiere Apolodoro : Otros dicen, que 
roas.Terencio traduxo quatro, que fueron ,, Andria > Eunucho, 
Heautontimorumenon,y Adelphos. Fue tanta Fu fama , que le 
convidaron los Reyes de Egypto, y le dieron honras, y rentas. 
Sic Fabius. Ge lio le alaba,diciendo*. Menander preciare ap-
pofitefiF facetefcripfit* Propercio lo alaba de graciofo , y agu-j 
do,Lib.3..

Berfeqmr aut jiudium lingua Demofihenis arma9 
Lib rorum (que. tuos,do¿i& Menandre úfales.

Y Ovidio,Trift. Lib.2.
Fabula ineundi nulla e f i  fine amore Menandri., 

Falazjiervo.Porque en ia Andria introduxo á el FalFo Davo,éii 
la Eunucho á Parmeno fnt.Cruel, padre. Como, en la Andria á 
Simo, á Demipho en la fabula de Vhovmionc^c.Ramera.Co- 
mo i  Thais,en la Eunucho,&c. Sw?/o.Nació en Rudio,Pueblo 
de Calabria.. Vino a Roma en tiempo, de M.Plauto,y de M.Ca- 
ton„Vivió en el monte Aventino.. Efcrivió en verfo. de Anales, 
Satyras,Tragedias,y Comedias.La d'e Thyeftes,Medea, deAje- 
raon,y otras muchas. Fue el primer Poeta Latino,,como dice 
Silio,y Lucrecio,Lib.i,.

Ennius ut nofter cecinit, qui prirnut amano- 
Detulit exFleücone perenni fronde coronam,

D e a ru .V o x q m  fue al contrario de Calimacho *muy agudo , y  
fenteneioFo, pero corto Gramático , y RethoucOa. Veaíe en el

- pri-i



LibiI.Eleg.VII. _ U 7
primer Tom.Trlft.Lib.2. Por efto decía Virgilio , que el faca-: 
ba el oro del eftiercol de Ennio,y Anciclaudíano: 

lllic pannofo plebejcit carmine nojler 
Ennius,

Le quifo tanto Scipion Africano , que le mando enterrar en fu 
fepulcro en la Via Appia,como afirman Plinio,y Cicerón.

7 Accio.Floreció en tiempo de los Confüles Marcino,y Se
rano. Efcrivió varias Tragedias. Su alto eftilo, grave, y fenten- 
ciofojlo dixo Fabio,Lib.io. Tragedia Scriptores Accius, atque 
Pacuvius, clarifsimi claritate Jententiarum , verborumque pon- 
dere^autboritate perfonarum\ cceterum n i t o r f u m m a  in exco
lendis operibus manusfmagis}videri potefi temporibus,quam ip- 
Jis defuijfe, Lo eftimo tanto Decio Bruto , que adorno de fus 
verías los Monumentos, y Templos. De el hizo memoria Val. 
Flacco, Epift. 2.

Aufer Pacuvius doBi famam fenis, Accius alti.
Varron. Fue deAtcace en la Galia Narbonenfe. Efcrivió dé 
Argonautica. La primera Nave. Argos. Veafe todo efto en la 
Eleg.6. Lib.i. num. i.

fafon Vellocino. De efto hizo memoria el Padre Larâ  
Eftanc. n i.

M as, o inviffofafon yJ i  echando pautas,
Tdando d la Vitacora los ojos, &c.
T bal previenes diejlros Argonautas,
Que mucho emprendas la mayor conquifia,
Si al mejor Vellocino has dado vijia>

Lucrecio.Nació en la Olympiada 17 1. Floreció íiendo mucha
cho Virgilio. Alábale mucho Cicerón,Epift. ad Attic. Efcrivió 
yeinte y un Libros de Rerum Natur. Traen el primer vería;

<¡A£therisi&  terree genitabile qucerere tempus, 
y  el principio de otro Libro:

<Müneadumgenitrix f  ominumyDivumque voluptas, 
Alma Venus,

Un dia.Vk poniendo la duración de la fama de cadaPoeta en Io> 
mifrao que ellos eícrivieron, y como Lucrecio exprefsó la ver
dadera opinión de que havia de perecer en un día el mundo, lo 
pone por termino de la duración de fus verfos. Afsi lo afirmó 
Lib.5, ad Memmium.

Quod fuperefi ne te promifsis plura moremuri 
principio mariajpp térras  ̂eoelumque tuere:

X X 2 Quoa



P.OviA Na fon is:
Quorum naturam triplicem, tría corpora-Memmh,

Treis fpecies; tam difim ikis , tria talia texta.
Una dies dabit exitio, multofqus per annos 

Sujlentata ruet moles, &  machina mundi.
Bntre los Gentiles huvo ia controverfia (obre el principio,y fin 
dei mundo. Añílateles dixo ,.que el mundo , ni havia nacido,-, 
ivi havia de perecer..Lib. de Ccel. & Mund„.Y Plinio ,Lib. 2». 
Nat.HiftoPiaton afirmó,que el mundo havia tenido principio* 
pero que havia die fer eterno.. Pero Ovidio , HcrcUto, Lucano* 
y otros, concordaron: con Lucrecio j lo qual es aílentado en
tre losTheoiogos?.y con lia del Evangelio,y del Ap-Gcailpfi.Veii- 
fe á San Aguílín de Civit. Der, 2-0..

3 Tityro.Habla de Virgilio,el qual nació en Mainua,fien4 
do Craíío,y Pompeyo Confules rebudió en Cremona , en Mi
lán , y Ñapóles ; fueron fus Maeftros Orbiüo Efcribordo , y 
Aphrodiíio. Imito en las Bucólicas á Theocrito, á Heíiodo en 
las Geórgicasy á Parthenio , y á Homero en los /Ene y. dos.. 
Murió. en.Tarento., y fu. cadaver lo llevaron á Ñapóles. Es el 
Principe de los Poetas Latinos, como Homero de los Griegos» 
Le eftimd,y honró-mucho Auguílo-Cefar, 2fyí/V<3.4Entiende en 
ellos las Eglogas, porque en la primera introduce á. Tityro, y 
á Melibeo por interlocutores 5 y empieza:

Tfityre tu patula re cubans fub tegmine fagi.
Las Sementeras.,Son las Geórgicas y y aísi da pr incipio á ellasg
diciendo:-,

Quid faciat Vectas /egete s, Ov.
Las Armas,&c. Es la /Eneyda que efcrivió en honor de A ligni
to,en que refiérela deílrnicion deTroya,y las guerras,que con-s 
tra Lacio, y Turno tuvo/Eneas. Y diprincipio, á que ídudg 
.Ovidio:.

Arma virumque cano,
'Mientras Roma^hSúV.ixgíMo , hablando- de Eurialo, y N1ÍÓ 
JEneyd.

Fortunati ambo , J¡qu id  mea-carmina pojfunt».
Nulla dies unquam memori vos eximet eevov 

Dum domus Minea. Capit oli immobile faxum  
Accolet , imperiumque pater Ro.manusrbabebit.

9 Cabeza. Afsi lo pronofiicó , y Hamo Romulo fu Fundas 
dor: Volo ut mea Roma (it caput Orbis.Tixol. veafe Lib.i.Eleg. 

num.4. '1 i buhé Nado en Roma el naifmo ano que Ovidio*
{feto



Lib.II.Bllg.VIt. u y
'flendo C oji fules H i r ei o, y Pan fa. E fe r i v i ó qtutro Libros de Ele
gias amorofas; por lo quaí dice , que durará fu fama mié ñera» 
duraren las armas de Cupido , que fon el arco,,y la lucha. AfsJ 
Herrera,Lib.5. Eleg.7..

Áu arco ry. flechas donde eftdn temidas?
Do efíd si ardiente hacha abrafadóray 
De tantas almas d tu ley rendidas? 

yeafeTom.r.Triíhq. Cor n.Galo. Fue Poro Livienfe: favore
cióle tanto Augufto,que de baxo línage le elevó á Pretor.Tra- 
duxo de Griego á Euphorion. Eícrivió en Elegias quatro La
bios de Amores,, y en ellos celebra á Cytheride fu amada, libera
ta de Volumnio , con el nombre de Lycoris. De elle hizo. 
moría Properdo,Lib.- 2. y Vir gil. Eglog.

Galle,quid.injanis} Inquit: tua cura Lycoris^
Perqus nives alium yper que hórrida c afir a Jecuta eff, 

Hefperia. Por Roma ,,en donde floreció Tibulo. Orlente,Popa- 
queeftu-vo viviendo en Egypto,..parte Oriental,,cuya Prefeélu~ 
ra le dio el Cefar , como afu ma Tranquilo. De algunos.de 
hizo memoria Argenfola en fus Rimas,. íol.202,.

PindaroyLino, Orfeo,Anacreonte,
T  los Homeros andarían- contigo 
Que Archiloco refiere y y Xenofionte¿:

Bnio y de emprejfas arduas fiel t cfisgo-r 
El'granVirfilio yconfu amigo Horacioy 
De cuyospleBros fuifie fiempre amigo*

E l grave Claudiano, el doBo Efiacio,
E l Tibulo, el Cal uJoyco n P r o per cío 
Lyras las fres del venerable Lacio, 

imitóle Sanazaro en una Elegia , que pone contra Ics-raaMib 
cientes ,y murmuradores, Lib-i-

Quid ruis in f aeros, temerari aturba Poetase 
Scevaque mordaci ptuslia dente moves}

Léalo el curiofo , pues deípues de ha ver referido á mucíioá 
Poetas, que en fu tiempo teniaiv gran fama, como JovinLno  ̂
Elyíio, Gabanilio , Eüo, y ortos 3 les aflegurafu perpetua med 
moría-

Atque alij,quorum doBas it fiama per aureus?
Extremo properant vincere fata die,. 

io-‘ Pedernales, Piedras , por metonimia la efpeeie poref 
ner o .Perezcan con. d  tiemp ?,Cju e hknfil, Jp.Mqtam. j 7.
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Tempus edax rerum , tuque invidi ofa vetufias 

Omnia dsftruitis,vitiztaque dentibus ¿evi 
Paulatina lenta confumitis omnia morte.

Y que al cafo Don Francifco de Quevedo:
Son las Torres del joray I Las dentelladas del tiempo;
Calaveras de íiTtos muros, j Mi]ero, grave ,y  caduco,
Que el tiempo dexo en los huejfos | Se almorzaron fus almenas, 
Dsüityá caflillo difunto. \ T  cenaron fus trabucos,

Pero en la idea de Ovidio lo dixeron los Griegos en el epitafio 
que pulieron fobre el fe pulcro de Diogenesjdice afsi en el Idior 
ma ¿atino:

^Sra quidem abfumit tempus, fed tempore numquam 
Interitura tua ejl gloria Diogenes,

Quando quidem ad vitam miferis mortalibus ¿equam 
Mmftrata eft facilis te duce,& ampla via.

Veafe eilo en nueftros Tomos Cobre la Vida de San Jofeph.Lei1 
Reyes. Porque fu fama permanece por los veríos,o eícritos. 7 a- 
jo aurifero. Es nueftro eñe célebre rio. Y que lleve las arenas de 
oro,lo han dicho Plinio, Lib.j. Nat. Hiñ. Marcial, Lib.i. Ju-; 
Venal,Satyr.3. el P.Sautel.Oigamos á Seneca: 

fagu fue Ibera turvidus fluit.
El P.Hoyero, Lib.2. cap.itf.

Quidquid enim rubro dives parit India pontoí 
Quod Tagus auratis condit,O* Hermus aquis; 

yaldiviefOjVida de San Jofeph,Cant,¿>. Eftanc.23.
Quien las arenas de oro enriquecidas

De Hermeŝ  Paliólo, y Tajo haverpudiera 
Jf Árgenfola en un Soneto:

Tajo producidor del gran teforoflTc.
Tus aguas neBar , tus arenas oro.

Y la inteligencia de eñe diñico es,que cedan áel ingenio,y ala 
fabiduna los honores, y las riquezas. Afsi Aiciaco:

Cedant arma Tog<e,&c.
A el modo que Ovidio lo dixo el P. Sidromo en alabanza de 
una Poesía del P. Tolenario, fobre el £clefíañés,Lib.2. Eleg.p.

Illius montis gemmee fpernentur,& aurum,
Et quidquid toties fanguine vulgus emit.

Vivat,&  eiernum tam felix Mufa fuperflt\
Cccteraque ut pereant, nefcia illa mori.

Cofas

k
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Cofas viles. Si habla de las dignidades , y riquezas tan aprecia- 
bles,y eftimadas en el mundo, como las llama viles? Digo, que 
lo fon comparadas con la í'abiduria. Es expreíío de Salomón: 
Veaji in me Spiritus [api entice , 0 “ pnepofui illam regnis, &  fe -  
dibus,01 divitias nihil e¿Se duxi in comparatione illius , 0 ~c, Sa
pient» cap.7» Ello quilo explicar el Abad Ferro, pintando una. 
Aguila contemplando á el Sol, con eñe lema : Par puta efe ni- 
htlNeanfe las reflexiones de la Eleg.Cofas viles. Algo de elfo di- 
se yo en una de mis Emblemas Chriftianas:

El que juzgaba d el Reyno por defcanfo 
Ño podra difinguir parios efeBosy 
Si el folio es dura lecho del cuidadot 
O f i a  cama es folio del defvelo,

E l oro y los diamantes,y riquezas,
Poco mas tienen,que el común aprecio j 
Las adquiere prefiadas el trabajo 
T  en arcas de temor las guarda el riefgo,. 

rApoIo. Preñdente de las Muías, que creían influir eí fagracíd 
htror en los Poetas*Cqfalia.Era una fuente ala falda del mon
te Patnafo5confagrada á Apolo,y álas-Mufas , de donde creían', 
beber los Poetas.Ladancío dice fe llamó afsi de la Virgen Caf- 
talia,que huyendo de que la violafle Apolo r fe precipitó eî  
ella. Propercio:

Cum me C af alia fpeculans ex arbore Phcebus*.
Y Herrera,Lib.3. Sonet.32.

Os efubir con poca, diefra fuerte'
A l f  árido Eli con , y donde baña 
E l crifial de Ipocrene la campanay 
T  C af alia fus puras ondas. vierte..

 ̂ 12 E l myrto,De efta corona ufaban los Eligraphos', y LV4- 
ficos5porque es árbol dedicado a Venus , en cuyo obfeq.uk» ef-¡ 
crivian de amores..Veafe en la Eleg.8» num.iq.Lib.r.Q f̂? teme„ 
&c. porque el frío, y ios yelos queman áefla planta., Afsi dixo» 
¡V irgiliOjEglog*
, Hic ego dum teneras defendo d frigore' myrtos,.
Mucho. Es nombre ; quiere decir,, que le lean muchos,trasladaq
oas fus; obras en varios exemplares, Aísi Trifl., Lib.40.

In toto plurimus Orbe legor,
Lainvidiav Se ceba en los; vivosporque le efiorvan fus luci
mientos , y en la muerte empiezan los aplaufos?aun en los cmu-

lo sr
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ios. Por cño es fraile común,y familiar decir,quando uñó 
re*. Llego el día de fus alabanzas. Por mas altos motivos aconfe-; 
jó el Ecíeíiaftico , que no fe dieííen losaplauíbs á el hombre en 
¡vida , fino es defpues de fu muerte : Ante mortem ne laudes ho+ 
minem quemquam. Cap.x i. pero por la invidia fe le quitan era 
Ja vida á los ingenios* pero luden en la muerte volvértelos dî -i 
plicados.O i gafe á Propere io, Lib.j.

At mihi quod vivo detraxerit invida turba,
Pofi obitum duplici fenore reddet bonos.

Omnia pojl obitum fingit maiora vetuft.asi 
Maius ab exequijs nomen in ora venii.

;Veafe Tomo i. Lib.^ y 4» de Pont, y Triif. Lib. 4. Viviré éil 
la gloriofa memoria de la pofteridad, porque la fama no los 
permite morir,como dixo Horacio,Carm.4, Od.8.

Dignum laude virum Muja vetat mori.

R E F L E X I O N E S  SOBRE E S T A
Elegía.

TpO Ja la Elegía fe dirige k la fama, y gloria, que fe adq 
JL quiere por la Poesía, contra la proterva voráz per

secución de la invidia ; y fabida ella vulgar emulación , breve
mente dire .glgcmas de fus excelencias , y en que funda Ovidio 
Ja induvkable feguridad de fu perpetua memoriae

ERRORES DE L A . GENTILIDAD,  
m  que [andaban lo venerable de la 

Poesía.

K principal excelencia, que Imaginaban en los Poetas, era,- 
que fus palabras eran influidas de las Muías , y del Dios 

'Apolo; y que imitados de fu furor Divino cantaban los Sa
grados verlos.Ella doctrina les aífeguró Piaron, y aífegura fer
io de Socrates1. Omnes carminum Poeta infignes , non arte ,fed  
Divino afflatu ifia pradara poemata canunt.Res enim volitatis, 
atque S aer a Poeta efi j neque Poeta prius canere pote f i  , quam
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Dio pleam Jit. Plato In Io. Lib. 14. Afsi Marfiíio Fic.ln Platon.. 
Y fue general difamen entre aquellos Philofophos. Efto díxg, 
nueftro Poeta.

E ji Deas in nobis, agitante calefcimus íllo,
Im p etu s bicj'acr<£i je m in a  m en tis  habet.

Por efto le pulieron por emblema á la trompeta con eñe lemma* 
ab fq u e a u r4 tacet. De ella raíz nacieron tantos epite&os men
tidos,que con temor,y admiración les atribuyeron.Lo primero 
los tuvieron como Profetas,y adivinos , y les dieron el nombre 
de V a t e s jj afsi con Homero afirmaban , que codo lo fabian por 
infpiracion divina. Veafc á Celio Antiq. lib. 7. cap. j. Lo fe- 
gundojconpiaton les llamaron,In terp retes  de  los D io fes.V \& t.\,2¿ 
de Republ.Lo tercero que eítaban en la proéf ecion particular de 
ios Diofcs, y que en ellos havia algo de Deidad. Afsi Oyidjo 
lib. 3. Amor. Eleg. 8.

A t  f a c r i  V ates, &  D iv u m  cura v o c a m u r.
S u n t etiam  q u i nos num en habere p u te n t .

14 Lo quarto, con Ennio los llamaban S a n to s , porque cor 
algún efpecial don los encomendaban á los hombres las Deida
des,afsi Cicerón Orat. pro Archia Poet. Lo quinto, con Plato» 
los tenian por hijos de Dios.Ub. fup.Lofexto, los llamaron Sa
cerdotes, é Interpretes de los Diofcs, veafe N P. lib. 1. Ek*g. $. 
n, 3. Ultimamente, por el alto juicio , que hacían de fu natura-: 
leza , y maravillofos efectos en la eficacia de la poefia , á Orfeo 
lo tuvieron por hijo de Apolo,y de la Mufa Caliope : que Apo
lo le havia dado fu fagrada lyra. Fingieron , que elle baxó al 
Infierno por fu muger, y que con la dulzura de fu fon , y de f« 
Canto , havia movido á quietud todo el Averno. A Lino Chal- 
cidenfe le dieron por Padres á Apolo , y á la Mufa Terpficore,, 
y que fu Padre le dio la citara, que formo en el Arco de Dia
na, A Amphion le atribuyeron fer hijo de Júpiter , y Antiopia, 
y que con la Mufíca , y lyra , queje havia dado Mercurio, ha
via edificado los muros de Thebas, Juzgaban afsimifmo, qug 
los verfos aplacaban la ira de los Diofes. Ovidio Tri&.

C a rm in a  ca le fiesp o ffu n t addu cere D iv o s :
T a rta ra  ca rm in ib u s J le ó lc r c f a v a p o t e f i .

Paliemos á verlas:
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R A Z O N E S  , r  VERDAEN Q U E  

fundaron los Gentiles la veneración grande 
de los Poetas.

ÍS 4

p  T  A principal razón que tuvieron los Antiguos de dáí 
1 i veneración a los Poetas, fue por lafabiduria que 

fiavia en ellos: y íiendo efta , como queda probado, entre los 
bienes humanos el mas digno, con razón le daban las mayores 
eftimaciones , y lingulares aprecios. Ellos eran los fabios de 
aquellos tiempos, y los mas fabios, pues como para la Poe-J 
fia es neceííario ingenio , y arte , como dice Horacio,y el de la 
Poeíia ha defer mayor,que el que fe necesita para laOratoria¿ 
por las futiles invenciones con que fe adorna, y las precifas re
glas á que fe obliga , los Poetas efclarecidos folo pudieron fec 
los ingenios mas elevados. Ella dificultad de eonfeguir el ma
nejo de la Poefia , dieron bien á entender con poner la Acade
mia de las Mufas, y de Apolo, en las alturas del Monte Parna- 
fo,porque fe hace mas inaccefsible fu fubida á quien no traba-i 
je,y vuele con las alas de fingular futileza. Afsi N. P.

Sunt faciles Mufes \ ají habitant in rupibus altis.
Has cuperare labor •, coetera plana via eft.

Efta grave dificultad,y mayor excelencia,aun comparada con la 
Oratoria,la expreísó Seneca con el exemplo de la trompeta,cu- 
yo eco es mas dulce, y fonorofo,por el eftrecho condufito á que 
fe dirige el viento. Es digno de que nada fe quite á fu fenteiw 
cía '.Quemadmodum fpiritus nofler clariorem fonum reddit, cum 
illum tubaper longi candis angu fitas trafium , patentiore no- 
vifsime exitu effudit: fie fenfus no ¡iros clariores carminis arda 
necefsitas efficit. Eadem negligentius audiuntur, minufque per* 
futiunt, quam diu foluta oratione dicuntur, ubi accejfere nume- 
r if f f  egregium fenfum aflrinxere certi pedes, eadem illafenten-, 
tiavelut lacerto excuffd torquetur. Epift.loS.Fue también imán 
de fus veneraciones el dulce concento, harmoniofa dulzura , y 
eficaz perfuaíiva, de que ufa la Poeíia. Viva pintura con razón 
le llamaron los diferetos, que mueve las delicias de ia mente, 
y de los oidos 5 aquellos coloridos de fuaves exordios , de eie-r 
yadas voces, de delicados gerifrafis, de alcas fentencias de
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‘Tropos,y Retoricas figuras éntrelas fombras de las invencio
nes,le dán canta alma á el dibujo de las claufulas,que arrebatan 
las potencias con el imán de una dulce bien quilla energia.

16 Ella fue aquella lyra con que Orfeo, y Amphion traían 
tras si las felvas, y los peñafeos ; ella la muíica con que Arion 
movió á obfequiofa piedad á los Delphines ; y aquella cadena 
de oro,y ele&ro con que Hercules llevaba á los hombres pre- 
fos por los oídos; disfrazando en ellos hyperboles la verdad 
de atraer con fu eficacia á los hombres incultos á leyes,y á ci
vil policia.Oigamoslo,y la elevación del Efpiritu, al P.Sydro- 
mo,en aplaufo de Cafimiro Sarbievi, Poeta Lyrico,Lib.j.Ele3

Romana fidicem cithara, qui federa tangis 
Vertice,&  ignavam defpicis ales humum

Sape fu i, ceu vaticinans ¡aliena locutus.
Et fuit abrepti carmen in ore tuum.

Sive lubes in Threicium capere arma tyrannum» 
Pené minax digitis fumitur hafta meis.

Sive fuper nubes fublimis &  athera tendis,
Ipfe levi videor nube repente vehi.

Sive per Aufonios fpatiaris lauriger hortosj 
Me Cephiri, &  Flora regna fubire puto.

Seu mar ente canis tefiudine jlebile carmen, 
Palleo, necfleBu lumina nofira carent.

Seu t rifles hilari folar is pe Eline curas,
Defluit ex animo cura dolorque meo.

Sive pios caft£ f  vfpiras mentis amores,
Urimur : ardentes funt tua verba faces.

Denique me formas Jubito convertit in omnes 
Qualifcumque operis pagina leBa tui.

Hoc e f i  0 1 volucres cantu fluviofque morar ii 
Hoc e f i  aerea ducere faxa via.

Hoc e fi fu lm in e a s  a u fe rre  leonibus irasv  

H oc agnis ra p id o s  conciliare lupos.
57 Ella útil dulzura , y eficáz atra&ivo, la 

fymbol°s con que la expresaron. Compararon 
el Cifne, por la harmonía de fu canto. Afsi G 
§013.

fignifícarSn lói 
á los Poetas i  

íongora. Soné-i

Cifnes de Guadiana , d fus riberas 
Llegue , y  a vuejlra dulce compañía*
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¡X el Conde de Corum;

Canoros Cifnes de Apolo,
A cuyos divinos ecos, 
jtfuefíro humilde Manzanares 
Es un Cayftro fobervio.

Á  las abejas , porque de muchas ñores componen el panal, l|ê  
nó de dulcifsima ambrosía. Veafe á Mureto, Lib.8. cap. i* l¥i 
oigamos á Don García Coronel, Gane.

Con puros hymnos religiofamente.
Baña el ay re de metrica harmonía 
E l doBo enxambre ,que libando flores y^co 

Y Lucrecio,Lib.3. Rer. Natur.
Eloriferis ut apes in j altibus omni a libant.

Omnia nes itidem depafcimus aurea diBa.
18 Ya no admirara,que los Poetas reduxelfen á politica a 

los hombres mas indomitos , y ítiveftres. Varios les dieron lea 
yes. Draco eferivio en tres mil verías las hypothecas, en que le 
dio utiles ley.es á los Athenienfes. Pittaco le las dio á las My ti-? 
leños en feifeientas Elegias. Anacharñs , en tiempo de Crefo, 
a los Scytas , y otros. Veafe á Suidas.

El fegundo motivo q¿ie tuvieron , fue, porque experi
mentaban muchas veces verdaderos fus vaticinios. No tiene 
duda,que antes de venir nueftro jefas á redimirnos para ven
cer á el pecado,y á la muerte* eliaba poderofo el demonio, do
minando mas á fu falvo á el mundo, y afsi mantenía á los mor
tales ciegos en fus idolatrías,}' fus errores. Hablaba el demonio 
para aífegurarlos en fu torpe engaño,aún pronoílicando los fu
turos fuceflbs,valiendofe por ínitrumento,.ya dé los Poetas, ya 
de los Idolos,y Oráculos,y eño regularmente en bien concertar 
dos verlos. Elle fue uno ampbibologico de un Idolo:

Aiú zsEacidem Rom-anos vincere pojje*
19  Tuviéronle , pues , gran veneración,y reverencia á los 

Poetas,viendo fus pronoPd£os,yadivinacÍQues.Eue?©n eños los. 
inas celebres éntre los Gentiles, Melampo Griego , Hyñaípes* 
Rey de ios Medos,Bacchis,llamado.ChrifmologOjCuyosOtacn-? 
los comparo con los de las Syhilas Plutarco.Prilis Lesbio pie-, 
dixo a lo-s Griegos,quando fueron á Troya,que havia de ítr to
mada por medio de un Caballo de palo. A Abaris Scita lo corm 
(hitaban por Oráculo, y daba fus reípueílas en verfo.Uuos Ro-
oianos hermanos de Marcio , vaticinaron muchas cofas-, y afet

guac*:
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guardaron con los de las Sybilas fus libros en el Templo de 
Apolo. Veafe á Mauro Seryig 2 j  á Cicerón, Lib. de Divinic, 
¡Veamos en general*

O T R A S  R A Z O N E S  D E  
•veneración delosPoetas,y defu per peina 

memoria,

30 C ¡IemPre dan luftre,y eílímacion á las artes,y ciencias lá 
grandeza de fus Profefifores, y la feria,y alta materia 

que en ellas fe trata. El primero que autorizó la Poeíia fue el 
gran Emperador ae los Hebreos Moyfes,pues luego que pafsó 
tnilagrofamente con el Pueblo el mar Rubro á pie°enjuto, con 
verdadero influxo Divino cantó á Dios fus alabanzas en vería 
heroyco. Lo mifmo hizo David en varios metros, componien
do tan myfleriofos, y doctrinales Pfalmos.Vcafe á Jofeph.An- 
tiq.Lib.i.& j .  y á EnfebsoXib.il. de Prsepar.Evang. y á Poli- 
doro,&c. Jeremías eferívió los Threnos,el primero, y fegundo 
sn verfo Saphico,el tercero en Timetro , 8¿e. Ifaias eferívió 
fus Profecías en verfo , como puede verfe en San Geronymo, 

Sakíttjón aquel dulce , alegórico , y amorofo epitalamio 
del Cántico de los Canticos. Zacharias en úBsnediBusfíSi^ 
íiieon en el Nunc dimitís j y la Virgen María en la Magnifícate 

21 Imitaron á los Profetas , la Igleíia en fus Hymnos,y en 
tantas Sagradas Poefias los Maeftros, y los Santos. Theano ef- 
crivio de nueftra Religión en verfo hexámetro. Apolinar Syro' 
en veno heroyco veinte yquatro tomos de la Antigüedad de 
los Heoreos,hada Saul.Sedulio por los años de Chrifto de 420 

Opus Mirabilium. Maurio Victorino la muerte de ios líete 
Mac ha neos; Nono Panopolitael Evangelio de San Tuan; y Va- 
nos verfos San Paulino , Obifpo de Ñola. Nueítros Efpañoles
T L ^ l ° r r °  Cf ^  v̂ ios^grados Epigramas, y én dife retos 
Rimas el lutado de Providenciare. Juvenco, en tiempo de 
Conftanti.no Magno ,  los quatro Evangelios en metro dulcifsiw 
mo , y Prudencio, también Efpañol, en tiempo de Thedofio 
^ m a ^ ^ e fe rm o  varias íagradas Poefias.- San Ambrollo dt 

tAter  ¿ an Greg°no Nazianceno , d Doaor Angélico 
S m m o  de Partu Virginis, Gerfon hjofipbtna, £1 y .  £ed¡

suio



3 á| 8 P.O^id.Maíoiiis.
ano de 7 1 2. y otros innumerables,afsi antiguos, com© modera
.nos.

22 Eftos,y otros motivos hai para el aprecio de la Poeíiá, 
y afsi en los mejores tiempos, y en los hombres mas difcretos, 
tuvieron los mayores api a tifos ? y los mas dignos premios. Ei 
Emperador Adriano le feñaíó rentas á Pancrates,Poeta Alexan
drino. Vefpafiano mando darles á todos, afsi Latinos, como 
Griegos, annuales rentas del Fifco. Suet. Crefo, Rey de los Ly
dios , le mandó dar á Pindaro todo el oro que pudieífe llevar 
configo. A Efcarfeo , por haver introducido en una Comedia 
un ve río en que le pedia, le mandó dár Alexandro diez talen
tos. Plut. Or.2. El Emperador M.Antonio , tantas monedas de 
oro á Oppiano,quantos verfos tenia el poema de Peces , que le 
dedicó y él mifmo le mandó erigir una eftatua con varias ala
banzas gravadas en el pedeílal de ella. Volaterran. Lib. 17.- El 
Santo,y mui célebre Poeta Thomás Moro,leyendo unos verfos 
de fu hija Margarita , dixo: -Si yo fuera poderofoyno le premiaría 
con una moneda de oro cada verfo^como hizo Alexandro con Che- 
rilo , fino que le daría de premio por cada filaba dos onzas de oroe 
Scaplet. in Vit. y dexados otros muchos, pondré el exemplar 
de Sanazaro , á quien la República de Venecia le dio cien do-, 
bloties por cada uno de eftos verfos:

Viderat Hadriacis Venetam Neptunus in undis 
Stare Urbem , toto ponere iura mari:

Nunc mihi Tarpejas quantumvis iupiter arces 
ObijcefU illa tui mania Martis, ait.

Si pelago Tybrim profers, Urbem afpice utramque, 
Illam homines dices , hanc pofuijje Deos.

Corno del propoíico , y gtiftofo , no quiero omitir el cafo de 
Adriano VI. Dirigíale un Poeta algunas Obras en fu aplaufo, 
y premiábalo con algún dinero ; pero viendo que le repetía , le 
dRo,que le pagaría ios verfos con otros , con efte diftieo: 

Define pro muneris nummos fperare Poeta:
Carmina f i  dederis carmina reddidero.

Pero él le refpondió , no modefio, pero agudo, valiendofe dé 
fu concepto : Si no te hirviera dado dinero por los verfos la 
fortuna, no tuvieras en la cabeza la Tyara:

N i tibí pro numeris nummos fortuna dediffet,
Non effet capiti tanta corona tuo.

23 Fueron aun mas los honores, y eftimaciones, qué loá
Poe*;
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Poetas recibieíon de los Reyes, y Emperadores. Cafandro.Rey 
de Maccdpma,traía configo á Eubabcro, Poeta Eleqiographa. 
P mío aííegura5que los Reyes de Egypto , y Macedonia le ern- 

íaron i egados a Menandro,Poeta Comico,y ciue lo honraron 
eon excefioj îb.iy. cap. 30. Archelao , Rey de Macedonia , á 
wurípí e», Tragico ; á Lucilio P. Scipion ; á Ennio M. Catón; 

f t ?r̂ . 10.^ a.0 Preíidencia de Egypto Cefar AuguC-
o, a SMole hizo Confuí ei Emperador Domiciano; Arcadio,y 

íiononoEmperadores.mandaron poner ia eftatua■ deClaudiano 
en el eno Trajano ; Licurgo hizo lo miímo en Arhenas, eri
giéndoles eílatuas á Efehiio, y á Sophocles. Valat. Lib. 14. y

publicas eílímaciones las expresaban mas con lau- 
reailos. Coronaban á los mas excelentes de yedra, y de laurel 
f  r U/ C1 Petf°.ver^°r 5 y para dár á entender por el laurel la 
íli jẐ   ̂ lnSen"i0>y natural fecunda vena , fortalecida , e
nnH da 1 £ *. "z dC ApoI°  ’ á T ^ n era dedicado eñe árbol; 
p « ye ra e ênáz tí abajo, y artiíiciofo conato,que le necef-,
afir ar1 ln 1 UIi'̂ e’r[ ê evarPe la tierra; lo que dixo Pindaro,
„ 05 P°etas fe íuftentaban de leche , y miel. Lib.
5 . cap.i . o, y la caufa lo dixo Alciato, Ernblem.204. 

nau* arcefeens hederá eji arbufeula, Cijfo
Qj j ¡£ puero Bacchum aona de d>ijf& ferunt:

E r r a n d a , procax auratis fulva corymbis,
Exterius viridis ̂  eoe ter a pallor habet.

Htnc aptis Vates cingunt fua tempora fertis: 
v  , . . Eahejeunt jludijs , laus diuturna viret.
1 de el laurei io dixo , hablando de ei, ei P. Rapino:

Accy “ !‘ beilantum animos te Cynthius ipfi 
p e uda>Vatefque facri optavere- coronam.

'Antoni un cê ta™.en> clue tuvieron en verfo Nicerato coia 
en exprefsion^1? °' darle la Corona Poetica á aquel,
fa excelendi, idf ‘ n d  Alb«tin.0 Mufato (dicho afsl por 
Hano v A h , n P° efif  5 le hurcaron p»cano, Obifpo Tu/ 
de Paróv/bTrodDU1 Ue d- Sax0BÍa.p«fidente de la Academia 
Im k  conrii, dOS ° S *nosA u de Navidad , paflaba la Aca
te Molar en el " P ’ f  ? a ÍUS eftaban á el Puen-
«h s de t í t nV  CBr  . y daban por honra unas ha-
Concilio fi/n l 1°?,rHlft- Patav- Hayiendo emWadode el 

• ' ali0 Bafifieníe el Pontifice Feliz por fu Legado



Silvio á Alemania,fue tanta fu fama , y ei lucimiento de fu fútil 
ingenio,que ie honro con la Corona Poetica eí Emperador Fe- 
clerico 111* y le hizo fu Secretario# ^

Sirva por todos de exemplo el celeberrimo Francifco Pe- 
trarcha, a el qual tuvo configo , y mantuvo en gran aprecio el 
Papa luán XXII. embiandole por Legado á varias partes ; co
mo dexadas las leyes,fe entregó todo a la Poefia; adquirió tan
ta fama por fus efcrkos, que en un mlfmo dia, y año recibió el 
honor de llamarle Roma, y la Academia Parífieníe para lau
rearle. La raifma inílancia hizo Roberto, Rey de Sicilia , para 
que recibieífe la Corona en fu Academia ; pero eícufandofe, la 
tomó en el Capitolio de Roma, fiendo de treinta y dos años.el 
de U42. el dia de Pafqüa , haciendo eña honorífica ¿unción 
Urfo» Conde de Anguilaria , en nombre de Renediao Papa 
XII. Veanfe otros fin guiares honores en Eíquarzafigo , y Vclu- 
tcll. in eius Vit.

25 No es el mayor honor de los Poetas los cultos que tu
vieron quando vivos, fino las veneraciones que lograron aun 
defpues de muertos. Fue ley entre los Athenienfes , que cada 
cinco años fe can tallen publicamente en el Theatro Panathenio 
los verfos de Homero , para que movidos de la viveza de fu 
energía , imkaSen fus moradores las indignes virtudes de los 
paífados’ Heroes. Muret. Lib. 6. Variare. Los Lacedemonios 
obfervaban la ley de que quando eftuvieífe para darfe alguna 
batalla,fe le leyeflen al Exercito los verfos de Tyrteo, perfuadi- 
dos de que la viva eficacia de fu Poética perfuafiva , los havia 
de incitar á pelear con la mayor fortaleza halla perder la vida. 
Idem íbid. Tanta etlimacion tenia Alexandro,Rey de Macedo
nia á las Obras de Homero, que entrando un Legado muy ale
are á darle noticia de una vióforia , anees de haver hablado le 
dixo: Qué cofa me puedes anunciar deguflo >fi no me das la nue
va de que Homero ha rejucitado? Sabel. Lib.y. cap.25 =

26 ‘ Augufto Cefar no permitió,que fe quema líen las obras 
de Virgilio , aunque por no perfícionadas lo havia mandado 
en fu Teftamento ; y celebraba con ciertas ceremonias en los 
Idus de O¿1 ubre los dias de Tu nacimiento. Plinio, Lib. 7. cap. 
20. Los Syracufanos dieron libertad á unos Athenieníes cauti
vos,en veneración del Poeta Eurípides, Plut. in Mic. Alexan
dro’ de Macedonia , tomando por armas á la Ciudad de The
bas, pafsó á cuchillo á noventa mil Ciudadanos , y vendió k

1 trein-

2 $0 P* Ovki, Nafbms,



treinta mil, pero mandó, que fe refervaííe del eftrágo la cafa* 
y familia defcendiente del Poeta Pindaro. Plinio, Lib.y, cap. 
29. Alfonfo, Duque de Calabria , paiTatido vencedor de Aunó- 
nio de Caldora por los Campos Pelignos, luego que defcubrió 
2 Salmo , preguntó , fiera cierto fer aquella la patria de Ovi
dio? Y aííegurandole,que si, faludó á la Ciudad , y dio gracias 
á el Dios Genio de aquel Lugar en quehaviaíido engendrado 
Poeta tan famcfo ; profiguió en ponderar fus alabanzas , y fi
nalizó diciendo: Yo cierto daría efla región, que no es de el 
Rey no de Ñapóles la mas pequeña tf l  lograra en mis tiempos te-1 
ner tan excelente Poeta. Pontan. de Princip.

27 Afsi han honrado los Principes,y los Heroes á los Poe
tas por fus prendas, y porque á ellos les deben la gloriofa me
moria , y afsi por fus Poefias (como fe promete Ovidio) ad-5 
quieren ellos perpetua fu fama. Todo lo dixo Fauílo Andre» 
lino:

Carmine defun5lusy magnus nunc vivit Achilles:
Semper &  Alcides carmine vivus erit flppc,
..... Labuntur opes yfunt frivola rerum.
Omnia ab aterno carmen ubique viget0 

Sanazaro,Llb.i. de fus Elegias:
Sed Phcebi faeros cogor lujlrare rece fa sy 

Vocalemque undam, Tbefpiadumque choros.
XJt fugiam nigrasJupremo in funere flammas.

Et volitem Populi doña per ora mei:
Meque inter claros attollat fama Poetasy 

Nec rapiat nomen nigra favilla meum,
Juan Campano lo pondera todojpero Alciato lo declaro bien,? 
poniendo á la yedra por fymbolo de ios Poetas , y dando la ra-: 
zon de haverlos coronado con ella. Embiern. 204. que queda 
ya puefia. Mapheo juntó á la virtud con la Poefia , dándole f  
una,y ¿ otra perpetua la fama:

Sola immortalis probitasy virtufque fubOrbey 
Et qua pofteritas carmina paña probat.

Pero con mas difcrecion folo llamó Juvenal et¡erna á la virtucL 
Bpigr. ad Falcon.

Pofl obitum benefaña manent y<etermque virtus 
Non metuit y ftygijs ne rapiatur aquis.

Porque la fama de la Poefia folo llega fu perpetuidad á el tiertu» 
po que durare el mundo 5 y íi fuere iniquo? perecerá fu memo-

Z z  f f g ,
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ría,como dixo Dios por Salomón en los Libros de la Sabidu
ría : Et memoria illorum peribit. Cap.4, Pero los que íiguieren 
la virtud . lograran, que fe dilate eternamente fu memoria por, 
todos los ligios en la Gloria:/» memoria atema erit iujlus. 
Pfalm. n i ...

EXPLICACION DE LA ELEGIA VIII,.
1 Ti /[Adre. Es la Diofa Venus. Amores, Porque eran 

1VJL dos. Amores, Siempre han diftinguido dos Cupi
dos,hijos de Venus , uno divino , otro humano i uno honefto, 
y fancojotro defordenado, e impuro.Por efto Platón dixo ha- 
ver havido dos Venus j launa fin madre , pura, y ceieftial , de 
quien nació el celefte amor ; la otra terreftre,hija de Dione, de 
donde procedió el impuro Cupido.Veafe á Celio , Lib.23. ca-d 

qfit.3. Pero Ovidio nolas diftingue ,y afsidixo ,Faft. 4.
Alma fave , dixi, geminorum mater amorum.

Hizo memoria de eftos dos amores Alciato en la Emblema no; 
en donde pinta á el amor virtuoío atando á un tronco á el vi- 
ciofo Cupido , y dice: Amor virtutis altum Cupidinem fupe- 
rans. Fingieron también á otros muchos Cupidíllos {irvientes 
de eftos,hijos de las Ninfas. Véalos el curlofo en el P. Sidro- 
nio,Lib.i.Eleg.2. enGongora,Soled.1. en Ariofto , Cant.5. y 
en Mario de Leo, Cant.i. de Amor, que aquí pondré la auto
ridad de Claudiano en el epitalamio de Honorio, y Maria , á 
quien todos imitaron:

Mille Pharetrati Ludunt in margine fratres 
Ore pares , avoJimiles'- gens mollis amorum,
Hos Nimpha pariunt, &c.

Se rae. Se da fin. Es una alegoría , tomada de los Juegos Cir- 
cenfes,&c. en que en llegando á lo ultimo de la carrera , era la 
deftreza tocar en la vuelta la baila con la rueda del carco.Yea-s 
fe Elegia 9. Afsi PropercÍ0,Lib.2. 19,

Septima quam metam triverit ante rota,
Y  el mifmo,Lib.2. Eieg.i.

Sed fumma vix  dorfa via vertigo rotarum 
Raderet, haut ullo Jignans veftigia fulco,

Peligno.Qc Sulmo, patria de Ovidio. Veafe Lib._i.Eleg.5 . Ni 
las delicias, Amores.Afsi en otra parte:

(¡24
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Qu<£ demit ,primis fine crimine lufimus annis.

No ahora. No poco tiempo ha.Dice la antigüedad de la noble
za de fu Gafa. Milicia. Aun en aquel tiempo havia la gran dif- 
tincion que o y en la nobleza de íangré á la de privilegio. Or- 
den.Era el Equeftre.Veaíe Amor. Lib. r. Eleg.2. Turbine. Es la 
inquietud,tumulto , b turbulencia de la guerra, 6 de otro arte 
Equeílre,por donde fe adquiere nobleza,como en los fequanos. 
Mantua.Patria de Virgilio $ fue una excelente Ciudad de la 
purte de Tafpadana de Italia. Verona. Patria de Catulo : eftaba 
no lexos de Mantua,á la parte del Septentrión. Peligno. Queda 
dicho.Armas, <&c. Parala inteligencia de elle difticofe ha de 
faber,que en el año feifcientos y cinquenta ab Urbe condita, 
gobernando Sexto Julio Cefar, y Lucio Marcio Philipo CoíL 
teniendo cafi pacificado el Imperio Romano ,fe levantó la 
guerra Italica, que también llamaron facial > en que gravemen
te oprimidos los Pueblos, comenzaron á clamar á la libertad.

Los primeros que fe fublevaron fueron los Áfculanos* 
affociandofe, y haciendo liga con ellos los Marjos , Malinos, 
Viílinos , MoáucenosjPicentes, Samnites, Pompcyanos, Iapy-; 
ges,y otros muchifsimos, entre los quales fueron íos Peligiros, 
como dice nueftro Poeta , y afirman Eutropio , &c. In Italia 
gravifsimum bellum Picentes, Marfil Pelignique moverunt. Yj 
expreífa la mifma caufa : Qiti cum annis numcrofis Populo Ro
mano obedirent tum libertatem fibi aquam ajfierere caperunt. 
De GeíLRom.Lib. 5 .Temió. Fue tanto el terror, que á el Pue
blo Romano dio eñe levantamiento , c¡ue votaron los grandes 
juegos,y fieftaŝ  á fu Júpiter Optimo Maximo , fi voiviefle á la 
República á quieto, y mejor eftado.Veanfe á Lucio Floro.Libu
3. y a ApinianojLib.i.de Bell. Civil.

2̂  Tugada,0 obrada debueyes,ó guebra, es aquella porción 
de tierra,que regularmente puede en un día arar un par de bue
yes. Afsi Plinio,Lib. 18, cap.j.Gr4»¿/e.Losgrandesen ingenio,' 
virtud,o proezas, fiempre iluftraron á las patrias,y las hicieron 
famofas. Por ello fue célebre Tagafie por el gran Agufiino; por 
el Angel de las Efcuelas Aquino ; por las dos Olallas Meridaj 
y Barcelona; Badajoz por San AntonjMadrid por San Ifidro;y, 
bilan por San Simeón Stilita ; Cordova por Seneca ; Mantua 
por Virgilio , Verona por Catulo,y Salmón por Ovidio. Ella 
gloria tue el motivo de contender fiete Ciudades,por atribuir-: 
le cada una fer patria del gran Homero , en que tiene Smyrna
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él mayor derecho ; pero con mas razón pelearon los figl©$ poi
querer cada uno lograr la gloria de que en el naciefie «ueftra 
Madre la Virgen Maria : Certabant ficula,quod nam ortu Vjr-i 
ginis gloriaretur, Damafcen. de Nativ.Virg.. Por eño fe jaétâ  
ban los Poetas de la excelencia que daban á fu patria ; como 
aquí del nueñro lo dice Propercio, Lib.4.

Scandentes f i  quis cernet de vallibus arces^
Ingenio muros csfiimet ille meos,

Y Horacio,Lib.2. Carm.
Non ufitata, nec tenui ferar

Pennafiformis per liquidum cethera 
Vates„

3 Am.it bujía Se  llamó afsi Venus; unos dicen, que fe dlxci 
de Amathunte,Ciudad deChipre,donde fue muy reverenciada* 
otros,que de Amathufa , madre de Cityra. Afsi Catulo <5 8 .

Nam mihi quam dederit duplex Amathufa curam 
Scitis.

Quitad. Acoftumbran los Romanos clavar en la tierra las Van*? 
deras con fus Aguilas, para hacer fus reclutas; y afsi ufa de¡ 
efta metáfora para decir, que no quiere ya eferivir amores.Ella 
metáfora de llamarfe milicia el amor, es también de Horacio, 
Garm.Lib.3.

Vixi puellis nuper idoneus,
Et militavi non fine gloria*

Veafe Lib.2. Eleg.6'. Habet fua ca/ira Cupido 5 y militat omnis 
atnnnsj&c.LyeoALcz. Baccho,como ie dixoEleg.6.Lib. 1.Amor, 
y como era el protector de las Tragedias , dice determinaba 
efcrivirlas Ovidio. Que tiene cuernos. Diodoro, Lib.4. dice le 
pintaban afsi, porque Hammón ufaba de morrión con una ca
beza de carnero encima 5 y que de eñe afpe&o fue también 
Dioniíio fu hijojy afsi comunicaron á los poíkriores3que trasa 
cuernos eñe Dios: otros, por los vafos de cuerno en que anti
guamente bebían el vino , de que Baccho es Inventor. Otros,' 
por lo moral de que el mucho vino hace á los hombres perú- 
naces,y protervos. De eño hizo memoria Sanazaro:

Bacche vimater ades,fie fint ubi nexa corymbis 
Cornua, fie nitidispendeat uva comis. . '

VctoTyrfo , y Cuernos en ¿aecho, los juntó Gongora, 5© 4 
led*2.

3¿4 P.Ovid.Nafotiis.



Lib.II.Eleg.VIII. 3 ^ 5
Seis chopos de feis yedras abrazados 

Tyrfos eran del Griego Dios, nacido 
Segunda vez,que en pámpanos defmiente 
Los cuernos de fu  frente , &c*

rMas grave 'e filo . En vería mas alto, ferio , y heroyco* Cancar 
baIlos,&c,\Jfa de la alegoría de los Juegos, que fe dixeron 
Eleg.p, eílo es,quiero efcrivir en materia mas grave , y fevera, 
que era en Tragedias, y en verfo heroyco i y aísi dixo Eleg. i¿ 
¿mor.Lib.3,

Exiguum vati concede Tragedia tempus,&c+
4 Suaves , imbelles.Qnz no liguen la materia deguerraŝ  

&c. Genial. Deliciofa, amorofa , porque el Dios Genio lo era 
de los delcytes, Que ha de permanecer. Las obras excelentes no 
mueren, y hacen íamofos á fus Autores, como vemos vivir en 
la memoria á los Santos fuertes, y á los ingeniofosjy afsi dixo; 
nueftro Poeta:

Effugiunt avidos carmina fola rogos,
Durat opus Vatum,0 "c.

Pero para confufion nueíira oigamos en Salufiio lo que pérfuáa 
dia para un temporal, y vano aplaufo defpues de efta vida , lo 
que nofotros haviamos de hacer para confeguir la eterna en la 
Gloria. Por quanto la vida de que gozamos es breve , hemos 
de aplicar todas nuefiras fuerzas,para que con nuehras ingenio- 
fas,y lingulares obras configam os una memoria mui dilatadas: 
Quoniam vita ipja quafruimur, brevis cffummo ope niti de
bemus, ut ingeni] opibus memoriam no/iri quam maxime lon
gam efficiamus. La memoria de los Poetas, y heroes,dura mu
cho tiempo,pero fe acaba ; la de los Julios íerá eterna s In me
moria áterna erit jufius. Píahn. 3 11 . Vivarnos julios, para que 
defpues de 1a. muerte, mejor que la del Fénix , fe continue en 
el Cielo nueftra Vida por todos los ligios : lufius,ut Fénix fio-i 
rebit»

REFLEXIONES SOBRE LA NOBLEZA.

5 ¿O O N  el motivo de llamarfe Ovidio Cavallero de fan~ 
gre:

Si quid gdefi, ufque /i proavis ve fus ordinis bares
Non modo militi & turbine faótus eques.
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Me ha parecido poner, como útil maceria , las figüíetites refle
xiones Cobre la Nobleza. Aquí Ovidio da diñincion éntre la 
de fangre, y la de privilegio , y con razón; pues aquella viene 
autorizada de antiguos progenitores , ella fe adquiere, ó por 
dinero,d en premio de algún perfonal férvido. Los fundamen
tos de eíla diferencia,que fe deduce de las leyes , que previenen 
enCañilla,no fervir laNobleza de privilegio para poder poner- 
fe alguno de ios Avitos, lo dirán las razones de mayor excelen̂  
cía, que tiene la primera. La Nobleza s fegun Arido teles , es 
cierta excelencia,que nace de los antepagados:Eyf quadam ma
iorum claritas. Lib, 2. Rhet. y Boecio : Efi quadam laus v e 
niens de meritis parentum. Lib. 3. Profap. 6. Y fegun Alberto 
Magno: Es una qualidad heredada , que indina d todas las v ir
tudes. Sup.MiíT. eft.Veaíe ley j.tit.21. part.2. Dicefe noble de 
el verbo nojco , por fer los mas conocidos en los Pueblos.Cor- 
roborafe,y fe continúa eñe luftre con las generofidades, y las ri
quezas ; aquella que le hace no declinar en vicios , ni acciones 
indecotofaS , imitando á fus mayores; eftaspara mantener la 
decencia,y gloría de fus Cafas ; y afsi dixo Ariftoteles, la ge- 
nerofa Nobleza:Efi virtus, O1 divitia antiqua.Lib.4. Poíitic.

6 Pero por qué trae Ovidio eña antigua Nobleza para fu 
aplaufo? La razón de dudar es, porque afsi los Santos Padres, 
como aun los Gentiles, en poco aprecian eña material, y na
tural Nobleza;y afsi el rnifrno Ovidio dixo,de Pont.L.i.El.io»

Si modo non cenfus n̂ec clarum nomen avorum\
Sed provitas magnos ¡ ingeniumque facit.

Afsi por todos dixo el Nacianceno:NW//i(2.f noflra efl Divina 
imaginis con/ervatio , atque archetypi imitatio, quam ratio, &  
virtus efficiunt. Orar. 18. Y San Ifidro Peluiiota: Vera Nobilia 
tas d probis moribus nata efi,firmaque , &  flabilis dignitas v ir
tute comparatur. Lib. 2. Epift. 2pi. Oigamos á Juvenal, Sa-’ 
tyr. 8.

Stemmata quid faciunt, quid prode f i  ¡Pontice ¡longo 
Sanguine cenferit? Piólos efiendere vultus 
Maiorum¡O* fiantes in curribus eAimilianosl 
Tota licet veteres exornent undique ceree 
Atria¡Nobilitasfola e(l¡atque unica virtus•;

Lq mifmo dixo Amant, ad Raymund. Fuger.
Nobilis efi folus virtute infigms¡& artel 

Virtus nobilibus clarior una viris.

P.Ovid. Nafonis.
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JLupercio, fol.257. y Argenfola enlasRhimas de Luperci©*
Si la naturaleza Jiempre es una,

Porque ha de haverycon meritos igualesy 
En los fuget os diferencia alguna?

Envegecido error de los mortales^
Que eftima la opinión mas que la ejfencía y 
A pefar de las leyes naturales.

7 Supongo antes de refponder , que no eftá el nacer éri 
iiueftro advicrio , pues filo eftuv.iera, todos naceríamos ricos, 
y nobles, comoadvirtió Seneca: Sipojfient homines facere fihi 

fortem nafcendi, nemo ejfet humilis, nemo egenus , unufquifque 
felicem domum invaderent, & c. De Sent.Qrat. Supongo lo fe-: 
gélido,que como Dios es Autor de la naturaleza , y de la gra
dando don nos viene de aquella fuente foberana, lo que ig
noran los Etnicos, atribuyendo muchas cofas á la naturaleza,á 
el acafo, 6 á la fortuna. Pero es de San Pablo: Omne datum op** 
timum,(fi omne donum perfeBam, defendens efi d Patre lumi~ 
numy&c. Supongo lo tercero* que fegun la do&rina de el mif- 
mo Apoftol, de ningún don que lleguemos á po(Teer,nos debe
mos gloriar: Quid habes , quod non accepifti > Quare gloriariss 
quajinon acceperisl

Supongo lo ultimo , que hai tres generos de nobleza; el 
primero,es el origen que traemos de Dios, criándonos á fu ima-, 
gen, y feraejanza, y en efío fomos con igualdad nobilifaimos; 
el fegundo,es el nacer defangre noble, y el tercero,es el que ad
quirimos por la virtud. Veafe á San Gregorio Nazianceno, 
Orar. 18. Platon anadio la de arte, ciencia, o acciones he
roicas.

8 Efto fupuefto, refpondo lo primero , que la nobleza de
fangre por si fola es la mas ínfima, y poco mas que nada , com
parada á las otras. Efta es la razón por donde en buena dialecr- 
tica íe pueden de un fugeto verificar mui bien dos contrarios. 
Sea exemplo Madrid , el qual es grande Pueblo , comparado 
á Caravanchel; pero es pequeño en parangón con el Cairo. Sea 
compendio de muchas pruebas la autoridad de San Gregorio 
Papa. Todas las cofas del mundo fon defpreciables , y viles, fi 
fe comparan con las del Cielo, La vida temporal es vida ; pero 
es muerte,comparada con la eterna, &c. Si confideremus, f r a-  
t? es charifistmi, qua (fi quanta fiunt, qua nobis promittuntur in 
catis, vileficunt animo omnia qua habentur in terris.... Tempo

ra-
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8 P.Ovid.Nüfoniá'
rali.r ©/te atente vita compar ata9 mors efi potias dicenda ,
«//te, 0v. Hotnü.17. in Evang.

Refpondb lo fegundo , que la nobleza con virtud es pre- 
ciofifsima, y que luce á el lugeto digno de el mayor aplaufo.La 
razón es clara,porque junta en si duplicadas ías perfecciones. El 
hiílre phifico , con que nace el hermofo bien moral, que obra, 
es un bordado en tela fina: es una vidriera de puro criftal con 
lucidos rayos iluminada : es un hermofo ¿retrato , que en el pre
ciólo lienzo de fu profapia mueftra en fus coloridos la fímetri
ca idea de fus progenitores,y queda por prototipo, a que atien-: 
dan en fus obras fus defcendientes.Y en fin, como dixo Cafiano, 
el noble virtuofo iiuftra las proezas de fus antepagados ; y fien- 
do corriente de clara aguá , comunica alas fucefsivas fuentes, 
con la pureza que los recibió ,fus criftalinos raudales : Sicut 
indigna poflerit as laudes antiqui generis abnegat: iia preclara de 
patribus egregie di fla confirmat, 'tuxta illud ; praconia veterum 
prafens docuit vena virtutum. Laudabilis enim vena fuam fer
vat originem,&  fideliter potieris tradit,qua in fe  gloriofatranf- 
mifsionepromeruit, lib. 3. Epift.

9 Refpondo lo tercero , que la nobleza en el viciofo es mas 
ignominiofa que loable ; porque hace mas indigno, y deforme 
á el que la tiene. En quanto á el vicio en la linea Theologica , y 
Chriftiana, no tiene duda; porque como el pecado mortal ha
ce , aun de Angeles, demonios , como es propiamente defecto, 
de cuya deformidad , y malicia es el hombre caufa primera, afea 
acodo genero de nobleza,laabfcurece , y la mancha. Afsi no 
hai verdadera nobleza , donde no hai virtud, nos aííeguran los 
Santos Padres, y Autores; San Gerónimo : Summa apud Deum 
nobilitas 9 clarum ejfs virtutibus. Epift. ad Celant. San Chry-; 
foftomo : Ille clarus, ille fiublimis, ille nobilis, ille tunc integram 
nobilitatem fuam putet, f i  dedigneturfervire viti]s,& ab eis non 
fu  per ari. In Math. Por efto con defprecio dixo Codro in Ep^ 
grammatib.

Sint tibi Gallorum Rex , &  Regina Parentes,
Et maneat virtus pe flore nulla tuo:

Non pluris faciam te , quam tibi rufticet matef̂
Si f i t , &  ignotus rufiicus ipfe pater.

No quiero omitir la erudita doítina del Padre Eñrozá 5 parí 
lueftrautil enfeñanza, lib. 1. Eroticon:

Sed



Sed licet auratos tibi purpura mfn.it artusf 
Sit bene compoftis littera pitia notis:

Et quamvis cultu pofsis non vilis haberif 
Haud tamen id fatis eft y in meliora feras.

Ncn ebore, C>gemmis , non auro vera paratui 
Nobilitas, aliquid maius habere decet:

Nam vir i ut is opes tantum ornamenta putanturJ 
Quas fortuna fu  a dat que rapitque manu.

Htfcjgitar w queunt generofum reddere quemquafh^
Caufa in fe  virtus nobilitatis habet\

IO Pero cs cieruisimo d afferto, ann hablando de e! vicíe.
UpN *  P,° ‘N  y mN .  L° Uno’ P<Tq»e de efta mifraa ¡ I

[ ; !  21 de.Pr<v.!egio, y de fangre. Lo otro,porque dectí-i culpa hablaron ios  ̂ ~ ^„1. - * r- , en ríeos 9 9Uk- na conocieron otra, v o o r

t l V N Z f N h  N k a - ° > m(M i  D em otkncs-.D fÍN
¿ 1 ' 1 ’ U tU upnduarepefum : bonus enim vir mibi no-

i l N T N T ’T  mn Ni¿ i**»*
I t ' d N ; .dueat’ ’Sn°m s  miki videtur. Oltnrh.r Jene- 
« ; l; N  a> tomtmsgmnofut efianimus. Epift.jy. Phalar. di- 

K .H u m iL g n en  nasus,ut bonus, ¡tu regum,
ú  Sf nJ oUft• c°ntr* aliquis 'parentibus ortus , ma-

N N N  { T J ; f  • ' 7  * • * " »n o.Lor. fcp.ft.ad Axiocbom ; y Platina: N u t e s  arte U  f u

N :N L fN V ^ N morJit-De Ver-NobUit- °W
,k H t1 d f p Ui n et ^ o s e j l -  tantum virosi

P oeta G ™ ? °  . d lxo  muchos fig les ha: 
ufo carpum nobilitatem yqui nihil eftfdE malus i 

N omtmtyqui 0 1 moribus ignobilis eft.
Quid e ni mfpoculo commercii cum caco>

K e fp °sad o  ,fínai,m ente> S ue la  nobleza de fan ere  in *h{* 
trato , ,  por si es don de D io s , muy ap reciab le , y  ho, o r ific o ! 
L o  prim ero ,porque la fam a,y la honra,aunque confifteTn c o &

la E ; P0B“ “ * f  dd - f i o  & "a.  
transfundida en fu roifma een fracloñ  n „ <1'B  " 7  not,le llev*
dad,que de fa v o  le inclina !  he r n " 1 * Vlttod > 1 8 ‘ ? « to f i .

de fus padres. P e r f u ^  á e f t ^ S / H IOn“  ’ N *  de ** 
d,e!os irra c io n a le s, e n q n ienes no n , f  ? Í C,°. con f 1 e« ® P ¡ 9  
Carra, Lib./j. Odifea q.. d ’ ’ h<u diíeurío 2 m elección.
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Fortes creantur fortibus,&  bonis,
E  fi in iuvencis, e f i  in equis patrum 
Virtus,nec imbellem feroces 
Progenerant aquila columbam.

Pero con fu dicaz Rechorica mas claro Io dixo Ovidio ,Tnfiu; 
Lib.3. Eleg- 5-

Quo quil'que es maior} magis e¡I placabilis irat 
Et faciles motus mens gener of% capit.

Corpora magnanimo fatis efi pofiraffe Leoni,,
Pugna fuam finem,cum tacet hoftis,habet.

At lupus, &  turpes inflant morientibas urfi-.
Et quacumque minor nobilitate fera efi.

1 2 Efto fe ve con evidencia en tancas leyes,afsi Reales,có- 
mo Cano ticas, que previenen tan rigurofas informaciones, y 
pruebas , 6 ya de limpieza de fangre , ó yá de nobleza , como 
.condición precifa para obtener diferentes pueños, minillerios, 
y Dignidades.*, porque del infecto defconfía la humana provi
dencia las acciones juñas,y decorofas , las que jallamente fía 
de los que nacieron con honra ; y fe fundan en eña preíuncion. 
Vcafe par.t.. ley 6, tit.iS.Leafeá Menoch.de Pradumptjib.y. 
3.4. y 59-, OíTorio de No’bilít. lib.i.cap.4.García,Otalora,&c. 
y  oigamos laexpreísion de la ley 23.de la .2.Partid, tic.2 i.qua 
dice*. Saber ufar de Nobleza, es claro ayuntamiento de virtudes; 
por ella los Gavalleros deben fer mucho honrados , por tres razo
nes ; la primera , por la Nobleza de fu  ¡inage ; la fegunda , por 

fu. bondad ; la tercera, por la pro,que de ellos viene. Por ende los 
Reyes ¡es deben mucho honrar} como aquellos con que.han de hacer 
fu  obra.

Lo tcrcero7porqtie áefla participada virtud , la corrobo
ra la noticia,el exemplo, y memoria de las virtudes, y proezas 
de fus abuelos,que inclinan vigoroíaraente á imitarlos. Es tan 
eficaz elle eílimulo,que le llamó cierta necefsidad San Gerony- 
mo: Nihil aliud video in Nobilitate appetendum, ni f i  quod nobi
les quadam necef itate confiringuntur , ne ab antiquorum probi
tate degenerent. In Epilt. Ella fue la difcreta maxima de Lycur
go,que para excitar alas acciones decorofas á los Lacedemo- 
niosjes ponía á la viña la Nobleza, y las proezas de Hercules, 
de quien defcendian, para que las i miraran: nobis,ó cives,no
bilitas féf du£htm ah Hercule genus proderit, nifi omnis¡ludio, 
0* opera illa ipfa gej]\'erimus ,pey qua ilie mortalium omnium

3 70 P. Ovid. Nafonls.



ejarifsimus 3ac gener ofifsimus extitit r acper omnem vitam qu& 
bonefia/unt3&  difcamus, &  exerceamus.. Plue, in Lacon. Con 
gran razón colocan losíeñores en fusLalas, y galerias los rerra- 
tos de fus glorioíos ancepaílados; y con gran íinrazon abonnl 
nan los Hereges el culto de nueftras Imágenes; pues moviendo 
áda memoria fus inlignes virtudes, obligan a'que los imitemos 
con femejantes decorofas;acciones ; y aísi dixo Tobias : Nolite' 
ita loqui¡quoniam''filij SanBorum fumus. Tob. cap. 2 . Per a* 
galo el Poeta, mas elegante entredós Etnicos.. Viruil T ík°  - 
J£neyd„ ’ JwlD* 12"'

Llb.il Eleg.VÜL 57?

te animo repetentem exempla fuorumv 
Et Pater brisas3&  avunculus excitet HeBore.

I_? Confírmafe ello por el.contrario , pues ¡a ppnr-rbr r v
de fu fatigrery el honor de fu familia por íÜ noble efoiricuí ̂  
quando etetten miíera fortuna, no fe acomodan á fufrir ú  vL  
ieza. Son como las aguasrque d'efcienden de los altos * 
que autryá en lo mEmo del valle ,.guiadas de los acmerí a ” ^  
vuelven a elevar hafta fu origen alto ; d como S l d  f  ̂  
defpojadospor el cruel Ibierno de fus hojas,y flore! vaelv^T 
recobrarlas, por la virtud que couíervaron en fus ralees ^ "

Lir/gaban Aníbal,y Scipion , mendigos , en Ja CaPi A.v 
Rey Antioco,.quales de los Capitanes havian fíd0 m í t  1  
y numerándole aquel en el tercer lugar, defpnes de Alcxar 
de Pyrro,le dixo Scipion ri'endofe • Tque. dir-ac íí 1 1C ro>y 
vencido? A que refpondib AniKil V í  ‘ r  l f i me buvterav

Rey de Francia.vencido en la Batalla de Pav-\ ’ F? ncl‘c? 1 ‘ 
ra, no quifo entregarfe á el rebelde Borbf»! I  ’ ? “  tlCr'«rg * «SSsnassaer
Efpaña,fue íevanurd *■
honra, que no le permitió fufrir denlos Moéó í  °  de nobIe 
a fu Hermana. Marian. Hift. de Efn lib ~ 3 a renta ¡,ec.ha
nueftro valérofod Cid Rui Biaz aJ*’ } r /,ca^ “ J*y en
medii efpada, con que evitó el defaf dc'P.neSc,e muert°> facó 
tomar las barbas. Caftill. Hift. de ¡os Godo* r i ° ’ qne Ie ̂ uií® ‘
r . ' * ,  N °  ^  merip

fina 2- }-
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P. OvicLNafonis.
heroycas operaciones,á el hijo, aun en habito , íi folo le dá lo 
brutal, y lo feniitivo ? Reí'pondo , que como Dios infunde á el 
alma en el cuerpo,y 1c es predio ular de íns órganos para qual-, 
quiera de fus operacÍones,obra (falvo el libre alvedrio) coman-; 
mence/fegun la difpoíicion de ellos.

Los nobles, pues (que tienen hacienda,que es la que man-? 
tiene,é ilulra á la Nobleza) ufan de mejores alimentos, que fe-, 
gnn Galeno,crian mejor complexión,mas proporcionada.y há
bil para ías buenas coftumbres, Lib. Qood Anim. mort. y aísi 
«bra por ellos mas fácil el alma dignas operaciones. Oigamos 
efta natural herencia,aun en el cuerpo,á la difcrecion de Anto
nio de Soufa Macedo'-Afsim por haoito Juccede, 'FF fe iñt roduz. 
pouco ha pouco na defe ende ncia huw¿z tr anfmut azac da origen 
corporal gN fe  transfude de País a Filhos hum cof ume tam pode-
rofo....que fe acha nos Filhos ó que fe achava em os que ó gerar.
r  o: como na agua dos reparos d qualida.de da fonte ¿o u aos tugares, 
porquepajfott.Kvz, y Ave,part.a. cap. 13. _ ^

15 Lo quarto, porque ios nobles tienen mas autoridad , j  
tratan con labios, y perionas excelentes , y en materias Ge eirá-, 
do,y tiecorofas, folieita andar limpio, hablar cortefano, y to
do fe aplica á la e[limación , y á el decoro. Que bien Salomon, 
entre los aplaufos de aquella matrona Angular, y fuerte,dice, 
que fu marido era noble,y que fe Tentaba con los Senadores de 
la tierra; Nobilis in portis vir eius guando federit cum Senatori
bus terree. Parah. cap.31.

Ultimamente , porque la nobleza es un viílofo efmalte de 
la virtud,en que mas luce,mas brilla , y mas reípianciece, baila 
para prueba de eíia verdad , el que la Igieíia, entre las virtudes 
de los Santos, expreífa íiempre en íus vidas el xiuftre encomio 
de fu profapia,y que Dios eligid para nacer á el mundo la Real 
íangre , que en fu dilatada Genealogia de AJorahan,ifac,Jacob, 
David , &c.fe pulieron muy defpacio á colocar San Lucas , y 
San Madreo 5 pero hagafe reflexión de las ventajas, que haceia 
nobleza,que contiene un habito,que inclina á las acciones iluf-, 
tres , y virtuofas, á la hermolura del cuerpo material infeníi-: 
ble,é inoficiofa, y fe verá , como con mas razón le le pueden, 
¡aptopriar fus alabanzas.

16  Dote de Dios llamo San Aguftín á la bermofura, dé 
Civlt. Lib.15. cap.22. y con mas razón fe puede aplicar efle
SpkebtQ i. 1$ nobdê » AfsimifaaiQ. v.l cafq de I3 Cathoiica
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 ̂Lib.II.Elcg:VIII. J 7?
Doña Ifabel 9 que viendo la gentileza de un préííéndíente, qug 
le daba una catta de recomendación , le dixo : Poca necefisidad 
tenia de recomendación vttefira preferida. P. Fonfec. Cap. 47,
Lo que ya havia dicho Áriíiotelesi Pulchritudine hominis¡(jiia,-* 
vis ¿pifióla magis commendati. Apud Scob. Serm. 16 3. de Pul- 
chrit. Pero ceíío en eñe afíumpto , porque todas las alabanzas 
de la nobleza mal fe pueden decir , refpe&o de que no fe pue
den numerar: Tot laudes habet nobilitas # quot in tfthcre fideres 

fulgent. Cappla, Tu&. de Imper. Milic,

IN á

___________________
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el Num ero.

A
A  Bogado. Porque vérbofo. 

L.2.EI.7. n. 2.
Aborco.Su malicia.L,l.El.i.de 

el Nogaljn.37.Dire¿lo íiem- 
pre es ilicico.. Eh<5 . t1.15.que 
es n.i.y 13.Sus eaufas,ti.i4# 
Penas por Derecho, n. 16. Es 
abominable. El. 8.11. 1. Sus 
caMgosj-n.y.

Acheloo,y Deyanira. Su defafio 
con Hercules i L. 2 . Eleg. 2. 
num.8.

Achiles,y fu muger, L. 1.EI.4, 
num.8. y L.2. El.3. n.r. 

Adan,y Eva pecaron,L.I.El.r.
del Nogal,num.90.

Adonis,y Venus,L,2.El. 3.11.4. 
Adormidera,L.i. EI..9. num,7. 
Asneas,hijo de Venus, L.i. El. 

2.11.14.Hermano deCupido, 
L.2. El. 5, mxn.4. 

Aitolia,L,2. El.4. num. 8. 
Afeytes abominables,L.i.El. 1, 

num.ió.
Afligido. No fe debe afligir 

maSjL.i. E!. 6. num,2. 
Agamenón,y Menelao, La .El.

4. num .9.

Ager. Se dice de ago,L.2.EI.<L; 
nutris.

AgIao,y Gyges,L.2. El. 5.n. 20.;
Agua Stigía,b infernal, L.i .El.

3. num.8.
Alabarfe es necedad, L.r. EI.I*; 

del Nogal, num. t.
Ales es ambiguo,L. 1. EI.9. nu«¿ 

tner. 5.
Alexandro perfiguió á algunos,' 

invidiofojL.i.El.i» del No
gal,num.7. El,y otros Reyes 
piadofos;£1.2„ n. 1 5,

AUonfojRey de Ñapóles benig
no, L.i. El.2. num. 1 5.

Alteo,y Arethufa,L.2. El.2-.nu-: 
mer. 6 .

Alma pende del cuerpo en fus 
operaciones,L.2. El.8. num. 
T4 *

Amantes fon efeíavos, L.2. El.
2. num. 7.

Amathufia es Venus,L.i. El.8. 
num. 3,

Amazonas, L.i. El. 8. numer.
1.

Amenla,L.i.El.8,num. 6.
Amor. Porque niño, L.i. El.r* 

num.5. Todo lo domina , n* 
9.Es fuego,num, 11 .Defvela., 
•El.2, n. 1. Su fuego fe intro

duc



Haefe infcnfibleroente , num, num-40. Su trifteza 
¿.Hace efclavos,rmm.5« Ha- 1 1 2 .
ce valientes,num.7. El mun- Andromeda , y 1 etico , iib. 2.. 
daño ciega,num.8.y le acom- eleg.i.nuní.7.
paña el error, 3 el furor, nu** Aníbal,y Scipion , lib.2.eleg.8. 

.mer. 9. Rey na en todos, y en num.13.
los fuertes, num. 10. El de Animación del varón a los qua-a 
Dios hiere con dulzura, nu- renta dias , déla hembra de 
mer. 12.vfu dulzura,eleg. 10. ochenta, liba, eleg.6. num.
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num.4. El mundano le acom
paña el error, y furor,eleg.2. 
num. 9. Une , y transforma, 
deg.,6. num. 8. y elegir, del 
Nogal,num.p3 Es fuego , eh 
7 .num.8. y eleg.10. num. 8. 
Le conferva la paz, rium.i re 
Su fuego no fe apaga con 
aguâ lib. 2. eleg.2. nurn.io. 
j£slocura, eleg.5. num. 2. Es 
ligero, lib.i. eleg. 7. num.9. 
Es guerra, lib.z.eleg.ó.num.
2. Sus males}num.i 2. Sus in
quietudes , num. 1 3. Crece 
con la repulía, num. 16. En 
los Santos como le aumenta 
Dios , num. 16. El Divino 
e xcr.cicado, n u m. 19. Es mili
cia, eleg,8.0.3. El de Dios,y 
mundo no eflán juntos, lib. 
]i. eleg» 9. num. 2 4. El de las 
¿naturas es impedimento 
para volar á el Cielo , num» 
26.Atormenta , lib. 2. eleg, 
.̂num. 6.

Amphiarao,lib. t.eleg. i.de el 
Nogal , num. <5 8 ,

Amphion , fu muiiea , y la de 
Arion,iib.2. eleg.7. num. 14,
y

Ana ¿ lib» I . ek g, r , á ú  Nogal5

Animales fe han de tratar cort 
human idad,ex em píos,y doc
trinas, liba, eleg.9.num. 20.
Su gratitud para con los 
hombres, num, 21. Amarlos 
esreprehenfióle , numer. 22» 
Exero oíos de eñe defebto., 
Por eí nos hacemos brutos, 
num,23. Es inútil, perjudi
cial, y tentación,num.24.

Ardo , rio , lib.2. eleg.2, num;
11.

Anteo,y Hercules,lib.2. eleg,6, 
num.3.

Antioco,y H?ro , lib.i. eleg. 1 • 
del Nogal , num. 117.

Antipatía , lib. 1. eleg. I. de e| 
Nogal, num. 101.

Anubis , lib. 1. eleg,<5 . num.«5 .
Aonia,Provincia , lib, 1.eleg. r¿ 

num.9.
Apartar el roftro, lib,2. eleg.3¿ 

num. 13.
Apellidos de los Romanos posi 

los defeófos, Lib. i.eleg. 
num.3.

Apis,lib.t. eleg.6. num.7»
Aplaudir,qué es , lib . 1 .eleg.2; 

num.i i.y eleg. 10» num. 10̂
Coa las aiaoosjtiiim. 12.

... . ' " A m
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Apolo, lib. 2. eleg. 7, num. r 1.

Con factas,eleg.!. num.9. 
rApoftoles pobres, lib. 2. eleg. 5. 

num.
Araña, fu tela,lib.i. eleg.g.nu- 

mer. 3.
'Arator, Poeta , lib. 2. eíeg, 7. 

num, 5.
Arboies , dedicados á varios 

Diofes , ía vid á Baccho, lib. 
1. eleg.i.del Nogal,num. 13. 
y eleg. 1. num. 12. Sus con
trarios, num.67t,Caufas de fe~ 
caríe, num. 82.

rArcenal,qué es?iib.2.eieg.5.tfu-
mer. 9.

'Aricino, bofqiíé, Íib.i.eles.7, 
num. r.

Arirtldes, y otros jurtosperfe- 
guidess,lib.I. eleg.i.del No
gal , num.i. En abono de la 
pobreza, nam.53. 

Argos,N'áve,lib.i. eleg.5.0.1. 
Armas eípirituales , lib.i. eleg.

1. de eiNogaLnum.ir?. 
Armiño muere por no man

charle,lib. 1. eleg. 1. del No
gal ,num.8r.

AfopOjy Thebe , lib. 2. eleg.2.
. num. 7.

Aípidjfu picada, lib. x. elcg.tf. 
num.7,

Atalanta , fu ligereza , lib.r. 
eleg.10. num.7. Ella ,é Hy- 
pomenes, lib.2.eleg.5. num.
27*

Atheirtas, l¡b.2. eleg.r. num. 8. 
Avaricia , figniñeada en Tanta

lo,lib.2.eleg.5. num.23. 
Averno, lib. 2 .eleg.3 ,num. 8.

Augurto piadofo , lih.i. eleg.2; 
num. 13.

Autor , fu ethimologia , lib. r; 
eleg.r. num.3. Los que eícri- 
vieron Elegias, num. 1.

Aufencia caula olvido , lib. 1. 
eleg. 5,num. 13.

Acecillos de los Magirtrados,- 
fyinboio de la clemencia,lib. 
1. eleg. 2. num. 14.

Azote de los Sacerdotes de el 
Dios Pan,lib. 1. eleg.i. de el 
Nogal, num.39.

B
Bacas, mugeres , lib.x. eleg. J ;  

num.
Baccho , inventor de los triun

fos , fu Carro tirado de Leo
nes^ Tygres , lib. 1. eleg.2; 
num.i 2. E l, y Apolo fus ca
bellos hermoíos , eleg.3. nu- 
ttier. 5, "1 utelar de los Poe
tas, eleg.7. n'um.p. Dios del 
vino,eleg. 10.num.13.Su na
cimiento , lib. 2. eleg. x. nu- 
tner. j i . Porque dccian que 
tenia cuernos,eleg.8. num.3.

Barcas, modo de llevarlas fía
r̂einos, lib. 2. eleg.2. num.i.

Bienes mundanos engañan, lib.
1 • eleg,10. num.6 . Son nada 
•a virta de los del Cielo,lib. 2, 
cleg.8. num. 8.

Blanco,color de pureza , lib. rs 
eleg. 7. numer. 11. y lib. 2. 
eleg.q.nurá.j.

Blandura , es mas eficaz que d 
B b b rl-

(
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rigor, lib.l. eleg.7. num.i 5.

Brumal,lib.2. eleg. 3. num. 17.
Bucle de el pelo , iib. 1. eleg, 3. 

num. 5.
Bueyes,fe (aerificaban á Júpiter, 

f lib.i, eleg. 1, del Nogal, nu- 
mer. 84,.

Lo bueno fuele durar menos* 
Las razones que hai coa 
exempios en lo fenfible, lib*
1 .eleg. 7.num. 10.. Exempios, 
y razones en los racionales, 
nuraer. 11.

Buitre , lib. 1 - eleg.7. num. 8.

c
¡Cabello , fu adorno muy anti

guo, lib. 1. eleg.3. num.t . Su 
hermofiira lo largo, y lo fú
til, num.2. Eran celebres los 
de Alemania > num.q. Su hi
ta hace horro fas á las muge- 
res , niiffl. 11. Arrancarlos, 
feñal de fen ti miento , lib. 2. 
eleg. 2. nunu. 5.

Cabelleras pofxizas, lib.l. eleg. 
g.aum. ¡ o.

Cabra, aborrecible a juno,lib. 
2. eleg. 4. num.3.

Caduco , íu etimología , lib. 2* 
eleg,2. num. 17.

Caín,y Abel, lib. 1. eleg.i. del 
Nogal, nurner. 90.

Calva,lib.l Eleg. 3. nu-m. 10.
Calve,Poeta, lib,2. eleg.3. nu- 

mer.i 5,
Calimaco, Poeta, lib.2. eleg.7. 

num. y,

C. Caligula,perfeguidor de los 
ingeniólos, lib. 1. eleg. 1. de 
el Nogal,tvum.7»

Cambifes, ibidem.
Cama fervia de feretro , lib. i.1 

eleg..8. num. 8.
Caminos del mundo, lib.t.eleg*

1. del Nogal,num. 115. el de 
los malos cantado, eleg. 6» 
num.i.

Camilo,enemigo delostraydo- 
res , lib. 2« eleg. 4. nume
ro 1.

Campo Marcio , lib.2. eleg. 5* 
num.8 .

Canicula, lib. t. eleg.1.del No-, 
gal, nurn.70.

Canope, Ciudad lateiva, iib. i* 
eleg. 6. num.4.

Cantar los Poetas , lib.l. eleg., 
7. num. 10..

Cara , ablento de la vergüenza,;
lib.i. eleg 8. num 16.

Cárcel de hicco.y la de los ca
ballos , lib. i..eleg.to. num. 
2. Su ethimolí>gia,Ub.2.elego
6. num.9.

Carros en losjuegos,fu manejo, 
üb.i. eleg. 10. num. 17. 

Caíligo que fe merece , fe lufre, 
&c. lib. i.eleg. 1. del Nogal, 
num.47.

Cafior , íe corta los teíliculos,. 
lib.i. eleg.i. del Nogal, nu- 
mer. 83.

Caftor, y Polux, lib.l. eleg. 10. 
num.13.Aquietan los mares, 
eleg. 5. num.*. 1.

Caftalia, fuente , lib. 2. eleg.7.
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Cafas de barro , fu inventor, y 

qual de las de ladrillo , lib.2. 
eleg.6. num.8.

Catón , lib. i. eleg. i.del No
gal,num.5.Un cafo exemplar 
que le fucedió , num,2.

CatulOjPoeta, lib.2. eleg.j.nu- 
mer. r 5.

Caballos,lib. 1. eleg. 10. numer. 
2. Su ethimologia,lib.2. ele
gia 6. num.9.

Caufas por que perfiguen á los 
Judos, fon camellos, lib. 1. 
eleg. 1. del Nogal, num. 100.

Cedro, fu aceyte referva de cor
rupción, lib. 1. eleg.3. num.

„  3 *
Ceres, Diofa de las fementeras, 

lib. i. eleg. 1. num. 8. y eleg. 
10. num.r2.

Inventora del fembrado, lib.2. 
eleg,2. numer.3. Su carro de
Dragones. Id.

Ceremonias,lib. 1. eleg,5. num. 
9. en el triumpho,eleg.2.nu- 
mer. 9. Las funerales, eleg. 
9. num.3,

Cerezas diverfas , lib.t. eleg.I. 
del Nogal, num.49.

CeGr , fu ethimologia , lib. I. 
eleg.2.num.i3.

CHRISTO quifo nacer noble, 
lib.2. eleg.7. num.i 5.

Cicerón,de donde fe llamó af- 
íi, lib.i. eleg. 1. num. 3. El, 
v Scipion, &c. lib.2. eleg. 3. 
num, 12.

Cielos,los mueve un Angel,lib. 
i.eleg. 4. num. 7. Defcuido 
en bufcariQ,iib.2.eieg.5.0.7.

Circos diverfos , fu ethímoío- 
gia,lib.t. eleg.io, num.<5\,

Ciftie , canta quando fe muere,; 
lib.i. eleg.9. num.i¿>, Dedi- 
cadoá Venus, eleg,*.num.6. 
Es Embolo del animo puro, 
&c. lib. 1. eleg. 9. nupie-j 
ro 16.

Clauditnantica, fuente, fecuti- 
dizaban fus aguas,lib. 1.eleg; 
r. deiNogal,num.38.

Cleopatra , fu muerte , lib. r. 
eleg.i. de el Nogal 3 numer. 
80.

Clytemneñra?y Oreftes,&c. lib;
i. eleg. r» del Nogal, num.
4 7 -

Codorniz , tiene guerra con ía 
perdiz s lib. 1. eleg.9. nume
ro 7.

Colores, de que ufaban en fus 
Juegos los Romanos , lib.i. 
eleg»9.num.t9.

Comercio con los malos , peli- 
grofo , lib. 1. eleg. r. del No
gal,num.30.

Cometa, Embolo de los fupe- 
riores, lib. i. eleg, 2, nume
ro 16 .

Concepción, impedirla fus ma
les , lib.t.eleg. 1. del Nogal, 
num. 38.

Confeguir medios utiles, lib.2; 
eleg.2. num. 4.

Conílancia, fortaleza , y temor 
de Dios, llb.i. eleg. 1, de ei 
Nogal , num. 1 1 2.

Chrona de myrto dedicófe á 
Venus, lib. 1. elcg.i. nume
ro 12.
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Oc los Poetas, Id. De laurel, 

eleg.5. num.p. De laurel , y 
yedra,lib. 2. eleg.7. num.23.

Coronis, convertida en codor
niz , vive novecientos años, 
lib.r. eleg. 1. del Nogal, n.9.

Coturno, diverñdad de el, Ib.
1. eleg. 7. num.6. y 12. To- 
mafe por el eftilo grave Poe
tico,lib, 1. eleg.7. num. 13.

Culpa , inclina á 3o malo, lib. 
1. eleg. 1.del Nogal,num.87.

Cupido, niño, lib. 1. eleg.i.nu- 
íiaer.5. Sus faetas de oro , y 
plomo, num. 10. Con alas, 
eleg, 2. num.i 1. Le pintaron 
con hacha encendida. Id.Sus 
flechas,lib, 2, eleg. 3. num.3. 
El , y fus faetas , eleg.ó-, nu- 
mer. 1. Es guerrero. Id. Sus 
armas,num.4 Inconftante, y 
por que entenado de Marte, 
num. 18.Fueron muchos,üb» 
a. eleg.8.num. i.

Daño fin utilidad es prohibi
do , lib. 1. eleg.i. del Nogal, 
num. 6 6,

pavid ante el Arca, lib. i.eleg. 1. 
del Nogal , num. 109.Piado- 
jfo, eleg.3.num. 1 6.F.Í, y Go
liat, üb. 2. eleg.<5 . num.3.

DedOjieñalar con él,lib.t.eleg.
7. num.7.

pecir buenas palabras era buen 
agüero, liba. éleg.zo.numr 
£•

Deleyte mundano , preño péré* 
ce , lib, 1. eleg.3. num. 11,Su 
fin malo, lib.2. elcg.i. num. 
12.

Delcaton , ccnftelacion, 11b. 1; 
eleg, 1. del Nogal,nti ner.65.

Delta, letra,lib.1. eleg.i. de el 
Nogal, num. 66.

Democracia,liba. eleg.T. de el 
Noga!,numer.6.

Demonios , y malos fus minif- 
troSjlib 1. eleg.i. del Nogal, 
num.89. Es perro,}' león,que 
no muerde3fino ladra t y ru
ge , numera 06.

Deshonra , peor que la muerte, 
lib. 1. eleg.r» del Nogal, nu- 
mcr. 80. y 84.

Defpreciojüb.i. eleg.4. Su fu- 
frimiento es grandifsimo 
merito. En David , en San 
joachin , Santa Ana, y en 
Job,vcafe lib. 1. eleg, 1. de el 
Nogal, numer. 1)3.

Deforden del mundo por vani
dad, &c. lib.i. eleg. 1.num.6.

Desvergüenza fanta en David, 
en la Magdalena , en Vaíti, 
&c. lib. 1. eleg.i. del Nogal, 
num.i 14,

Deucalion,y Pyrrha,lib. 1.eleg;
8. num.2.

Diana, lib. i.eleg. 10. num. 8; 
Diofa délas íelvas, eleg.i; 
num.S.Diofa de la caza l̂eg. 
m. num.i 1.

Día feptimo critico, lib.i.ekg; 
90. num. 14. Ultimo el de ia 
muerte,lib.2 ,eleg.3.num, 8; 
Se dan los de el nacimiento*
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En ellos ofrecen en Efpaña 
unos efeudos las perfonas 
Reales,lib. i . eleg.7. nam. 17.

Diezmos, como fe diflinguian, 
y quanto fe daba, lib. 1.eleg. 
I .del Nogal,numera o.

Dientes poftizós , lib. 1. ekg. 
3, numer. 10.

Dinero vale mucho, lib.2.ekg.
5. num.8.

Dione,Ninfa, liba, ekg.3. nu
mer; 6,

DIOS, inclinar aunó la vida, 
felicidad,lib. 1. eleg. 5. Siem
pre fie el recurfo del hom
bre , eleg. 10. numera4. Es 
maxima de aumentar el amor 
en los Santos , lib.2. eleg. 6. 
numer. 16.

Dicfes, juzgaron ferio algunos 
hombres, lib.2. eleg. 5. n.7.

Diviías que llevaban en los 
T orneos,lib. 1 .eleg. 1 o.n. 16.

Dócil, fu ethimologia , lib. i. 
eleg. 3. numer. 3.

Don todo viene de Dios,lib.2. 
eleg.8. num. 7.

Draco,Legislador,lib.2 .eleg.7. 
num. 18.

E
Encantadores , fu dlvííioh ; y 

nombres,lib. i.eleg.4.num.<5.
Edades del mundo, y la de oro, 

lib,2.eleg. 5 .num. 5. y 6.
Eduardo piadofo,.lib.i.eleg.2, 

num, 16.
j perfeguidos 2 lib. 1,

eleg. 1. del Nogal, num .112;
Elefante,fu cnr.bkma,lib.i .el.2 

numer. 16.
Elegía, que es. Su ethimologia,.: 

Su inventor, 11b. i.eleg.i. 
num.i. y lib.2. eleg.3. num»; 
2 «

Elimas mago,Lib. 1. ekg. 1. dé 
el Nogal,num.96.

Elyfeos Campos, lib. 1. eleg.9.' 
num. 15. y lib. 2. eleg.3, nu-j 
mer„ 14,

Eüfeo, lib.i. ekg. 1.del Nogal, 
nutrí. 112. y Elias, num.i 17.

Emperadores les llamaron Dior 
íes,lib. 1. ekg. 1. del Nogal, 
num.7 5.

Enio, Poeta; llb.2. eleg.7. n•<&
Eous , cofa del Oriente, lib. 1̂  

eleg.9. num. 1.
Equeílres privilegios , lib. 2; 

eleg. 5. num.3.
Erato,Mnfa , lib.i. eleg, i. nû  

mer.12.
Erix, monte,lib.2. eleg.3 .n. 1
Efmeralda,lib.i. deg.9. n.7.
Efpejo,moleíla á las viejas, libu 

1. eleg.3.num.7.
Efpcranza,es ancora,lib.2.eleg:

6 . num.! 5.
Efponfales, obligan, lib. 1. eleg: 

10.num. r 5.
Eftacada, qué es, lib. 1, eleg.j; 

num. 4.
Eíiado de la inocencia, lib. 

ekg. 1. del Nogal, num.3 3.
Eflerilidad viene de no pagar 

los diezmos , lib. i. ekg, r: 
del Nogal, num. 14. T uvq 
origen delp£$ad9 . mim.i 5.
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Otros motivos , núm. 3 <5. 
En las mugeres fue infame, 
num,40. Solicitada fu cafti- 
go , num. 45. por pecados, 
num.44. Las repudiadas por 
efteriles, num.43.

San Eftevan apedreado, lib. r. 
eleg, 5.num .i7.

Eftrella de Venns,lib.i. eleg.i. 
del Nogal,01101,iS .

Etnicos,Hb.2, eleg. 3. num.14.
Evanne,lib.2. eleg.2. ntirruo.
Eufebia, muger de Conftancio, 

lib. i.eleg. 1. de el Nogal, 
num.41.

Exemplo de los elevados fe 
imita,lib. 1 . eleg. 1. del No
gal , numer. 26. De algunos 
Reyes , nam. 28. El malo es 
eficaz,num.29. El de David, 
Alexandro, &c. Id.

Exprefsiones, dar á conocerlas 
inclinaciones en las fieftas, 
iib.i. eleg.p. num.itf.

Fabula, que es,lib.i. eleg.y.nü- 
mer.8. Serio , lib. 2. eleg. 2. 
numer. 1 6,

Fació verbo,lib.2. eleg.(5,num. 
12 .

Falifcos campos, lib.2. eleg.4. 
numer. 1.

Fama mayor , defpues de la 
muerte , lib.2. eleg. 7. n .12. 

Favere ore es callar, lib.2.eleg.
4. num.4.

Fecundidad de las muge res eq

los primeros ligios,lib. i.e l.
1 . del N o gal, numer, 18. y 
ip.

Felicidad perfeguida , lib, 1. 
eleg.i. del N ogal, num. 50.

Fénix vive feiícientos y fefenta 
años. Es argumento de la 
refurreccion. Símbolo de el 
juño, lib.1. eleg.9. num.17 , 
Es unica. Símbolo de la Vir
gen Maria, num. 18.

Feto. En duda fe prefume va
rón , aunque no eñe anima
do , es de algún modo homi
cidio, lib. 1 . eleg.6. num. 14.

Fieras, obfequiaron á los San
tos , lib a , eleg.io. num.17 .

Fin dulcifica los medios , lib. 
1 . eleg.i. num. 3. El ultimo 
prevertido, eleg.5* num. 15 .

Frifo, y jafon , lib, 1. eleg. 5. 
num.3.

Furca á ferendo , lib. i 0 eleg. 1. 
del N o gal, num. 13.

Furor Poetico,lib. 1 .eleg.7. nu-- 
mer. p.

G
Galas , ornato, ha de fer medi- 

do,y proporcionado. Quan
do es pecado , Üb. 1. eleg 3. 
num. 12 . Mueven mucho. El 
que Dios vi Rio á Adán,num.
13 . Son pefo,y prifion,nnm.
14. Son abominables álos 
Santos , num. 1 5. Sus malos 
efe£tos,n. 17 .Son defagrada- 
bks áDios. Id. Sus malas

con-
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confsqaenclás , num. 1 8,Son 
á lo menos vanagloria. Son 
veneno, num. 15?. Su perjui
cio aun en los judos,n,20.

Galatea herroofa , lib. i.e leg .
5. num. 12,

Galo, Poeta , fu muerte, lib.2. 
eleg. 3. num. 16. y eleg.7.nu
mer.5?.

Ga los , fu etim ología , lib. 1.. 
eleg-é?. num. 9,

Ganges,rio, [ib. i.eleg. 2.11.3.
Grgfs , Centimano, &c. lib. 1 .  

eleg,4, num. 4.
Gigantes * guerra que hicieron 

á d Cielo,lib.i. eleg.4, n.3.
Genio,Dios,lib. 1. eleg.<5. num. 

3* y lib.2. deg.8. num.4.
Gigantomachia , lib. 1 * eleg. 4* 

numer. 3.
Glad iatores,. Lib. 1* eleg.8. nu

mer.2. y lib. 2. eleg.ód n.io*
Gloria por alabanza , lib. 2. 

eleg.6,num.2.
Grajo,y Codorníx, pronoíliean 

lluvia,lib.i. eleg. 9. num.8.
Guerra de Troya duró diez, 

años , lib. 2. eleg. 2. num.8-, 
Sus fucefíos varios r eleg. 7* 
numer. 17*

Hacha , fymboto de la virtud, 
lib. 1. eleg.2. num.4.

Haleto, y Clycemncftra , lib. 2.
eleg.4. numer.4.

Hebreos, fus perfecuciones,lib. 
i. eleg. 1.del Nogal,nnnr.pi.

Hedor,fu muerte , lib. r. eleg.
4. num. 9. Por Achiles, &c. 
eleg. 9. num. 13.

Heles,y Heleíponto,lib. 1 .eleg.
5. num,3*

Helicón, monte de lasMufas,- 
lib. 1. eleg. 1. num.p.

Hemoni a , es Theíalia, lib. 2; 
eleg. 6 . num.4.

Henrico , perfeguidor de los 
Catholicos. Su muerte , lib.
1. eleg. 1. de el Nogal, nu
mer. 118.

Hermoíura es don de Dios, lib.
2. eleg, 8. num.i 6. 

Hefperios huertos, Mb.r. eleg,
r» del Nogal,num.<59. 

Heíiodo , Poeta,! lib. 2. eleg.7.
num. 4.

Hijos los .defienden los brutos, 
lib. r. eleg,8. num. i. 

Hipodamia , lib. 1. eleg. io. 
num. 5.

Hipomenes, y Atalanta , lib.r. 
eleg. 10.num.7.

Hiftriones,qué fon, lib. 1. eleg. 
8. numer. 5.

Holofernes, lib.2. eleg.i. num. 
12.

Hombre, es árbol, debe dát\ 
fruto , &c. lib. 1. eleg. 1. del 
Nogal,num.8d. comparados 
á las piedras, eíeg.8.num.j. 
Es ceniza , eleg. 9. num. 12. 

Homero , hijo de Menon , fus 
obras, y patria , lib.2. eleg.
7.niim.3.Principe de la Poe  ̂
fía,lib.2. eleg.3. numer.7.

San Honorato,lib.i.eleg.i. del 
Nogal,num.iop.

X
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Ifis ,-craLucina,& c .lib .i. eleg.

i
I dePitagoras,H b.i.eleg.i.de 

ci Nogal, num.i 1 5.
Illa,madre de Romulo,yRemo, 

lib .i. eleg, 8.num.4. Veftal, 
lib .2. ekg.2.num, 12 .

ledra,corona de los Poetas,lib.
2. eieg.3. num. 15 .

Ida , monte,lib.2. eleg.7. nuin. 
4» y lib.l.eleg.3. nutn.3.

Hithia,es Lucina, lib.2. eieg.8. 
num. 10.

Impureza caftigada, lib. 1. eieg. 
¿.num. 1 1 .

Imagen,mueve á imitación,lib.
2. eieg.8. n u m í i 2.

Inacho,rio,lib.2. eieg.2 .num, 5.
Indignos premiados,y por que, 

lib 1. eieg. 1. del Nogal,nu- 
mer.20.y 23.

Inepto, que fea , lib. 1 • eieg. 3. 
num. 7.

Ingratitud en la repulía , k el 
amante fu lentinaiento , lib.

6.num.2.
l im a r io , lib. 1 .  eleg.p.num. 5. 
Iugada5que es, lib.2,eieg,8, 

mer. 2.

j
Jacob , y Rachel, U b .i .  eieg.2¡ 

num. 7.
Ja fo n ,y  Creufa, lib. 1. eieg. 8. 

num. 6.
J E S U S ,  luz , y camino, lib. t. 

clcg.i. del Nogal,num .115 . 
Imperaba á los mares , &e. 
lib .i. eieg. 10. num. 17 .

J o b ,  T o b b s ,  S a fa n , & c . lib. 1 .
eleg.T. de el N ogal,num . 91« 

Jo fe p h  ,fus fu en os,lib. 1 .eieg. 1 . 
del N o  gal,num. 1 0 4 .

Ju e g o s  de nueces , lib. 1 .  eieg. 
1 .  del N o g a l , num.6 2 .Fune
bres , lib. 2 .  eieg. 5. num. 8 . 
L o s  Circicnfes , l ib. i . eieg. 
io .nurn. 1 .

Julio Afcanio , lib. 2. eieg. 3.
2. eieg.3. num. 13 .

Injuria publica mayor , lib. r.
eieg. 1. del Nogal, num.77. 

Invidia,exemplos, lib. 1. eieg. r. 
del N o gal, num. 5 1. Es pri* 
mera perfecucion , num. 90. 
Que es,y fu echinvologia. Sus
per juicios,lib. 2. eleg.7.num.
I . y 12 .

lo,triunfo , lib .1« eieg. 2. num. 
9-

Iro.y Alexandro, lib.2. eleg.5*
Qum. 2 u

num.4.
juno fe le facriíkaban Bacas, 

lib.2. eieg. 3.
Júpiter, y Danae,lib .i. eleg.4. 

11.4. Sus rayos,ekg.io.n. 10. 
El, y Semele , num. 1 1 .  

Juramento ,que es, lib .i. eieg. 
1 o. num. 15• Sus divifiones, 
falcar á el,fu maldad, lib. 2. 
eieg. 1 . num. 1 .

Judos , hijos de Dios , lib. r* 
eieg.i. de el N ogal, numer®
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L
Lagrimas , fu eficacia, lib. 2.

eleg. 2. num. 14 ,
Lais dedico fu efpejo á Venus 

por no ver en él fu vegez5lib.
1. eleg^jium ./, 

Laomedonte,lib. 2.eleg. 2.num.
I

r 0 °Laíías, fu lignificación , lib. 1 ;
eleg.<S.nnm,i.

Leda , lib „ í . eleg. 5. num er.n. 
Leon,fu magnanimidad, lib .i. 

eleg.2. num, 13 . y 16. y lib.
2, eleg.ó.num. 3. Perdona á 
el rendido, lib. 1. eleg.2. nu- 
mer. i j .

Letras, exceden á las armas,lib.
2 .eleg.3. num. 2.

Líber, es Baccho, y por qué,lib.
 ̂ f. eleg, i .del Nogal,num.i r . 

Libro,fu ethimologia, lib.2. el. 
_4.nuraer.18.

LinOjPoetEjlib^o eleg.7. num. 

r  I ^'•b-yeo es Baccho, lib. 1 .  eleg.y. 
Lyra de Apolo,&c. lib .i. eleg. 

5* num. 12.
Lluvia de oro quando nació 

Almerva, lib.z. eleg.5. num.
jr . . .
logreros invidiofos,lib. 1 . eleg.

* • -del Nogal,niirn.5o. 
.Lucina,Luna,Juno,y Diana las 

mifmas , fu ethÍmologia,lib. 
2«eleg8.num.io.

Lucrecia,fu muerte, lib. 1. eleg. 
4* del Nogal 2 ftum jo.

Lufiro cinco años, lib. 2.eleg.S'j} 
num. 5.

Luz es deleytable á la vifta¿ 
odiofa á la enfermedad , lib, 
i .  eleg. 1. del N ogal, num.;
98.

Lucimientos en el jufto , perfer 
guidos , aun quando fon fe-: 
ñalados,lib. 1 .  eleg. I .  de si 
Nogal, num. 102.

Magos dePharaon , lib. 1 .eleg;
4. num.6.

Maleficios , lib.i. eleg.3. num*
p.

Malos,porque viven,lib. i.eleg; 
1. del N ogal, num.89. Son 
diablos , num. 93. Son hijos 
de Mundo,Demonio, y Car-»
ne,num. 95»

Mandamientos de Dios yugo 
fuave , lib. 1. eleg. 1. num.5. 

Mantua, Ciudad, lib,2. eleg-/. 
num.i.

Mar,fus peligros, lib. 1 .  eleg.5; 
num.2. Engaííofo , numer.5. 
Por qué injuílo,num.<5. Cie
go, num.7.

SANTA M ARI A,Pelearon los 
íiglos porque nacieífe en 
ellos , lib, 2. eleg, 8. num.2. 

Marte,Dios de la Guerra,lib. 1. 
eieg.i. y eicg. 1 o. num. 1 o. y 
lib.2. eleg.6. num. 17. E l, y 
Venus, lib.i. eleg.2.num.<5. 
Se toma por la guerra , eleg.
S.guni. 1.



M ateria ,que e s ,  y fu ethim olo- M ío ,y  t u y o . l ib . i .  eleg.8. num. 
oh Ufo i . e l e s .  i .  numer. 4. °* . r S. n. . ru

v  sir ■ “■ -e i e g . i . num» 9« < s
M axim iniano, fu muerce, U b . i .  rae.r * 74* , 0

e l e g . i . d e l N o g a l , n u m . 1 1 7 *  M y r t i lo ,c o c h e r o j i b .u e l e g . i o *  

M ed e a  >Ub.i. eleg. 5. numer. 3 ,  num-5
Im p ía ,  eleg. 8. n u m . 5̂

M ed io s  duros los dulcifica el 
fin defeado , Üb. 2.. eleg. 6 ». 
n u m . 1 5 .

M etea, l t b . r . c leg .s -  num.9.
M e ü a , .N infa j l ib .2 .e le :| .2m u m *

5.
M e m p b !s , j ib . l .  eleg.6 . num.5*
M e m o r ia  del daño es volver á.

Indice de las cofas notables*

Myrto , consagrado a Venus,: 
11b. 1. eleg. 7. num. 14 . Su co
rona , lib. 2. eleg. 7 . numer. 
1 2 .  m .

M o rir ,ce rem o n ias ,lvb .  2 .  e leg .

3 . num. 14.
M uchachos/introducidos en las

Poefias,lib.i. eleg.i. numer* 
10,enioria del dan° es voivcr . todos ,r ,b .2 .

padecerlo,lib-i. eleg.i. de el M , » D cfad . de
N o g a l ,  num .78* _

M e n a n d ro ,P o e t a , l ib .2. eleg.7 .  

num, 6 .
M e n o n ,  y  la A u r o r a ,, l ib .  2* 

e leg .3. num. i .
M e  fas ordinaria , y fegu.nda,lib,

1 .  e l e g . i .  del N o g a l , numer., 

6 u
M eta  , que es , l i b . i .  eleg. 10 ,.

num. 3 .
M ic o l j l ib .  1 * eleg. 1 .  del N o g a l ,  

num. 1 1 7 .
M id as ,fu  fed ,  l ib .2 *  e leg.7. nu

mer. 2 2 .
M iedo ,pone p á lid o ,l ib » 1» eleg* 

y, num, i o .
M ila n o ,  lib. 1 .  eleg,9 .  num .8. 
M inerva, D io fa  de las ciencias, 

fu n a c i m i e n t o y  ethim olo- 
g ia  ,  l ib. 1 .  eleg. 1 .  del N o 
gal,num. 1 2 .  Arm ada , eleg.. 
2 , num. 7° Autora de varias 
anes^eleg. 1 0 .  num. 12 *

eleg.3. numer. 5. Defeada de 
los julios , y motivo de daw 
la Dios, num.i 1. Esdefcan- 
fo á el Judo,y es Íueiío,eleg*
6. num. 15 .

Mugieres , las que concibieron 
por milagro , lib. 1. eleg.i* 
del N ogal, num. 42. Su va
nidad en adornarle , eleg. 3* 
n. 1 .Su defeo de fer aplaudí* 
das,.eleg.4. num.10.. Las ma
las fon intereffadas,num. 10* 
Sienten perder íu hetmofura,. 
lib.2. eleg. 1. num. 2. Su efi
cacia en dominar , &c. Sus
eflragos,, eleg. 1 .num. 5.

Mundo es mar , lib. 1 .  eleg. 1 . 
del N ogal, numer. 1 15 .  Se
acabará, lib.. 2. eleg. 7. num.

7.
Mutaciones , lib. 1* eleg.5.fi^  

tner.y.

m
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Simpatía en aves , lib. i .  eleg.

9. num. 5,
Social guerra, lib.2. eleg.8,nu- 

aier. 1 .
Socrates, refpuefta á Theodata 

Ram era, lib .i. eleg. 1. de el 
N o ga l, nuco. 32.

S o l ,  fe paro en tiempo d e jo - 
fue , y otros, lib .i. eleg. 4. 
num,7.

Sus caballos, num.8.
Soldados jubilados, lib.2. eleg*

6 . num. 8.
Sollozo, qué e s , lib .2. eleg.3. 

num.4.
Sombra, qué era entre los Et

nicos , lib. 2. eleg. 3. nume
ro 14.

Sophocles, Poeta,líb.2. eíeg.7. 
num.5,

Stramonica, muger de Deyeta- 
r io ,lib . 1. eleg. 1 .  del No
gal, num.4 £.

Subduco, y deduco, lib.2.eleg. 
6, num. 10.

Sueño,imagen de la muerte,lib. 
2. eleg.6. num.14.

Sulmo, patria de Ovidio , lib, 
1 . eleg.4. num. r.

Superlaciones , que creían los 
Gentiles, lib. 1. eleg.4.
7 - Y 8,

T
(Tajo , fus arenas dé oro, lib.2. 

eleg. 7. num. 10.
San Telmo,que es,lib.i. eleg.5. 

iu n n .ii.

Tempe , lugar ameno, lib.i.; 
eleg.i.num.p.

Tempefíades,lib.i. eleg.5. nuj 
mer. 6.

Tenedos,Isla,líb,2. eleg.7. nu« 
mer. 4.

Therfites feo, lib .i. eleg.p. nu-; 
mer. 12 .

Theíalia, lib .i. eleg. 3. numer.
8.

Thetis, Diofa del m ar, lib. 1 .  
eleg. 8. nurn.3.

Throylo , y fus hermanos, lib» 
1 .  eleg.p.num.13.

Tibulo , Poeta , lib. 2. eleg. 3 . 
num, 1. y eleg. 7. num.p.

Tibur Argeo , Pueblo, lib. 2. 
eleg.2. num. 1 1 .

Tiempos diveríos los nueftros 
de los antiguos en vanida
des, lib.2. eleg,4. num.2.Lo 
confume todo , eleg.7, num,
30 .

T ienda, lib. 1. eleg.r. del No? 
gal,num.73.

Titanes, lib .i, eleg.4. num,4;
Tyberio invidiofo , lib .i. eleg. 

1. del N ogal, num.50.
Tygre defiende áfus hijos , lib,- 

1. eleg. 8. num. <5.
Tyrío de Baccho,lib .i. eleg.7; 

num, 5?.
Toga, arrojarla, l ib . i .  eleg.

10 . num.8.
Topografía,lib.i. eleg.7. num.

. 3•
Topothecia,lib.i. eleg.7. num.' 

i-
Torbellino,qué es,lib.i. eleg.r; 

del NogaLnum.82.
^ d d  Tra-i
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Tragedia, que es, lib. i .  eleg, 7. 

num. 5.
Sus autores, ntmi. 1 1 .
Tres por muchas veces , lib.2.

eleg. 2. num. 15 .
Tritón , lib. 1. eleg.5. num. 10 . 
Triunfo, de que fe dixo , lib . 1 • 

eleg.a. num. 7.

/tV a r a  de M o y fe s , l ib . i .  eleg. 1 0 .  
num .1 7 .

iVarron , P o e ta  5..l ib .2. eleg. 7 .  
num. 7 .

V e l lo c in o  de oro , l ib . 1 • eleg.

5 . num .3.
V e lo s  Seraphicos, l ib . i .e le g .3 .  

n ina.2 .
V encim iento lo  hace el con

trario fu erte , lib. 2 .  eleg. 6 , 
B u m .z.

V e n d a  blanca dice pureza,üb.
2 a e leg .2 .num. 1 3 •

V en u s  nació de la efpuma de el 
m ar, lib. r . e le g . l .  num .7 . Se 
le atribuye la alegría , l ib .  1 .  
e leg ,a .  num. 1 0 . Su retrato de 
A p e les  , e leg .3 . num.6. M a 
dre de Eneas, eleg.8. n u m .5. 
E l la ,  y C u pid o  , eleg. 1 0 . nu
m e r a  3 -Se llamo Eric ina,lib . 
2, e leg .3 .  num. ¡ 3 .

Vergüenza , porque pone c o lo 
rado el rqílro , l i b . i .  e leg .3 . 
numer. 1 0 .  Su afsiento en el 
ro ft ro , l ib .2 .  eleg.2 . n u m .17 .

V e r o n a ,C iudad , l i b . a .  eleg. 8. 

n u m . i .

Verfo heroyco , lib. t, elcg.rV 
num. 2. Hexámetro , Penta-; 
metro , eleg. 7. num. 4. Ver- 
fos en las fuperIliciones, ele
gía 4. num. 5. Concillan á él 
cariño, num. 10.

Vefpaíiano piadofo, lib. X.-eleg;
2. num. 14 .

Veñales Vírgenes , fu fuego 
perpetuo, lib.2, eleg. 2.num* 
16.

Vellidos romperlos feñal de 
fentimiento , lib. 1. eleg. 9• 
num. 2. Tenderlos era cere
monia y lib. 2. eleg.4* numer.
 ̂ üu

Vecindad mala perjudicial, lib.
1. eleg, i .  de el N ogal, num.
57.

Vse en compoílcion* lib. £.eleg;
2. num. 18.

V id im a , lib .i.e leg .5. numer.'
1 5*

V ito r ia , Diofa, lib .i. eleg.io. 
No coníifte, en fuerzas , fino 
en difpoficiones divinas,lib. 
2. eleg.6. num.17.

Vida del hombre milicia, lib. 1 .  
eleg.i. del Nogal,num.87. y
1 1 1 .  Es mar,eleg.5. num.ip. 
Por qué fuele abre viarfe,ele
gia 9. num. 1 1 .

Vientos, fus nombres.Temidos 
en el m ar,lib.i. eleg. 5. num* 
6.

Virgilio , lib.2. eleg.7. numer.
8°.

Virtud perfeguida , lib. 1. eleg. 
1 .  de el Nogal, numero 1 . y 
9o. y por qué , num. 2. y 3*

Sus
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N
Nafon ,fu ethim ologia , lib .i. 

eleg.i. num. 3.
Na ve, fu inventor , lib .i.e leg . 

5.num.i.
Neraefis,lib.2. eleg. 3 .num.i o. 
Neptuno, Dios del mar, lib. 1 .

eleg. 10. num. 10.
Nequicia,que es , lib. 1 . eleg.4. 

nurn.i.
Nereydes, Ninfas, lib .i. eleg. 

5. num.i3.
Nereo , Dios del mar , lib. 1 .

eleg. 5. num. 14.
Nerón, fu muerte , lib .í. eleg.

r.del Nogal,num. 1 17 .  
Neftor, y otros Capitanes , lib.

1 .eleg.4. num.i 1.
Nervio, qué e s , lib. 1. eleg. 1 .

mer.p. Afea el vicio, numer, 
10. Es apreciable , é inclina 
á loables hechos, mimer.r t. 
La piden las leyes, y deben 
honrarla los Reyes.Obliga á 
obrar bien , numer. 12 . La 
mantiene la hacienda,numer.

Noé,inventor de lasNaveSjlib.
r . eleg. 5. num. 2.

Nogal, fu fombra dañofa, fina- 
bolo de los malos tutores,
lib.I.eleg. 1 . del Nogal,n,59* 

Nueces, modo de confervarlas, 
lib .í. eleg.r. del Nogal, nu
mer. 6 1 . Como fe quita la 
mancha de ella, num.79. 

Numeros,que obiervahan , lib. 
1 .  eleg. 9. num. 12 .

num. 10.
Niger , por frondofo , lib. I .

deg- 9. num.i 5.
Nilojfus fíete bocas, liba.eleg.

6. num.5.Su nacimiento,lib. 
2 elega. num.9.

Nobles deben inftmirfe en las 
ciencias , lib .2, eleg.5. num.
• 1 . No permiten defprecios 
aun en baxa fortuna , eleg.8. 
num. 13 .

Noblezaja de fangre mejor,in
clina á buenas acciones, lib. 
2. eleg.8. num. 5, La verda
dera es la virtud , numer.6. 
Tres generos, numer.7. Con 
virtud fus epicedios, num.8. 
En ei iniquo es pavería,nu-

Obediencia,y fujecion útil, ¡ib* 
I. eleg. 2. num,4.

Obfcenas cofas deben huirfe, 
lib .í. eleg.4. num.2.

Obfeuro,por negro,lib.2. eleg.
3. num.<5 .

Ocio, fus daños, lib.2, eleg. 6 . 
num. 1 3.

Oja de papel,fe dixo porque 
fe eferivia en o jas de ar bo
les, lib .i. eleg.7.num, 18 . »

Ojos, fon indices del animo,li
bro 1. eleg. 10. num. 20. Su 
hermofúra. juraba por ellos, 
lib .2. eleg.i. num.4. Se apa
cientan , lib. 1 .  eleg. 10. nu
mer. 2.

Ccc 2 OH-



Indice de las cofas notables.
Oliva , arfeo] dedicado á Palas, 

íife.i.. eleg.i. d.el ¡Sogal, nu  ̂
mer. 48.

Olvido fe cerne en eí amante, 
ííb.i. elega 5. riumer.i^a 

Olympo,monte , es fimbolo de 
el judo, liba 1 .  eleg. 2, num. 
10 .

Operario,qué es, fib il. eleg.tf*. 
num.8.

Qrfeo,Miif¡ca,lib,2. eleg.j.nu- 
mer.6. Su lyra , eleg.y. num. 
14 .El,y Amphion,Ib.

Crio  Mago, lib .i. eleg.4.111101.
5m

Oro, fu poder , lib. 2. eleg. 5. 
num. jo .

0 4 a,y otros montes,liba.eleg. 
4. num.4.

Qfyvis,6 Serapis, l ib a . eleg. 6 .
aum.d.

p
San Pablo ,, fu amor ardiente,; 

lib a . eleg.i.del Nogal,num. 
10&. Su perfeveranda, num. 
1 10 .

padecer fin culpa no bal con- 
fuelo ,  lib. 1. elega, del No? 
g a l, num.8.

Pala,qué era , lib.2. ekg.^.nu- 
mer.3. y lib. i„ eleg.y.numer. 
5*

Palas armada, lib.2. e lega .tin- 
mer.9,. Ella,y Neptuno , lib. 
1 .  elega, del Nogal, n. 48. 

Palomas dedicadas aVenus,lib. 
d; Es pura s es

fiel para fu conforte. Es fínjj 
bolo de la Iglefia_, y de Sari 
Pedrojib.i., eleg.9au1m.1p. 

Palmifero el Nilo , lib. 1. eleg. 
ó. num. 5.

Panace,hierba,lib. a. el-eg. y.mir
mer.. 14.

Papagayo , queda uno de cen-¡ 
tíñela. Es fimbolo- de los Su
periores,lib. 1. eleg.pajum. i.. 

Parcas ,fu ethimologia, lib. 2. 
elegía num, 5. Son tres, lib.;
1. eleg.p. num. 14.

Paretonio, Ciudad,liba. eleg,
6 . numer. 3.

Patriada iluftran fus hijos, líby
2. eleg. 8» num. 2.

Fabo Real, ave de Juno, fus 
propiedades. Es geroglifico- 
de la vanidad,lib. 1. eleg. 
9. num. 18.y 19.

Pecado original, fu ruina , Ufe.’ 
T.eleg. 1. del Nogal,ntim.j3* 

Pee a d o r , fus. erra dos juicio s, 
lib. 1.eleg. 1.del Nogal,num. 
69.Sus delicias, eleg.gfnum. 
5. Quifiera que no huviera 
Dios,iib.2. eleg. 1. numer.8. 
Es bruto, eleg.d.num. 12. 

Don Pelayo , Rey, lib. 2. deg. 
S.num. r j .

Pelignos Pueblos,lib.x. ekg.4  ̂
num.i.

Pelia lanza, lib.2.eleg.6. num,’
4a

Pelion, monte, lib. 1. eleg. y; 
numj.

Pellex,qué es,lib.i. ekg.^.niH 
mer. 8.

Pena eontipiuda es m ayo? qué



Indice de las celas notables;
la muerte,Ub.i. eleg.i. de el 
Nogal,num. 79. L ad elT a- 
lion,rmm.85. Con impacien
cia es mas dura, ekg.2 .num.
3. Suele padecerla quien no 
tiene culpa^ib.2. eleg.i.n.d. 

Penates, y fu ethimologia > lib»
1. eleg. 5. num. $»

Penitencia , y virtud dan ferti—
lidadjUb. 1 . ekg. r. de el No
gal, num. 1 6\ y 17 . 

Pentametro verfo,lib.i. eleg 1. 
num.4.

Penelope, lib.i*eIeg.iG.num.5. 
Su teIa,Ub,2. eleg.3. numer. 
9 .

Peneo^y Nerea,lib.2.eleg.2.nu
mer. 7.

Pequeños,y allí Achiles, lib.2. 
elegip.num.i 2.

Perdica,Capitán, lib-1 - eleg.i.
del Nogal,num.7. 

JPerfeguidores de la virtud, gran 
pecado. Sus caftigos , íib .i. 
eleg.ie delNogal,num. 1 1 5 .  
y n d .

Perfecuciones de la Iglefia , y 
délos Santos , lib.i» eleg.i. 
del Nogal, num.92.Sus cau- 
fas,num.p7.Es útil,num 104. 
Debe crecer con ellas la vir
tu d , num.io7.Diverfosfus 
modos, num. 95. Peiigro en 
huirlas,num.io5.

Perfeo.y Gorgonas,lib .2. eleg.
2. num,2.

Petrarcha laureado,llb.2, eleg. 
7. num.24.

Pharo, fu Torre , que edificó 
Phiiadelío4Ub.i. ekg,6. nu-

Pheacia,Provincia, iib.2. elerf»
3.num. 13 .

Phebo es Apolo, lib»t. eleg.2; 
num»8. Dios de los agüeros^ 
eleg. 1 o. num. 1 r.

Philace, lib.i» eleg.5?.num.12 ¿
Philomela, Itis, Tereo, &c. Su 

fabula, l ib .i . eleg. 9. numera 
5’

Piulados Pueblos,lib.2. eleg.24 
num. 7.

Ple del verfo,lib. 1. eleg. 1 . « ih  
mer.5.

Pie pequeño 9 lib.2. éleg.umr» 
fuer. 3.

Piérides las Mufas, iib .i. elege 
2 ."num.<5.

Pilades, y Oreítes, amigos, lib¿ 
1 .  eleg.9. num. <5.

Pitaco,Legislador , lib .2. eleg.1
7. num. 1.8.

Plátano,fu cthimologra, lib. u  
eleg.5,del Nogal,num.20.Sil 
eftÍmacion ,  num . 2 1 .

Pluton,lib.2. eleg.5. num.28.
Pobre es despreciado , lib. z<¿ 

eleg. 5. num.i-
Pobreza,fu feguridad.y bienes, 

lib-1. eleg,i. del N ogal,, nu
mer. 52. La de Aglao felícif-i 
fina , num.54. La de efpirt- 
tu fegura , y libra de los deq 
monios , num.54. Es «ncicp 
Atlética,num. 56.

Poderofos eílan obligados 3 
favorecer á los defvalidos¿ 
lib. 1 . -eleg. 1 * del Nogal, nun 
mer.75.

Poeíia, la eíllmacion que tuvo.,} 
Jib.s. gleg.3 . nuffl.a, y 5.D4

k m



fama permanente , numer.8. 
Su excelencia , eleg. 7. n.i 3. 
Es dificultóla, Es masque la 
Oratoria. Su dulzura, y per- 
fuafiva , nata, 1 5.

Poetas , fingen , lib. 1 .  eleg. 
i. numer. 4, Eran Sacerdo
tes de Apolo, eleg.4. numer.
7). juzgaron que tenían furor 
divino i que eran adivinos, 
eleg. numer. 13* eran 
Sancos, é hijos de Dios, &c. 
num.14.Se compara a ei C,Íf- 
ne,y á las abe jas,num. 17 . Sus 
vaticinios, nnm, 18 . Vatici- 
naban por magia, numer. 1 o. 
El primero fue M oyles, oa- 
v id , y otros Profetas, num. 
20. Sagrados, n i# .a l .

Premios que lograron délos 
Principes, num.2 a.Las hon
ras que lograron de tos Xe- 
yes , o los que laurearon í iu 
corona de laurel, y yema, 
num. 2 3X 0  fueron Niceraro, 
Mufato,Silvio, &c. num.24. 
Las veneraciones aun deí- 
pues de muertos , num» 25. 
Laque tuvo Virgilio , Pín- 
daro,&.c- num.26. Su perpe
tua fama , num.27. y eieg.7. 
num.4.

Polidoro , y Polinefter , lib. 1 .  
eleg.l. del Nogal, num.^7.

Polinece, lib .i.e leg .i. del No
gal, num. 68.

Pomsx piedra,iib.i, eleg.7.nu
mer. 2.

Pompa, que es , lib. t. eleg.2. 
num.7. ye  kg.io.num.p»

Indice de Lis cofas notables.
Porcia,fu muerte, lib.I, eleg.l.

del Nogal,num.8o. 
Poflefsioncs', mejor el defpre

cio , fu emblema el caracol, 
lib. 2. eleg.5, num.25. 

Premios mal repartidos , fus 
inconvenientes , lib. f . eleg. 
i .del Nogal,nnm.2 5.

Preñadas padecen, fon tardas, 
lib. i .eleg.6.num. 1 1 . 

Prefencia de la amada da ef- 
fuerzo, lib. 1. eleg. 10 . num. 
2. Turba, num.4.

Pretor mandaba en las fieftas, 
lib. 1. eleg 10 . num. 15 . 

Primicias,y fu ethimolbgia,üb.
1 .  eleg. 1. de el N ogal, nu
mer. 9 .

Prim ipilo, que era,lib. 2. eleg.
5. num.4. _

Privación caufa apetito, lib. 2« 
cleg.d. num. 5.

Progne,lib.i. eleg.8.num.5« 
Propoficion, que es,lib. 1. eleg. 

num. 1.
Ptblomeo afortunado, lib. 1 .

eleg.l. del Nogal,num.7.
Pudor,que es, y es enemigo de 

el amor Impuro , lib. 1 .  eleg.
2. num.8.

Pureza que fe guardaba en los 
facr i fie ios á Ifis ,lib. 2 .eleg. 3. 
num. io .

Qu|nno , lib. 2. eleg. 5. nume 
ro 7.



lodice de las cofas notables.
Sus epite<^ossnum.9o.Su ca
mino dificultólo , num. 94. 
Es luz, num. 98. Sus enemi
gos , num. 1 i i . La burla de 
los mayores, num. 1 12 .  Per- 
feguida fe aumenta , eleg.f. 
numer. 4. La verdadera , íu 
laer mofara , num. 5. Su eter
na memoria , 11b. 2. eleg. 7. 
num. 27.

Virtuofo es perfeguído á el 
principio , y porque , lib .i. 
eleg. 1. del N ogal, numer. 
91-

Nada le falta de lo neceuario, 
11b. 1 • eleg. jo num. 20.

Ulyfes, ü b .i. eleg.4. numer. 9. 
y Telepho , lib. 2. eleg.d.nu- 
nier. ?.

SJnion de pecadores, y julios,

íib .i. eleg.i. del Nogal, 
mer. 88.

Voluntad eficaz, é ineficaz,líb. 
2. eleg.6. num. 10.

Voz, la impide ei fentimienco,’ 
lib.a. eleg.a.num.i 5.

x
Xanco , no, lib.2. éleg.s. itum<¡ 

6.

z
Zefiro, fu ethimologia , Ub. fi 

eleg.y. num. 14.
Zoé, lib. 1 . eleg. t . de el Nogal* 

num. 38.

F  I N.
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índice de las cofas notables.

Rachel,lib* i.eleg. i .  del Nogal, 
num. 40.

Rayo , hiere lo mas alto* lib.i* 
eleg. 1 . del Nogal* num. 82. 

Razo.n,y Cencidos,fu guerra,iib.
2. eleg,ó. num. r 1. 

Recreación moderada es uní, y 
preclía, lib .i. eleg.p* numer.
2 5 •

Reyes judos dan fe gurí dad á 
los peligros,lib. 1. eíeg.l. del 
Nogal, num.y4. Tienen dos 
vidas. No lo ion íi no favo
recen á los vaífallos , numer. 
7 6. Feliz el piadofo > eleg. 2. 
num. 14. Su eílrechez en lo 
antiguo , lib. 2. eleg.6. num* 
7*

Rey de las abejas,lib. 1 .  eleg.2* 
Riim.itf.

R ico, dificultad de falvarfe, lib. 
2 .eleg.5. num.28. Es por lo 
regular mas pobre , num. 2 2. 

Ríos varios, lib. 1. eleg.3.num*
3*

Riquezas, fus peligros, y danos, 
lib. i. eleg. 1 .del Nogal,num* 
40. Son vellidos perjudicia
les. AíTuftan, numer. 5 6 .Impi
den para la virtud, gravan, y 
deílruyen,Ub.2. eleg»5. num. 
2(5. Detienen para el Cielo* 
Son íierpe enrofeada , n. 27, 
Merecen defpreciarfe, num. 
3 1, y eleg,7. numer. 1 1 .  Las 
defpreciarqn lo§ Santos ¿ y;

PhilofofoLS,lib.2.e leg.y.num; 
3 1 ,  Ciegan , y empobrecen, 
num,2o, y 2 1 .  Sus dicterios, 
num.22.

Roma, féñora. del Orbe , l ib .i. 
eleg.8. num.4. y Cabeza,üb. 
2. eleg. 7. num. 9*

Rom ulo,y Remo , Fundadores 
de Roma, lib ,I. eleg.l. de ei 
N o ga l, num.73. Su primera 
cafa pobre,lib.2. eleg.6. nn- 
mer, 7.

Roía dedicada á Venus , lib. 1 .  
eleg.2. num. 1 1 .

Roílro , en qué con File fu h er
ra ofura,lib.2 eleg.i. num.3 .

Pvudis. vara, lib.z. eleg. 6. num* 
10*

Sabiduría debe apreciarfe. Sil 
di&nicion nace de Dios, lib* 
2. eleg.5. num. p, Es inmor
tal. Da ferenidad en las ad- 
veríidades , num. 10. Su ge- 
roglifico es la piedra quadra- 
da,y la columna, numer. 1 1 .  
Hace libres , fus epitedos, 
num. 12 . Hace Inmortal. Su 
lucimiento ,  ̂ bienes públi
cos, num.13„ Es (alud de los 
Pueblos, numer.14. Confiíle 
en ella la eílabilidad de los 
Reynos, nnm.i 5. La eftima-; 
cion que le dio el Rey Don 
Alfonfo,numer. 17 .  Son des
preciables las riquezas en 
compapatiog fuya. Su eleva-



índice de Lis co fa s notables,
ida efphera s num. í 8. La ra
zón ds efta primacía , num. 
25?. Facilita el camino de el 
el Cielo , n.um£r. 29. Es nías 
precita que las riquczas,nu- 
mer. 30. Su Embolo el dia
mante herido de la luz,num. 
20,

Sabio es bien al Reyno que el 
Rey lo fea.Lo eran IosApof- 
toles ? lib. 2. eleg. 5. numer. 
14 .La e'Eimacion que tuvie
ron , numer. 16 . Todo le fo- 
bra , todo lo tiene , numer. 
24. /

Sacerdotes de Xfis, lib. 1. eleg. 
6. num .9.

Sacrificios, lib. 1. eleg,5. num. 
16.

Salomon fabio , lib. 2. eleg. 5.
num. *7-

Samuel, lib. 1. eleg. 1 .. del No-
ga!, num. 40.

Santón , lib. 2. eleg. 1.. numer.
I 2 4

Santos, defeos de morirte , y
fus caulas , lib .i. eleg.r. del
Nogal. , num.81. La cfí i ma
clon G Ü £ lograron de los
buenos, y fu fama , numer.
102 .

Sara , hija de Rachel , lib. 1. 
eleg. i .  de el Nogal , num. 
80.

Saturno , lib. 2. eleg. 5. numer. 
5-

Saúl,fu muerte , lib. i.eieg. r.
del Nogal,num.80.

Sciia, y Catibdis , lib. 1 . eleg. 
5, uum.8.

Semblas del alma , lib, 1 .  eleg. 
7 .0001.19 .

Seno es donde las mngeres 
ocultaban las cofas, lib. 1 .  
eleg.7. num. 17 .

Sentados facrificahan , &c. lib. 
t. eleg.tfmuni.S.

Sentimiento , fus demoftracio- 
nes s lib. 2. eleg. 3. numer. 
i*

Sepulcro fiempre es pequeño, 
lib.2.eleg.3, numer. 12.

Seres Pueblos, los velos que 
fabricaban ; eran ellos cor
pulentos, y de larga vida,lib. 
i ,  elems. num. 2.

Serpiente , no hiere al cuerpo 
definido, lib .1 . eleg.1, de el 
Nogal, num.5 5.

Si,lude íer ilativa , lib. 2. eleg,
3. num.r.

Sicambros , lib. 1 . eleg.3 .num. 
10.

Simols, rio ,íe apuro el Exerci-, 
to de Xerxes , lib. 2. eleg. 7 ; 
num. 4.

Sinonimia figura , lib. 1. eleg.
1 .  num.3.

Sirfes, lib. i . eleg. 5. num. 9.
Sitara,lib.2. eleg.i. num. 12 .
Siftro , que era , lib .l. eleg. 

num.6'.
Sibaritas luxuriofos5lib.t. eleg, 

1 .  del Nogal , num.27.
Sybila Carnea,Ub. 2. eleg.5.011-: 

mer. 5.
Sycophantos,&:c. lib. t . eleg. 1 ;  

del N ogal, num.50.
Symplegades peñas, lib.l.eleg. 

y. num.4.



Indice de las cofas notables;
¡Simpatía en aves , lib. i .  eleg. 

5?. num.5.
Social guerra, lib.2. eleg.S.nu- 

mer. i .
Sócrates, refpuefta áTheodata 

Ram era, lib. 1. eleg. 1. de el 
N o ga l, num. 32.

S o l , fe paro en tiempo de Jo - 
íué , y otros, lib .i. eleg. 4. 
num.7.

Sus caballos, num.8.
Soldados jubilados, lib.2. eleg. 

6. num. 8.
Sollozo, que es, lib .2. eleg.3. 

num.4.
Sombra, que era entre los Et

nicos , lib. 2. eleg. 3. nume
ro 14.

Sophocles, Poeta,líb.2. eleg.7. 
num.5.

Stramonica, muger de Deyeta- 
r io , lib. 1. eleg. 1 .  del No
gal, num.41.

Subduco, y deduco, lib.2.eleg. 
6. num.10.

Sueño,imagen de la muerte,lib.
2. eleg.6. num. 14.

Sulmo, patria de O vidio , lib.
1 .  eleg.4. num. r. 

Superíliciones , que creían los 
Gentiles, lib. 1 . eleg.4. num.
7* y s.

T
iTajo , fus arenas dé oro, líb.2.

eleg. 7. num.ro.
San Telmo,que es, lib, 1. eleg, 5. 

num. x i ,

Tempe , lugar ameno , lib.iV 
eleg. 1 . num. 5?.

Tempestades, llb .i. eleg.5, niH 
mer. 6 .

Tenedos,Isla,lib.2. eleg.7. nu-s 
mer. 4.

Therutes feo, lib. 1 .  eleg.p. nu-j 
mer. 12 .

Theíalia, iib .i. eleg. 3, numer; 

8*.
Thetis, Diofa del mar , lib. i ;  

eleg, 8. num.3.
Throylo , y fus hermanos, lib; 

1 .  eleg.p.num.13.
Tibulo , Poeta , lib. 2. eleg. 3* 

num. i. y eleg. 7. num.p.
Tibur Argeo , Pueblo , iib. 24 

eleg.2. num. 1 1  „
.Tiempos diverfos los nueftroá 

de los antiguos en vanida
des, lib.2. eleg.4. num.2.Lo 
confume todo , eleg.7. num, 
10.

Tienda, lib. 1. eleg. 1 . delN03 
gal,num.73.

Titanes, lib. 1 . eleg.4. num.4;
Tyberio invidioío , lib .i. eleg; 

1. del N ogal, num,5o.
Tygre dedende áíus hijos , lib. 

1. eleg. 8. num. 6.
Tyrfo de Baccho,lib.1. eleg.7; 

num.i?.
T oga, arrojarla, lib. 1 .  eleg; 

10 . num.8.
Topografía,lib.i. eleg.7. num'.

Topothecia,lib.i. eleg.7. num; 
i-

Torbel.lino,quées,lib.r.eleg.i; 
del Nogal,num.82.

U á d  Tra-í



T r a e r í a ,  que es, iib . i .  e leg .7 .  V e r fo  heroyeo  , libó I .  cleg.Ta 
n^ m ^ ,  num. 2. H exám etro ,  Penca-'

Sus a u to re s , num. 1 1 .  metro , e leg .7 .  num. 4.-Ver-.
J r e s  por muchas v e c e s , l i b .2 ;  fo s  en las íuperfticiones, ele-, 

eleg. 2 .  num. 15* g l a 4 .  num, 5. Concillan  á el
T r ito n  ,  l i b . i .  e leg .5 . num. 10«  c a r iñ o ,  num. 10 .
Triunfo, de quefedixo, l ib . i .  yefpaíiancspiadofo, lib.i.eleg;

Indice de las cofas notables;

qleg.2. num. 7.

v

Yara de M oyfes,lib.i. eleg. 1 o. 
num. 1 7.

¡Varron, Poeta * lib.2. eleg. 7* 
num. 7;

yellocino de o ro , lib. 1 .  eleg.
5. num. 3.

ye los Seraphicos, lib. 1 .eleg.3. 
num .2.

y  encimiento lo hace el con
trario fuerte, lib. 2. eleg. 6,
num. 2.

yenda blanca dice pureza,lib.
2« eleg.2.num»13» 

yenus nació de la elpuma de el 
mar, lib. u  eleg.i. tmm.7. Se
le atribuye la alegría , lib. 1 . 
eleg.2. num, io.Su retrato de 
Apeles , eleg.3. num.6. Ma
dre de Eneas, eleg.8. num.5. 
Ella, y Cupido , eleg.io.nu- 
mer.i 3 - Se llamo Ericina,lib»

’ 2 .eleg.3 . num. 13,
Vergüenza , porque pone colo

rado el roftto , lib. 1. eleg,3« 
<u nnrper. 10 . Su alsiento en el

roftro,lib,2. eleg,2. num.17. 
yerona,Ciudad , lib.2* eleg, 8* 

num.i.

2. num. 14 .
Védales Vírgenes , fu fuego 

perpetuo, lib.2. eleg.2.n¿um*j 
16» ^

Vertidos romperlos feñal de 
fentlmiento , lib. 1 . eleg. 9* 
num. 2. Tenderlos era cere
monia , lib, 2. eleg.4. numer.
3*

Vecindad mala perjudicial, lib*
3» elega, de el N ogal, num,

57* .
Vse en compoficion, lib.2.eieg;

2. num.18.
Viótima , lib. 1. eleg. 5. numer»!

15 •
Viétorla, Diofa, lib. 1 .  eleg.xo»; 

No coníifte en fuerzas , fino 
en diípoíiciones divinas,lib* 
2. eleg.6. num.17.

V ida del hombre milicia, lib. 1 • 
eleg.i. del Nogal,num.87. y,
1  i i .  Es mar,eleg.5. num.19» 
Por que fuele abre viarfe,ele-: 
g ia 9 .n u m .11.

Vientos, fus nombres.Temidos 
en elm ar,lib.i. eleg.5. num* 
6 .

Virgilio , üb.2. eleg.7. numer;
8.

Virtud perfeguida , lib. 1. elég;
3. de el Nogal, numero 1 .  y 
90. y por que , num. 2. y 3.

Sus
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Sus epítetos,num.90.Su ca
mino dificultólo , num. j.. 
Es luz, num. 98. Sus enemi
gos , num. 1 1 1 .  La burla de 
los mayores, num .112.Per- 
feguida fe aumenta , eleg.í. 
numer. 4. La verdadera , Í11 
hermofura, num. 5. Su eter
na memoria, Ub, 2. eleg. 7. 
num. 27.

yirtuofo es perfeguido á el 
principio , y por que , l ib .i .  
eleg. i .  del Nogal , numer.
93  •

Nada le falta de lo neceífarío, 
11b. 1. eleg. 3. num. 20.

Ulyíes, libo 1. eleg,4. numer. 9. 
y Telepho , lib.2. eleg.tí.nu- 
mer. 3.

JJnioa de pecadores, y juftos^

lib .i. eleg.í. del Hogal, ñtf- 
mer. 88,

Voluntad eficaz, e ineficáz,Iib.¡ 
2. eleg.6. num. 10.

Voz, la impide el fentimiento,; 
lib.2. eleg.2.num, 1 y.

¡Xanto , rio ,lib .2 . eleg.2. imm*
6.

Zefiro, fu ethimologia, lib. i J  
eleg.5. num. 14 .

Zoé, lib .i, eleg.u  de elNogalg 
num. 38.
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